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ПРЕДИСЛОВИЕ.

Публикация «Истории Брайтона» шла с самым отрадным успехом и достигла десятого ежемесячного выпуска, когда была внезапно прервана прискорбной кончиной автора — г-на Дж. А. Эрреджа. Смерть настигла его не украдкой, а в своем самом страшном обличье. Она застала его буквально за письменным столом. Пока он оживленно беседовал с издателем, рука смерти легла на него, и он упал замертво на пол; чернила на этих страницах еще не высохли, когда автор уже лежал на полу бездыханным телом. Столь ужасное событие на короткое время задержало публикацию труда, но, к счастью для семьи автора, рукопись была почти завершена, и его сыновья смогли, используя материалы, оставленные их прискорбно ушедшим отцом, составить несколько последних страниц и отправить в печать два заключительных выпуска. «История Брайтона» теперь завершена, и любые недостатки, которые могут быть обнаружены в двух заключительных выпусках, не имевших преимущества авторской правки, несомненно, будут прощены великодушной публикой.
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Глава I. РИМЛЯНЕ В БРАЙТОНЕ.


Хотя нет сомнений в том, что окрестности Брайтона в весьма отдаленный период использовались как римская военная станция, составитель этого труда не намерен датировать возникновение города, основываясь лишь на предположениях, как если бы оно было современно высадке Юлия Цезаря в Британии. В «Magna Britannia», опубликованной в 1737 году, упоминается: «Что касается древности этого города, есть основания полагать, что он простоял огромное количество времени. Из описаний наших историков, ибо некоторые из них говорят о нем со времен прибытия Юлия Цезаря в Британию, следует, что это было место, где он высадил свои легионы (26 августа 55 г. до н. э. [1]); но поскольку другие утверждают, что его высадка была в Гастингсе, мы не будем слишком категоричны, однако можем справедливо настаивать на этом как на наиболее вероятном, поскольку здесь в бухте хорошая якорная стоянка; и, кроме того, на западной стороне этого города по сей день, на протяжении почти мили, обнаруживается огромное количество человеческих костей, некоторые из которых поразительного размера, что ясно доказывает, что здесь происходило какое-то военное столкновение». В качестве иллюстрации того, что передаваемое нам устно, особенно о далеких периодах, не может быть надежным, приводится следующая история о «Стиле Цезаря» (Cæsar’s Stile): доктор Стьюкли или какой-то другой антиквар путешествовал по Англии, когда услышал, что на определенном холме есть стиль (лесенка через ограду), называемый «Стилем Цезаря». «Ага, — сказал доктор, — такая дорога, упомянутая у Антонина, проходила здесь неподалеку; и традиционное название подтверждает возможность существования римского лагеря в этом месте». Пока он осматривал окрестности, подошел крестьянин, к которому доктор обратился так: «Они называют это Стилем Цезаря, мой друг, не так ли?» «Да, сэр, — сказал человек, — они называют его так в честь бедняги старого Боба Цезаря, плотника; упокой Господь его душу; я помогал ему делать его, когда был мальчишкой».

В «Рукописях Баррелла» (Burrell MSS.) указано: «Существует три римских castra, или лагеря, расположенных в линию поперек Даунс от Брайтхелмстона до Дитчеллинга, с юга на север. Первый, большой, называемый Замком, примерно в миле от Брайтона, к востоку, и в миле от моря, на вершине высокого холма, господствующего над морским побережьем; следующий, поменьше, называемый Замком Холлингбери, почти в середине Даунс, также господствующий с высокого холма, у Стэнмера, над всем западным морским побережьем Сассекса; и третий, большой, называемый Замком Дитчеллинг, занимающий от двенадцати до четырнадцати акров, является самой высокой точкой Даунс в тех краях и господствует над частью морского побережья и всем северным краем Даунс, а также над дикой местностью под ним». Военная римская дорога была обнаружена несколько лет назад на Сент-Джонс-Коммон и на прилегающих огороженных землях в приходах Кеймер и Клейтон, что полностью подтверждает мнение Кемдена и Стиллингфлита о том, что Portus Adurni римлян находился в Олдрингтоне [2]. Также на западной стороне моста Глинд, недалеко от Льюиса, была обнаружена мощеная римская дорога, лежащая на три фута ниже дерна, на слое ила или синей глины толщиной двадцать футов; рядом с ней была найдена большая медная монета Антонина Пия.

Под каким бы именем Брайтон ни был тогда известен, нет сомнений, что это было место, имевшее некоторое значение во времена римлян, поскольку оно было исключительно благоприятным для всех нужд рыболова и охотника. Римские монеты до сих пор часто находят в его окрестностях, а в 1750 году недалеко от города была выкопана урна, содержавшая тысячу денариев с различными оттисками, от Антонина Пия до императора Филиппа; и с тех пор в некоторых курганах или могильных холмах к востоку от города были найдены пепел и фрагменты человеческих костей, заключенные в урны римского производства. При подготовке земли для огораживания Старого Стейна в 1818 году рабочими было найдено несколько римских монет, на одной из которых вокруг оттиска головы была надпись «IMP. ALEXANDER PIUS, A. V. C», а на обороте «MARS ULTOR» с инициалами S. C. между фигурой Марса. Дата, однако, была неразборчива. При формировании ипподрома к югу от трибуны — с тех пор восстановленного в своем первоначальном состоянии — было выкопано несколько урн римского изготовления; и с тех пор к востоку от города были найдены пепел и фрагменты человеческих костей, заключенные в римские урны.

Реликты древних бриттов, живших до прихода римлян в Британию, в разное время находили в окрестностях Брайтона. Самые совершенные из них были обнаружены в кургане в поле Кони-Берроу в Хоуве в январе 1856 года. В этом поле находился холм высотой около 20 футов, расположенный к северу от тропы из Брайтона в Хоув, примерно к северо-северо-востоку от церкви Святого Иоанна Крестителя. Около 40 лет назад этот холмик был покрыт утесником и служил норой для кроликов; но в более позднее время, когда поблизости стали возводиться жилища людей и человеческие поселения расширились, колония кроликов рассеялась, а их обиталище стало местом сбора для сельских игр. Наш глубокоуважаемый местный антиквар Барклай Филлипс, эсквайр, описывает его и связанные с ним события следующим образом:

«Возвышаясь над совершенно ровной равниной и не будучи связанным с какими-либо другими холмами, он всегда представлял собой искусственный курган, и поэтому, когда несколько лет назад через него прокладывали дорогу к станции Хоув Брайтонской и Портсмутской железной дороги, я стремился узнать, были ли найдены какие-либо древности; но тогда ничего не нашли. Теперь, однако, все сомнения по этому вопросу были развеяны, и холмик оказался курганом, или монументальным холмом, воздвигнутым над останками древнего британского вождя. Недавно рабочие были заняты удалением земли этого холма, и на прошлой неделе, достигнув центра кургана, примерно в двух ярдах к западу от дороги, ведущей к станции Хоув, и примерно на девять футов ниже поверхности, выкопали грубый гроб длиной от шести до семи футов. При соприкосновении с воздухом доски немедленно рассыпались; но несколько сучков сохранились, и оказалось, что это дуб. Гроб содержал мелкие фрагменты костей, некоторые из которых я видел, и следующие любопытные реликты:

«1. Янтарная чаша с ручкой с одной стороны. Она полусферической формы, довольно глубокая, с краем, загнутым наружу, и украшена лишь полосой тонких линий, проходящих снаружи примерно в полудюйме от верха. Исходя из того, что ободок не был идеально круглым, а вышеупомянутая полоса не проходила через пространство внутри ручки и была отмечена на каждом конце линией, по-видимому, прорезанной поперек, мы можем предположить, что она была сделана и вырезана вручную.

«2. Головка боевого топора длиной около пяти дюймов. Она в идеальной сохранности и сделана из какого-то вида железняка, деревянная рукоятка, конечно, давно сгнила.

«3. Маленький точильный камень с аккуратно просверленным отверстием на одном конце, чтобы его можно было подвесить на ремешке к поясу и носить с собой.

«4. Бронзовый наконечник копья, очень сильно окисленный и настолько хрупкий, что разломился пополам, когда его извлекали из земли. Две заклепки и фрагменты древка копья все еще остаются прикрепленными к нижнему концу лезвия.

«Рабочие описали, что гроб покоился на естественном грунте, который представляет собой плотную желтую глину, в то время как сам курган имеет все признаки того, что он был сформирован из поверхностной земли и мусора, сброшенных вместе. Я тщательно изучил срезы холма и сам подобрал несколько образцов обугленного дерева, и мне сообщили, что такие фрагменты встречаются очень часто.

«Способ погребения и все реликты, за исключением наконечника копья, указывают на этот курган как на место захоронения британского вождя до времени римского вторжения; наконечник копья, безусловно, более близко, хотя и не точно, напоминает те, что использовались позже. Курган был самой простой и древней формы, и поэтому я склонен думать, что мы можем считать его по меньшей мере 2000-летним, возможно, и старше! Теперь он исчез. Последний ком той земли, которая так долго укрывала кости британского вождя, был сегодня днем вывезен; а гроб, кости и земля были свалены в кучу, чтобы сформировать почву для будущего розария на Пальмира-сквер».




На собрании Археологического общества в Лондоне, примерно через месяц после вскрытия этого кургана, чаша и другие предметы были выставлены на обозрение; тогда г-н Кембл и другие знаменитые антиквары высказали свое мнение: «Чаша является единственным известным экземпляром столь большого размера, а боевой топор превосходит любой подобный предмет в Британском музее». Г-н Хокинс и г-н Фрэнкс, которые заведуют отделами древностей, оба заявили, что «находка» в этом кургане была самой богатой из всех известных. Эти редкие образцы местных древностей, благодаря любезности сэра Фрэнсиса Голдсмида из «Уика», на чьей земле они были найдены, составляют видную часть Брайтонского музея в Королевском павильоне.

Глава II. РАСПОЛОЖЕНИЕ, ПОЧВА, ГЕОЛОГИЯ И КЛИМАТ БРАЙТОНА.


Брайтон расположен на 50°55′ с. ш. и около 3′ з. д. на восточной стороне неглубокой бухты на южном побережье. Центр города находится в долине, которая на севере расходится к Престону двумя путями, заметно обозначенными Лондонской дорогой и Льюисской дорогой, с холмом Холлингбери между ними. Восточная и северо-западная части города находятся на склонах, причем восточная часть резко обрывается на юге скалами высотой от 60 до 80 футов, а северо-западная постепенно спускается к морскому берегу. Южный фасад смелый и открывает обширный вид на пролив Ла-Манш от Бичи-Хед до Селси-Билл.

Почва на востоке и северо-западе представляет собой преимущественно толстый подстилающий слой мела, покрытый тонким слоем земли. Подпочва центра — мергель и галька; а к западу имеются большие залежи глины очень неоднородного характера. Д-р Мантелл в своем ценном труде «Геология юго-востока Англии» говорит: «Город Брайтон расположен на огромном скоплении намывных материалов, которые заполняют долину, или впадину, в мелу. Дилювиальные отложения ограничены на северо-западе Саут-Даунс; на востоке они простираются до Роттингдина и там заканчиваются мелом; на западе их можно проследить более или менее отчетливо до Бигнора; на юге они омываются морем и образуют линию скал высотой от 70 до 80 футов; они демонстрируют вертикальный разрез пластов и позволяют нам установить их природу и положение».

«Почва Даунс, — говорит Янг в своем «Сельскохозяйственном обзоре Сассекса», — подвержена значительным изменениям. На вершине она обычно очень мелкая, подстилающий слой — мел, а поверх него слой мелового щебня и частично окатанного мелового кремня с легким покрытием растительного перегноя. Вдоль более возвышенных хребтов иногда имеется лишь покрытие из кремня, на котором спонтанно растет дерн. Спускаясь с холмов, почва становится глубже, и внизу постоянно обнаруживается достаточная глубина для пахоты: здесь суглинок превосходный, обычно десять или двенадцать дюймов толщиной, а мел довольно раздроблен и смешан с суглинком в промежутках».

Кумб-рок (Coombe rock) — провинциальный термин, — который в изобилии встречается в восточной части города и вокруг нее, геологически известен как «Слоновый пласт» (Elephant bed); и, согласно тому же авторитету, «состоит из битого мела с угловатыми фрагментами кремня, заключенными в известковую массу желтоватого цвета, образующую очень твердый и грубый конгломерат. Он не стратифицирован, а является просто беспорядочной грудой аллювиальных материалов; там, где он образует соединение с галечным пластом, обычно встречается слой битых ракушек: они слишком хрупкие, чтобы извлечь их целиком: они, по-видимому, принадлежат к родам modiola, mytilus, nerita и др. Он значительно варьируется по своему внешнему виду и составу в разных частях своего залегания. В нижней части массы мел измельчен на очень мелкие кусочки, которые постепенно становятся крупнее по мере увеличения высоты в скале: наконец появляются фрагменты кремня; и они увеличиваются в размере и количестве по мере приближения к верхней части пласта, которой они составляют наиболее значительную часть. Эти кремни более или менее разбиты и напоминают те, что встречаются на наших пахотных землях, долгое время подвергавшихся воздействию атмосферы. В некоторых частях скалы встречаются неправильные массы необычайной твердости; они образовались в результате инфильтрации кристаллизованного карбоната кальция. Большие блоки этой разновидности можно увидеть на берегу, напротив Нового Стейна, где они годами сопротивлялись действию волн. Этот пласт также содержит окатанные водой блоки кремнистого песчаника и железистой брекчии. Небольшие нодулярные массы, состоящие из карбоната железа в чечевицеобразных кристаллах, перемежающиеся с коричневым известковым шпатом, иногда находили на глубине десяти или двенадцати футов от вершины скалы. Органические остатки, обнаруженные в этом отложении, — это кости и зубы быка, оленя, лошади и азиатского слона [6]; они встречаются редко и обычно более или менее окатанные водой [7a]; но в некоторых случаях они совершенно целые и не могли подвергаться действию волн. Колодцы в менее возвышенных частях города проходят через известковый пласт, гальку и песок, последовательно; при достижении мела бьют ключи хорошей воды, и говорят, что они зависят от приливов» [7b].

Бурение колодца Уоррен-Фарм в Промышленных школах стало очень интересным предметом для геологов, и 5 ноября 1861 года инспектор г-н Джордж Мейнард представил отчет директорам и опекунам о состоянии колодца, в котором он «желал, чтобы было понятно, что он не является ни профессором геологии, ни инженером-гидравликом». В нем говорилось, что работы были начаты 22 марта 1858 года и с тех пор продолжались без перерыва: «При бурении колодца (говорит г-н Мейнард), я обнаружил, что различные пройденные пласты были толще, чем обычно указывается профессорами или авторами по геологии, что доказывает, что падение пластов в этом конкретном месте больше, чем обычно встречается в других местах, особенно гальта (gault), который сейчас проходится. Я установил, что шанклинский, или нижний зеленый песок, образующий нижнюю часть глауконитовых пластов, появляется на поверхности в Хенфилде и продолжается у основания Даунс до Алборна, тем самым доказывая, исходя из достигнутой глубины, что между Хенфилдом и Бичи-Хед в пластах образовалась значительная долина. Колодец в Промышленных школах лежит почти на прямой линии и недалеко от центра по расстоянию между Хенфилдом и точкой у Бичи-Хед, у основания которой вода постоянно течет между пластами мальма и гальты. Отсюда возникает факт того, что пласт гальты оказался намного толще, чем предполагалось; но если шанклинский, или нижний зеленый песок будет достигнут и пройден, нет сомнений, что будет получен обильный и непрерывный запас воды, который, по всей вероятности, поднимется до уровня земли в Хенфилде (откуда будет происходить питание), или выше нижнего насоса в колодце. Я проверил качество пласта, который сейчас проходится, и чувствую уверенность, что если вода будет получена, она будет хорошего качества. Я уже сообщал о своей встрече с сэром Родериком Мурчисоном и другими профессорами геологии в Институте практической геологии на Джермин-стрит в Лондоне, на которой меня обнадежили, что вода будет получена на глубине, недалеко от той, на которую колодец уже был пробурен; они, в то же время, выразили удивление, что шанклинский песок не был достигнут раньше, а также любезно дали мне ценную информацию, как действовать, когда этот пласт будет пройден. Пласт, в котором люди работают в настоящее время, очень мягкий, настолько, что если бы было решено бурить, потребовалось бы вставить железные трубы, что, по моему мнению, было бы дороже, чем нынешний способ копания и укрепления стен. Глубина колодца сейчас достигла 1080 футов».

Вблизи Брайтона было найдено мало органических остатков. Д-р Мантелл упоминает лишь фрагмент кости, напоминающий бедренную, и коренной зуб большого размера, определенно принадлежащий азиатскому слону, в кирпичном суглинке в Хоуве; челюсть кита в галечном пласте; рога и кости благородного оленя в пласте суглинка при бурении колодца возле кавалерийских казарм; останки оленя в дилювии в Копперас-Гэп, найденные преподобным Г. Хопером; и подобные останки при рытье колодца возле Вестерн-роуд.

Что касается климата, врачи, которые сделали его предметом своего изучения, разделили город на три района. В 1845 году д-р Уиган, практиковавший тогда в городе, опубликовал подробный трактат «Брайтон и его три климата», а в 1859 году д-р Кеббелл, врач окружной больницы Сассекса, выпустил свою ценную книгу «Климат Брайтона». Первый считает северо-западную часть города наиболее здоровой, так как она защищена от резких восточных ветров и обычно свободна от туманов и дыма центрального района. Она также свободна от морских испарений, которым подвержен этот район. Воздух восточного района бодрящий и также свободен от соленых частиц, которые пропитывают атмосферу нижней части города, района, который мало чем отличается от любого внутреннего города в низине и не обладает никакими качествами, называемыми бодрящими. Туманы, ночные и утренние, часто висят над средним районом, который можно назвать деловым кварталом города.

Д-р Кеббелл говорит:

«Брайтон, в отношении температуры и ощущения холода, предлагает большое разнообразие климата в зависимости от того, насколько возвышенны, защищены или открыты места. Мои наблюдения и наблюдения других подтверждают, что возвышенные части районов Монпелье, в окрестностях церкви Всех Святых, являются определенно самыми холодными, будучи открытыми полному воздействию сильных потоков воздуха с Даунс. После этого идут северо-восточные районы, включая верхнюю часть Марин-Парейд, Кемп-Таун и части города позади них на северной стороне Бристоль-роуд, которые также очень сильно подвержены холодным ветрам и сквознякам с Даунс. Центральные части города, от Старого Стейна до церкви Святого Петра, наиболее защищены от ветров; как Даунс позади, которые защищают их от северо-восточных ветров, так и здания впереди, которые разбивают силу юго-западных ветров; но, находясь на ровной поверхности и будучи заключенным между холмами, он более влажный, чем любая другая часть города; и я заметил, что осенью и зимой ночные туманы возвращаются раньше во второй половине дня и рассеиваются позже утром, чем это происходит в более возвышенных и открытых районах. Низкий уровень, или долина Кингс-роуд, хотя и подвержен полной силе юго-западных ветров, все же более защищен от холодных северо-восточных ветров большой массой зданий и холмами позади, и является определенно самой теплой и мягкой частью города, предлагая очень заметный контраст с холодной возвышенной частью района Монпелье. Сэр Джеймс Кларк говорит о Западном утесе как о «несколько влажном» [9], но я затрудняюсь понять, как это может быть так, принимая во внимание его наклонную поверхность, общий пористый характер почвы, вместе с его прямым воздействием солнечных лучей. В плане тепла первая половина или треть Марин-Парейд занимает место сразу после долины Кингс-роуд. Дальше на восток, к Кемп-Тауну, воздух становится холоднее и бодрящее, а сквозняки с Даунс ощущаются острее. Части города между Вестерн-роуд и линией Аппер-Норт-стрит и Монпелье-Террас занимают, с точки зрения климата, промежуточное положение между долиной Кингс-роуд и холодной и открытой частью района Монпелье.

* * * * * *

Я не могу представить себе места, обладающего большими природными преимуществами, чем Брайтон, и те, кто считает его нездоровым, должны указать, из какого источника может исходить нездоровость, всегда исключая те искусственные и предотвратимые причины болезней, которые он создает внутри себя. Более половины года жители дышат атмосферой, которая прошла над поверхностью нескольких тысяч миль великого Атлантического океана. Это, во всяком случае, должно быть полностью свободно от всех источников болезней. Основа земли, на которой стоит город, и на несколько миль вокруг, состоит из мела и песка, перемешанных с кремнем, с падением пластов в сторону моря, что, при отсутствии какой-либо густой листвы в окружающем районе, имеет эффект придания атмосфере места удивительной сухости и бодрящих свойств. Также нет никакой низменной болотистой земли, где смешиваются пресная и морская вода и заражают атмосферу, или обнажения ила в устьях рек во время отлива, или, на самом деле, какого-либо источника малярии вообще на любом расстоянии от города, который мог бы хоть сколько-нибудь ощутимо или вредно повлиять на его атмосферу. Ветры со стороны суши, следовательно, вероятно, почти, если не полностью, так же здоровы, как и ветры с моря. Брайтон также не имеет приливной гавани или какого-либо обнажения ила во время отлива, содержащего разлагающиеся растительные вещества, что во многих приморских местах, и некоторых очень часто посещаемых публикой, является не только очень неприятным, но и очень вредным для здоровья» [10].




Глава III. ЭТИМОЛОГИЯ И РАННЯЯ ИСТОРИЯ БРАЙТОНА.


О неясности относительно этимологии Брайтона, или, правильнее говоря, Брайтхелмстона, приходится только сожалеть. В Книге Страшного суда он записан как Brighthelmstun, очевидно, происходящий от Brighthelm, имени какого-то знатного лица, которому он принадлежал, и tun, саксонского слова, означающего город или жилище. Бейли говорит, что название было дано городу святым Брайтхельмом, саксом. Скиннер говорит, что город был так назван в честь Брайтхельма, канонизированного епископа Фонтене, жившего примерно в середине X века. Стиллингфлит и другие авторитеты утверждают, что саксонский епископ с таким именем проживал здесь во времена Гептархии, и его имя было дано городу. Последнее мнение наиболее достоверно, так как, когда Элла и три его сына — Симен, Виенсинг и Киса — высадились в Сассексе, в Шорхэме, в 447 году, епископ Брайтхельм сопровождал их; и один из его преемников проживал в Олдрингтоне, Portus Adurni, или порту реки Адур (где, недалеко от Фишерсгейта, до последних сорока лет был вход в гавань с моря) [11], и владел значительной частью земли там до 693 года, когда был убит в битве; но где происходила битва, упоминаний нет.

Д-р Релхан говорит: «Свет, иногда получаемый в этих темных вопросах от сходства звуков в древних и современных названиях мест, не может помочь в подтверждении настоящего предположения. Его древнее название, насколько я могу узнать, никак не обнаруживается: а его современное название может быть обязано либо тому, что этот город принадлежал ранее, или был покровительствуем особым образом епископом Брайтхельмом, который во время прежнего управления островом жил в этом районе: или, возможно, может быть выведено из того, что корабли этого города имели свои рули (helms) лучше украшенными, чем у соседних».

Самая ранняя запись современного названия, Брайтон, находится в «Рукописях Баррелла»:

«17. Генрих IV. Томас Сейнт Клер владеет поместьем Брайтон с землями и мессами в нем».




Следующее цитируется из того же источника —

«2. Мария. Королева 27-го дня ноября сдала в аренду Уильяму Мэю, камердинеру кухни, поместье Брайтелстон со всеми его принадлежностями на 21 год, со дня праздника Святого Михаила, за ежегодную арендную плату в 6 фунтов 13 шиллингов 4 пенса».




Г-н Джеймс Чарльз Мичелл, который переиздал «Краткую историю Брайтхелмстона» д-ра Релхана в 1761 году, упоминает, что она встречается в описи общинных земель, датированной 1660 годом.

Книга Страшного суда утверждает, что два из трех поместий Брайтхелмстона принадлежали Эдуарду Исповеднику; но было метко замечено, что, несмотря на это, они могли не принадлежать этому принцу; ибо норманны, которые объявили Гарольда II узурпатором, неизменно подставляли имя Эдуарда, когда присяжные были отобраны для составления точного отчета о различных поместьях в пределах их соответствующих сотен, записывая поместье Гарольда, подобно тому как статуты республиканского парламента XVII века все являются ссылками на Карла II. Поэтому справедливо предположить, что весь или большая часть города и прихода принадлежали предкам графа Годвина за много поколений до Завоевания, если не со времени установления саксонской власти в этой части острова. Они назывались тэнами, или дворянами, обладавшими значительными владениями.

Единственным тэном, чье имя, качества и достижения стали нам известны, был Улнот или Волнот, отец графа Годвина и лорд поместья Брайтхелмстон. Этот дворянин был назначен Этельредом II руководить оснащением, а впоследствии командовать кораблями, отправленными графством Сассекс в 1008 году в качестве его квоты в национальный флот, который король тогда собирал для противостояния датчанам, пришедшим во второй раз взимать дань с Англии. Годвин, его сын и преемник в поместье, был изгнан по приказу Эдуарда, который забрал его вместе с другими владениями. Он вернул их силой и удерживал до 17 апреля 1053 года, когда внезапно заболел во время обеда в Винчестере, где тогда находился двор Эдуарда, и умер четыре дня спустя.

Графу Годвину в двух главных поместьях наследовал его сын Гарольд, который после смерти Эдуарда в 1065 году был избран королем: но из-за каких-то тайных договоренностей между королем и Вильгельмом, герцогом Нормандии, последний предъявил претензию, которую он утвердил силой оружия. Он высадился в Певенси. Гарольд в то время был в Стэмфорд-Бридже, недалеко от Йорка, где он победил Тостона, своего неестественного брата, и Харальда Хардраду, короля Норвегии; и, услышав о прибытии Вильгельма, он немедленно направился на юг и, с добавлением некоторых ополченцев, поспешно собранных в Брайтхелмстоне и других его поместьях в Сассексе, разбил лагерь в девяти милях от захватчика. 14 октября 1066 года он вступил в битву с норманнами и, совершив все, что доблесть и суждение могли сделать против храброго врага, закончил свою жизнь на поле битвы, недалеко от Гастингса, будучи пронзенным в мозг стрелой.

Поскольку владения Гарольда в Брайтхелмстоне перешли в руки Вильгельма Завоевателя, город был пожалован его зятю, одному из его генералов, Уильяму, лорду де Варенну, в Нормандии, который был провозглашен графом Суррея.

В 1081 году, когда комиссарами по приказу Вильгельма Завоевателя была проведена опись Сассекса, к поместью Брайтон — Брайтхелмстон-Микелхэм — было приписано четыре hagæ, или жилых дома, в городе Льюис, за которые выплачивалась сумма в двенадцать фунтов в год. Эти hagæ были местами убежища для защиты во времена опасности от междоусобиц между соседними гептархами или от набегов датчан, так как Льюис был укрепленным боро под властью лорда баронства, тогда Уильяма де Варенна. Поместье Брайтхелмстон-Микелхэм удерживалось от короля тремя Aloarii, или совместными арендаторами того же поместья, которые не были обязаны никакой службой или повинностью какому-либо вышестоящему лицу, но «могли идти, куда хотели», то есть, на феодальном языке Книги Страшного суда, не были привязаны ни к какому лорду в сеньориальном отношении, а только к королю в гражданском качестве. Это поместье защищало себя за шесть гайд и один ярдленд. Один из арендаторов имел aula, или поместный дом, на своей части. Доли двух других использовались вилланами, или рабами. Все вместе составляло лишь одно поместье и содержало пять плужных земель пашни. После завоевания это поместье удерживалось неким Видардом под началом Уильяма де Варенна. Он имел полторы плужные земли в своем домене, или непосредственном владении; и четырнадцать вилланов и двадцать один бордар, или bordarii, занимавшие коттеджи, использовали три с половиной другие плужные земли. Оно также содержало семь акров луга и достаточно леса, чтобы обеспечить паннаж, или корм для двадцати одного свиньи, принадлежавших вилланам поместья, на три из которых лорд, по общему обычаю графства, имел право. Леди Амхерст является нынешней владелицей этого поместья.

Поместье Брайтхелмстон-Льюис удерживалось после Завоевания Радульфусом, норманнским авантюристом, под началом Уильяма де Варенна и защищало себя за пять с половиной гайд земли. Радульфус удерживал в домене пол-карукаты, или плужной земли, при этом вся пахотная земля поместья составляла три карукаты. Восемнадцать вилланов и девять бордаров использовали остальную пахотную землю, для обработки которой, а также полукарукаты лорда, у них было три плуга и один servus, или виллан en gross, под ними. «Gablum», или обычная арендная плата этого морского поместья, составляла четыре тысячи сельдей или скумбрий. По сей день, если потребуется, рыбаки Брайтона платят этому поместью по шесть скумбрий за каждую лодку каждый раз, когда они возвращаются со скумбриевого промысла. Рыба, выплачиваемая таким образом, называется «Reve», или, правильнее, «Reves», что означает ренту или десятину, от саксонского глагола resian, взимать. Когда гостиница «Reve» на Аппер-Эдвард-стрит была впервые открыта, вывеска изображала лордского рива верхом на лошади, Муррелла, — который в то время владел фермой Новая Англия, местом нынешних железнодорожных мастерских и прилегающей земли, — принимающего у брайтонского рыбака шесть скумбрий. В 1081 году поместье стоило 12 фунтов в год. Г-н Чарльз Скрейс Дикенс и г-н Томас Визден являются нынешними лордами этого поместья.

Поместье Атлингворт удерживалось после Завоевания Уильямом де Ватвилем под началом Уильяма де Варенна. Он использовал одну плужную землю в домене, а тринадцать вилланов и одиннадцать бордаров использовали другую. Церковь стояла в этом поместье, которое при великой описи оценивалось в 12 фунтов в год. В правление Стефана Ральф де Чейни владел этим поместьем, и он передал Приорату в Льюисе право патроната над церковью вместе со всеми своими землями в приходе; и со временем все поместье стало собственностью Приората. Г-н Сомерс Кларк является нынешним лордом, а г-жа Пенелопа Маквинни — нынешней владелицей этого поместья. По указу Высокого суда канцлера, вынесенному 21 октября 1760 года, был произведен раздел этого поместья Брайтхелмстон между Томасом Френдом и Бодикомбом Спэрроу, тогдашними его владельцами, и нынешние лорды соответственно владеют почвой его в отдельных долях. 7 октября 1771 года Чарльз Скрейс купил долю (Генри) Спэрроу.

«Атлингворт, Аделингворт, Аблингворт, Ателингворт или Аддлингворт (Tower Records, № 50) — поместье, лежащее в приходах Брайтхелмстон и Льюис; это главное поместье, и оно распространяется на Ходдаун (поместье лорда Пелхэма), ранее бывшее Уорреном». — Рукописи Баррелла.




Помимо трех главных поместий, в пределах города и прихода есть два других небольших поместья, а именно Пикс и Харкорт; а также участки или части поместий Олд-Шорхэм, иначе Vetus Shoreham, иначе Распер, и Портслейд; но границы их в настоящее время очень неопределенны. Г-н Гарри Колвилл Бриджер является нынешним лордом поместья Олд-Шорхэм.

Глава IV. ПОСЛЕ ЗАВОЕВАНИЯ, ДО 1513 ГОДА.


Весьма вероятно, исходя из фамилий некоторых из самых древних семей в городе Брайтхелмстон, фраз и произношения старых уроженцев, а также некоторых своеобразных обычаев людей, что город в какой-то отдаленный период принял колонию фламандцев. Это могло произойти вскоре после завоевания, так как в тот период во Фландрии произошло великое наводнение моря; и те из несчастных жителей затопленной страны, которые нуждались в новых жилищах, не могли нигде обратиться с большей вероятностью успеха, чем в Англию, поскольку Матильда, королева Вильгельма Завоевателя, была их соотечественницей, будучи дочерью Болдуина, графа Фландрии.

Поселившись таким образом в Брайтхелмстоне, фламандцы были побуждаемы привычками и положением направить свое главное внимание на рыболовство в проливе. Помимо получения обильного запаса свежей рыбы лучшего вида и качества для себя и своих соседей внутри страны, они каждый сезон солили большое количество сельди и экспортировали ее в различные части континента, где воздержание Великого поста, бдения и другие постные дни обеспечивали им постоянный рынок. Нет сомнений, что время от времени в эту иностранную колонию вливались люди из Испании, Франции и Голландии, что подтверждают имена некоторых из старейших семей города; а именно: Мигелл (Мигель), Ганн (Хуан), Джаспер (Гаспар), Джеффери (Джеффри), Гиллам (Гийом) и т. д.

Жители теперь были разделены на сухопутных и морских, или моряков, и они соответственно извлекали выгоду из преимуществ своего положения. Первые, чьи жилища находились на утесе и части пологого склона позади него, черпали здоровье и достаток из плодородной почвы; в то время как вторые, проживавшие на двух улицах под утесом, находили обильный источник пропитания и прибыли на дне моря. Со временем моряки и их семьи, в основном потомки пришельцев, фламандцев, увеличились в численности настолько, что составили более двух третей населения города, и они имели пропорциональную долю в должностях и внутреннем регулировании прихода.

Фламандцы по прибытии, хотя и были приняты, по всей вероятности, как вассалы, обнаружили, что их положение является улучшением общего состояния вилланства; и снисхождение, проявленное к иностранцам, в конечном итоге было распространено и на местных жителей; и лишенные прав землевладельцы постепенно вышли из самого жалкого состояния феодальной зависимости в менее ненадежное, а именно — арендаторов по копии судебного протокола. Однажды зарегистрированные в списках поместья, с согласия лорда или его стюарда, их право собственности становилось незыблемым и переходящим к их наследникам, за исключением случаев небрежности или нарушения определенных и записанных обязанностей их владения. Таким образом, обосновавшись, земледельцы Брайтхелмстона имели все стимулы к браку, и они трудились с удовольствием на своем наследственном поле. Моряк также, освобожденный от феодальной прихоти, бросал вызов опасностям морской пучины не только ради своего пропитания, но и как будущего обеспечения для своей семьи; и передавал своему потомству, контролируемый поместным обычаем, свой корабль или лодку, свой коттедж, свой кабестан и сад, а также другие памятники своей отеческой заботы и трудолюбия. Город, будучи, как и сейчас, частью порта Шорхэм — все лодки города регистрируются в Шорхэме, — был обязан поставлять некоторых моряков для королевского флота; и никакой другой налог или служба не налагались на жителей до взимания подушного налога в правление Эдуарда III.

К 1313 году Брайтхелмстон стал настолько значительным, что возникла необходимость в организации рынка для общественных нужд; и Джон, восьмой и последний граф де Варенн, получил от Эдуарда III хартию на проведение рынка каждый четверг.

Моряки Нижнего города, или города под Клиффом, число и достаток которых к тому времени возросли, расширили свои владения до Верхнего города и начали застраивать две улицы к западу от Стейна, названные по их расположению Ист-стрит и Уэст-стрит, которые и стали границами жилой застройки города в этих направлениях. После того как Ист-стрит и Уэст-стрит были значительно продлены в северном направлении, землевладельцы, число которых также росло, сочли необходимым проложить промежуточные улицы, параллельные уже построенным; а владелец северных лейнов, сочтя более удобным иметь свои амбары, а впоследствии и собственные жилища, а также коттеджи для своих рабочих на той окраине города, сформировал Норт-стрит.

Большая часть земли, ныне занятой Блэк-Лайон-стрит и Шип-стрит, а также пространство между ними, во всех судебных свитках именуется Хемпшерс; и даже после того, как были построены Ист-стрит и Уэст-стрит, это были участки или сады для выращивания конопли, предназначенной для нужд городских рыбаков. Имя канатчика, который изготавливал все снасти для обеспечения рыболовного промысла, было Энтони Смит, который в 1670 году подвергся жестоким преследованиям со стороны капитана Николаса Теттерселла — персоны, которая присвоила себе огромную власть, греясь в лучах королевской милости после того, как помогла Карлу II бежать во Францию. Смит стал главным объектом его злобы, поскольку был владельцем дома на Уэст-стрит, где король останавливался перед своим бегством; Смит случайно узнал Его Величество, но проявил слишком много лояльности, чтобы предать его. Теттерселлом двигала ревность, так как он желал присвоить себе всю честь за организацию королевского побега. В результате он оставил в тени все заслуги, которые на самом деле принадлежали Смиту, и забрал всю славу и награду себе. С течением времени, по мере роста населения и наступления моря на нижний город, на месте Хемпшерса, или садов, были проложены две улицы. В самой восточной из них, с фасадом, выходящим на Хай-стрит — ту, что проходила вдоль края Клиффа, — стоял постоялый двор с вывеской «Черный лев», а в другой — постоялый двор с вывеской «Корабль». Две улицы Хемпшерса вскоре стали различаться по этим двум вывескам и являются нынешними Блэк-Лайон-стрит и Шип-стрит. Постоялый двор «Черный лев» на восточной стороне улицы был превращен в частную резиденцию в начале текущего столетия. «Корабль», старейшая таверна в городе, сейчас и с 1650 года известна как «Старый корабль», чтобы отличать ее от «Нового корабля», более поздней постройки. Помимо Хемпшерса, земля к западу от города, которая впоследствии стала кирпичными заводами, а ныне именуется районом Брансуик-сквер и Террас, была отведена под выращивание льна для нужд рыбаков.

Процветание города было приостановлено около середины XIV века из-за амбициозных проектов Эдуарда III против Франции, что подвергло этот и другие рыболовецкие города южного побережья ответным ударам со стороны этого королевства. Лодки жителей были захвачены, а их рыболовный промысел часто прерывался. В 1377 году французы сожгли и разграбили большинство городов от Портсмута до Гастингса; однако о каком-либо особом ущербе, нанесенном Брайтону в тот период, сведений нет. Тем не менее, при малейшем признаке опасности на службу призывались береговые дозоры, называемые в королевском указе Vigiliæ minutæ. Их обязанности были ночными и редко требовались, если не ожидалось немедленного высадки десанта. Дозор состоял из вооруженных людей и хоблеров — своего рода легкой кавалерии, обязанной нести службу в силу характера своего держания. Они были одеты в куртки, называемые хобилами, и передвигались на быстрых лошадях. Смелый отпор французам в 1377 году, когда они высадились в Роттингдине, был дан главным образом силами береговых дозорных, которые были разделены на округа, вверенные попечению того или иного барона или религиозной обители специальными уполномоченными, называемыми Rectores Commitatus. В анналах приора Льюиса и аббата Баттла мы находим, что эти лица несколько раз ставились во главе вооруженных сил для противостояния реальному или угрожающему вторжению. Некоторые боровые сотни также были обязаны под страхом конфискации или иного наказания содержать маяки в надлежащем состоянии и зажигать их при приближении врага, чтобы поднять тревогу и собрать жителей в Уилде.

Из-за постоянной тревоги населения и разрушений войны Брайтхелмстон в целом испытывал значительную долю общественных бедствий; поскольку, помимо отправки некоторых из своих лучших моряков для укомплектования королевского флота, город был лишен торговли и рыболовства. В 1512 году, вследствие объявления Генрихом VIII войны Людовику XII, вся морская промышленность Брайтхелмстона пострадала, а его зданиям угрожали грабежи и пожары. В это время сэр Эдвард Говард, английский адмирал, совершив несколько успешных вылазок на побережье Бретани и соединившись с эскадрой кораблей под командованием сэра Томаса Найвета, отправился в погоню за французским флотом под командованием адмирала Приможе, рыцаря Родосского; истинной целью было уничтожение города Брест. Французский флот, состоявший из тридцати девяти кораблей, находился в гавани Бреста. Говард, введенный в заблуждение информацией и советами испанского рыцаря по имени Кароз относительно силы флота Приможе, вошел в бухту под огнем двух мощных батарей, прикрывавших вход, имея лишь баржу и три галеры, и лично захватил корабль французского адмирала. Но французы вскоре оправились от паники, два флота встретились, и завязался яростный бой. Наконец корабль Приможе загорелся, и, решив не погибать в одиночку, он направил его на корабль английского адмирала, и, сцепившись с ним, оба судна вскоре оказались вовлечены в одну неизбежную гибель. Эта ужасная сцена приостановила действия между другими кораблями; но спустя некоторое время французский корабль взорвался, и при взрыве уничтожил английский корабль. В разгар боя, когда палуба была залита кровью его храбрых товарищей, сэр Эдвард был пронзен пикой, сброшен в море и погиб.

После этого несчастья английский флот вернулся домой; а Приможе, получив подкрепление из Бреста и воодушевленный недавним успехом, отплыл к побережью Сассекса, чтобы обрушить на жителей ту месть, которая причиталась одному лишь Генриху. Соответственно, ночью он высадил десант, который разграбил все ценное, что можно было унести, поджег многие дома и бессмысленно перебил многих жителей. Остальные в ужасе и смятении разбежались в разные стороны, и тревога охватила страну вплоть до Льюиса и Уилда. Французы вновь погрузились на корабли на следующее утро с добычей, прежде чем сельские жители смогли собраться в сколько-нибудь значительные силы, чтобы дать им отпор. Сэр Томас Говард, брат сэра Эдварда, которого он вскоре сменил, вместе с сэром Джоном Уоллопом совершил высадку на побережье Нормандии и опустошил не менее двадцати одного города и деревни, населенных людьми, которые никогда не причиняли и, возможно, никогда не желали причинить никакого вреда своим ближним по эту сторону пролива. Такова судьба, и таковы преимущества и отличия королевской игры в войну.

Холиншед упоминает о нападении на город французов примерно в это время; и есть вероятность, что он имеет в виду то же самое вторжение, поскольку называет его ночным визитом нескольких французских кораблей под командованием приора Жана, верховного адмирала. Он пишет: «но когда люди начали собираться, зажигая маяки, приор Жан протрубил в трубу, чтобы собрать своих людей на борт, и к тому времени уже рассвело. Те лучники, что несли дозор, последовали за приором Жаном к морю и стреляли так часто, что отогнали галерщиков от берега и ранили многих во флоте: к которому приор Жан был вынужден пробираться вброд, и был ранен стрелой в лицо, так что лишился одного глаза и был близок к смерти от этой раны, и поэтому в знак чуда предложил свое восковое изображение перед нашей Леди в Булони с английской стрелой в лице».

Согласно рукописям Баррелла, в 1589 году были отданы строгие приказы о поддержании маяков во всех привычных местах, с предписанием дозорным, что если число вражеских кораблей не превышает двух, они не должны зажигать маяки, а должны звонить в набат от церкви к церкви, насколько простирались склоны холмов от морского берега, и не далее; и отправить гонца к ближайшим мировым судьям: но если кораблей было более двух, они должны были зажечь оба маяка, на что должны были должным образом ответить соответствующие маяки, и таким образом поднять «силы графства». Пять благоразумных домовладельцев в округе были приписаны к каждому маяку, по одному для постоянного несения дозора. В 1590 году дозоры на маяках было приказано распустить до дальнейших распоряжений.

Глава V. ДРЕВНЕЕ И СОВРЕМЕННОЕ УПРАВЛЕНИЕ ГОРОДОМ.


Когда король Альфред разделил Англию на графства, графства на сотни, а сотни на титинги, титингмены или хедборо — главы боро — были единственными стражами мира и вершителями правосудия в своих соответствующих округах, причем первоначальными границами были места проживания десяти керлов или свободных людей с их семьями и рабами. При саксонской конституции в Брайтоне было два хедборо; доказательство того, что его население даже тогда было далеко не незначительным. Эти хедборо заседали поочередно или вместе в боровом суде, на котором десеннеры, или свободные люди, или франкпледжи (фриборги), у которых не было дел для разбирательства, присутствовали в качестве присяжных или присяжных заседателей при председательствующем должностном лице. Эти свободные поручители были прообразом Общества Двенадцати, которое просуществовало в Брайтхелмстоне до начала нынешнего столетия.

Согласно Винчестерскому статуту 13-го года правления Эдуарда I, в боро Брайтхелмстон был назначен констебль исключительно для него самого, что является признаком его респектабельности в тот период. Согласно разделению Альфреда, сотня, к которой принадлежал Брайтхелмстон, включала, помимо этого боро, боро Овингдин и Роттингдин, называемые в «Книге Страшного суда» Уэлсмир. Боро Престон (Престетун) и Патчем (Патчем), которые изначально были сотнями сами по себе, при Эдуарде I были объединены с боро Брайтхелмстон и составили новую сотню, называемую Уэлсборн, впоследствии искаженную в Уэйлсбоун. Боро Овингдин и Роттингдин были затем объединены с малой сотней Фалмер под названием Эвенсмир.

Уэлсборн получил свое название от ручья, который до последних нескольких лет протекал в зимнее время почти по всей длине сотни. Он брал начало у верхнего конца улицы Патчем и впадал в море у Пула — Пул-Вэлли — в Брайтхелмстоне. За последние тридцать лет он прорывался с таким мощным потоком, что затоплял Левел к северу от города и даже большую часть Стейна. Весной 1806 года он затопил северную часть города. После последнего наводнения, зимой 1827–8 годов, был проложен большой коллектор, называемый Северным стоком, от северной границы Лондон-роуд до моря, с выходом напротив отеля «Альбион». Поскольку истоком этого ручья или борна был колодец в Патчеме, он получил свое название от этого обстоятельства и дал его упомянутой сотне.

Лит, или законный день, — смотр франкпледжей для этой сотни — проводился в пасхальный вторник, когда избирались все должностные лица сотни, за исключением хедборо Патчема. Констебль Брайтхелмстона всегда избирался Двенадцатью города и из их числа. Хедборо, впоследствии называемый констеблем боро Дин или Патчем, назначался на эту должность по очереди, в зависимости от конкретных земель, которыми он владел в пределах боро. С 1618 года, по соглашению между двумя классами жителей, рыбаками и землевладельцами, «Двенадцать из числа старейших, самых серьезных и мудрейших жителей города, восемь рыбаков и четыре землевладельца, были выбраны помощниками констебля во всех общественных делах». Констебль тогда именовался Верховным констеблем, а его двенадцать помощников назывались хедборо. Констебль Брайтхелмстона служил на квартальных сессиях, смотрах и выполнял другие общественные обязанности для всей сотни, а констебль Дина был лишь его помощником или заместителем в пределах боро Дин или Патчем. Также на лите, или законном дне, для этой сотни, которая находится в благочинии Льюиса, избирались эль-коннер (инспектор пива) и инспектор или клеймитель кожи. С момента инкорпорации города в 1854 году хедборо больше не избирались; но мистер Джеймс Мартин, назначенный на последнем ежегодном суде Лит графа Абергавенни стюардом Лит, Ф. Х. Геллом, эсквайром, в пасхальный вторник 1855 года, продолжает оставаться Верховным констеблем сотни Уэйлсбоун: его обязанности, однако, весьма незначительны и заключаются лишь в ведении списка присяжных прихода и представлении его мировому судье графства.

Ниже приводится список констеблей, служивших сотне, насколько они зафиксированы в городских книгах или подтверждены иными доказательствами:—



	1589.


	Генри Ганн.





	1597.


	Томас Джеффери.





	1618.


	Ричард Стоунхэм.





	1660.


	Джон Брукер.





	1670.


	Николас Теттерселл (капитан).





	1683.


	Ричард Харман.





	1690.


	Ричард Мастерс.





	1691.


	Ричард Харман, ст.





	1692.


	Джон Эллгейт.





	1694.


	Томас Стэнбридж.





	1695.


	Ричард Мастерс.





	1696.


	Генри Мэй.





	1697.


	Джордж Бич.





	1698.


	Генри Стэнбридж.





	1699.


	Джон Вулджер.





	1700.


	Томас Гиллам.





	1701.


	Израэль Пейн.





	1702.


	Джонас Ханн.





	1703.


	Джозеф Баколл.





	1704.


	Томас Ридж.





	1705.


	Джон Голд.





	1706.


	Джонатан Вегерам.





	1707.


	Уильям Гиллам.





	1708.


	Джеймс Френд.





	1709.


	Николас Робертс.





	1710.


	Ричард Мастерс.





	1711.


	Томас Робертс, мл.





	1712.


	Томас Бьюман.





	1713.


	Ричард Легейт.





	1714.


	Джон Пирси.





	1715.


	Израэль Пейн, мл.





	1716.


	Дайтон Элгейт.





	1717.


	Ричард Роггерс.





	1718.


	Генри Стэнбридж.





	1719.


	Томас Суон.





	1720.


	Филип Мигелл.





	1721.


	Уильям Хивс.





	1722.


	Томас Скатт.





	1723.


	Джон Мастерс.





	1724.


	Николас Сандерс.





	1725.


	Сэмюэл Дин был избран, но умер, служил Эдвард Хит.





	1726.


	Томас Саймонс.





	1727.


	Джон Таппен.





	1728.


	Уильям Брэдфорд.





	1729.


	Генри Пейн.





	1730.


	Томас Вуд, он же Дайн.





	1731.


	Уильям Френд.





	1732.


	Ричард Леммон.





	1733.


	Ричард Харман.





	1734.


	Ричард Мастерс.





	1744.


	Хью Гровер.





	1745.


	Джеймс Ридж.





	1746.


	Джеймс Брукер.





	1747.


	Томас Сандерс.





	1748.


	Ричард Мигелл.





	1749.


	Израэль Пейн.





	1750.


	Уильям Гровер.





	1751.


	Томас Робертс.





	1752.


	Филип Мигелл.





	1753.


	Томас Кент.





	1754.


	Дэвид Валланс.





	1755.


	Томас Гиллам.





	1756.


	Хью Сондерс.





	1757.


	Джон Лэшмар.





	1758.


	Томас Мезор.





	1759.


	Уильям Баколл.





	1760.


	Эдвард Смит.





	1761.


	Ричард Тиди.





	1762.


	Уильям Лукас.





	1764.


	Джон Таппен.





	1765.


	Генри Бич.





	1766.


	Фрэнсис Картер.





	1767.


	Уильям Чепмен.





	1768.


	Стивен Паун.





	1769.


	Стивен Флемминг.





	1770.


	Бич Робертс.





	1771.


	Гарри Стайлс.





	1772.


	Уильям Брэдфорд.





	1773.


	Роберт Дэвис.





	1774.


	Джеймс Баколл.





	1775.


	Ричард Уиллетт.





	1791.


	Роберт Уильямс.





	1792.


	Джон Кирби.





	1793.


	Томас Тилт.





	1794.


	Уильям Уигни.





	1795.


	Джон Болкомб.





	1796.


	Джеймс Валланс.





	1797.


	Уильям Чепмен.





	1798.


	Стивен Гурд.





	1799.


	Ричард Лэшмар.





	1800.


	Корнелиус Пейн.





	1801.


	Стивен Вуд.





	1802.


	Филип Валланс.





	1803.


	Дэниел Хэк, который дал утвердительный ответ.





	1804.


	Томас Ньюингтон.





	1805.


	Томас Сондерс.





	1806.


	Томас Сондерс.





	1807.


	Уильям Ньюболд.





	1808.


	Адам Мэйбен.





	1809.


	Джон Миллс.





	1810.


	Джон Харгрейвс.





	1811.


	Гарри Колброн.





	1812.


	Эдвард Блейкер.





	1813.


	Александр Болди.





	1814.


	Роберт Акерсон.





	1815.


	Уильям Уильямс.





	1816.


	Джордж Ричардсон.





	1817.


	Джон Уильямс.





	1818.


	Ричард Бодл.





	1819.


	Ричард Хамбер.





	1820.


	Джон Мертл.





	1821.


	Джордж Вуд.





	1822.


	Джордж Уигни.





	1823.


	Уильям Блейбер.





	1824.


	Уильям Боксолл.





	1825.


	Сэмюэл Эйкхерст.





	1826.


	Томас Уэст.





	1827.


	Эдвард Хилл Криси.





	1828.


	Джеймс Корди.





	1829.


	Томас Палмер.





	1830.


	Дж. Г. Сарел.





	1831.


	Д. М. Фолкард.





	1832.


	Сэмюэл Ридли.





	1833.


	Джон Паун.





	1834.


	Уильям Халлетт.





	1835.


	Джон Йетс.





	1836.


	Джон Эйд.





	1837.


	Т. Х. Райт.





	1838.


	Джон Брэдшоу.





	1839.


	Генри Смитерс.





	1840.


	Уильям Барнс.





	1841.


	Томас Фуллер.





	1842.


	Эдвард Хамфрис.





	1843.


	Эдмундус Берн.





	1844.


	Джордж Читтенден.





	1845.


	Роберт Уильямс.





	1846.


	Уильям Кэтт.





	1847.


	Уильям Таунер.





	1848.


	Уильям Ламберт.





	1849.


	Джордж Чизмен, мл.





	1850.


	Чарльз Смит, который назначил своего брата Джорджа служить вместо себя.





	1851.


	М. Д. Скотт.





	1852.


	Уильям Бидхэм.





	1853.


	Х. П. Тамплин.





	1854.


	П. Р. Уилкинсон.





	1855.


	Джеймс Мартин, который продолжает оставаться Верховным констеблем сотни.






5 апреля 1793 года на собрании прихода, состоявшемся в ратуше, было постановлено: «Что в будущем констеблю (Верховному) разрешается выплачивать двенадцать гиней в полном объеме на все расходы во время его пребывания в должности, включая четыре гинеи на обед».

На суде Лит каждую Пасху было принято выбирать Верховного констебля-электа, но его не всегда назначали на следующем суде; так, в 1814 году был выбран мистер Акерсон, хотя электом был мистер У. Уильямс.

Глава VI. КНИГА ВСЕХ «ДРЕВНИХ ОБЫЧАЕВ».


Вследствие постоянных ревностей и раздоров между рыбаками и землевладельцами, в 1580 году в Брайтон была направлена комиссия для урегулирования всех разногласий, оценки городских налогов и организации общественных дел прихода. Комиссарами были граф Арундел, лорд Бакхерст (лорд поместья), сэр Томас Ширли из Престона и Генри Шелли, эсквайр. Число землевладельцев, которые в то время платили приходские сборы и налоги, составляло 102; в то время как число рыбаков достигало 400. Решение комиссии удовлетворяло все стороны до 1618 года, когда было заключено новое соглашение. Приказы и постановления этих двух комиссий было предписано «записать в две отдельные пергаментные книги», одна из которых должна была быть передана графу Арунделу и лорду Бакхерсту, а другая — «храниться в сундуке, запертом на три замка, в каком-либо удобном месте в Брайтхелмстоне». Были также предусмотрены меры для безопасного хранения ключа от сундука и для ежегодного чтения правил викарием «открыто в присутствии всех рыбаков и других прихожан, плательщиков взносов, в удобное время и в удобном месте».

«Книга всех древних обычаев» датирована 23 июля, в 32-й год правления королевы Елизаветы, 1580 год; и хранится в своем первоначальном виде в просторном ящике в офисе фирмы «Эттри, Кларк и Хоулетт», солиситоров, на Шип-стрит. Она написана готическим шрифтом на пергаменте и находится в хорошей сохранности, хотя чернила от времени сильно пожелтели. Заверенная копия с исправленным современным авторитетом депонирована вместе с ней и гласит следующее:—

В поместьях Брайтхелмстон, как части баронства Льюис, следующие феодальные обычаи, частично саксонского происхождения, но установленные по большей части норманнскими поселенцами в этой стране, по незапамятному обычаю управляли судами там:—

1. Земли копигольдеров в этих поместьях при смерти переходят к младшему сыну, или к младшей дочери, если нет сына, и так далее к младшим родственникам по боковой линии.

2. Вдова покупателя копигольдерского владения, к которому он был допущен, или вдова наследника по праву наследования, хотя и не допущенная, может после трех судов, проводимых после смерти ее мужа, заявить права на свою «вдовью скамью» и будет допущена к владению на всю жизнь, даже если она выйдет замуж снова, уплатив лорду разумный штраф, не превышающий годовой стоимости земли. Но если муж, даже на смертном одре, совершит отказ от своего копигольда, вдова не получит свою «скамью», равно как и вдова недопущенного покупателя, или вдова арендатора в реверсии.

3. Все арендаторы этих поместий, за исключением тех, кто был освобожден по грамоте или держал землю на правах рыцарской службы, держали свои земли на правах «судебного присутствия», копигольдер — от трех недель до трех недель, и должен был входить в состав оммажа: фригольдеры должны были являться только дважды в год, а именно на суды, проводимые на Пасху и Михайлов день, где, если они знали о каком-либо ущербе, причиненном лорду, они были обязаны своей клятвой верности довести это до сведения суда. Но они (фригольдеры) не должны были входить в состав оммажа, поскольку выполняли службу в присяжных в баронском суде, проводимом от трех недель до трех недель в Льюисе; от этой службы копигольдеры были освобождены. Неявившиеся на каждый суд должны были быть «эссойнированы» (оправданы) или «ассированы» (оштрафованы) соразмерно их проступку.

4. Отказы от прав, совершенные вне суда и представленные на следующем общем суде, проводимом для поместья, являются действительными.

5. Наследник, владеющий обычным держанием, будучи старше четырнадцати лет, или он или она, в чью пользу будет совершен отказ от прав, будучи того же возраста, не явившиеся в суд до или во время третьего полугодового провозглашения, лишаются своего владения.

6. Если копигольдер оставляет наследника моложе четырнадцати лет, такой наследник во время своего несовершеннолетия должен быть передан на попечение ближайшего родственника, способного отвечать за доходы от земли и к которому земля не может перейти по наследству. В возрасте четырнадцати лет наследник может выбрать опекуна.

7. Рельеф и гериот причитались лордам этих поместий после смерти каждого фригольдера, не освобожденного по грамоте, который умер, владея наследственным владением на правах сокажа.

8. При смерти или отказе от прав арендатора на срок жизни гериот не причитается, за исключением случая с ограниченным коттеджем; или от совместного арендатора: или если арендатор в безусловном владении отказывается в пользу одного из своих наследников от части своего обычного держания и оставляет другую часть за собой и наследниками, гериот не причитается, поскольку он все еще является арендатором гериотабельного владения.

9. По обычаю, за любое количество владений в одном поместье, принадлежащих умершему, может быть востребован не более чем один гериот.

10. Копигольдер должен содержать свое обычное держание в исправности и для этой цели может вырубать на своем копигольде необходимую древесину, в случае если лорд, его стюард, лесничий или рив отказываются выделить ему таковую для этой цели.

11. Если какой-либо арендатор, свободный или обычный, отчуждает часть своего владения, и арендная плата распределяется в суде с согласия лорда или стюарда, это является окончательным для лорда и арендатора. В противном случае лорд может наложить взыскание на любую часть владения за всю арендную плату.

12. Наследник каждого арендатора, достигший четырнадцати лет, после смерти своего предка, умершего, владея обычными землями или владениями, а также покупатель, после отказа от таких земель либо во владение, либо в реверсию в его пользу, явившись в суд до или во время третьего провозглашения и желая быть допущенным, должен уплатить разумный штраф, назначенный лордом или его стюардом, не превышающий годовой стоимости земли; который арендатор должен уплатить при своем допущении или вскоре после; в противном случае он лишается своего владения.

13. Если арендатор сдает в аренду свой копигольд на срок более одного года и одного дня, он должен явиться в суд лорда за разрешением, которое лорд обязан предоставить, при этом арендатор платит ему четыре пенса, и не более, за каждый такой предоставленный год, с сохранением обычаев, обязанностей и служб лорда. Также копигольдер, имеющий амбар на своем копигольде, должен платить лорду четыре пенса или меньше, но никогда не больше, за каждый воз зерна или сена, который вырастает на его упомянутом копигольде и вывозится из поместья с разрешения или в любое свободное владение внутри поместья. Но арендатор может перевозить зерно или сено с одного копигольда на другой в пределах того же поместья без разрешения, если оба копигольда имеют равные права владения. Но если один является опекуном или арендатором на срок жизни, а другой — арендатором в безусловном владении, и какое-либо удобрение будет перенесено с первого владения на второе, сторона, сделавшая это, будет оштрафована.

14. Если копигольдер отчуждает свои земли по грамоте, сносит свое здание без разрешения или умышленно позволяет ему разрушиться, совершает любое умышленное расточительство, сдает свое владение на срок более одного года и одного дня без разрешения, упорно отказывается платить арендную плату или разумный штраф при допущении, или отсутствует без уважительной причины на суде лорда после законного вызова, или, будучи там, не желает быть приведенным к присяге в составе оммажа без удовлетворительного оправдания, или вывозит все свое зерно с копигольда, если у него там есть амбар, он за любое из этих правонарушений подлежит лишению своего владения в упомянутом копигольде.

15. Бродячий скот, найденный в пределах любого из этих поместий и провозглашенный в соответствии со статутом, после истечения года и дня становится собственностью лорда этого поместья по праву давности. Каждый лорд должен содержать общий загон в пределах своего поместья. Но в последнее время весь бродячий скот в пределах рейпа и свобод баронства Льюис с согласия лордов представлялся на законных днях или литах, проводимых для сотни, в которой найден бродячий скот.

16. В каждом из этих поместий был рив, который был непосредственным должностным лицом лорда. Его название и установление имеют саксонское происхождение. Тэн, который обычно председательствовал лично в своем собственном суде, поначалу не имел иного должностного лица, принадлежащего к нему, кроме герефы или рива, который обычно получал поселение в поместье в качестве вознаграждения за свои услуги; и таким образом, в большинстве поместий должность становилась земельной или привязанной к каким-то конкретным землям. В некоторых поместьях, однако, она не ограничивалась только одним наименованием, а возлагалась на нескольких арендаторов по очереди в силу их держания. Обязанность этого должностного лица — отчитываться перед лордом или его стюардом за все древние квит-ренты, как фригольдерские, так и копигольдерские, и все гериоты, причитающиеся в пределах поместья, вместе со штрафами, взимаемыми взысканиями и всеми другими случайными доходами в пределах того же самого. Но он не обязан отчитываться вне поместья, если только лорд не вознаградит его за труды; и даже тогда, если он сам того не пожелает. Будучи должностным лицом великой древности, он не обязан собирать ничего, кроме старых рент, которые были подлежащими уплате до восемнадцатого года правления Эдуарда Первого.

17. Большинство оммажистов, приведенных к присяге в суде лорда для лучшего поддержания порядка, с незапамятных времен, с согласия лорда, использовали право принимать подзаконные акты для установления общего блага и для предотвращения общественных неудобств: и такие законы, принятые с разумными штрафами и пунктами о взыскании за такие штрафы, были незапамятно обязательными и окончательными для всех арендаторов поместья, при условии, что такие законы или приказы не противоречат общим законам и статутам королевства.




Хотя многие из следующих обычаев и правил в настоящее время стали устаревшими, они в целом слишком интересны, чтобы их можно было опустить в истории города.

По прошению древних рыбаков Брайтхелмстона к Достопочтенным лордам Совета о средстве и исправлении определенных беспорядков в их городе, касающихся ежегодной выплаты определенных денег, называемых «четверть доли», до сих пор в древние времена обычно выплачиваемых с каждой лодки в каждом рыболовном рейсе церковным старостам там, на содержание их церкви и другие общественные расходы по необходимой защите их города; и о взносе остальными прихожанами, не являющимися рыбаками, на покрытие упомянутых расходов, которые должны быть получены и взысканы: и после комиссии, полученной посредством лорда Бакхерста для вышеуказанных целей от лордов Тайного совета Ее Величества, направленной к Достопочтенному графу Арунделу, упомянутому лорду Бакхерсту, сэру Томасу Ширли, рыцарю, и Ричарду Шелли, эсквайру, или любому из двух из них, датированной 12-м днем февраля, в anno Domini 1579, упомянутому лорду Бакхерсту и сэру Томасу Ширли было угодно властью оной пожелать и приказать некоторым из упомянутых древних рыбаков изложить в письменном виде их древние обычаи и приказы, касающиеся истинного совершения, выплаты и использования упомянутой «четверти доли» и определенности оной; что они, упомянутые древние рыбаки, будучи собранными вместе, сделали соответственно в манере и форме, следующей здесь.

Древний обычай, используемый для «Такнет Фэр».—«Во-первых, с незапамятных времен, ежегодно между февралем и апрелем, определенные небольшие лодки, называемые «Такерс», использовали для выхода в море у побережья за камбалой, грузоподъемностью три тонны или около того. Каждая из этих лодок использовала восемь или девять человек, или около того, и две сети. Каждый человек использовал для своего тела в этом рейсе одну долю. Лодка, сети и принадлежности к ним использовали четыре доли: и, кроме того, одна другая доля использовалась для того, чтобы быть сделанной, из которой половина причитается викарию, четверть — мастеру, а другая четверть — церковным старостам для нужд города: так что каждая лодка в этом рейсе, имея восемь человек, берущих по доле на человека, составляет тринадцать долей, а именно: за восемь человек — восемь долей; за лодку, сети и принадлежности — четыре доли; и за викария, город и мастера — одну долю; и если людей больше или меньше, то и доли больше или меньше по числу, пропорционально количеству людей».

Древний обычай, применяемый при лове скумбрии («Shotnet Fare»). — «Пункт: издавна, из года в год, с апреля по июнь, в море выходили другие лодки, называемые шоттерами, различной грузоподъемности — от шести до двадцати шести тонн. Каждая лодка грузоподъемностью от шести до десяти тонн включительно брала две доли; свыше десяти и менее восемнадцати тонн — две с половиной доли; от восемнадцати тонн и выше — три доли. Каждый человек, имеющий в этом плавании более четырех сетей, брал за свою работу половину доли, и не более; а каждый другой человек брал за свою работу одну долю, и не более. Сети по обыкновению имели в длину от тридцати до двадцати четырех морских саженей, а в глубину — два ранна, каждый ранн глубиной в пятьдесят моксов; при этом каждые четыре сети давали одну долю. Таким образом, каждая лодка в этом плавании, получающая две с половиной доли, с десятью людьми, каждый из которых получает по доле, и имеющая восемьдесят сетей, составляет тридцать три с половиной доли, а именно: за восемьдесят сетей — двадцать долей; за десять человек — десять долей; за лодку — две с половиной доли; за викария, город и шкипера — одну долю. Если людей больше или меньше, или лодка меньше или больше по грузоподъемности, или имеет меньшее или большее количество сетей, то число долей увеличивается или уменьшается в соответствии с пропорцией лодки, людей и сетей».

Древний обычай, применяемый при лове трески («Scarborough Fare»). — «Пункт: с незапамятных времен, ежегодно, с июня по сентябрь, другие лодки различной грузоподъемности, от восемнадцати до сорока тонн, совершали плавание в Скарборо для лова трески (это было около сорока лет назад). Каждая лодка в этом плавании грузоподъемностью от восемнадцати до двадцати восьми тонн включительно брала четыре доли; от двадцати восьми тонн и выше — пять долей. Каждый человек на крупнейших из этих лодок, имеющий при себе лесу, грузило, четыре лесы с крючками и две нордвардские сети длиной около двадцати четырех ярдов, брал за свою работу и вышеупомянутые снасти одну долю. На лодках меньшего размера каждый человек, имеющий при себе две лесы, два грузила и один хик [30a] длиной двадцать восемь ярдов и глубиной пять раннов, брал полторы доли; а имеющий две лесы, два грузила и два хика указанной длины и глубины — две доли. Таким образом, каждая лодка в этом плавании, получающая четыре доли, с двенадцатью людьми, каждый из которых получает по две доли, составляет в сумме двадцать девять долей, а именно: за лодку — четыре доли; за двенадцать человек — двадцать четыре доли; за викария, город и шкипера — одну долю. Число долей варьируется в большую или меньшую сторону в зависимости от количества людей и сетей или размера лодки, согласно пропорции данного примера».

Древний обычай, применяемый при лове сельди («Yarmouth Fare»). — «Пункт: издавна, из года в год, с сентября по ноябрь, в Ярмут для лова сельди выходили другие лодки различной грузоподъемности, от пятнадцати до сорока тонн. Каждая лодка грузоподъемностью от пятнадцати до двадцати четырех тонн включительно брала три доли; лодка от двадцати четырех до тридцати тонн — три с половиной доли; от тридцати тонн и выше — четыре доли. Каждый человек в этом плавании брал за свою работу полдоли. Эти лодки использовали два вида сетей: первый вид, называемый флью, или хик, длиной от тридцати до двадцати четырех морских саженей и глубиной четыре ранна (каждый ранн глубиной пятьдесят моксов [30b]), при этом каждые три сети давали одну долю; второй вид, называемый нордвардскими сетями, длиной от пятнадцати до десяти морских саженей и глубиной пять раннов (каждый ранн глубиной пятьдесят моксов), при этом каждые четыре сети давали одну долю. Таким образом, каждая лодка в этом плавании, получающая три с половиной доли, с двенадцатью людьми, каждый из которых получает по доле, и имеющая тридцать шесть флью (хиков) и тридцать две нордвардские сети (где каждые четыре сети дают одну долю), составляет в общей сложности тридцать с половиной долей, а именно: за лодку — три с половиной доли; за двенадцать человек — шесть долей; за тридцать шесть флью — двенадцать долей; за тридцать две нордвардские сети — восемь долей; за викария, город и шкипера — одну долю. Если людей и сетей больше или меньше, или если лодка больше или меньше, то число долей увеличивается или уменьшается согласно этой пропорции».

Древний обычай, применяемый при лове («Cock Fare»). — «Пункт: с незапамятных времен, с октября по середину декабря, в море у побережья для лова сельди выходили определенные небольшие лодки, называемые коками [30c], грузоподъемностью от двух до шести тонн. Каждая из этих лодок, имеющая мачту и парус, брала полторы доли, а лодка без мачты и паруса — одну долю. Эти лодки использовали два вида сетей: одни, называемые кок-хиками, длиной от тридцати до двадцати четырех морских саженей и глубиной два ранна, и другие, называемые флью, длиной, как указано выше, и глубиной три ранна. Эти два вида сетей в среднем давали одну долю на три сети. Таким образом, лодка в этом плавании, получающая полторы доли, с шестью людьми и двадцатью четырьмя сетями, составляет десять с половиной долей, а именно: за лодку — полторы доли; за шесть человек — шесть долей; за двадцать четыре сети — восемь долей; за викария, город и шкипера — одну долю. Число долей варьируется в большую или меньшую сторону в зависимости от размера лодки и количества людей и сетей».

Древний обычай, применяемый при лове («Flew Fare»). — «Пункт: с незапамятных времен, с начала ноября по конец декабря, в море для лова сельди выходили другие лодки, называемые фльюерами, различной грузоподъемности, от восьми до двадцати тонн; самая большая лодка брала три доли, самая маленькая — две доли. Каждый человек, имеющий в этом плавании более трех сетей, брал за свою работу полдоли, а каждый другой человек — одну долю, и не более. Эти лодки использовали один вид сетей, называемый флью, длиной от тридцати до двадцати четырех морских саженей и глубиной три ранна (каждый ранн глубиной пятьдесят моксов), при этом каждые три сети давали одну долю. Таким образом, каждая лодка, получающая три доли, с восемью людьми, каждый из которых получает полдоли, и имеющая тридцать девять сетей, составляет двадцать одну долю, а именно: за лодку — три доли; за восемь человек — четыре доли; за тридцать девять сетей — тринадцать долей; и одна доля для викария, города и шкипера. Число долей может быть больше или меньше в зависимости от количества людей и сетей, а также размера лодки».

Древний обычай, применяемый при лове («Harbour Fare»). — «Пункт: с незапамятных времен в летнее время в море выходили другие лодки с гарборными крючками для лова морского угря; каждая лодка грузоподъемностью около восьми тонн брала за лодку две доли; каждый человек, имеющий четыре лесы с крючками (каждая леса длиной пятьдесят морских саженей), брал одну долю; двенадцать лес с крючками без человека брали одну долю. Таким образом, лодка с двенадцатью людьми, каждый из которых получает по доле, и двенадцатью лесами с крючками без людей составляет в сумме пятнадцать долей, а именно: за лодку — две доли; за двенадцать человек — двенадцать долей; за двенадцать лес с крючками — одну долю; и одна доля для викария, города и шкипера. Число долей может быть больше или меньше в зависимости от количества людей и крючков».

Древний обычай, применяемый при лове («Drawnet Fare»). — «Пункт: с незапамятных времен, ежегодно в мае и июне, определенные небольшие коки грузоподъемностью около трех тонн выходили для лова скумбрии у берега, при этом лодка и сеть забирали половину улова, а другая половина делилась на доли между людьми, по одной доле на человека; также одна доля выделялась для викария, города и шкипера. Таким образом, если людей десять, то они составляют одиннадцать долей, а именно: десять человек — десять долей; и одна доля для викария, города и шкипера. Если людей больше, то и долей больше».

Древний обычай оплаты и использования четвертной доли. — «Пункт: шкипер каждой лодки в Брайтхелмстоне в день Святого Стефана, следующий за его возвращением из любого рыболовного плавания, где бы и когда бы оно ни началось, проводилось или продолжалось, по обыкновению делил и выплачивал из общей прибыли указанной лодки, без уменьшения или удержания в пользу любого постороннего лица, находящегося на борту, указанную четвертную долю церковным старостам Брайтхелмстона, исполняющим свои обязанности, и полдоли викарию, исполняющему свои обязанности, а остальное он оставлял для собственного пользования». — «Пункт: шкипер каждой лодки Брайтхелмстона с незапамятных времен по обыкновению брал и выплачивал из общей прибыли каждого плавания, независимо от того, являются ли остальные члены экипажа жителями Брайтхелмстона или приезжими из других приходов, указанную полную долю для викария, города и себя самого, без каких-либо удержаний в пользу любого другого города или прихода, или их пастора, викария или собственника. Если шкипер или кто-либо из его команды был из Брайтхелмстона, а лодка принадлежала другому месту, то шкипер также по обыкновению выделял в указанной лодке вышеупомянутую долю, из которой он оставлял четверть себе, а из остальных трех четвертей для города и викария Брайтхелмстона он по обыкновению получал пропорционально количеству людей и сетей, которые он использовал и имел из Брайтхелмстона в этом плавании». — «Пункт: указанные старосты по обыкновению использовали указанную четвертную долю, главным образом, на строительство фортов и стен со стороны моря для защиты указанного города, на обеспечение порохом и ядрами и другим снаряжением для этой цели, на содержание солдат во время войн и для других общественных нужд государя, а также на содержание приходской церкви. В связи с этим, с намерением, чтобы указанный ежегодный платеж, или четвертная доля, для лучшей защиты и содержания указанного города мог в будущем справедливо и честно, без обмана, производиться, выплачиваться, а также сохраняться, сберегаться и использоваться согласно их древнему обычаю; а также во избежание всех тех споров, которые до сих пор часто возникали между указанными рыбаками относительно справедливого и равного раздела рыбы в каждой лодке в каждом плавании, а также прибыли и расходов по ним, вышеупомянутые лорд Бакхерст и Ричард Шелли, эсквайр, собрав указанных рыбаков перед собой в Брайтхелмстоне 23 июля 1580 года от Рождества Христова, властью вышеупомянутой и с согласия указанных рыбаков, разработали и изложили в письменном виде определенные правила, которые впредь должны вечно соблюдаться всеми рыбаками и жителями указанного города Брайтхелмстона в следующем порядке и форме:

Правила о длине сетей. — «Imprimis (Во-первых): никто не должен иметь нордвардскую сеть длиной менее двадцати ярдов по верхнему ранну, и ни одна такая сеть на лодке в тридцать тонн или более не должна быть менее пяти раннов в глубину (каждый ранн глубиной пятьдесят моксов или около того); и ни на какой другой лодке нордвардская сеть не должна быть менее четырех раннов в глубину в любое время после первого дня августа 1581 года от Рождества Христова под страхом штрафа в шесть шиллингов за каждую сеть, не соответствующую указанным размерам». — «Пункт: всякий, у кого будет флью (или хик) длиной менее двадцати восьми ярдов по верхнему ранну и глубиной четыре ранна (каждый ранн глубиной пятьдесят моксов или около того) в любое время после первого дня августа 1581 года от Рождества Христова, должен уплатить штраф в десять шиллингов за каждую такую флью». — «Пункт: всякий, у кого будет шотнет длиной менее двадцати восьми ярдов по верхнему ранну и глубиной два ранна (каждый ранн глубиной пятьдесят моксов или около того) в любое время после первого дня апреля, должен уплатить штраф в три шиллинга и четыре пенса за каждую такую сеть; и всякий, у кого будет кок-хик длиной менее двадцати восьми ярдов по верхнему ранну и глубиной два ранна в любое время после первого дня октября 1581 года от Рождества Христова, должен уплатить штраф в три шиллинга и четыре пенса за каждую такую сеть. При условии, однако, что никакие из вышеупомянутых штрафов ни в коем случае не распространяются на любую нордвардскую сеть, флью, шотнет или кок-хик, испорченные по длине в море и недавно привезенные из плавания; при условии, что указанная сеть или сети, будучи испорченными, будут приведены к длине и глубине, указанным в предыдущих правилах, прежде чем они будут снова использованы в любом плавании». — «Пункт: констебль и церковные старосты, являющиеся мореходами, или любые двое из них, должны четыре раза в год, если сочтут нужным, обыскивать, осматривать и измерять длину и глубину сетей любого человека в Брайтхелмстоне, и тот, кто будет препятствовать им или любому из них в этом, должен за каждый такой случай препятствования уплатить штраф в двадцать шиллингов».

Правила о долях для людей. — «Imprimis (Во-первых): никто, вышедший в море в плавание «Shotnet Fare» с более чем шестью сетями, или в плавание «Yarmouth Fare» или «Flew Fare» с более чем шестью нордвардскими сетями или четырьмя с половиной флью (хиками), не должен брать более половины доли за свою работу в любом из указанных плаваний под страхом штрафа в десять шиллингов за каждый такой случай». — «Пункт: всякий, кто даст любому лицу, имеющему в плавании «Shotnet Fare» более шести сетей, или в плавании «Yarmouth Fare» или «Flew Fare» более шести нордвардских сетей или более четырех с половиной флью, более половины доли, должен уплатить штраф в десять шиллингов за каждый такой случай». — «Пункт: никто не должен брать или давать более одной доли за работу человека в плаваниях «Shotnet Fare», «Yarmouth Fare», «Cock Fare» или «Flew Fare» под страхом штрафа в двадцать шиллингов для обеих сторон за каждый такой случай». — «Пункт: никто не должен давать любому приезжему, не проживающему в Брайтхелмстоне, более одной доли за его труд в любом плавании под страхом штрафа в двадцать шиллингов за каждый такой случай». — «Пункт: никто не должен давать любому приезжему какую-либо долю или часть доли в любой другой лодке, кроме той, на которой находится указанное лицо, под страхом штрафа в двадцать шиллингов за каждый такой случай». — «Пункт: никто не должен нанимать какое-либо лицо при первом снаряжении для работы за заработную плату в любом плавании, кроме плавания в Скарборо, под страхом штрафа в десять шиллингов за каждый такой случай». — «Пункт: никто, нанятый на какую-либо лодку или каким-либо человеком для любого плавания, не должен переходить на другую лодку или к другому человеку под страхом штрафа в двадцать шиллингов за каждый такой случай как для нанятого лица, так и для того, кто его нанимает». — «Пункт: никто, отправляющийся в Скарборо на барке с донными крючками, имеющий лесу, грузило, четыре лесы с крючками, две нордвардские сети и один хик глубиной пять раннов, не должен брать за свою работу и все указанные снасти более двух долей; если кто-либо привезет больше сетей, чем указано выше, и будет ловить ими в указанном плавании, то ему будет разрешено иметь за эти сети долю из расчета две нордвардские сети и один хик на долю; всякий, кто даст или возьмет что-либо вопреки этому правилу, должен уплатить штраф в десять шиллингов за каждый такой случай». — «Пункт: никто, отправляющийся в Скарборо на лодке с парусом, имеющий две лесы, два грузила и один хик длиной двадцать один ярд и глубиной пять раннов, не должен брать более полутора долей за свою работу и вышеуказанные снасти; если у него две лесы, два грузила и два хика, то он должен брать две доли, и не более; если он привезет больше сетей, то ему будет разрешено иметь долю из расчета четыре сети на долю, при этом каждый хик считается за две сети; всякий, кто даст или возьмет что-либо в этом плавании вопреки этому правилу, должен уплатить штраф в двадцать шиллингов за каждый такой случай». — «Пункт: владельцу и шкиперу каждой лодки или барки, отправляющейся в Скарборо, разрешается по возвращении из указанного плавания взять до раздела улов рыбы в таком количестве, которое, будучи беспристрастно оценено всей командой, покроет все расходы, причитающиеся за указанное плавание, чтобы они не стали должниками кредиторов; эту рыбу, будучи оцененной и взятой, староста или старосты, а также викарий или его заместитель, уплатив ту же цену наличными, должны получить, если они или кто-либо из них потребует этого». — «Пункт: если шкипером на любой лодке Брайтхелмстона в любом плавании является приезжий, то владелец должен взять и выплатить полдоли для викария Брайтхелмстона и четвертную долю для города под страхом штрафа в двадцать шиллингов для каждого владельца, поступающего вопреки этому». — «Пункт: никто не должен брать или давать более одной с четвертью доли за труд человека в плавании «Tucknet Fare» под страхом штрафа в десять шиллингов, уплачиваемого как дающим, так и берущим за каждый такой случай». — «Пункт: ни один владелец любого тукера или такнета не должен брать более четырех долей за лодку, сети и снаряжение, а именно: за лодку и сети — три доли; и за снаряжение — одну долю под страхом штрафа в двадцать шиллингов за каждый такой случай». — «Пункт: никто, выходящий в море с гарборными крючками, не должен брать за свою работу более одной доли, равно как и за двенадцать лес с крючками — более одной доли; и так далее пропорционально; всякий, кто даст или возьмет что-либо вопреки этому правилу, должен уплатить штраф в десять шиллингов за каждый такой случай». — «Пункт: с намерением, чтобы указанная четвертная доля могла впредь выплачиваться честно, без обмана или хитрости, каждый владелец и шкипер каждой лодки в каждом плавании должен вызывать викария или его заместителя (заместителей) ко всем и каждому из своих отдельных отчетов в конце каждого их отдельного плавания (за исключением «Cock fare», «Tuck fare», «Harbour fare», для которых каждым шкипером и владельцем должен составляться только один отчет в конце каждого плавания) и в его присутствии составлять правдивый и подробный отчет обо всех своих расходах, прибылях и долях под страхом штрафа в двадцать шиллингов для каждого владельца и шкипера за каждый случай нарушения; запись об этом викарий или его заместитель должен ежегодно передавать старостам в день Святого Стефана под страхом штрафа в двадцать шиллингов, налагаемого на указанного викария».

Правила о крючках и выходе в море. — «Imprimis (Во-первых): каждая леса с мелкими крючками должна быть длиной не более девяти десятков ярдов; всякий, у кого будет леса с крючками указанной длины после первого дня августа 1581 года от Рождества Христова, должен уплатить штраф в двадцать шиллингов за каждую такую лесу; никто не должен брать в море более четырех лес с вышеуказанными крючками; каждый человек должен платить седьмую часть рыбы лодке с трех своих лес, за исключением шкипера лодки и молодых людей, называемых таченерами; шкипер имеет весь улов со своих четырех лес, не платя никакой пошлины лодке; указанные таченеры за присмотр за лодкой имеют улов с каждой своей четвертой лесы, не платя никакой пошлины лодке; всякий, кто поступит вопреки этому правилу, должен уплатить штраф в двадцать шиллингов за каждый такой случай. Если какая-либо лодка потерпит аварию по вине таченеров, то указанные таченеры должны возместить ущерб той же лодке в размере стоимости этого ущерба». — «Пункт: всякий, кто потеряет мелкие крючки в море, должен получить за каждую потерянную лесу два шиллинга, которые должны быть выплачены ему командой в равных долях». — «Пункт: если на любой лодке потеряно четыре лесы или более, то весь улов, за исключением доли лодки, должен быть поровну разделен между командой; всякий, кто потерял какие-либо из этих крючков, должен получить два шиллинга за каждую потерянную лесу, которые должны быть выплачены всей командой в равных долях». — «Пункт: каждый, кто потеряет хик, нордвардскую сеть или шотнет в любом рыболовном плавании, должен получить от команды за каждый потерянный хик десять шиллингов; за каждую потерянную нордвардскую сеть — десять шиллингов; и за каждый потерянный шотнет — четыре шиллинга, и не более». — «Пункт: никто из жителей этого города не должен ловить сельдь сетями между гаванью Шорхэм и Бичем (Бичи-Хед) в любую субботнюю ночь или воскресенье до окончания вечерней молитвы под страхом штрафа в двадцать шиллингов за каждый такой случай». — «Пункт: никто не должен ловить рыбу такнетом до восхода или после захода солнца под страхом штрафа в десять шиллингов за каждый такой случай». — «Пункт: никто не должен выходить в море с такнетом для лова камбалы до Масленичного вторника ежегодно под страхом штрафа в десять шиллингов за каждый такой случай». — «Пункт: если когда-либо какая-либо лодка этого города будет потеряна по вине шкипера и команды, то шкипер и его команда несут ответственность перед владельцем за эту лодку».

Правила об оплате четвертной доли. — «Imprimis (Во-первых): каждый шкипер каждой лодки в каждом плавании должен делить, получать и забирать указанную четвертную долю в соответствии с тем, как это делалось ранее и как предписано выше, и никак иначе; и должен честно и добросовестно выплачивать ее ежегодно в праздник Святого Стефана церковным старостам, исполняющим свои обязанности, в месте, где она по обыкновению выплачивалась в прежние времена; если какой-либо шкипер любой лодки в любом плавании не разделит и не заберет ее, как указано выше, или удержит указанную четвертную долю и не выплатит ее церковным старостам в конце каждого плавания в месте, указанном выше, до праздника Богоявления, следующего за этим, то каждый такой шкипер за каждый такой случай должен уплатить штраф в двойном размере указанной четвертной доли, которую он удержал, не разделил или не забрал».

Правила о церковных старостах. — «Imprimis (Во-первых): ежегодно, в установленное время, должны выбираться два солидных рыбака и один такой же землевладелец с согласия констебля, викария или кюрата и главных лиц города в качестве церковных старост». — «Пункт: те же церковные старосты, или любой из них, не должны использовать или расходовать какие-либо деньги, хранящиеся у морских и земельных старост, на любые иные цели, кроме ремонта церкви и необходимых общественных расходов города, без согласия констебля, викария или кюрата и шести солидных прихожан, полученного предварительно в письменном виде (из которых четверо должны быть рыбаками, а двое — землевладельцами), под страхом выплаты всех сумм денег, потраченных вопреки этому правилу, за счет указанных старост». — «Пункт: те же церковные старосты должны ежегодно, в установленное время, представлять правдивый и полный отчет в письменном виде обо всех поступлениях, расходах и затратах за весь год, а оставшиеся деньги должны передать в руки старост, своих преемников, в присутствии констебля, викария или кюрата и прихожан под страхом штрафа в сорок шиллингов для того, кто поступит вопреки этому, при этом он все равно будет обязан отчитаться перед комиссарами». — «Пункт: каждый штраф, упомянутый выше или ниже, возникший по причине любого дела, относящегося к морю или рыболовству, должен выплачиваться старостам-рыбакам, а любой другой штраф — земельным старостам». — «Пункт: если церковные старосты пренебрегут требованием любого из указанных штрафов в течение шести дней после того, как узнают о них, то он или они за каждый такой случай пренебрежения должны уплатить в ящик для бедных Брайтхелмстона три шиллинга и четыре пенса или же ответить за это перед комиссарами». — «Пункт: всякий, кто в течение пяти дней после требования, предъявленного старостами или любым из них, не уплатит указанным старостам или одному из них все те штрафы, которые они к тому времени наложили, должен быть внесен в список (его имя или имена), и этот список, подписанный констеблем, викарием или кюратом и указанными старостами, должен быть направлен комиссарам, чтобы обязать его явиться перед лордами Совета». — «Пункт: та часть указанной четвертной доли, которая будет равна двойной стоимости взноса (землевладельцев), должна храниться, использоваться и учитываться беспристрастно всеми церковными старостами, как указано выше, а остаток указанной четвертной доли должен оставаться на хранении у морских старост, которые не должны использовать или расходовать какую-либо ее часть, кроме как для общей пользы города, и только с согласия констебля, являющегося рыбаком, викария и шести других рыбаков из числа Двенадцати, полученного предварительно в письменном виде; они должны составлять правдивый и подробный отчет в письменном виде в присутствии указанного констебля, церковных старост и рыбаков в установленное время; оставшиеся деньги должны быть переданы морским старостам, их преемникам, под страхом штрафа в двойном размере каждой суммы, использованной, не учтенной или не переданной вопреки этому правилу, при этом они также будут обязаны отчитаться за это перед комиссарами». — «Пункт: доходы, прибыли и товары от мельницы и городского дома, а также от всех других земель, владений и наследственных имуществ, которые сейчас принадлежат или впредь будут принадлежать указанному городу Брайтхелмстону, должны ежегодно выплачиваться и передаваться церковным старостам; они и каждая их часть могут время от времени распоряжаться, передаваться и сдаваться в аренду на срок не более семи лет указанными констеблями и старостами, при условии, что это всегда делается с наибольшей выгодой для указанного города, под страхом штрафа в пять фунтов для каждого нарушителя, а также обязанности ответить за свое правонарушение перед указанными комиссарами». — «Пункт: те же церковные старосты должны иметь в готовности в любое время впредь, в удобном месте в Брайтхелмстоне, для хранения и безопасного содержания четыре бочонка пороха, сорок круглых ядер и десять цепных ядер для каждого крупного орудия». — «Пункт: указанными комиссарами из числа старейших, самых серьезных и мудрых жителей должны быть выбраны восемь рыбаков и четыре землевладельца в качестве помощников констебля в любом общественном деле; каждый из них должен быть готов и являться по первому требованию констебля; всякий, кто осмелится созвать любое собрание с намерением практиковать или использовать какой-либо способ, устройство или искусство, касающееся управления указанным городом, без ведома, согласия и приказа указанного констебля и помощников, должен уплатить штраф в сорок шиллингов за каждый такой случай. С намерением, чтобы указанные Двенадцать серьезных и мудрых мужей могли продолжать свою деятельность, в случае смерти или ухода любого из них, констебль и остальные из указанных Двенадцати, или большинство из них, имеют право выбрать на замену другого жителя указанного города, который будет сочтен ими подходящим, при условии, что такой выбор всегда будет ратифицирован и одобрен стюардами лордов указанного города или тем из них, кто будет проводить суд в указанном городе после сделанного выбора, в противном случае этот выбор считается недействительным; если такой выбор будет отклонен указанными стюардами или тем из них, кто будет присутствовать, как указано выше, то должен быть выбран другой человек, который будет сочтен достаточным по суждению указанных стюардов». — «Пункт: если кто-либо ранее построил, возвел или установил какую-либо стену, сарай или что-либо подобное, мешающее рыночной площади или блокгаузу, и не снесет или не уберет это после предупреждения, данного ему констеблем или его заместителем, в течение десяти дней, то он должен уплатить штраф в пять фунтов и понести дополнительное наказание по усмотрению комиссаров». — «Пункт: поскольку город перегружен множеством бедных людей, число которых, как полагают, ежедневно растет из-за приема поднанимателей, размещения приезжих и беспорядков в питейных заведениях, и поскольку констебль не может без дополнительной помощи взять на себя весь надзор и ответственность за все части города, считается целесообразным, чтобы за каждым из Двенадцати была закреплена улица или район рядом с его домом, где он, как заместитель констебля, будет нести особую ответственность за поддержание порядка; особенно следить за тем, чтобы правило об избежании поднанимателей строго соблюдалось и чтобы никто не размещал приезжих и не содержал питейные заведения». — «Пункт: все акты, поступления, расходы, затраты и отчеты города должны время от времени, по мере их совершения, вноситься в регистрационную книгу клерком, выбранным для этой цели констеблем, викарием и церковными старостами». — «Пункт: шкипер и владелец, или один из них, каждой лодки в каждом плавании, при каждом разделе и отчете, без дальнейшего промедления, должны передать на хранение церковным старостам, или одному из них, или одному или нескольким лицам, назначенным указанным викарием и церковными старостами, указанную полдолю и четвертную долю, без уменьшения или удержания, чтобы они безопасно хранились указанными старостами или назначенными ими лицами до дня Святого Стефана, следующего за этим, для использования: полдоли — для викария, а четвертная доля — для нужд города, под страхом штрафа в сорок шиллингов для каждого владельца и шкипера за непередачу, как указано выше, за каждый случай, с дополнительным наказанием по усмотрению комиссаров». — «И поскольку долгое время существовал спор между указанными рыбаками, составляющими большую часть прихода, и местными земледельцами и ремесленниками, как по поводу ремонта церкви, так и по поводу всех других общественных расходов, которые были велики (таких как строительство фортов и стен, обеспечение ядрами и порохом и другими предметами первой необходимости для защиты города от иностранных врагов), которые неслись только указанными рыбаками (за исключением небольшой ежегодной ренты с двух ветряных мельниц, одна из которых сейчас полностью разрушена); как для полного прекращения всех таких споров и разногласий, так и для лучшего укрепления согласия и соседской дружбы между указанными сторонами, вышеупомянутые лорд Бакхерст и Ричард Шелли, эсквайр, также распорядились изложить здесь в письменном виде в месте, в день и год, указанные выше, имена всех таких земледельцев и ремесленников, которые являются состоятельными в указанном городе, и суммы денег, которые каждый из них, по своему согласию, согласился ежегодно выплачивать в качестве взноса на вышеуказанные расходы». — «Ставка взноса земледельцев и ремесленников, ежегодно выплачиваемая в день Святого Стефана церковным старостам на ремонт церкви и другие общественные нужды города. * * * * * * В указанном городе Брайтхелмстоне также имеется восемьдесят рыболовных лодок и четыреста способных моряков, с десятью тысячами рыболовных сетей, помимо многих других предметов первой необходимости, относящихся к их ремеслу; все это, будучи делом больших затрат, требует очень большого содержания и ремонта и, вероятно, в будущем скорее придет в упадок, чем увеличится, по той причине, что указанные рыбаки по-разному обременены службой Ее Величества в судах, на сессиях и других заседаниях, а также другими службами, смотрами и выставлением солдат, помимо их службы на море, надлежащим образом относящейся к ним, и особенно по причине большой нехватки и дороговизны лесоматериалов и древесины в последние годы из-за железных печей, расположенных недалеко от Даунса, цена на которые выросла с трех шиллингов и четырех пенсов за тонну до тринадцати шиллингов и четырех пенсов; с двух шиллингов и шести пенсов за воз дров до семи шиллингов; с шести шиллингов и восьми пенсов за воз угля до четырнадцати шиллингов; а цена на дрова — с двух шиллингов и шести пенсов за сотню до восьми шиллингов за сотню; и на корабельные доски — с пятнадцати шиллингов за сотню до сорока шиллингов за сотню». — «Пункт: если какой-либо владелец или арендодатель любого дома в Брайтхелмстоне допустит какого-либо арендатора или арендаторов, поднанимателя или поднанимателей в свой указанный дом, если только указанный арендатор или арендаторы, по мнению констебля и церковных старост, изложенному в письменном виде, не будут сочтены достаточно состоятельными, чтобы содержать себя и свою семью, не обременяя город, то указанный владелец или арендодатель должен уплатить штраф в ящик для бедных в размере трех шиллингов и четырех пенсов за каждый месяц, в течение которого любой такой арендатор, не оцененный, как указано выше, будет проживать в его указанном доме». — «Пункт: если в будущем возникнут какие-либо вопросы, сомнения или двусмысленности относительно любых из указанных правил или наказаний, содержащихся в них, то они должны быть разъяснены и истолкованы указанными комиссарами или любым из них».

«Подписано

«Т. Бакхерст, Ричард Шелли».





Подписи некоторых главных жителей следуют на следующей странице; но по знакам или символам, приложенным к именам тех, кто не мог написать свои имена, будет видно, что образование среди них достигло лишь незначительного прогресса: Джон Слейтер, Бартоломью Боуредж, Стивен Пайпер, Уильям Уоллей, Кристофер Ингелард, Дэрик Карвер и Дж. Дюконд-младший были единственными лицами, которые могли подписать свои имена, и даже их почерк самого низкого качества. Цифры в скобках соответствуют тем, что приложены к знакам, как показано здесь, которые являются «его знаками», сделанными лицами, подписывающими документ. Имена следующие:—

Ричард Стоунхэм, констебль (1), Томас Уорджер (2), Джон Таппен (3), Томас Кинг (4), Джон Ффренд (5), Уильям Ханн (6), Томас Бракпелл (7), Джеймс Плумер (8), Генри Ганн (9), Уильям Сталлард (10), Джон Аллен (11), Томас Хардинг (12), Томас Ганн (13), Патрик Хакет (14), Николас Пейн (15), Уильям Френд (16), Ричард Тюринот (17), Томас Пейн (18), Уильям Дитон (19), Томас Джексон (20), Джон Ансти (21), Томас Хардинг (22), Джон Хардинг (23), Томас Николл (24), Уильям Даффелл (25), Уильям Пейн (26), Уильям Келлауэй (27), Ричард Коби (28), Уильям Иствурд (29), Роджер Бойс (30), Джон Коби (31), Бартоломью Боуредж, за меня Стивен Пайпер, Уильям Уоллей, Кристофер Ингелард, Джон Стрит (32), Кристофер Стрит (33), мистер Дэрик Карвер, Ричард Миллар (34), Джон Кук (35), Джон Остон (36), Джон Френч (37), Роджер Хью (38), Джон Карвер (39), Ричард Адролл (40), Фрэнсис Моррис (41), Эдвард Брэдфорд (42), Джо. Браун (43), Томас Хамфрис (44), Джон Коби (45), Джон Уорджер (46), Джон Эйтекер (47), Уильям Броппелл (48), Джон Ффринд, мл. (49), Джон Бейлли (50), Ричард Хардинг (51), Николас Гуд (52), Уильям Боди (53), Уильям Хикинс (54), Эдмунд Лок (55), Джон Бойс (56), Джон Шеттер (57), Джон Сурредж (58), Джон Эстон (59), Джон Джиллет (60), Томас Ханн (61), Уильям Таннер (62), Джон Кровилл (63), Джон Свейн, Ричард Марчант (65), Джон Даддинг (66), Ричард Ганн (67), Уильям а Дейн (68), Ричард а Дейн (69), Джо. а Вуд (70), Джо. Смит (71), Джон Меллерш (72), Джон Реггатт (73), Дж. Дюконд-младший.
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Некоторые антиквары предполагают, что вышеуказанные знаки являются символами профессии или рода занятий тех, кто согласился с вышеизложенными правилами; их мнение основано на том обстоятельстве, что Стоунхэм, констебль, был судовым плотником и прикрепил к своему имени топорик; по той же причине предполагается, что Остон, судя по его знаку, был мясником, Гуд — колесником, а Меллерш — мельничным мастером. Остальные кажутся совершенно непонятными.

В 1580 году лорд Бакхерст и мистер Шелли издали новое распоряжение относительно штрафа, налагаемого на владельца или арендодателя любого дома, сданного в аренду без письменного согласия констебля и церковных старост, который отныне должен был взиматься как с поднанимателя, так и с указанного владельца или арендатора.

А в 1592 году они издали еще одно распоряжение, которое обязывало отсутствующих лиц, владевших домами или любыми другими строениями в пределах прихода, вносить вклад в общественные расходы указанного прихода пропорционально их владениям там, как если бы они были резидентами. В случае упорного сопротивления или пренебрежения указанными распоряжениями констебль или его заместитель и церковные старосты, или любые двое из них (при условии, что констебль или его заместитель является одним из них), были уполномочены вышеназванными комиссарами заключать в тюрьму тех, кто нарушил это положение, до тех пор, пока они не согласятся соблюдать и выполнять его.

По-видимому, однако, эта комиссия прекратила свое существование со смертью лорда Бакхерста, который скончался в 1608 году; ибо мы обнаруживаем, что жители Брайтхелмстона десять лет спустя пересматривают и ратифицируют «древние обычаи, доселе применявшиеся среди и между рыбаками и землевладельцами» там, «и правила, взятые и составленные из указанных обычаев», без власти или вмешательства какого-либо начальства; и поскольку эти обычаи должны существенно определять внутреннее устройство города даже в наши дни, следующая их копия с несколькими комментариями об их непосредственной актуальности для нынешнего приходского устройства Брайтхелмстона будет небезынтересна многим читателям.

«По соглашению, заключенному между древними рыбаками и землевладельцами города Брайтхелмстон в графстве Сассекс, второго февраля 1618 года, для исправления и устранения определенных беспорядков в их указанном городе, а также для лучшего укрепления братской любви и согласия навсегда между указанными рыбаками и землевладельцами, и для ежегодной выплаты определенных денег, называемых четвертной долей, издавна обычно выплачиваемой с каждой лодки в каждом рыболовном плавании церковным старостам там, на содержание церкви и другие общественные расходы по необходимой защите города; и для того, чтобы был получен и взимался определенный взнос остальными жителями, являющимися землевладельцами, на покрытие указанных расходов; и для вышеуказанных целей указанные рыбаки и землевладельцы, встретившись и собравшись вместе, изложили здесь в письменном виде свои древние обычаи и правила относительно правильного составления, выплаты и использования указанной четвертной доли; а также относительно выплаты и использования указанного взноса землевладельцев, или ежегодной ставки на вышеуказанные цели, и для определенности и правильной выплаты этого в порядке и форме, следующей ниже:—

«Древний обычай оплаты и найма на четвертную долю. — Во-первых. Настоящим заключается и утверждается между вышеупомянутыми рыбаками и сухопутными жителями в день и год, указанные выше, что они, вышеупомянутые рыбаки, ежегодно, как делали это с незапамятных времен, должны выделять четвертную долю от каждого рыболовецкого судна в каждом рыболовном рейсе; и, будучи выделенной, эта четвертная доля должна ежегодно, в конце каждого рейса, без уменьшения или удержаний выплачиваться церковным старостам от рыбаков, действующим на тот момент, чтобы они вместе с другим церковным старостой хранили ее и использовали исключительно для нужд города в общей городской казне до тех пор, пока ежегодно не будет выбран новый констебль». — «Пункт. Утверждено между вышеупомянутыми сухопутными жителями и рыбаками, что вышеупомянутые сухопутные жители должны ежегодно, второго февраля, в день, обычно называемый Сретением, выплачивать и приносить в вышеупомянутую общую городскую казну сумму, составляющую половину от размера вышеупомянутой четвертной доли; чтобы она хранилась там всеми вышеупомянутыми церковными старостами и использовалась для общих и общественных нужд города». — «Пункт. Далее заключается и утверждается между вышеупомянутыми рыбаками и вышеупомянутыми сухопутными жителями, что все без исключения городские расходы (за исключением королевской композиции или обычного сбора зерном) должны покрываться из общей городской казны, будь то расходы на содержание церкви, хлеб и вино для причастия, содержание лекций, жалованье клерка и церковного сторожа, освещение в пожарной клетке, оплата овса и угля для его королевского величества, а также снаряжение солдат или матросов, и все прочие необходимые и общественные городские расходы должны оплачиваться из вышеупомянутой общей городской казны с согласия действующего констебля и церковных старост, а также шести других лиц, из которых четверо должны быть от моря, а двое — от суши». — «Пункт. Далее постановлено вышеупомянутыми рыбаками и сухопутными жителями, что если случится так, что вышеупомянутая четвертная доля и сухопутный взнос в какой-либо момент не покроют и не уравновесят все расходы, возникающие по причине каких-либо чрезвычайных обстоятельств, то констебль, церковные старосты и шестеро других вышеупомянутых жителей должны обложить, оценить и взыскать со всех вышеупомянутых жителей пропорционально, каждого в соответствии с его состоянием и возможностями». — «Пункт. Также утверждено между вышеупомянутыми рыбаками и сухопутными жителями, что церковные старосты должны каждый год собирать, накапливать и приносить в общую городскую казну вышеупомянутую четвертную долю, а смотрители по морским делам должны собирать ее; и сухопутный смотритель вместе с одним из морских смотрителей должен также ежегодно приносить в вышеупомянутую общую городскую казну сбор или налог с других жителей, не являющихся рыбаками; каковой сбор или налог каждый год должен составлять половину от того, что ежегодно составляет вышеупомянутая четвертная доля; а также они должны собирать, получать и принимать все арендные платежи и прочие доходы от земли, принадлежащие городу, такие как аренда городского дома, городских мельниц и Варфоломеевских земель, которые, будучи полученными, должны ежегодно вноситься в вышеупомянутую городскую казну, чтобы храниться там для общих нужд города».

«Приказы, касающиеся констебля». — «Пункт. Далее утверждено между вышеупомянутыми рыбаками и сухопутными жителями, что констебль вышеупомянутого города должен ежегодно получать за свой труд и старания, приложенные в этом качестве, а также на свои расходы и издержки, сумму в двадцать пять шиллингов и восемь пенсов законной монеты Англии, выплачиваемую ему из вышеупомянутой общей городской казны, а также что каждый констебль, будь то сухопутный житель или рыбак, должен ежегодно иметь и спокойно пользоваться для собственных нужд, без каких-либо препятствий, притеснений или беспокойства, одним правом выпаса лошади». — «Пункт. Также постановлено между вышеупомянутыми рыбаками и вышеупомянутыми сухопутными жителями, что два хедборо вышеупомянутого города должны ежегодно получать за свои труды и хлопоты по своей должности сумму в пять шиллингов и восемь пенсов каждый, выплачиваемую им из вышеупомянутой общей городской казны; а также должны иметь и спокойно пользоваться для собственных нужд одним правом выпаса коровы и двадцатью пятью правами выпаса овец, согласно древнему обычаю». — «Пункт. Также постановлено, что из числа вышеупомянутых старейших, самых серьезных и мудрых жителей должны быть выбраны восемь рыбаков и четыре сухопутных жителя в качестве помощников констебля во всех общественных делах, каждый из которых должен быть готов явиться по зову констебля так часто, как того потребует нужда: и всякий, кто осмелится созвать собрание с намерением осуществить или применить какой-либо способ или действие, касающееся управления вышеупомянутым городом, без привилегии, согласия и приказа вышеупомянутого констебля и помощников, должен штрафоваться за каждый такой случай на сорок шиллингов: и с той целью, чтобы выбор вышеупомянутых двенадцати серьезных и мудрых мужей имел преемственность, в случае смерти или выбытия кого-либо из вышеупомянутых Двенадцати, или большей их части, следует выбрать на замену таких других жителей вышеупомянутого города, которых они или большая их часть сочтут подходящими, при условии, что такой выбор всегда должен быть ратифицирован и одобрен стюардами лордов вышеупомянутого города в день суда, когда выбирается констебль, или одним из них, кому случится проводить такой суд в вышеупомянутом городе, иначе такой выбор считается недействительным: и если каждый такой выбор будет отклонен вышеупомянутыми стюардами или тем из них, кому случится присутствовать, как сказано выше, то до тех пор, пока не будет избран и выбран достойный человек или такие достойные люди, по суждению того же стюарда». — «Пункт. Поскольку город перегружен множеством бедных людей, число которых, как полагают, ежедневно растет из-за приема поднанимателей, предоставления жилья и укрывательства чужестранцев, а также из-за великого беспорядка в питейных заведениях; и поскольку констебль не может без дополнительной помощи взять на себя весь надзор и ответственность за все части города; в связи с этим считается уместным, чтобы за каждым из вышеупомянутых Двенадцати было закреплено какое-либо место, улица или округ вышеупомянутого города, близ его собственного дома, где он, как заместитель констебля, должен нести особую ответственность за поддержание доброго порядка; и особенно следить за тем, чтобы приказ об избежании поднанимателей строго соблюдался и выполнялся; и чтобы никто не предоставлял жилье и не содержал питейное заведение без лицензии». — «Пункт. Поскольку вышеупомянутые жители вышеупомянутого города Брайтхелмстон долгое время были и до сих пор, к моменту составления сего, остаются перегруженными и подавленными множеством бедных людей, число которых, как полагают, ежедневно растет из-за множества содержателей элейных и трактирщиков, которые укрывают и принимают всех приходящих и уходящих, к великому вреду и ущербу вышеупомянутых жителей, и продолжают продавать и держать эль и пиво без лицензии и вопреки согласию вышеупомянутых жителей, настоящим постановлено вышеупомянутыми жителями для подавления вышеупомянутого числа элейных и трактиров, что отныне и навсегда никто из вышеупомянутых жителей ни при каких обстоятельствах не должен впредь разливать, продавать или содержать какой-либо трактир или элейную в пределах вышеупомянутого города без письма или свидетельства вышеупомянутых жителей в письменном виде, предварительно полученного с согласия констебля, викария или кюре и шести других состоятельных людей из числа вышеупомянутых жителей, из которых четверо должны быть от моряков, а двое — от сухопутных жителей, представленного Мировым судьям его королевского величества, посредством чего они, и столько из них, и не более, могут быть законно лицензированы для ведения вышеупомянутого промысла трактирщика и содержателя элейной; а также чтобы такое компетентное число могло быть номинировано и назначено вышеупомянутыми Мировыми судьями его королевского величества (из которых один должен быть из числа кворума) с согласия вышеупомянутых жителей: и чтобы никто другой из вышеупомянутых жителей не мог использовать или заниматься вышеупомянутым промыслом трактирщика или содержателя элейной в вышеупомянутом городе, кроме тех из них, кто будет законно лицензирован, как сказано выше, под страхом и риском для каждого, кто поступит вопреки истинному смыслу настоящего приказа, штрафа в шесть шиллингов и восемь пенсов за каждый бочонок пива, так разлитого». — «Пункт. Если какой-либо человек до сего времени построил, возвел или установил какой-либо дом, стену, ограду, сарай или любую подобную вещь; или если кто-либо впредь возведет, построит или установит какой-либо дом, стену, сарай, ограду или любую подобную вещь, к помехе рыночной площади или тамошнего блокгауза, и не снесет или не уберет оное в течение десяти дней после получения предупреждения от констебля или его заместителя, действующего на тот момент, то он должен уплатить штраф в размере пяти фунтов».

«Приказы об оплате четвертной доли». — Поскольку они почти буквально совпадают с теми, что были представлены лорду Бакхерсту и мистеру Шелли в 1580 году и ратифицированы ими, они намеренно опущены; как и, по той же причине, «Приказы о длине сетей» во второй книге «Обычаев».

«Приказы, касающиеся сухопутных жителей». — «Пункт. Постановлено, что констебль и церковные старосты Брайтхелмстона, действующие на тот момент, вместе с двумя или тремя состоятельными сухопутными жителями должны ежегодно облагать, облагать налогом и оценивать в пользу общих расходов города как всех сухопутных жителей, земледельцев и ремесленников, так и всех жителей, имеющих там землю; а также всех лиц, которые имеют земли, владения или иные ежегодные доходы от земли в вышеупомянутом городе, но проживают в других местах, пропорционально количеству их земель, владений и доходов, наравне с вышеупомянутыми жителями; каковое обложение, ставка или налогообложение должны ежегодно составляться и записываться в письменном виде за подписями вышеупомянутого констебля, церковных старост и состоятельных сухопутных жителей до праздника Богоявления и должны составлять половину от того, что ежегодно приносит четвертная доля: и далее постановлено, что такие лица, которые проживают в других местах и имеют в своем собственном пользовании в пределах вышеупомянутого города земли, владения или иные ежегодные доходы, должны также ежегодно выплачивать все такие суммы денег, которыми они и каждый из них, в порядке и форме, указанных выше, будут обложены и оценены, под страхом таких штрафов и наказаний, какие должны быть наложены на жителей вышеупомянутого города за неуплату таких сумм денег, которыми они, подобным же образом, будут обложены, оценены или обложены налогом». — «Пункт. Всякий, будь то сухопутный житель, земледелец, ремесленник или житель, или любой другой пользователь земли или владений в вышеупомянутом городе, кто ежегодно, до праздника Очищения Девы Марии, не выплатит церковным старостам, действующим на тот момент, всю ту сумму или суммы денег, которыми он или они будут обложены, оценены или обложены налогом, должен за каждый такой случай уплатить двойную стоимость оной». — «Пункт. Если какой-либо владелец или арендатор какого-либо дома в Брайтхелмстоне допустит какого-либо жильца или жильцов, поднанимателя или поднанимателей в свой вышеупомянутый дом, за исключением случаев, когда вышеупомянутый жилец или жильцы, по мнению констебля и церковных старост, изложенному в письменном виде, будут сочтены достаточно состоятельными, чтобы содержать себя и свою семью, не обременяя город, тогда владелец и арендатор должны за каждый месяц, в течение которого любой такой жилец, не оцененный, как сказано выше, будет проживать или обитать в его доме, уплатить в пользу бедных вышеупомянутого города десять шиллингов». — «Пункт. Поскольку ранее было постановлено, что владелец и арендатор любого дома в Брайтхелмстоне в случае, если он допустит поднанимателя без согласия констебля и церковных старост, предварительно полученного в письменном виде, должен ежемесячно в течение пребывания или проживания любого такого поднанимателя, не одобренного, как сказано выше, уплачивать ежемесячно десять шиллингов. Теперь, поскольку вышеупомянутые штрафы не могут быть удобно взысканы с таких владельцев, которые не являются резидентами или не проживают в городе, и поскольку город более обременен и нагружен бедными, чем это было прежде, далее постановлено, что штрафы за каждый случай неисполнения вопреки вышеупомянутому приказу должны распространяться во всех отношениях как на поднанимателей, так и на вышеупомянутого арендатора или владельца».




«Приказы для церковных старост в этой городской книге, по существу, являются теми же, что были ранее переписаны из предыдущей, поэтому их здесь повторять нет необходимости.

Неизменное существование вышеуказанных обычаев в городе Брайтхелмстон неоспоримо даже в наши дни: и хотя некоторые из них в настоящее время устарели из-за больших перемен, которые город претерпел в течение нынешнего столетия, никакая часть его существующего устройства не может законно противоречить этим древним обычаям, за исключением случаев, санкционированных Актом Парламента, или когда право их осуществления было явно утрачено. Комиссары в 1580 году лишь исследовали и придали гласность и порядок этим обычаям: и их последующие приказы жителям были не более чем тем, что может издать скамья мировых судей в наши дни. Независимый стиль древних рыбаков и сухопутных жителей во второй книге кажется стилем людей, которые осознавали свое прескриптивное право на законодательство в определенных вопросах в пределах своего собственного прихода: и саксонская конституция, чей справедливый и благотворный дух до сих пор слабо пронизывает то, что мы сейчас называем Британской Конституцией, предоставляла такое же право каждому приходу по всей Англии.

Обычай ежегодного выбора трех церковных старост практикуется до сих пор, хотя причина его существования перестала существовать более полувека назад. Но обычное существование двенадцати помощников и советников констебля прекратилось, хотя повод, по которому они были впервые учреждены, все еще остается, более того, растет соразмерно населению города. Древнее общество двенадцати должно поэтому быть возрождено. То, что такое общество когда-то существовало по обычаю, отрицать нельзя: и простое пренебрежение обычаем в течение стольких лет не является отменой права осуществлять его в любой последующий период. Но его возрождение не должно служить для создания или выгоды какой-либо партии. Политическое равенство — это право по рождению каждого британца; и никакая гражданская власть не может быть законной, если она изначально не исходила из согласия общества и не осуществляется неизменно на благо общества. Двенадцать поэтому должны быть выбраны путем голосования на публичном собрании всех жителей, и каждая будущая вакансия в этом органе должна заполняться путем публичных выборов таким же образом. Джентльмен, который в настоящее время председательствует в лейт-суде города, есть все основания полагать, охотно ратифицировал бы столь достойные выборы; и полиция столь густонаселенного прихода в будущем управлялась бы с заметной бдительностью под надзором двенадцати избранных стражей общественного мира и процветания.

Именно прекращение деятельности древнего общества Двенадцати сделало необходимым назначение комиссаров актом Парламента в 1772 году для освещения и очистки улиц, переулков и других мест в городе Брайтхелмстон; а также для устранения и предотвращения помех, проведения и регулирования ежедневного рынка там, а также строительства и ремонта бун, чтобы сделать побережье более безопасным и удобным для судов при разгрузке и выгрузке морского угля, антрацита и другого угля для нужд города: и чтобы позволить вышеупомянутым комиссарам достичь этих общественных и полезных целей, им разрешена актом пошлина в шесть пенсов с каждого халдрона угля или антрацита, выгруженного таким образом. Поскольку не исключено, что в будущем может возникнуть вопрос относительно пределов власти комиссаров, не будет неуместным здесь рассмотреть, насколько она распространяется. Поскольку буква закона, по-видимому, ограничивает ее пределами города, проницательность судебных тяжб может обнаружить, что здания, возведенные после 1772 года на тогдашних общинных полях и в окрестностях Брайтхелмстона, не могли быть в поле зрения составителей акта, поскольку этих зданий тогда не существовало. Но поскольку никогда не было фиксированных границ города, насколько достигают непрерывные постройки и население в пределах прихода, настолько, я полагаю, город, а следовательно, и власть комиссаров, всегда должны признаваться распространяющимися. Иначе, действительно, акт был бы бесплодным и абсурдным. Эти комиссары изначально состояли из шестидесяти четырех человек и были сформированы из числа самых уважаемых жителей города. С тех пор произошло много вакансий из-за смерти и переезда, которые были очень должным образом заполнены путем выборов среди существующих членов. Тем не менее, я настолько полностью уверен в злой тенденции в целом, а также в несправедливости политической монополии любого рода, что сожалею, что право выборов в этих случаях не было предоставлено жителям в целом.

Но поскольку власть комиссаров не превышает, за исключением нескольких частностей, власть приходских инспекторов, Общество Двенадцати, если его снова призвать к существованию и деятельности, принесло бы большую пользу городу. Летом Брайтхелмстон слишком часто становится главным вместилищем порока и распущенности, которые тошнотворная метрополия извергает на наши курорты в этот сезон. Его население тогда составляет более десяти тысяч человек, и всего один констебль и два хедборо для поддержания порядка и безопасности города среди такого сборища. Если бы к ним присоединились еще двенадцать самых активных и умных жителей города, направляя и укрепляя его полицию, у заботливого родителя было бы меньше причин бояться игрока за своего сына или распутника за свою дочь. У констебля Брайтхелмстона было такое общество, чтобы помогать ему, когда это был лишь безвестный рыбацкий городок: уместность возрождения того же самого в этот период его популярности и блеска я оставляю на рассмотрение и исполнение каждому мыслящему жителю этого места». — Данван, 1795.

Глава VII. АРЕНДНЫЕ ЗЕМЛИ.


При проведении общей описи по всей Англии по приказу короля Альфреда арендная земля Брайтхелмстона была, как и поместья в целом в других приходах королевства, распланирована и размечена; и время от времени, вплоть до сегодняшнего дня, владения различных землевладельцев из-за различных изменений в праве собственности переизмерялись и выделялись; и такая процедура называется составлением терьера. В Книге Страшного суда сказано: Statutum de admensuratione terrarum. Книга Страшного суда — это книга, составленная по приказу Вильгельма Завоевателя, в которой зарегистрированы все поместья королевства. Она состоит из двух томов, которые хранятся в Вестминстере, в капитуле; где с ними можно ознакомиться, заплатив сбор в 6 шиллингов 8 пенсов за поиск и 4 пенса за строку за копию. Она была начата в 1081 году и завершена только в 1087 году. Копия ее находится в библиотеке декана и капитула Эксетера. Один лист ее был обнаружен несколько лет назад в Неттлкомбе, в Сомерсетшире, в поместье сэра Джона Тревельяна, баронета, который отправил его декану и капитулу. Существует история, связанная с нахождением этого листа. В комнате в Неттлкомбе, которая использовалась как склад для хлама, мебели и вещей, не находящихся в общем пользовании, квадрат стекла в окне всегда оставался разбитым; и, несмотря на то, что время от времени окно ремонтировали, на следующее утро стекло не только оказывалось разбитым, но неизменно три капли крови окрашивали раму. Случилось однажды, когда адвокату семьи, мистеру Ли, пришлось обращаться к документам на поместье, что ему упомянули об этом примечательном инциденте с окном; поскольку семейные пергаменты и бумаги действительно хранились в сундуке в той самой комнате. Будучи человеком суеверного склада ума и занимаясь антикварными исследованиями, он предположил, что среди скопления заплесневелых документов есть один, который даст решение странной тайны. Поэтому был проведен общий осмотр содержимого старого дубового сундука; но ничего существенного не было обнаружено, кроме потемневшего листа какой-то книги, который, казалось, не имел никакой связи с остальными бумагами. Это оказался давно потерянный и часто разыскиваемый лист Эксетерской Книги Страшного суда. История продолжается тем, что квадрат стекла был в тот день отремонтирован; и на следующее утро он был найден не только разбитым, с тремя каплями крови, брызнувшими на раму, но на крышке старого дубового сундука, выполнив свою миссию, лежал мертвый чисто белый голубь. С тех пор восстановленное окно оставалось неповрежденным. 3 марта 1738 года был составлен: «Общий терьер различных земель, лежащих и находящихся в общинных лейнах Брайтхелмстона, в графстве Сассекс, показывающий количество земли каждого человека в паулах, восемь из которых составляют акр; составлен и согласован несколькими владельцами и пользователями».

Различные лейны — это: Уэст-Лейн, Литтл-Лейн, Ист-Лейн, Хилли-Лейн и Норт-Лейн. Есть также участки, называемые Уайт-Хок и Черч-Хилл. Лейны размечены на измеренные площади, называемые фурлонгами, которые подразделяются на нерегулярные части, называемые паул-писами, «восемь из которых составляют акр», при этом арендные акры значительно варьируются по количеству содержащихся в них род, варьируясь от 35 до 210 род. Некоторые из них имеют другие паулы, входящие в них; и в таких случаях, из-за формы, которую они принимают, их называют «топорными участками»; в то время как крайние паулы фурлонгов в лейнах называются «хедлендами».

Терьер, используемый в настоящее время для определения собственности в приходе, — это «Терьер арендной земли в приходе Брайтхелмстон, как он был измерен и размечен в году MDCCXCII Томасом Бадженом». Копии терьеров в книжном формате находятся в руках нескольких адвокатов и землемеров в городе, а также владельцев арендных земель. Самый краткий план — это карта всего прихода с подробными ссылками. Для удобства обработки земли был составлен терьер в соответствии с резолюцией, принятой основными землевладельцами на собрании, которое состоялось в «Старом корабле» 26 марта 1776 года, чтобы путем жеребьевки владельцы нескольких паулов в разных частях фурлонга могли иметь свои земли вместе одним куском в каждом фурлонге. Это соглашение ни в малейшей степени не изменило право собственности на отдельные паулы.

Ниже приводится полное содержание прихода, как оно было зафиксировано мистером Джоном Марчантом, землемером, 12 мая 1832 года:—



	УЭСТ-ЛЕЙН.





	 


	ПАУЛЫ.


	А.


	Р.


	П.


	А.


	Р.


	П.





	Норт-Баттс


	76


	7


	3


	12


	 





	Хедж-Фурлонг


	146


	14


	3


	10


	 





	Блэклендс


	96


	11


	2


	23


	 





	Фурлонг, рядом с Уэст-Филдс


	300


	29


	1


	12


	 





	Клифф-Баттс


	101


	6


	0


	0


	 





	Фурлонг, ведущий к оному


	80


	6


	1


	18


	 





	Второй фурлонг от дома


	52


	3


	3


	19


	 





	Хоум-Фурлонг


	112


	8


	1


	6


	 





	Уолл-Фурлонг


	68


	2


	1


	20


	 





	Фурлонг, ведущий к амбарам


	52


	3


	1


	18


	 





	Чок-пит-Фурлонг


	52


	3


	3


	32


	 





	Фурлонг рядом с Чок-пит


	56


	4


	1


	11


	 





	 


	102


	0


	21





	ЧЕРЧ-ХИЛЛ.





	Черч-Хилл


	62


	47


	2


	32


	 





	Западная сторона оного


	216


	42


	0


	16


	 





	Лидс-Фурлонг


	72


	7


	0


	13


	 





	 


	96


	3


	21





	ЛИТТЛ-ЛЕЙН.





	Аппер-Фурлонг


	292


	24


	2


	23


	 





	Клифф-Фурлонг


	278


	13


	1


	4


	 





	 


	37


	3


	27





	ИСТ-ЛЕЙН.





	Клифф-Фурлонг


	444


	26


	0


	20


	 





	Фурлонг рядом с Ньюброук-Граунд


	202


	14


	1


	20


	 





	Второй фурлонг


	116


	11


	0


	16


	 





	Третий фурлонг


	163


	15


	2


	10


	 





	Четвертый фурлонг


	72


	5


	2


	34


	 





	Пятый фурлонг


	102


	7


	0


	31


	 





	Шестой фурлонг


	108


	8


	3


	30


	 





	Бейкерс-Боттом-Фурлонг


	253


	21


	0


	13


	 





	Кум-Фурлонг


	240


	17


	2


	9


	 





	 


	127


	2


	23





	УАЙТ-ХОК.





	Южная сторона Уайт-Хок


	 


	22


	1


	31


	 





	Западная сторона оного


	 


	23


	0


	19


	 





	Восточная сторона оного


	 


	24


	0


	25


	 





	Северо-восточная сторона оного


	 


	14


	1


	13


	 





	 


	84


	0


	11





	ХИЛЛИ-ЛЕЙН.





	Ислингворд-Фурлонг


	200


	26


	1


	34


	 





	Шепердс-Эйкр-Фурлонг


	112


	11


	0


	18


	 





	Пятый фурлонг


	298


	25


	1


	14


	 





	Четвертый фурлонг


	193


	14


	2


	2


	 





	Третий фурлонг


	366


	29


	3


	21


	 





	Второй фурлонг


	320


	22


	3


	26


	 





	Голдс-Баттс


	 


	1


	0


	12


	 





	Хоум-Фурлонг


	247


	26


	1


	12


	 





	Брич-Фурлонг


	266


	20


	1


	2


	 





	 


	177


	3


	21





	НОРТ-ЛЕЙН.





	Хоум-Фурлонг


	247


	16


	3


	25


	 





	Черч-Фурлонг


	62


	6


	1


	36


	 





	Второй фурлонг


	216


	14


	1


	15


	 





	Третий фурлонг


	262


	17


	2


	30


	 





	Шепердс-Эйкр


	262


	0


	3


	20


	 





	Четвертый фурлонг


	254


	17


	3


	35


	 





	Пятый фурлонг


	220


	20


	2


	1


	 





	Крукед-Фурлонг


	97


	8


	2


	24


	 





	Роттингдин-Хедж-Фурлонг


	100


	8


	2


	23


	 





	Хоум-Баттс


	32


	3


	1


	6


	 





	Норт-Баттс


	52


	6


	3


	0


	 





	Крук


	 


	6


	2


	35


	 





	Северная сторона Раунд-Хилл


	 


	34


	3


	16


	 





	Южная часть оного


	 


	22


	3


	32


	 





	Скэббс-Касл


	 


	82


	1


	37


	 





	Арендный овечий выгон


	 


	400


	0


	36


	 





	Поле в Левеле


	 


	14


	1


	23


	 





	Блэк-Рок, пахотная земля


	 


	20


	2


	0


	 





	Блэк-Рок, выгон


	 


	112


	2


	16


	 





	Город Брайтхелмстон, включая Стейн, Норт-Инкложерс, Левел и т.д.


	 


	118


	2


	28


	 





	 


	806


	2


	28





	Содержание всего прихода


	1562


	0


	12






В пределах лейн были участки земли, называемые «ярдлендами», но где они располагались, не было полностью определено. Основная запись о них касается



	СТАДО ОВЕЦ.





	68 ярдлендов, по 16 овец на ярд


	1088





	Рив


	20





	Дулинг-Лизис


	16





	Пастух для содержания


	нет





	Вдова Барнард


	нет





	 


	1124






В «Nonarum Inquisitiones» содержится следующая описательная оценка Брайтхелмстона:—

«Настоящий индентур свидетельствует, что дознание было проведено перед Генри Хассе и товарищами, сборщиками и оценщиками девятины снопов, шерсти и ягнят, а также пятнадцатой части, пожалованной нашему господину королю, в графстве Сассекс, назначенными в Льюисе, в воскресенье, в середине сорокового года правления короля Эдуарда Третьего, на основании нонального дознания и квиндецимальной части относительно истинной стоимости девятины снопов (зерна), девятины шерсти и девятины ягнят, по комиссии нашего господина короля, направленной вышеупомянутому Генри и его товарищам, по присяге Джона де Эрли, Хью Рассела, Джона Дака и Ральфа Грабба, прихожан Брайтхелмстона, которые говорят, что размер церковного налога там составляет 25 фунтов вместе с викариатом. И они говорят, что девятая часть снопов стоит в этом году там 9 фунтов, 8 шиллингов и 10 пенсов от общины города. Также девятая часть шерсти там стоит 26 шиллингов и 6 пенсов, а девятая часть ягнят там стоит 6 шиллингов и 8 пенсов. Также они говорят, что девятая часть снопов и шерсти приора Льюиса там стоит 7 шиллингов и 8 пенсов. Также девятая часть снопов и шерсти приора Мичелхэма стоит 30 шиллингов и 4 пенса. И таким образом сумма всей девятины снопов, шерсти и ягнят в этом году составляет 13 фунтов. Также они говорят, что вышеупомянутая девятая часть не может соответствовать или достичь налогообложения вышеупомянутой церкви; ибо 40 акров земли навсегда затоплены морем, которые стоили ежегодно 40 шиллингов. А также 160 акров земли на общинной равнине, которые в этом году оказались недостаточными по посеву зерна, на сумму 10 фунтов. И поскольку шерсть не может быть продана, как обычно, стоимость 13 шиллингов и 4 пенсов является недостающей. А также ягнята там будут недостающими на пастбище в этом году, из-за дефекта стоимости 6 шиллингов и 8 пенсов. И викарий имеет там первые плоды одной голубятни, стоимостью 2 шиллинга. И тот же имеет там подношения, малую десятину с гусей, поросят, меда, молока, сыра, телят и яиц, и другие малые десятины, которые стоят ежегодно 70 шиллингов. Также они говорят, что здесь нет купцов, а только арендаторы земли, которые живут за счет своих собственных земель и только своим великим трудом. В свидетельство чего вышеупомянутые присяжные приложили свои печати к этому индентуру».




Глава VIII. ВАРФОЛОМЕЕВСКИЕ ЗЕМЛИ.


Часовня, или свободная капелла, посвященная Святому Варфоломею, была возведена на участке земли, пожалованном лордом поместья Брайтхелмстон Приорату Святого Панкратия в Саутовере, Льюис, под оброчную ренту в 3 пенса в год. Она была построена к юго-западу от кнэпа или кнэба, первоначально называемого саксонскими поселенцами cnæp (вершина или венец холма) из-за своего возвышенного положения. Сейчас она широко известна под названием Брайтон-плейс. К часовне примыкало жилище для двух или трех монахов, которые там служили. Часовня была разрушена пожаром, опустошившим город при высадке французов под командованием Примоге, и с тех пор она никогда не восстанавливала свое привычное использование и влияние. Богадельни, которые были впоследствии построены на этом месте, были проданы приходу в 1733 году за сумму в 17 фунтов, а жилище монахов, называемое Приорской ложей, стало резиденцией викария Брайтхелмстона после Реформации.

«Magna Britannia» упоминает, «что недалеко от центра города была церковь, и она была сожжена несколько лет назад французами». Вероятно, это относится к капелле или часовне Святого Варфоломея. Приорская ложа была снесена преподобным Томасом Хадсоном в 1790 году, в год, когда он был назначен на ректорат Блатчингтона и викариат Брайтхелмстона. Судя по стилю архитектуры и обветшалому состоянию балок, было достаточно оснований полагать, что здание было возведено не позднее конца тринадцатого века. В 1665 году Варфоломеевские земли упоминаются как участок пастбища. Приходской работный дом, снесенный в 1823 году, был возведен на его месте, а остальная часть пространства оставалась почти пустой землей до тех пор, пока в 1774 году не была построена рыночная площадь, где сейчас стоит нынешняя Ратуша. Первоначальная рыночная площадь, которой город владел по хартии Эдуарда II, находилась на утесе, где она просуществовала с 1313 года до конца семнадцатого или начала прошлого века; когда эта часть была подмыта волнами, здание было снесено. Дом викария, который был заменен Приорской ложей преподобным Т. Хадсоном, был освобожден нынешним викарием, преподобным Генри Мичеллом Вагнером, в 1835 году и снесен в 1837 году. Старый сад викария был размером около четверти акра.

Первый камень нынешнего дома викария был заложен 24 июня 1834 года, а в следующем году сооружение было завершено и принято Епископом епархии по единогласной рекомендации шести комиссаров, а именно трех мирян и трех священнослужителей, с тем выводом, что обмен будет во всех отношениях полезным. Он стоит в саду площадью ровно два измеренных акра; и был построен господами Джорджем Чизманом и сыном.

В 1584 году Уильям Мидуинтер, моряк, продал место часовни Томасу Френду и другим в доверительное управление для вышеупомянутого города за сумму в 44 фунта, которая была собрана по подписке среди жителей. Она была пожалована лорду Кромвелю при роспуске Приората Льюиса; а после его опалы и казни — Анне Клевской. Она вернулась к Короне в 1557 году после смерти этой принцессы, а затем перешла во владение Роджера Блэкборна, фермера из Йоркшира. В 1577 году он отчуждал ее в пользу Майло Тейлора, слуги лорда Бакхерста, и Джона Кодуэлла, обоих из Саутовера, Льюис. Тейлор вскоре после этого уступил свою долю Кодуэллу, который продал все Мидуинтеру.

В 1773 году был получен Акт Парламента для строительства и проведения ежедневного рынка, за исключением воскресений; и поскольку пустоши Варфоломеевских земель были центральным местом и общей собственностью города, они были выбраны в качестве места для вышеупомянутого рынка. Рабочие, которые были наняты для рытья фундамента этого здания, случайно прорезали маленькое кладбище, которое, по-видимому, принадлежало часовне Святого Варфоломея, и были настолько сильно впечатлены суеверным трепетом от костей, которые они обнаружили, что отказались продолжать свою работу. Викарий, преподобный Генри Мичелл, будучи проинформирован об их сомнениях, пришел на место и вместо того, чтобы использовать свое личное влияние, которое было очень велико над всеми классами его прихожан, или тщетно бороться с предрассудками невежества с помощью разума, похвалил их почитание предполагаемых останков христиан, но заверил их, что все, кто когда-либо был там похоронен, были закоренелыми папистами. Их первый предрассудок был таким образом отброшен более сильным, люди возобновили свою работу и перевернули остальные кости с апатией могильщиков.

Около пятидесяти лет назад в одном из старых ветхих домов, которые занимали место, где сейчас стоят школы мистера Генри Кэтта, у «Насоса Кнэб», проживал Томас Герберт, невысокий, плотный, толстый и сальный старик, имевший только один глаз, который утверждал, что делает лучшие сосиски за пределами Германии. Он был изготовителем маленьких мясных пирогов и сосисок; и с ними он выставлял свои «Публикации на продажу». Он был автором пьесы «Слишком много путей мира», а также «Краткого очерка человеческой жизни»; которые, наряду с другими его литературными произведениями, лежали бок о бок с его съестными припасами. Он был мясником; и следующий образец его литературного таланта, написанный смелым почерком в его окне, выражал причину перемены в его занятии; поскольку он заявил, что он был одним

«Кто из-за нехватки денег мясную лавку отверг, И на сей раз в драматурги обратился».





Глава IX. РАБОТНЫЙ ДОМ.


Из самых глубоких исследований, которые составитель этой работы смог провести, он не может найти, что какой-либо Работный дом существовал в Брайтоне до 1727 года, в котором году в Городской книге появляются следующие записи:—

26 февраля 1727 года — Чтобы ипотека была оформлена на работный дом, чтобы возместить Томасу Симмонсу расходы при выплате денег, которые он выручил за материалы Блокгауза, констеблю и церковным старостам; чтобы они были выплачены в счет оплаты материалов и рабочих, занятых на строительстве работного дома.

10 мая — Приказ в Вестрии для церковных старост и смотрителей — со всей поспешностью занять 50 фунтов, чтобы заплатить за материалы и работу по Работному дому, при его строительстве, которые должны быть возвращены из налога на бедных или налогов, которые будут собраны в приходе, до или 10 мая 1728 года.

На публичном собрании вестрии, состоявшемся в «Старом корабле» 18 октября 1727 года, было решено, что церковные старосты и смотрители должны со всей возможной поспешностью взять и занять сто фунтов под 5 процентов годовых на строительство нового работного дома.




Среди протоколов публичной вестрии от 13 ноября 1727 года есть запись о заключении контракта между приходом и Томасом Флетчером и Томасом Таппеном на рытье и укрепление колодца для нового работного дома, в комплекте с фурнитурой, за десять гиней.

Работный дом в этот период был, очевидно, очень ограниченных размеров. Но в 1733 году часть богаделен, связанных с часовней Святого Варфоломея, была добавлена к зданию. Это место сейчас занято восточным концом Брайтонского рынка. Жилье для бедных ранее существовало на Ист-стрит; и в 1690 году, из-за значительного увеличения налогов на бедных, из-за набегов моря и ущерба, понесенного городом от гражданских и иностранных войн того и предыдущего столетия, по приказу мировых судей на квартальных сессиях в Льюисе, следующие приходы, у которых не было своих бедных, были призваны сделать следующие взносы:—



	 


	£.


	с.


	д.





	Патчем, ежегодная сумма


	17


	16


	7





	Ханглтон


	4


	16


	9





	Ист-Олдрингтон


	6


	1


	1½





	Блатчингтон


	4


	2


	6





	Овингдин


	6


	0


	10½





	 


	£38


	17


	10






Ранее получатели приходской помощи были обязаны носить знак своего нищенства; как в протоколе вестрии появляется следующее:—

На ежемесячном собрании церковных старост и смотрителей, состоявшемся 27 августа 1698 года, был дан отчет, что Сьюзан Стоун, вдова Томаса, отказалась носить Городской значок, (а именно) буквы (B: P:), после чего она была исключена из еженедельных выплат.




Нынешний Работный дом на Черч-Хилл был начат в 1820 году, мистер Уильям Маки, архитектор, Шарлотт-стрит, Блэкфрайарс-роуд, Лондон, предоставил проект, который был выбран из сорока других Директорами и Опекунами, которые объявили премию за лучший проект; поскольку тогда считалось, что он сочетает в себе надлежащую степень элегантности с экономией и был более удобен, чем любое другое учреждение для той же цели в королевстве. Большие изменения и дополнения были внесены в первоначальное здание, согласно прихоти или капризу советов Опекунов, действующих на тот момент. Мистер Джон Чизман был строителем. Церемония закладки фундамента не была того внушительного характера, который предполагается при начале подобных общественных зданий в наше время. Камень был просто тем, что был выкопан при подготовке земли для фундамента дома; и был самой грубой формы, около двух футов в длину, восемнадцать дюймов в ширину и десять дюймов в глубину. Он был заложен викарием, преподобным доктором Карром, впоследствии епископом Чичестерским, а затем Вустерским.

В Брайтоне в то время было население 24 000 человек, и было около 4 000 жилых домов. Поля окружали территорию Работного дома; та, что к югу, отдельное кладбище Старой церкви, использовалось для случайных празднеств и для практики Королевской артиллерии. Первым зданием, возведенным рядом с Домом, была мыловаренная фабрика мистера Херда. Помещения сейчас являются резиденцией и заведением доктора Формана. После банкротства мыловаренного завода, который должен был поразить добрых жителей Брайтона, мистер Эйри превратил здание в школьные помещения и в течение нескольких лет имел там хорошую школу — Грамматическую школу Черч-Хилл. Преподобный доктор Батлер сменил его, а затем, на короткое время, преподобный мистер Пью вел это заведение.

Мистер Торнкрофт был первым человеком, поселившимся в новом работном доме, над главным входом которого была установлена табличка со следующей надписью:

Брайтхелмстон, работный дом, возведен в 1821 г. от Р. Х. Викарий: преподобный Р. Дж. Карр, доктор богословия. Церковные старосты: Эдвард Блейкер / Роберт Акерсон / Ричард Бодл.







В старом работном доме, или, вернее, в богадельне, как его называли, среднее число призреваемых составляло 150 человек, а единственной работой был сбор и измельчение устричных раковин в большой железной ступке. Эту работу выполняли трудоспособные бедняки, жившие вне стен дома, в зимние месяцы за фиксированную плату за бушель. Полученный таким образом материал продавался для удобрения земли и для устройства дорожек в парках, на газонах и т. д. Управляющим в то время был мистер Хейворд, сменивший мистера Бейли, а содержание призреваемых было отдано на откуп мистеру Райсу по контрактной цене около 4 шиллингов в неделю за человека. До мистера Бейли управляющим был мистер Сиклмор, сменивший мистера Уильяма Пирса, назначенного 25 марта 1779 года. Мистер Сэмюэл Торнкрофт, нынешний помощник смотрителя, был помощником мистера Райса и помогал мистеру Шассеро, тогдашнему помощнику смотрителя, в подготовке нынешнего работного дома к приему бедняков, которые крайне неохотно покидали старый дом, чтобы отправиться «на тот свет», как они называли переезд в новый дом на Черч-хилл, который в то время, безусловно, выглядел столь же пустынным, как «воющая пустыня» — название, которое противники этого детского учреждения теперь дают промышленным школам на Уоррен-Фарм. Помощником смотрителя до мистера Шассеро был мистер Уайт, сменивший мистера Джонатана Гренвилла. В тот период основными должностными лицами, связанными с делами бедных прихода, были помощник смотрителя с жалованьем 200 фунтов стерлингов и церковный староста с жалованьем 100 фунтов стерлингов в год. Мистер Томас Эттри из нынешней фирмы «Эттри, Кларк и Хоулетт», солиситоров с Шип-стрит, был клерком и обычно составлял списки налога на бедных, посещал — как правило, через заместителя — собрания директоров и опекунов, вел протоколы собраний совета и комитетов, а также готовил отчеты.

Переезд из старого дома в новый состоялся 12 сентября 1822 года, когда сменили место жительства 27 человек. 20-го числа того же месяца последовали еще девять, а 24-го числа было перевезено еще шестьдесят четыре человека, что составило в общей сложности девяносто пять призреваемых. Мистер Болди был приходским хирургом. Новый управляющий — Хейворд — пробыл в новом доме всего несколько дней, так как, не предупредив никого, внезапно ушел. Его преемник, мистер Наттолл, продержался всего четыре или пять недель, после чего 5 ноября 1822 года был немедленно уволен опекунами. Затем управляющим был назначен мистер С. Торнкрофт, эту должность он продолжал занимать с большой честью для себя и к удовлетворению города до апреля 1834 года, хотя покинул дом только в апреле 1835 года. Преемником мистера Шассеро стал мистер Джон Харпер. Мистер Торнкрофт был назначен помощником смотрителя — должность, которую он до сих пор так умело занимает, — в октябре 1834 года. В конце 1834 года мистер Коллингтон сменил мистера Торнкрофта на посту управляющего; он занимал эту должность до середины лета 1836 года, когда к исполнению обязанностей управляющего приступил мистер Бартлетт, ранее бывший смотрителем за трудом пауперов с жалованьем 160 фунтов стерлингов в год.

В старом доме миссис Айдл была своего рода экономкой; но когда призреваемые перебрались «на холм», эту должность заняла миссис Гарриет Деннетт, которая оставалась на ней до 1827 года, когда ее сменила миссис Элис Пиксток. Миссис Пиксток — мать миссис С. Торнкрофт — скончалась в 1843 году. В знак уважения ее надгробие, воздвигнутое по подписке на кладбище Старой церкви, свидетельствует о признании ее ценных заслуг. После ее смерти экономкой была назначена миссис Бартлетт, жена управляющего. Мистер и миссис Бартлетт ушли в отставку в июне 1848 года, и их сменили мистер и миссис Кьюзенс. Примерно в середине 1849 года Кьюзенс перестал исполнять свои обязанности, и в результате в сентябре они оба были уволены. На вакантные должности были назначены мистер и миссис Ходжес, которые занимали свои посты до сентября следующего года. Их сменили мистер и миссис К. Дж. Кинг, а в октябре 1854 года, после их отставки, к исполнению своих обязанностей приступили мистер и миссис Пассмор. 7 июня 1859 года мистер Пассмор скрылся; вследствие этого последовало увольнение его и его жены, а 15 июля на вакантные должности были назначены мистер и миссис Саттин.

Сборщиками налога на бедных до настоящего времени были мистер Эдвард Батлер, мистер Гарри (капитан) Блейбер, мистер У. Г. Смитерс и мистер Фрэнк Батлер. Приходскими оценщиками были мистер Сондерс, мистер Роберт Акерсон, мистер Ричард Бодл, мистер Генри Стайлс Колброн, мистер Ричард Эдвардс и мистер Джордж Мейнард.

Первоначальная стоимость строительства Брайтонского работного дома составила 10 000 фунтов стерлингов, а земля была приобретена за 1 400 фунтов стерлингов и оплачена из налога, специально введенного для этой цели. В 1853 году тогдашний совет директоров принял решение о продаже нынешнего работного дома и земельного участка, а также о строительстве работного дома и промышленных школ; они приобрели землю на Рейс-Хилл в качестве площадки для первого и Уоррен-Фарм за Рейс-Хилл для последних. Школы завершены и будут готовы к заселению, как только будет получено достаточное количество воды из печально известного колодца Уоррен-Фарм.

Бывали случаи, когда опекуны, в полноте своих обязанностей по отношению к бедным, а также к налогоплательщикам, превращали свои заседания совета в повод для пиров и обжорства. Самым памятным временем было лето 1837 года, когда они баловали свои аппетиты солнечниками, лососем, омарами, норфолкским пирогом с голубями, птицей и мясными блюдами в изобилии; красными и белыми винами дюжинами и спиртными напитками галлонами; сигарами коробками и нюхательным табаком фунтами; а также красивой табакеркой; и, поскольку обычная утварь дома была для них слишком скромной, были заказаны наборы крышек для блюд, а также блюда, обеденные и пирожковые тарелки, кувшины, соусники, граненые графины и подставки, стаканы для рома, ножи и вилки, подносы и чайный столик. Была заказана даже вакса, и один из опекунов, мистер Пол Хьюитт, фактически отправил свои сапоги в работный дом, чтобы их почистили, а когда они были готовы, их вернули обратно в его дом. Другой опекун, мистер Сторрер, также отправил свою собаку в работный дом на содержание, так как держать ее дома было неудобно. У опекунов также был летний домик, где они курили сигары и попивали грог. Это было в тот период, когда пауперы, жившие вне стен дома, должны были тащиться вверх по Черч-хилл за пособием. Перенос зала заседаний совета на Черч-стрит, в собственность Павильона, стал большим удобством для бедных и послужил средством предотвращения даже намеков на то, что нынешний совет пирует за счет прихода.

В связи с работным домом будут уместны следующие две выписки из приходских книг:

«Копия приказа о выселении Стивена Агнуса».

САССЕКС.

Ген. Пелхэм, Дж. Горинг


Церковным старостам и смотрителям за БЕДНЫМИ прихода Брайтхелмстона в вышеупомянутом графстве, и церковным старостам и смотрителям за БЕДНЫМИ прихода Ситтингборн в графстве Кент, и каждому из них.

Поскольку нам, чьи руки и печати приложены ниже, будучи двумя мировыми судьями Его Величества по вышеупомянутому графству (один из которых входит в кворум), была подана жалоба церковными старостами и смотрителями за бедными вышеупомянутого прихода Брайтхелмстон о том, что Стивен Агнус недавно прибыл в вышеупомянутый приход, не имея и не арендуя земли на десять фунтов в год, и не приобретя иным образом законного места жительства там в соответствии с различными статутами, принятыми и предусмотренными в этом случае, но может стать обузой для вышеупомянутого прихода Брайтхелмстон.

Посему, именем Его Величества, мы желаем и требуем от вас, церковных старост и смотрителей за бедными вышеупомянутого прихода Брайтхелмстон, или некоторых из вас, препроводить вышеупомянутого Стивена Агнуса из вышеупомянутого прихода Брайтхелмстон в вышеупомянутый приход Ситтингборн в Кенте, где, согласно допросу вышеупомянутого Стивена Агнуса под присягой, выяснилось, что вышеупомянутый Стивен Агнус в последний раз на законных основаниях проживал в качестве домовладельца. А вы, церковные старосты и смотрители за бедными вышеупомянутого прихода Ситтингборн, настоящим требуете и приказываете принять его и обеспечить его как жителя вашего вышеупомянутого прихода, в чем не премините под страхом ответственности. Дано за нашими руками и печатями в сей 27-й день января, в 13-й год правления Его Величества, Anno Domini 1701.

Свидетельство о признании прихожанина.

Мы, Эндрю Годвин, Джон Таппенден, Уильям Фуллагер и Уильям Дин, церковные старосты и смотрители за бедными прихода Ситтингборн в графстве Кент, настоящим признаем и подтверждаем, что Стивен Агнус из того же прихода является жителем, законно поселившимся там. Свидетельствуем нашими руками и печатями в сей тридцать первый день января, Anno Dni. 1701.

Заверено нами

У. Г. Хаусетт, Джо. Хоукс

Эндрю Годвин, *

Джон Таппенден, *

Уилл. Фуллагер, *

Уильям Дин. *

Церковным старостам и смотрителям за бедными прихода Брайтхелмстон в графстве Сассекс или любому из них.

Мы, чьи руки написаны ниже, мировые судьи вышеупомянутого графства Кент, разрешаем вышенаписанное свидетельство, датированное 2-м днем февраля, Anno Dm. 1701.

То. Осборн, Уолтр. Хупер.


Обязательство по делу о незаконнорожденном, данное поручителем, что предполагаемый отец возместит приходу любые расходы, которые могут возникнуть в связи с рождением ребенка.

Марка в один шиллинг и шесть пенсов.

Да будет известно всем присутствующим, что я, Бакрелл Бриджер из прихода Брайтхелмстон в графстве Сассекс, моряк, связан и твердо обязуюсь перед Стивеном Ричвудом и Стивеном Пауном, церковными старостами, и Робертом Дэвисом и Эдвардом Стайлсом, смотрителями за бедными прихода Брайтхелмстон вышеупомянутого, в доверительном управлении для себя и других прихожан вышеупомянутого прихода, суммой в пятьдесят фунтов доброй и законной монеты Великобритании, которая должна быть выплачена вышеупомянутым церковным старостам и смотрителям, или их определенному поверенному, исполнителям, администраторам и правопреемникам, для каковой выплаты, которая должна быть произведена хорошо и добросовестно, я обязуюсь своими наследниками, исполнителями и администраторами, и каждым из них, твердо настоящим документом, скрепленным моей печатью, датированным шестым днем мая, в девятый год правления нашего суверенного государя Георга Третьего, милостью Божьей, Великобритании, Франции и Ирландии короля, защитника веры и так далее, и в год Господень одна тысяча семьсот шестьдесят девятый.

Условие этого обязательства таково, что, поскольку Мэри Хилл из прихода Брайтхелмстон вышеупомянутого, незамужняя женщина, в своем добровольном допросе, записанном письменно и под присягой перед Джоном Фуллером, эсквайром, одним из мировых судей Его Величества в вышеупомянутом графстве, заявила, что она беременна и что вышеупомянутый ребенок, вероятно, родится незаконнорожденным и станет обузой для вышеупомянутого прихода Брайтхелмстон, и что Бакрелл Бриджер-младший из Брайтхелмстона вышеупомянутого, моряк, является отцом вышеупомянутого ребенка. Если, следовательно, вышеупомянутый Бакрелл-старший, или вышеназванный Бакрелл Бриджер-младший, или любой из них, тогда, или любой из их наследников, исполнителей или администраторов, сделает или будет делать, время от времени или во все времена в будущем, полностью и ясно возмещать и ограждать от ущерба как вышеназванных церковных старост и смотрителей за бедными вышеупомянутого прихода Брайтхелмстон, и их преемников на текущий момент, а также всех других прихожан и жителей вышеупомянутого прихода, которые сейчас являются или в будущем будут на текущий момент, от и против всякого рода и всякого рода расходов, налогов, сборов, оценок и платежей, какими бы они ни были, за или по причине рождения, воспитания и содержания вышеупомянутого ребенка, и от всех исков, судебных процессов, неприятностей и других расходов и требований, какими бы они ни были, касающихся или относящихся к этому, тогда это обязательство должно быть недействительным, в противном случае оно должно оставаться в полной силе.

Бакрелл Бриджер. * Знак Бакрелла Бриджера × старшего. *


Скреплено печатью и доставлено, будучи сначала проштампованным в нашем присутствии, после того как были сделаны вставки.

Джордж Абингтон, Томас Скрейс.





Еще четверть века назад было принято использовать пауперов, живших вне стен дома, для уборки, очистки и полива улиц, причем бедняги были запряжены с помощью веревок в тележки для мусора и бочкообразные поливочные машины, подобно тому, как каторжники используются на работах в правительственных исправительных учреждениях и на верфях военно-морского флота. Приходские чиновники в конце концов устыдились системы использования таким образом тех, чьим единственным преступлением была бедность; и на некоторое время они заменили этот разрушающий здоровье и разбивающий сердце план на перевозку гальки и песка с пляжа на территорию работного дома в тачках, пока одно несчастное существо не пало под своей ношей и не умерло от «болезни сердца!» Тогда этот обычай был оставлен. Курс, проводимый сейчас по отношению к нуждающимся, заключается в тщательном расследовании каждого их случая и оказании им помощи в соответствии с их потребностями и заслугами: а там, где причиной их нищеты является лень, а не несчастье, им выдается талон на допуск в «отделение для трудоспособных» работного дома, которым не пользуется и один из пятидесяти бездельников, а скорее покидает совет опекунов, недовольный, и в конечном итоге решает попытаться заняться трудом, что приносит пользу им самим и налогоплательщикам. Система превзошла все ожидания; и многие люди, которые считали «дом» своим неотъемлемым правом, потому что их отец и дед с незапамятных времен зимовали там, перешли к бережливым и трудолюбивым привычкам и познали сладкие плоды невзгод.

Глава X. НАПАДЕНИЕ НА БРАЙТХЕЛМСТОН ФРАНЦУЗОВ В 1545 ГОДУ.


Генрих VIII, опустошив Артуа и Пикардию превосходством своих сил и овладев Булонью, французский король, чтобы отомстить за беспричинные опустошения, отправил адмирала д’Анно с внушительным флотом для разорения страны на южном побережье острова. Вторжение описано Холиншедом следующим образом:

«В 37-й год правления Генриха VIII, 1545, 18 июля, адмирал Франции, монсеньор Донебат, поднял паруса и со всем своим флотом (который состоял из 200 кораблей и 26 галер) вышел в море и прибыл к побережью Сассекса, перед Брайт-Хэмпстедом, и высадил часть своих солдат на берег, чтобы жечь и грабить страну: но маяки были зажжены, и жители окрестностей сбежались так густо, что французы были отброшены к своим кораблям с потерей многих из своих рядов, так что они причинили там мало вреда. Сразу после этого они направились к острову Уайт, где высадилось около двух тысяч их людей, и один из их главных капитанов, по имени шевалье До, провансалец, был убит вместе со многими другими, а остальные, с потерей и позором, были отброшены обратно к своим галерам. И, узнав от некоторых рыбаков, которых они захватили, что король присутствует на побережье (Портсмут) и огромная сила готова сопротивляться им, они снялись с якоря и потянулись вдоль побережья Сассекса, из которых немногие вернулись к своим кораблям; ибо многие джентльмены страны, такие как сэр Николас Пелхэм и другие, с той силой, которая была собрана внезапно, перехватили их по пути и быстро разбили их. Когда они обыскали все места вдоль побережья и увидели, что люди все еще готовы встретить их в бою, они повернули назад и таким образом вернулись домой, не совершив никакого деяния, достойного упоминания. Число французов было велико, так что многие из тех, кто был взят в плен на острове Уайт и в Сассексе, сообщали, что их было шестьдесят тысяч».




Любопытная живописная карта этого нападения выгравирована в 24-м томе «Археологии» 1832 года с оригинала из Коттоновской библиотеки. Копия этой карты находится у составителя этой истории. Она датирована: «1545, июль, 37-й год Генриха VIII». Число кораблей, атакующих город, — двадцать два; самый большой, вероятно, адмиральский, лежащий ближе всего к берегу, имеет четыре мачты; семь имеют три мачты, три — две мачты, и одиннадцать — галеры с одной мачтой и многочисленными веслами. Восемь последних находятся на берегу, и вооруженные люди с них высадились на пляж, место, где они высадились, подписано: «здесь высадились галеры». На берегу также, высоко и сухо, стоят шесть больших лодок жителей и несколько меньших. На пляже, также в Хоуве, находятся пять маленьких лодок. На море, с западной стороны, написано: «Корабли могут стоять все лето в миле от города на глубине V саженей»; а на востоке: «Эти великие корабли, стоящие близко к берегу, стреляя в холм и долины на город, так сильно угнетают город, что страна не смеет рискнуть спасти его». Корабли пробиты для пушек, а носы и кормы подняты на три или четыре яруса. Многочисленные вымпелы и стримеры украшают каждый корабль, некоторые с изображением геральдической лилии, а другие — креста. На берегу дома под утесом горят; из верхнего города также пламя исходит почти из каждого дома. Есть пять рядов домов, идущих с севера на юг; и на крайнем севере ряд домов идет с востока на запад. Квадратное пространство в центре помечено: «Поле посреди города». Дорога к востоку от города, примерно в том месте, которое сейчас занимает Старый Стейн, и идущая в северо-восточном направлении, подписана: «долина, идущая от города Льюис к Брайтхэмпстону». На этой дороге и на прилегающем холме отряды вооруженных людей маршируют к городу. На утесе, к востоку от этой дороги, находится сооружение, с которого подвешена рама, содержащая какое-то горящее вещество, и подписано: «городская огненная клетка». Это примерно в том месте, где сейчас находятся офисы и аукционный зал фирмы «Парсонс и сын». Оттуда, на восток, написано: «Восточная часть Брайтхелмстона, поднимающаяся только на высоких утесах». К северу от города находится церковь, вокруг которой люди, некоторые вооруженные, появляются в позе молитвы. За церковью находятся две мельницы, помеченные: «ветряные мельницы»; и еще дальше пылающая конструкция на шесте, помеченная: «маяк города». Дорога от этого места продолжается к морю, примерно на полпути между церковью и церковью Хоув, помеченной: «церковь Хоув». Эта дорога, вдоль которой вооруженные люди идут к городу, подписана: «долина, идущая от Пойнингса между Брайтхелмстоном и деревней Хоув». По мере того как эта дорога приближается к пляжу, написано: «На этой западной части могут высадиться 100 000 человек, не встречая никаких препятствий со стороны каких-либо укреплений». Позади города написано: «Город Брайтхелмстон», и непосредственно к востоку от города находится отряд вооруженных людей. Хоув — два ряда домов — помечен: «деревня Хоув», а дорога, идущая оттуда на запад, — «западная часть Брайтхелмстона, низкая, вся опасная и без утесов».

Следующая попытка французов была предпринята в Ньюхейвене, где они высадились в значительном количестве и приступили к разграблению города и окрестностей; но дворянство и йомены побережья, собравшись на соседних холмах, чтобы противостоять ожидаемому десанту, атаковали захватчиков так энергично, что многие были убиты при попытке вернуться к своим галерам.

Глава XI. УКРЕПЛЕНИЯ ГОРОДА.


Вследствие частых набегов французов и того, что жители были измучены постоянной тревогой, город в 1558 году решил возвести укрепления, чтобы обеспечить себе некоторую защиту в будущем. Поэтому 29 сентября того же года был проведен баронский суд поместья Брайтхелмстон-Льюис, запись о котором содержится в судебных свитках:

1-й год правления Елизаветы. На баронском суде, состоявшемся для этого поместья 27 сентября, жителям города Брайтон лордами был предоставлен участок земли длиной 30 футов и шириной 16 футов для строительства на нем склада для хранения оружия и т. д., ныне называемого Блокгаузом. Также на суде, состоявшемся для поместья Атлингворт, 3-й год правления Якова (1606), 9 января, присяжные представили, что северная часть вышеупомянутого Блокгауза построена на части домена этого поместья.




Предоставленная земля находилась на утесе между Блэк-Лайон-стрит и Шип-стрит, примерно в 215 ярдах к западу от Ист-стрит. Блокгауз был круглым, около пятидесяти футов в диаметре, стены были около восьми футов толщиной и восемнадцати футов высотой. Несколько сводчатых помещений в его толстых стенах служили хранилищами для пороха и других боеприпасов для обороны города. Перед ним, в сторону моря, находилась небольшая батарея под названием «Оружейный сад», на которой были установлены четыре тяжелых железных орудия. Рядом с Блокгаузом, с восточной стороны, стояла ратуша с темницей под ней для преступников; а на вершине этого здания возвышалась башенка, на которой были установлены городские часы. В то же время, что и Блокгауз, были возведены четыре ворот из тесаного камня (три из которых были арочными), ведущие с утеса к той части города, которая лежала под ним, а именно: Восточные ворота в конце Ист-стрит; Портал, который назывался Воротами привратника и был меньше всех остальных; он стоял рядом с Восточными воротами; Средние ворота, напротив конца Миддл-стрит, обычно называемые Воротами всех наций; и Западные ворота, которые стояли в конце Вест-стрит. От Восточных ворот на запад в то же время была построена стена высотой около пятнадцати футов и длиной четыреста футов, там, где утес был наиболее удобен для подъема: и от окончания этой стены парапет высотой три фута был продолжен по краю утеса до Западных ворот, с амбразурами для пушек. Блокгауз был построен на средства моряков города; но ворота и стены были возведены частично, если не полностью, правительством.

Южная часть города была таким образом эффективно защищена. Для безопасности остальных трех сторон в случае чрезвычайной ситуации можно было вырыть траншеи в конце улиц, ведущих в город, или перекрыть входы для врага с помощью повозок с лесом и домашней утвари, в то время как жители досаждали бы им со всех сторон. «Magna Britannia», кроме того, говорит: «Город содержит семь улиц и столько же переулков, но самая просторная из них поглощена океаном», намекая на Саут-стрит под утесом, которая, как предполагается, образовывала морской фасад города.

В городской книге под датой 1580 года имеется следующая опись «великой артиллерии и другого снаряжения и имущества в Брайтхелмстоне», а именно: четыре железных орудия, доставленных из башни, под обязательство Джона Слаттера, вместе с порохом и ядрами, доставленными с ними, два орудия великой артиллерии и десять «кваливеров с их пороховницами и натрусками», а также барабан, принадлежащий городу.

Город в то время также владел одной ветряной мельницей, купленной у королевы Елизаветы, и местом другой мельницы, тогда находившейся в руинах; «ратушей, расположенной с восточной стороны блокгауза», предоставленной по копии судебного свитка лордами поместья Брайтхелмстон, и вышеупомянутым блокгаузом, «из кремня, извести и песка, возведенным и построенным в последние годы военным образом рыбаками на доходы от их четвертной доли».

Нет никаких записей о дате разрушения укреплений в целом; но обычно считается, что постепенное наступление моря подточило их и заставило рухнуть. Безусловно, они не были разрушены никаким иностранным захватчиком, так как после 1545 года город никогда не подвергался нападению.

В 1586 году, когда все королевство было встревожено слухами о Непобедимой армаде, флот из около пятидесяти парусников был обнаружен недалеко от города, по-видимому, ожидающий благоприятной возможности для высадки. Перепуганные жители, решив, что это великая испанская сила, зажгли маяки и отправили гонцов за лордом Бакхерстом, который был лордом одного из поместий города. Его светлость прибыл с таким количеством вооруженных людей, сколько смог собрать в столь внезапной чрезвычайной ситуации, и занял позицию на краю утеса между Брайтхелмстоном и Роттингдином, чтобы противостоять высадке предполагаемого врага в этом месте. В течение следующей ночи его силы увеличились до 1600 человек: и значительный отряд кентцев был на марше, чтобы присоединиться к нему. На следующее утро корабли появились в том же месте; но те, кто был на борту, не выказали никакого желания высадиться. Несколько лодок, принадлежащих городу, в конце концов рискнули выйти немного вперед, чтобы разведать флот, и вскоре с большой радостью обнаружили, что это были всего лишь голландские торговые суда, груженные испанскими винами и задержанные противными ветрами в проливе.

К концу июля 1588 года город был более справедливо встревожен Непобедимой армадой; и жители не пренебрегали никакими средствами, находящимися в их власти, чтобы защитить себя и свою страну от угрожающего опустошения могущественным и закоренелым врагом. У них тогда в городе, принадлежащих правительству, было шесть орудий великой железной артиллерии и десять кваливеров, разновидность небольшой пушки. С решимостью самого упорного сопротивления берега Сассекса в целом были выстроены людьми, когда это огромное вооружение прошло у них на виду, преследуемое легким и опытным флотом Англии.

В 1597 году, вследствие продолжающейся войны с Испанией и того, что Брайтон был уязвим, по приказу сессий от 13 июля, подписанному Робертом Саквиллом, Томасом Пелхэмом, Николасом Паркером, Энтони Шерли и Рэном Невиллом, по приказу лорда Бакхерста, лорда-лейтенанта графства, из Льюиса в Брайтхелмстон были отправлены один сакер и один минион с их лафетами, ядрами, конской упряжью, пороховницами, бочками, ковшами, губками и всеми другими необходимыми инструментами, принадлежащими к ним, с шестью бочками пороха; и таково было состояние образования людей в тот период, что Томас Джеффери, констебль Брайтхелмстона, которому были доставлены артиллерия и припасы, не мог написать свое имя. В 1642 году четыре железных орудия, отправленные в Брайтхелмстон в 1597 году, были возвращены в Льюис. В том же году также бочка пороха была отправлена из ратуши Льюиса (где находился склад пороха) в Брайтхелмстон.

В судебных свитках, согласно рукописям Баррелла, от 1 апреля 1645 года, имеются следующие записи:

Присяжные представляют Уильяма Галлана-младшего за неуплату Ричарду Куку, лордскому риву, за его дамские рыболовные сети, согласно древнему обычаю, 4 пенса, дают ему время заплатить это вышеупомянутому Р. К. в день Святого Иоанна Крестителя или до него, под страхом штрафа в 5 шиллингов.

25 августа 1648 г. Мы представляем Николаса Пейна за строительство его нового дома и магазина под утесами, на берегу утеса, к ущербу и неудобству всего города, если у нас возникнет необходимость использовать артиллерию или если произойдет вторжение иностранного врага.

25 августа 1654 г. Мы представляем Николаса Пейна за посягательство на лордские пустоши и строительство его стен на 14 футов или около того больше, чем ему разрешено, к стороне утеса, перед местом, где стоит путь великих пушек, к большому неудобству и помехе для всего города и страны, и мы штрафуем его за это.




В 1658 году Джон Пуллат, квакер, за обращение к священнику и людям в церкви (Стипл-хаус) был заключен в Блокгауз, который в то время был местом заключения преступников.

В ходе посягательств моря во время сильных штормов в 1703 и 1705 годах Блокгауз и Оружейный сад, стена и ворота были постепенно подточены и, наконец, настолько полностью разрушены, что в течение тридцати лет после этого едва ли были заметны какие-либо их руины. Ниже приводится запись об этих штормах в городской книге Брайтона:

Памятка. — 27 ноября 1703 года был очень сильный и примечательный шторм, который начался после полуночи и продолжался в своей ярости до 8 часов утра, будучи субботой. Многие дома в городе были повреждены, две ветряные мельницы на востоке повалены, часть церковных свинцовых покрытий сорвана, и несколько судов, принадлежащих городу, потерпели кораблекрушение, к большому обнищанию этого места.

Другой шторм, 11 августа 1705 года, нанес равный ущерб.




Рукописи Баррелла записывают, январь 1748–9 гг., что из-за необычайно высоких приливов море прорвалось в Брайтхелмстон, смыло часть Блокгауза и фермерские земли под названием Солтс, и нанесло значительный ущерб прилегающим землям.

При выкапывании гальки с целью закладки фундамента стены, которая образует южную границу Кингс-роуд, руины Блокгауза были обнаружены в столь компактном и прочном состоянии, что возникли большие трудности при их раскопках и разрушении. Менее девяноста лет назад во время отлива колодец старого города был виден недалеко от таверны «Старый корабль», его каменная форма стояла несколько высоко над песком и галькой.

Лорд Маколей в своей истории Англии, говоря о времени Карла II, пишет: «Брайтон тогда описывался как место, которое когда-то процветало, которое обладало многими небольшими рыболовецкими судами и которое, находясь на пике процветания, насчитывало около двух тысяч жителей; но которое быстро приходило в упадок. Море постепенно наступало на здания, которые в конце концов почти полностью исчезли. Девяносто лет назад руины старого форта можно было увидеть лежащими среди гальки и морских водорослей на пляже, и пожилые люди все еще могли указать следы фундаментов на месте, где улица из более чем сотни хижин была поглощена волнами. Настолько пустынным было это место после этого бедствия, что викариатство считалось едва ли стоящим того, чтобы его иметь. Несколько бедных рыбаков, однако, все еще продолжали сушить свои сети на тех утесах, на которых сейчас город, вдвое больший и густонаселенный, чем Бристоль времен Стюартов, миля за милей представляет свой веселый и фантастический фасад морю». Преподобный Уильям Гилпин, пребендарий Солсбери и викарий Болдра, близ Лимингтона, в «Наблюдениях за побережьями Гэмпшира, Сассекса и Кента, сделанных летом 1774 года», заявляет: «Утес, на котором стоит Брайтхелмстон, состоит из осыпающейся глины; и море наступало на него, по крайней мере, на пятьдесят ярдов на памяти человека. Форт, который стоял на краю утеса, уступил в 1761 году и был разбит в руины; но теперь он полностью снесен». Это, вероятно, относится к некоторой части старых укреплений города, которые стояли к востоку от Блокгауза.

Примерно в 1761 году батарея со сводчатой комнатой под ней для боеприпасов была возведена в конце Ист-стрит, недалеко от места древних Восточных ворот. Письмо, датированное Брайтхелмстоном, 12 августа 1782 года, гласит: «Около семи часов вчерашнего утра я был разбужен стрельбой из пушек, что заставило меня встать раньше, чем я сделал бы это в противном случае, и, выйдя на пляж, я узнал, что французский капер, имеющий 16 или 18 пушек и около 130 человек, только что захватил угольщик недалеко от берега. После того как они высадили команду угольщика в их собственной лодке на берег — им нужно было только судно, — французы посадили на борт угольщика с капера десять крепких парней и затем уплыли со своим призом. Это было замечено с валов, сигнал был дан катеру, который, к счастью, оказался рядом, и он прямо направился в погоню за угольщиком, и примерно через полтора часа отбил его и отправил французов на берег». Упомянутые валы были валами батареи Ист-стрит, которая была полностью не защищена никаким волнорезом и была полностью подмыта морем 17 ноября 1786 года и рухнула на землю. В то время в магазине внизу было семнадцать бочек пороха; но, к счастью, ни одна из них не загорелась среди грохота руин. Данван заявляет, что эта батарея имела 12 двадцатичетырехфунтовых орудий; но на платформе, как представлено на карте Брайтона 1779 года, размещено только восемь пушек. Восемь пушек были помещены на Стейне и оставались там в течение нескольких недель.

Состояние этих пушек и ценность батареи будут лучше понятны из следующей памятки, сделанной в четверг, 23 сентября 1779 года: «Говорят, что некоторые французские каперы кружат в открытом море, и мы время от времени слышим сообщения о стрельбе. Раздражает! — Они не подойдут в пределах досягаемости тех четырех пушек, из которых можно стрелять безопасно — я имею в виду, когда они должным образом заряжены порохом и ядром — салют — это ничто. Остальные, как всем известно, изъедены коррозией. Малые суда, таким образом, могут быть перехвачены безнаказанно. Как жаль, что пара легких шестифунтовых пушек не может быть выделена Управлением артиллерии для защиты побережья! Те, с людьми или лошадьми, могли бы быть протащены вдоль утеса и предотвратить всякого рода зло, которого следует опасаться от таких презренных пиратов; — вместо чего два конных солдата в длинных алых плащах ездят вдоль побережья, делая свою полезность непонятной никому».

Место этой батареи отмечено Старым Батарейным домом, напротив «Восходящего солнца», к которому привязана следующая легенда о

СТАРОМ СТРАЙК-А-ЛАЙТЕ:—

«Ужасный шторм стих, но все еще горные валы моря яростно разбивались о берег, когда лодка Свана Джервуаза вошла на Брайтонский рейд, пережив шторм. Ночь была темной, как смола; едва можно было различить очертания горизонта, и ни один свет не освещал пустоту. Удивление Джервуаза и его команды было поэтому велико, когда они увидели поток метеороподобного блеска, вырвавшийся из каждого окна гостиницы «Восходящее солнце», и так же внезапно все снова погрузилось в полную тьму. Это ужасающее явление повторялось много раз. Сван Джервуаз был одним из тех людей, которые никогда не строят догадок, а сразу приступают к выяснению причины. Поэтому он с двумя своими людьми сошел на берег; но направился один к «Восходящему солнцу», ожидая найти людей на ногах. После того как он стучал и орал достаточно громко, чтобы разбудить всех мертвецов в часовне Варфоломея, не разбудив хозяина, он собирался выломать дверь, когда свет снова вырвался из окон, и он отчетливо услышал тиканье, как будто человек высекает свет кремнем и сталью, каждый удар производил этот сверхъестественный блеск света. Через мгновение дверь открылась, и существо семи футов ростом, завернутое в большой черный плащ, с высокой конической белой шляпой, вышло наружу. Он не заметил бедного промокшего рыбака, но зашагал дальше, пока не исчез в темноте. Волосы Джервуаза встали дыбом на голове; его конечности дрожали от страха; и он закричал в ужасе. Хозяин услышал его крик и спустился со своим факелом. Увидев своего соседа в таком состоянии, он велел ему войти, разжег огонь, заставил его сесть в просторный дымоход и — утешив его добрыми словами — поставил на стол лучину, а затем удалился, чтобы принести кувшин эля. Джервуаз, едва оправившись от испуга, снова остался один. Когда он сидел, размышляя у потрескивающего огня, тусклый свет бросал переменчивый свет по комнате, он случайно повернул голову; когда из-за спинки скамьи он увидел смертельно бледные черты — бледные, как саван — высокого человека в конической шляпе. Его лицо было самым жутким, и он уставился своими серо-стеклянными глазами прямо на Джервуаза и указал на очаг. Это было больше, чем он мог вынести, — он издал один громкий крик и упал без чувств на пол. Его нашел хозяин, который отнес его в постель; и на следующий день Джервуаз рассказал подробности отцу Ансельму из церкви Святого Варфоломея, а затем скончался. Но благословенная Дева и Святой Николай часто приносят добро из зла; ибо при осмотре очага, на который указал «Старый Страйк-а-Лайт» (как с тех пор называют привидение), было найдено огромное сокровище, которое до сих пор благополучно хранится у настоятеля этого ордена в Нормандии; и с тех пор «Восходящее солнце» больше не преследовалось нечестивым духом «Старого Страйк-а-Лайта». Верующие поэтому могут знать, что нет правды в истории, что «Старый Страйк-а-Лайт» недавно был замечен сидящим верхом на бочке пива в погребе, звенящим монетой на оловянном блюде. Семейный склеп Джервуаза, старейший на кладбище Брайтхелмстона, Anno Domini MCXVII, все еще можно увидеть на южной стороне церкви — недалеко от Теттерселла».




К концу 1793 года были начаты две новые батареи для обороны города; одна на Западном утесе, которая имела восемь 36-фунтовых орудий, и другая на Восточном утесе, которая имела четыре орудия того же веса. Пушки этих батарей были французского литья, корабельные пушки, взятые с французского флота, захваченного лордом Хау в его памятной победе 1 июня 1794 года. Последняя из этих батарей находилась в конце Марин-Парад, напротив южного конца Джерман-Плейс; но после того, как она простояла около десяти лет, — поскольку взрывы пушек и посягательства моря сделали стены опасными, — она была удалена. Западная батарея находилась напротив Артиллери-Плейс. Морские ополченцы, добровольцы, во время войны с Францией практиковались на этой батарее. Они также привыкли упражняться с абордажными пиками на поле Бель-вю, ныне Ридженси-сквер. Добровольцы полковника Мура проходили свое начальное обучение с фашинами на земле за домом батареи, Артиллери-Плейс. Полковник Мур проживал на Старом Стейне в особняке, который впоследствии занимала леди Энн Мюррей, а затем мистер Харрингтон (сквайр Харрингтон, как его обычно называли), ныне резиденция капитана Теллуссона. Это благородное сооружение было возведено достопочтенным У. Г. Гамильтоном, эсквайром, бывшим членом парламента от Хаслемира. Согласно рукописному дневнику, находящемуся у составителя этой истории: «17 августа 1805 года, вскоре после 12 часов, выстрел был произведен с этой батареи морскими ополченцами по бочке, специально пришвартованной в открытом море, и он упал очень близко к цели: второй выстрел был также произведен, весом 42 фунта, просто чтобы установить, на какое расстояние пушка его выбросит. С момента взрыва до того, как он ударился о воду, прошло 27 секунд; ядро, следовательно, прежде чем было принято жидким элементом, должно было преодолеть расстояние в три мили. Вес использованного заряда составлял 14 фунтов». Также, 13 июня 1807 года: «Добровольцы сегодня утром, впервые в этом году, практиковались в форте в стрельбе из сорокадвухфунтовых орудий по бочке, пришвартованной и плавающей на воде, примерно в трех четвертях лиги от берега. Было произведено двенадцать выстрелов; и хотя некоторые ядра сразу поразили цель, они обычно падали так близко к ней, что рыболовецкая лодка среднего размера едва ли избежала бы повреждения от любого из них. Многие элегантные зрители были на утесе во время упражнений». Западная батарея была удалена в 1859 году. Флагшток внутри огороженного пространства отмечает ее последнее место; так как дважды после своего первоначального строительства она была удалена с санкции правительства, чтобы позволить расширить Кингс-роуд в этом месте для размещения возросшего движения. Батарейный дом и другие здания, связанные с батареей, были проданы с аукциона мистером П. Р. Уилкинсоном в понедельник, 9 сентября 1861 года, и к 28-му числу того же месяца пространство было полностью очищено для строительства отеля, правительство продало землю Брайтонской гостиничной компании. Остаток платформы батареи, отмеченный флагштоком, принадлежит городу, корпорация приобрела его у правительства, чтобы предотвратить размещение на нем зданий любым другим покупателем. Брайтон, таким образом, полностью зависит от таких средств обороны, которые могут потребоваться в чрезвычайной ситуации, с помощью железной дороги, легкость транзита предлагает полную уверенность в том, что каждый материал будет под рукой для готовности наших добровольцев, если враг будет иметь дерзость вторгнуться на наши берега и подвергнуть испытанию девиз каждого англичанина: «Pro aris et focis».

Глава XII. НАСТУПЛЕНИЕ МОРЯ НА ГОРОД.


Брайтону приходилось защищаться не только от агрессии иностранных захватчиков, но и от наступления моря, которое в разное время сдерживало его процветание. В период между 1260 и 1340 годами более 40 акров земли ушло под воду, и море постоянно наступало на нижнюю часть города. Только до 1665 года двадцать два копигольдных владения под Клиффом, принадлежавшие манору Брайтхелмстон-Льюис, были смыты. Среди них было двенадцать лавок, к которым примыкали четыре места для столбов и четыре места для кабестанов, а также три коттеджа и три прилегающих к ним земельных участка. Под Клиффом оставалось еще 113 владений (лавок, мест для кабестанов и столбов, а также коттеджей), которые были уничтожены памятными штормами 1703 и 1705 годов.

Шторм 1703 года начался около полуночи 27 ноября и продолжался восемь часов с неослабевающей яростью. Многие дома были разрушены, другие остались без крыш: свинцовое покрытие церкви было сорвано, а две городские мельницы были повалены бурей. Город имел разрушенный вид, словно после сильного обстрела. И это было не единственное бедствие, ожидавшее потрясенных жителей от столь ужасного столкновения стихий. Большая часть их имущества и их самые близкие родственники в то же самое время подвергались на океане его предельной ярости, и самые мрачные опасения за их судьбу у многих из них оправдались слишком полно. Дэрик Пейн, капитан кеча «Элизабет», погиб вместе со всем экипажем. Джордж Тейлор, капитан кеча «Хэппи Энтри», погиб вместе со всем экипажем, за исключением Уолтера Стрита, который держался на мачте три дня между Даунсом и Норт-Ярмутом и был в конце концов подобран. Ричард Уэбб, капитан кеча «Ричард энд Роуз», погиб со всем экипажем недалеко от Сент-Хеленс. Эдвард Френд, капитан кеча «Томас энд Фрэнсис», сел на мель недалеко от Портсмута. Эдвард Гловер, капитан пинка «Ричард энд Бенджамин», сел на мель недалеко от Чичестера. Один человек погиб; капитан и остальная часть экипажа спаслись на вантах. Джордж Бич, капитан пинка «Мэри», был отнесен штормом от Даунса к Гамбургу с потерей якорей, канатов и парусов. Ричард Китченер, капитан пинка «Чомли», погиб вместе с девятью членами экипажа; пять человек и мальчик были спасены другим судном. Многие опытные моряки, принадлежавшие городу, также погибли на королевских (Анны) военных кораблях, транспортах и тендерах.

11 августа 1705 года ознаменовалось еще одним страшным штормом, который начался в час ночи, достиг своей величайшей ярости в три часа и бушевал до восьми. Он завершил разрушение всех нижних построек, которые избежали ярости всех предыдущих наводнений. Каждое жилище под Клиффом было полностью разрушено, а само место его нахождения скрыто от глаз владельца под грудой гальки. Крыша приходской церкви также снова сильно пострадала, будучи полностью лишенной свинцового покрытия. Запись об этом событии сохранилась в башне церкви, под ярусом колоколов; на стене которой прибита табличка из листового свинца размером 4 фута 6 дюймов на 2 фута 6 дюймов, снятая с крыши священного здания во время реставрации церкви в 1853 году. Она имеет надпись выпуклыми древнеанглийскими буквами следующего содержания:

РИЧАРД МАСТЕРС.

РИЧАРД ТАППЕН.

ДЖОН МАСТЕРС.

ЦЕРКОВНЫЕ СТАРОСТЫ.

1 7 0 5.




Над именами по углам таблички изображены херувимы; а между цифрами 7 и 0 изображены два обнаженных ребенка среди завитков, над которыми возвышается ангел, трубящий в трубу.

Доктор Мантелл отмечает, что в Брайтоне наступление моря было весьма значительным. Весь древний город располагался на месте, которое сейчас покрыто песками, а нынешние скалы тогда находились позади города, подобно скалам Дувра; а мистер Лайелл в своих «Основах геологии» говорит: «Море просто вернулось на свое положение у подножия скал, так как место старого города было пляжем, который веками был оставлен океаном». В «Taxatio Ecclesiastica Angliæ et Walliæ, auctoritate P. Nicholas» (1292 г. н.э.) и «Nonarum inquisitiones in curia scaccarii» (1340 г. н.э.) упоминается, что потери земли, понесенные в результате действия моря в период между 1260 и 1340 годами, то есть всего за восемьдесят лет, составили в Брайтхелмстоне 40 акров, в Хоуве 150 акров, в Олдрингтоне 40 акров и в Портслейде 60 акров.

В «Magna Britannia» 1737 года говорится: «Около 90 лет назад этот город был весьма значительным местом для рыболовства и находился в процветающем состоянии, будучи тогда одним из главных городов графства, насчитывающим около пятисот семей; но с начала Гражданских войн он сильно пришел в упадок из-за отсутствия свободного рыболовства и из-за очень больших потерь на море, поскольку их суда часто захватывались врагом. Более того, по мнению наиболее здравомыслящих жителей, если бы Божественное Провидение в значительной мере не защитило их тем, что город был построен низко и стоял на плоской земле, французы несколько раз полностью разрушили бы его, как они пытались сделать, но низкое расположение предотвратило нанесение ему какого-либо значительного ущерба, так как пушечные ядра обычно пролетали над городом. Но наибольший ущерб зданиям был нанесен прорывом моря, которое за последние сорок лет превратило в руины около 130 владений; этот убыток, по скромным подсчетам, составляет около 40 000 фунтов стерлингов, и если не принять скорых мер, чтобы остановить посягательства океана, вполне вероятно, что город через несколько лет будет полностью обезлюден; число жителей уже сократилось на треть по сравнению с тем, что было, а те, кто остался, многие из них — вдовы, сироты, дряхлые люди, и все очень бедны; до такой степени, что налоги на их содержание составляют 8 пенсов с фунта, ибо на их поддержку дается мало благотворительных средств, а именно: одно от мистера Барнарда Хилтона в размере 16 фунтов стерлингов в год, с некоторыми другими небольшими пожертвованиями, которые составляют около 20 фунтов стерлингов в год».

В 1706 году на территории манора Брайтхелмстон-Льюис произошло значительное крушение судов с вином; и тогдашний лорд-верховный адмирал заявил на них свои права. Но Ричард Онслоу, эсквайр, и полковник Тафтон, как владельцы манора, удержали вино; и после полного расследования дела на ассизах графства в 1708 году их поведение в этом отношении было оправдано, а их манориальное право полностью установлено.

4 марта 1818 года, когда мистер Айзард проводил раскопки для фундамента двух домов на Западном Клиффе — ныне Кингс-роуд — между Шип-стрит и Миддл-стрит, рабочие обнаружили стены одной из улиц под Клиффом, которая была поглощена одним из ужасных наводнений моря. Они оказались погребенными под слоем гальки более чем на пятнадцать футов.

В 1713 году море, уничтожив все ниже Клиффа, с пугающей быстротой наступало на сам Клифф, фрагменты которого ежедневно осыпались в подмывающий прилив. Поэтому для сохранения остальной части города было признано абсолютно необходимым возвести перед ним буны. Эти буны устроены с помощью прочных деревянных барьеров, выступающих от Клиффа в сторону моря до отметки отлива, которые перехватывают и удерживают гальку или морской гравий, который в этой части Ла-Манша в основном перемещается с запада на восток. Благодаря этим приспособлениям на западной стороне каждого барьера скапливается большое количество гальки, постепенно поднимающейся к Клиффу, которая сопротивляется и разбивает стремительность самого бурного моря. Но из-за того плачевного состояния, в которое совпадение неблагоприятных обстоятельств ввергло Брайтхелмстон около начала прошлого века, жители не могли собрать среди себя сумму, хотя бы отдаленно соответствующую столь дорогостоящему предприятию. Поэтому им была предоставлена грамота, по которой они собрали около 1700 фунтов стерлингов. Благодаря этой общественной помощи и внутренним взносам самого города Клифф был довольно хорошо защищен от западной части до Старого Стейна. Буны к востоку от Стейна являются сравнительно современной конструкцией, причем наиболее важной из них — в ее первоначальном состоянии — является та, что была построена по предложению и плану мистера Эдварда Тандера на Блэк-Рок около 1819 года, когда море стремительно наступало на этом участке и угрожало совершить набеги на всю Морскую набережную. Барьер был эффективен, хотя при его проектировании и возведении недальновидные люди того времени называли его «Безумием Тедди Тандера». Тандер, который в то время был одним из городских уполномоченных, был эксцентричным, но проницательным человеком. Он был изобретателем педали для переключения клавиш фортепиано.

«Groyne» (буна) — это чисто провинциальный термин очень сомнительного происхождения. Обычно считается, что это искажение слова «royne». В 1698 году в Палате общин был принят Акт парламента об открытии древних «roynes» и водотоков в Седжмуре. И вполне вероятно, что эти «roynes» — то же самое, что «groynes» в Брайтоне, с той разницей, что последние искусственно построены для определенной цели, а первые могли быть лишь медленным накоплением времени и природы. Ниже приводится выдержка из письма, датированного Льюисом, 12 сентября 1785 года: «Сила ветра в прошлый вторник вызвала самый высокий прилив, который наблюдался на этом побережье за многие годы. В Брайтхелмстоне рыбаки столкнулись с величайшими трудностями при спасении своих лодок; чтобы сделать это, многим пришлось вытаскивать их в город, а другим — привязывать их к перилам на берегу. Некоторые, однако, которые не удалось закрепить, были разбиты вдребезги; если бы шторм случился ночью, все они разделили бы ту же участь».

Согласно Городскому акту Брайтона 1772 года, на весь уголь, выгружаемый на берег, взималась пошлина в размере 6 пенсов за чалдрон; а по Акту 1810 года пошлина в размере 2 шиллингов 6 пенсов за чалдрон — ныне за тонну — взималась со всего угля, ввозимого в город, с целью строительства и поддержания морских защитных сооружений города. Благодаря строительству этих бун море время от времени отступало, позволяя построить морскую стену, которая защищает всю южную дорогу перед городом, от нижней части Кэннон-Плейс до крайней восточной части прихода. Первая часть была построена между Уэст-стрит и Миддл-стрит и была открыта Георгом IV в 1821 году; до этого времени к домам там можно было подойти с южной стороны только по временной деревянной платформе на столбах, предназначенной только для пешеходов; и то только в хорошую погоду, так как ярость и поток моря во время шторма были настолько близки к домам, что доски, составлявшие дорожку, приходилось убирать, чтобы их не смыло или не унесло ветром. В такие времена на каждом конце, у библиотеки Брэдли (ныне Бути) и гостиницы «Корабль в беде» (ныне «Fancy Repository» Чайлда), устанавливался барьер с надписью «Прохода нет». Единственным путем для всадников и транспортных средств была нынешняя Саут-стрит, где над лавкой эксцентричного сапожника висела следующая причудливая вывеска:

Здесь живет человек, который не отказывается
Делать и чинить ваши сапоги и туфли.
Его кожа хороша, его работа честна,
Его прибыль мала, и он не может давать в долг:
И когда мрачная смерть его призовет,
Прощай его старая сапожная лавка.






Его королевскому высочеству П.Г.,
И свежие яйца каждый день.





Последние две строки были написаны красными буквами, а инициалы П.Г. предназначались для принца Георга.

Наступление моря, до тех пор, пока не была осуществлена полная система бун и завершена морская стена, простиралось от Рассел-стрит до самого восточного конца прихода; и после каждого шторма какой-либо значительной силы дорога к востоку от Старого Стейна — ныне известная как Морская набережная — принимала иной вид, так как набеги моря часто уносили сотни тонн Клиффа; и было не редкостью после бури обнаружить, что так много дорожного полотна было унесено из-за того, что Клифф был подмыт волнами, что оставалось лишь достаточно места для проезда одного транспортного средства. 15 декабря 1806 года во время ужасного шторма дорожное полотно между Королевским полумесяцем и Рок-билдингс было полностью разрезано, что заставило владельцев недвижимости там беспокоиться о безопасности своих помещений. Этот шторм послужил поводом для следующего судебного разбирательства на ассизах Сассекса, состоявшихся в Льюисе 4 августа 1807 года:

КОРОЛЬ против ГРЕГОРИ, ФИЛКОКСА, ТАНДЕРА И ТРОИХ ДРУГИХ. БЕСПОРЯДКИ В БРАЙТОНЕ.


Это было обвинение против ответчиков в буйном собрании и сносе перил на дороге к востоку от Брайтона, ведущей оттуда в Роттингдин, и препятствовании дорожным инспекторам в исполнении их обязанностей. Это дело возникло из-за обрушения скалы прошлой осенью. Дорожный инспектор счел необходимым перенести перила и затронул землю трех первых названных ответчиков: они посчитали, что он сделал больше, чем необходимо, и воспротивились его изменению перил. Вследствие этого 11 февраля прошлого года они наняли людей, чтобы срубить столбы и перила, которые были установлены дорожным инспектором. На следующий день инспектор нанял людей, чтобы восстановить их, а ответчики — другую группу, чтобы снести их. Произошли беспорядки, одна группа сносила так же быстро, как другая устанавливала, пока, наконец, группа инспектора не вышла победительницей.

Мистер Герни, защищавший ответчиков, строил свою защиту на том основании, что у инспектора не было необходимости заходить на их частную собственность, а что он действовал беспричинно и с целью притеснения ответчиков. Он предложил вызвать свидетелей, чтобы показать, что дорога на этом участке была совершенно безопасной.

Ученый судья постановил, что дорожный инспектор был явно прав. Он должен был судить о необходимости, если действовал неправильно. Им следовало подать иск о нарушении владения, а не брать закон в свои руки.

Присяжные признали их всех виновными. Трое главных обвиняемых были оштрафованы на 20 фунтов стерлингов каждый, а трое рабочих — на 5 фунтов стерлингов каждый. В Гражданском суде рассматривался иск, возникший из той же сделки, в котором истец вынес вердикт против инспектора. Ущерб — семь гиней.




Глава XIII. ВДОВЬЯ ДОЛЯ АННЫ КЛЕВСКОЙ.


Во время Реформации, когда монастырь Святого Панкратия в Саутовере был разрушен по приказу Генриха VIII после того, как он был передан этому монарху приором Робертом Кроухэмом 16 ноября 1537 года, манор Саутовер в Льюисе, который включал приорство, был пожалован Томасу Кромвелю, графу Эссексу, который также владел одной половиной манора Брайтхелмстон-Льюис:

4-й год правления Генриха VIII. Одна половина этого манора, вместе с несколькими другими владениями в Сассексе, была возвращена по петиции Томасом, графом Сурреем, поскольку они были завещаны маркизом Беркли Генриху VII, и акт был принят на 7-м году правления этого короля, в то время как проситель отсутствовал по делам короля на севере и не знал об этом до тех пор, пока указанный парламент не закончил свою работу. Ответ гласит: «Soit fait come il est desiree» (Да будет сделано, как того желают).




Петиция содержится в рукописях Баррелла 5637. Фолио 36 и 37.

После осуждения и казни графа Эссекса сэр Джон Гейдж из Фирла был назначен главным стюардом Саутовера и других маноров, конфискованных у этого дворянина в графстве Сассекс. Но 20 января 1541 года они были пожалованы Анне Клевской, одной из пострадавших королев Генриха VIII. В рукописях Баррелла записано:

32-й год правления Генриха VIII. Король пожаловал этот манор (Брайтхелмстон-Льюис) и право патроната Анне Клевской; вместе со многими другими в Сассексе, включая манор Фалмер (первоначально Фалд-мер), который после ее смерти снова отошел к короне и после различных переходов и отчуждений был куплен у сэра Джона Шелли из Мичелгроува Томасом, лордом Пелхэмом, 2 мая 1770 года. Он до сих пор остается во владении семьи Пелхэм, будучи удерживаемым графом Чичестером из Стэнмера, соседнего манора.




Мисс Стрикленд в своих «Жизнеописаниях королев Англии» говорит: «Брак был расторгнут по взаимному согласию; и поскольку она была согласна остаться в этом королевстве, подчиняться его законам и освободить свою совесть от этого мнимого брака, король по своей особой милости пожаловал ей определенные маноры и поместья в различных графствах, недавно конфискованные в результате осуждения графа Эссекса — Кромвеля, чья добыча составила основной фонд для содержания этой принцессы, — и сэра Николаса Кэрью, которыми надлежало владеть без предоставления отчета с Леди-дня, предшествующего этому дару, который был датирован 20 января 1541 года».

Эти дары были сделаны Анне Генрихом VIII после ее согласия с недействительностью ее брака с этим монархом, который отказался сожительствовать с ней. 8 августа 1540 года Генрих женился на Екатерине Говард. Манор Фалмер также был частью вдовьей доли Анны, и в уединении там она проживала некоторое время; хотя после развода она поселилась в Престон-хаусе в деревне Престон, где до сих пор в одной из комнат находится большой и хорошо выполненный ее портрет, некоторыми считающийся работой Гольбейна. Именно увидев этот портрет, король пожелал союза с ней. Она высадилась в Дувре в декабре 1538 года. Генрих встретил ее там, и такова была его неприязнь к ней из-за того, что ее красота не соответствовала портрету Гольбейна, что он называл ее «Фландрской кобылой» и использовал другие выражения в ее адрес столь же презрительного характера.

Анна умерла 17 июля 1557 года во дворце Челси и была похоронена 3 августа возле главного алтаря в Вестминстерском аббатстве, рядом со старыми портретами Генриха III и короля Себерта.

Манор ранее принадлежал семье Ширли, несколько мемориальных табличек членам которой сохранились в церкви Престона. Мэри, вторая сестра сэра Ричарда Ширли, баронета, была замужем за Томасом Вестерном, эсквайром из Рэйвенхолла в Эссексе, который умер 1 апреля 1733 года, оставив единственного ребенка, Томаса Вестерна, который женился на Анне, дочери Роберта Каллиса, эсквайра, и умер в мае 1766 года, оставив Чарльза Вестерна своим наследником. Чарльз Вестерн, эсквайр, женился на Фрэнсис Ширли, единственной дочери и наследнице Уильяма Болланда, эсквайра. Его конец был самого печального характера. Во время верховой прогулки со своим старшим сыном Чарльзом Каллисом, ребенком лет четырех, вдоль дороги у Голдстоун-Боттом, лошадь споткнулась, и они были выброшены из экипажа, причем отец погиб на месте. Жизнь ребенка была спасена тем, что он был отброшен в куст дрока у обочины дороги. Это событие произошло 24 июля 1771 года. Вдова с двумя детьми, Чарльзом и младшим братом Ширли, которому было около трех лет, вскоре после этого покинула Престон, куда никто из семьи больше никогда не возвращался, и поместье в конечном итоге было куплено Уильямом Стэнфордом, эсквайром, за 20 000 фунтов стерлингов. Его внучка, несовершеннолетняя, является его наследницей; и настолько улучшилось поместье благодаря благоприятному обстоятельству прохождения через него железной дороги из Брайтона в Лондон, что только часть, использованная для формирования линии, принесла 30 000 фунтов стерлингов.

Чарльз Каллис Вестерн, родившийся 9 августа, был возведен в достоинство барона Вестерна 28 января 1833 года. Он умер холостым в 1841 году, когда, поскольку его брат был мертв, титул пресекся.

Глава XIV. ПРИХОДСКАЯ ЦЕРКОВЬ, СВЯТОГО НИКОЛАЯ.


Это священное здание расположено на холме к северо-западу от города, примерно в 160 футах над уровнем отлива. Это сооружение глубокой древности, первоначально посвященное Святому Николаю, епископу Мирликийскому, который жил около начала четвертого века и считался покровителем рыбаков из-за следующего морского чуда, записанного о нем в легендах этой страны: некое ликийское судно находилось в большой опасности во время шторма в море, испуганный экипаж призвал на помощь этого благочестивого прелата, и о чудо! к их изумлению и утешению, среди них появился почтенный персонаж и воскликнул: «Вот я, ибо вы звали меня». С его помощью кораблем успешно управляли, пока шторм не утих; а затем их чудесный помощник исчез. Моряки, едва достигнув порта, спросили о епископе Николае и были направлены в собор, где увидели в нем того самого человека, которому были обязаны своим спасением. Его праздник отмечается 6 декабря и до Реформации праздновался с благоговейным упованием моряками Брайтхелмстона. Но в духе благочестивой алчности или хитрости Дева Мария со временем стала соарендатором Святого Николая в патронате этой церкви. «Второй посвятитель», — говорит Данван, — «по-видимому, хитро рассудил, что Николай не мог, ни как святой, ни как джентльмен, возражать против столь прекрасного и возвышенного партнера; и что в случае, если кто-либо из мореплавателей прихода окажется в опасности, либо их Святой Покровитель, либо более Святая Покровительница, скорее всего, будут свободны, чтобы прийти им на помощь».

Эта церковь была передана Ральфом де Чейни приорству Льюиса в правление Стефана. Но из условий решения или арбитража между Ричардом де Вичем, епископом Чичестерским, и Уильямом де Русло, приором Святого Панкратия близ Льюиса, принятого в 1252 году и до сих пор хранящегося в епископальных архивах в Чичестере, следует, что приорство не получило полного владения этой церковью до этого периода. Согласно этому решению, как только тогдашний ректор Брайтхелмстона должен был умереть или уйти в отставку, приор Святого Панкратия должен был назначить там викария, который должен был получать все приношения алтаря, насколько они принадлежали алтарным доходам, и малую десятину, а именно: с мельниц, морского рыболовства, посмертных поборов, шерсти, ягнят, сыра, коров, телят, свиней, жеребят, гусей, кур, яиц, льна, конопли и всего, что растет в садах, кроме пшеницы и ячменя. Он также должен был получать треть десятины сена и удобный дом, назначенный ему. Чтобы поощрить крестовый поход вследствие захвата Акры султаном Вавилона, Эдуард I пожаловал Папе Николаю IV десятину со всех монастырей и церквей в Англии, и в «Taxatio Ecclesiastica Anglæ et Walliæ auctoritate P. Nicholas», 1291 г., встречаются эти записи:
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Викарий Брайтона в один период был обременен ежегодной пенсией в семь шиллингов и шесть пенсов викарию Хоува; и в этом состоянии викариат продолжал существовать, причем импроприация большой десятины принадлежала приорству Льюиса до подавления этого монастыря в 1538 году. Импроприация и патронат этого прихода были пожалованы Генрихом VIII лорду Кромвелю, его викарию-генералу, который в том же 1538 году приказал вести публичный реестр крещений и захоронений в Брайтхелмстоне и в каждом другом приходе королевства.

После смерти и осуждения Кромвеля церковь была передана Генрихом его отвергнутой королеве Анне Клевской, а после смерти этой принцессы в 1557 году она снова отошла к короне. В правление Елизаветы патронат и импроприация были разделены, причем первый был присоединен к епархии Чичестера; и так продолжается до сегодняшнего дня. Существует большая десятина на Брайтон, небольшого размера, ныне принадлежащая Томасу Эттри, эсквайру, из Куинс-парка, Брайтон, как светскому ректору, и ранее она принадлежала Томасу Риду Кемпу, эсквайру, как светскому ректору.

Церковь построена из тесаного кремня и известкового раствора с грубым морским песком, с каменными угловыми камнями. Старая карта-рисунок 1545 года изображает церковь крестообразной, а башню круглой: вероятно, это ошибки художника, чей замысел, несомненно, заключался скорее в том, чтобы проиллюстрировать выдающиеся черты сцены — нападение на город и его сожжение, — чем архитектурные детали зданий. Священное здание состоит из основного корпуса, алтаря и довольно низкой зубчатой башни, увенчанной наклонной крышей, в центре которой находится чугунный штандарт, в котором есть флагшток, который можно поднимать или опускать по желанию. На его вершине находится флюгер в виде стрелы. Раньше, в течение последнего полувека, флюгер был представлен позолоченной рыбой, несомненно, задуманной как изображение дельфина; но в 1796 году один посетитель, посчитав, что фигура больше похожа на акулу, чем на любую другую рыбу, сочинил о ней следующие стихи:

Скажи, почему на церкви Брайтона мы видим
Золотую акулу, выставленную напоказ,
Если не потому, что это должно было быть
Эмблемой его торговли?




И нельзя было бы так хорошо рассказать об этом
Никаким другим способом:
Город — это Акула, которая живет на золоте, —
Компания — ее добыча.







Музыкальный перезвон из восьми колоколов был отлит в 1777 году мистером Радхоллом, торговцем железом из фирмы «Радхолл энд Дадлоу», Норт-стрит, Брайтон, ныне «Лэнгворти энд Рид», на его литейном заводе в Бристоле. Теноровый колокол, настроенный в тональности фа, весит 1500 фунтов. В колокольне был перезвон до этой даты, так как в протоколах церковного совета от 25 октября 1736 года есть приказ:

Перелить большой колокол, принадлежащий приходской церкви Брайтхелмстона, договориться с Джошуа Киплингом, литейщиком колоколов, включить в приходские налоги.




В марте 1790 года был отдан другой приказ:

Чтобы дискантовый колокол был отремонтирован мистером Палмером.




Два дополнительных колокола были повешены в 1818 году, составив перезвон из десяти колоколов; но когда были установлены часы в церкви Святого Петра, два новых колокола, которые не гармонировали с первоначальными восемью, были перенесены в башню той церкви для отбивания четвертей.

В Книге Страшного суда 1086 года упоминается:

Ibide’ ten’ Wills. de Watevile Bristelmestune de Willo. Uluuard tenuit de Rege E. T’c et modo se defd’ p. 5 hid’ et dim’. T’ra e 4 car. In d’nio e’ 1 car’, et 13 vill’i, et ii Bord’ cu’ una car’. Ibi Æccl’a.

перевод.

В том же месте Уильям де Ватевиль держит Бристэлместун от Уильяма. Улуард держал его от короля Эдуарда. Тогда и сейчас он защищается за пять с половиной гайд. Земля составляет 4 карукаты. В домене 1 каруката и 13 вилланов, и 2 бордара, с одним плугом. Есть церковь.




Манор был манором Атлингворт, и нет сомнений, что упомянутая церковь была нынешней приходской церковью Святого Николая, которая в своем первоначальном состоянии была норманнской постройки. Она состоит из нефа с боковыми проходами и алтаря, который отделен от основного корпуса богато расписанной и позолоченной ширмой эпохи Тюдоров, над которой в недалеком прошлом находился роод-лофт. Также к югу от алтаря находится небольшая часовня. Пять арок, которые отделяют неф от проходов с каждой стороны и поддерживаются диагональными колоннами, относятся к пятнадцатому веку. Чтобы приспособиться к значительному росту населения города, время от времени строились галереи везде, где это было возможно. Однако в 1852 году, вследствие ветхого состояния священного здания, было решено провести реставрацию церкви. Лидером этого желательного движения был преподобный Г. М. Вагнер, викарий, который, пригласив некоторых жителей и горожан встретиться в Ратуше 20 сентября того же года и заняв председательское место, заявил о факте: что много лет назад его светлость покойный герцог Веллингтон был учеником его (викария) деда, тогдашнего викария прихода; и что герцог имел обыкновение молиться в викариатской скамье их приходской церкви. Он предложил им реставрацию церкви как подходящий и долговечный памятник их благодарности и почитания его памяти. Предложение было единогласно принято, и был назначен комитет для сбора пожертвований, которые менее чем за месяц составили 5000 фунтов стерлингов, сумму, почти равную затратам.

В часовне также был воздвигнут вызывающий восхищение памятник или кенотаф в память о герцоге Веллингтоне. Это прекрасное произведение искусства, высеченное из камня мистером Филипом из Воксхолла по проекту покойного мистера Карпентера, отныне будет составлять одну из самых ярких черт отреставрированной церкви. Он выполнен в декорированном стиле Эдуарда II и Эдуарда III, широко известном как Элеонорский крест. Форма шестиугольная; высота от основания до вершины 18 футов 6 дюймов; окружность от 15 до 16 футов. Пьедестал начинается с богато профилированного основания, поднимающегося от мозаичного пола. На основании пьедестала покоится плинт, покрытый узором «диапер», увенчанный другим молдингом, на широкой фаске которого имеется надпись на древнеанглийских буквах из латуни, причем каждая строка представлена углом памятника:

In Memoriam Maximi Ducis Wellington, Hæc domus sacrosancta, Qua ipse adolescens Deum colebat Reædifcatur.





[Перевод.]

В память о Великом герцоге Веллингтоне, это священное здание, в котором в юности он поклонялся Богу, восстановлено.








От пьедестала и выше молдинга с этой надписью поднимаются два яруса, богато и искусно украшенные ажурным узором и краббами на пинаклях. Они разделены прорезным парапетом чистого дизайна: и аналогичный находится на третьем, или верхнем, ярусе, который представляет собой сплошной каменный барабан. Каждый парапет также украшен утопленными и резными панелями. Венчает украшение ниша с балдахином и прорезным шпилем, увенчанным фиалом. Внутри этой ниши находится алебастровая фигура Святого Георгия, вкладывающего меч в ножны над драконом, который лежит убитым у его ног, что символизирует карьеру великого вождя, в память о котором воздвигнуто это произведение. Барабан со всем, что находится над ним, покоится на валу из темного полированного мрамора, который поднимается от пьедестала и вокруг которого обвивается свиток с именами четырех из тех достижений, которые отмечают различные эпохи в военной карьере Веллингтона, а именно:

Ассай. Торреш-Ведраш. Виттория. Ватерлоо.







Эти «венчающие деяния» были хорошо выбраны. Ассай представляет индийскую кампанию герцога; Торреш-Ведраш — его успешную оборону Португалии; Виттория — победу, которая освободила Испанию; а Ватерлоо — битву, которая спасла Европу. Невозможно передать словами представление об этом прекрасном памятнике, который делает величайшую честь его создателю.

Непосредственно перед этим мемориалом находится мемориальная латунная доска в полу с такой надписью:

В память о Р. К. Карпентере, который лишь недолго пережил завершение своего проекта, реставрацию этой церкви, MDCCCLV.




Купель церкви вызывала большое восхищение из-за украшавшей ее скульптуры; но в 1743 году ее красота была почти стерта церковными старостами Томасом Странбидо, Уильямом Бакеллом и Г. Уорденом, которые приказали ее почистить, частично перерезать, а свои имена вырезать на основании — памятник их испорченного вкуса, утвердившегося тщеславия и глубокого невежества. Она имеет круглую форму и поднята от пола на одну ступень. Она вызвала много наблюдений среди антикваров, некоторые из которых настаивают на ее ранней дате, в то время как другие считают ее лишь копией; но где оригинал, они затрудняются сказать. Скульптура на ней разделена на четыре секции. Первая представляет Тайную вечерю и состоит из семи фигур; Наш Спаситель, увенчанный славой, в центре, совершает благословение, а на столе распределены различные сосуды для питья с хлебом. Следующее отделение содержит коленопреклоненную фигуру; третье, которое больше, имеет лодку на море с поднятым парусом и две фигуры, одна из которых преподносит небольшой бочонок или сосуд епископу, у которого есть митра и посох, а другая дает хлеб женщине; обе фигуры в воде. Четвертое деление состоит из трех арок, в каждой из которых находится фигура, причем центральная, по-видимому, является главной. Все выполнено в технике барельефа. Над этими отделениями проходит линия зигзагообразной и ромбовидной работы, причудливо скошенной, а под ними — ряд необычайно красивых декоративных работ из листьев и цветов.

Ниже приведены выдержки из дневника:

Воскресенье, 29 августа 1778 года. Был сегодня утром у ориентира моряков — в единственной церкви в городе — и собрал ряд новинок. Доктор был любезен сообщить нам в религиозно-политической или политически-религиозной проповеди, что когда люди дрожат, они обычно боятся; когда они в опасности, они должны стремиться выбраться; и что надежда — это ожидание многих великих и необычных благих событий.

Понедельник, 13 сентября. — Мимо меня только что прошли новые муж и жена. — Горожане сохраняют здесь некоторые обычаи, которые отдают глубокой древностью и кажутся специфическими для графства Сассекс. На свадьбе есть разбрасыватели, которые усыпают путь от церкви не только цветами, но и леденцами и пшеницей. Интересно, почему леденцы и пшеница? Многие церемонии сохранялись дольше, чем история их происхождения или основания.




Эта система осыпания жениха и невесты до сих пор практикуется не только друзьями счастливой пары — все только что поженившиеся пары объявляются счастливыми, — но и постоянной группой женщин с детьми на руках, которые разбрасывают свое зерно и т.д. с благословениями, пропорционально урожаю монет, который они пожинают.

В начале 16-го века преподобный Эдвард Лоу был викарием прихода. Его преемником был преподобный Джон Болт, который умер 2 ноября 1660 года. Его сменил преподобный Фолкнер, который был настоятелем до 1705 года. В церковной книге от 2 ноября 1703 года записано:

В тот день преподобный мистер Джозеф Грейв, ректор церкви Святой Анны в Льюисе, прислал труды мистера Чарнока в двух томах для использования викарием Брайтхелмстона и его инспекторами. Каждый том имеет золотыми буквами (Брайтхелмстон) на обеих сторонах обложки. Благодетель в Лондоне не хотел быть известным иначе, как по двум буквам своего имени, H: Y:




В той же книге также есть следующие записи:

11 марта 1707 года. Джон Мокфорд назначен церковным клерком; часть его обязанностей — стирать церковное белье и чистить церковную утварь.

8 июля 1713 года. Уильям Казинс назначен церковным сторожем; Мэри Бриджер — равноправным партнером.

31 марта 1800 года. Томас Уоринг назначен бидлом и глашатаем с жалованием двадцать фунтов и одеждой. Подразумевается, что в его обязанности входит составление книг бедных, церковной книги, книги инспектора и городской книги. Он также должен посещать северную и западную галереи церкви по воскресеньям. Он должен обходить город с должностными лицами для составления списка ополчения, а также исполнять обязанности старосты в городе; но не в другом месте, и быть приведенным к присяге для этой цели.




Преподобный Уильям Колброн вступил в викариатство в 1705 году и занимал его до своей смерти 20 июля 1750 года. Следующим викарием Брайтхелмстона был преподобный Генри Мичелл, родившийся в Льюисе в 1714 году. Он закончил обучение в Кембриджском университете и, получив стипендию в колледже Клэр-Холл, в возрасте 25 лет стал ректором Маресфилда; а пять лет спустя епископ Чичестерский назначил его ректором Вест-Блатчингтона и викарием Брайтона. В 1747 году он женился на единственной дочери преподобного Фрэнсиса Рида из Бедфорда, от которой у него было шестнадцать детей. Мраморная табличка в церкви полностью описывает его достойный характер и глубокие познания.

«Magna Britannia» говорит: «Церковь — это викариатство, но скудно наделенное. Викарий требует старого епископального обычая — пенни с головы (обычно называемого «дымовыми деньгами» или «садовым пенни»), а также требует, как причитающееся ему, четверть доли всех рыболовных судов. Десятина приходского священника составляет около 100 фунтов стерлингов в год, но находится в руках импроприатора, который не позволяет викарию получать от них никакой выгоды, из-за чего его содержание очень мало: и поэтому соседние джентльмены увеличили его подпиской в 50 фунтов стерлингов в год при условии, что он будет обучать пятьдесят бедных мальчиков города чтению и письму. Церковь стоит примерно в сорока стержнях от города, на небольшом расстоянии от моря. Ранее была другая церковь, недалеко от центра города, которая, как говорят, была сожжена французами».

Преподобный мистер Мичелл умер 31 октября 1789 года, и его сменил преподобный Томас Хадсон, который начал строительство часовни в Принс-плейс, известной как Королевская часовня.

Мистер Хадсон умер в 1804 году, и его сменил преподобный Роберт Джеймс Карр, впоследствии доктор Карр из Чичестера, а затем епископ Вустерский. Нынешний викарий, преподобный Генри Мичелл Вагнер, внук преподобного Генри Мичелла, был его преемником 1 августа 1824 года; и за время, пока он занимал эту должность, количество мест поклонения, присоединенных к Государственной церкви, которые были возведены, свидетельствует о его рвении в поддержке нашей Святой Религии.

В 1824 году Натаниэль Кемп, эсквайр, подарил церкви прекрасный серебряный набор для причастия, состоящий из флакона, двух чаш и двух тарелок, с такой надписью: «Подарено Натаниэлем Кемпом, эсквайром, и Августой Кэролайн, его женой, церкви Святого Николая, Брайтхелмстон. Anno Domini, 1824».

При снятии крыши во время реставрации церкви в 1852 году были сохранены три отдельных куска литого свинца с надписями, и теперь они прикреплены к стенам башни в камере под ярусом колоколов. Один кусок уже был описан на странице 74, остальные следующие:
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ТОМАС ФРИЛАНД.

ТОМАС РОБЕРТС.

РИЧАРД РОССУМ.

ЦЕРКОВНЫЕ СТАРОСТЫ.

1 6 7 5

ДЖОН ВАНДАЙК

ПЛЮМЕР.


	ЭДВАРД ЛОУ, ВИКАРИЙ.

ДЖОН СКРАС.

ГЕНРИ СМИТ.

РИЧАРД ГЕРМАН.

ЦЕРКОВНЫЕ СТАРОСТЫ.

A O DOM N

16 77.






Между строками имен и цифрами даты на первом представленном свинцовом фрагменте имеются рельефные символы в количестве двадцати одного, призванные обозначать дельфинов — герб Брайтона.

До реставрации здания церковь как внутри, так и снаружи претерпела множество изменений ради увеличения пространства; низкие, мрачные галереи едва позволяли прихожанам стоять в полный рост, в то время как обычные окна в форме домиков и слуховые окна уродовали ее со всех сторон. В 1813 году в темной галерее на западе был установлен орган, построенный Линкольном. Он был открыт 7 марта того же года мистером Натаниэлем Куком. Небольшой органный хор занимает пространство над ризницей, но в настоящее время органа там нет. Раньше на стенах колокольни было несколько табличек с записями о звонах, исполненных на колоколах. Теперь их места занимают различные памятники, которые ранее были установлены в других частях здания; некоторые из записей о звонах были перенесены в клубную комнату Брайтонского общества звонарей в гостинице «Бегущая лошадь» на Кинг-стрит, а остальные попали в руки торговца морскими товарами. Гостиница «Бегущая лошадь» ранее была известна как «Курица с цыплятами»; в 1792 году и в течение нескольких лет после этого ее содержал мистер Джон Покок, который в то время работал пильщиком. В 1795 году он получил должность клерка в Королевской часовне, когда это место богослужения было впервые открыто; проработав на этой должности тринадцать лет, он был назначен приходским клерком, в каковой должности оставался тридцать восемь лет, скончавшись 13 июня 1846 года в преклонном возрасте восьмидесяти одного года. Самая старая из сохранившихся табличек звонарей гласит:

24 мая 1779 года на этой колокольне Обществом камберлендских юношей был исполнен верный и полный перезвон из 11 088 перемен, «Боб мажор», выполненный за шесть часов пятьдесят минут в следующем порядке, а именно:






	Джордж Кросс


	Требл,


	Лондон.





	Томас Джонс


	2-й,


	Хоршем.





	Томас Линтотт


	3-й,


	Хоршем.





	Джозеф Уиллард


	4-й,


	Чиддингли.





	Эдвард Симмондс


	5-й,


	Ислингтон.





	Джон Уитли


	6-й,


	Эпсом.





	Джеймс Уилсон


	7-й,


	Какфилд.





	Б. Симмондс


	Тенор,


	Лезерхед.






Примечание: Бобами руководил Дж. Кросс.




Наиболее памятная запись:

29 января 1820 года, в день восшествия на престол короля Георга IV, Брайтонским обществом звонарей на этой колокольне был исполнен верный и полный перезвон из 5040 перемен «Боб мажор» за три часа шесть минут лицами в следующем порядке, а именно:






	Уильям Рейнольдс


	Требл.


	Джон Покок


	5-й





	Джеймс Парсонс


	2-й


	Джеймс Поттер


	6-й





	Ричард Бодл


	3-й


	Уильям Уэллс


	7-й





	Эдвард Хонисет


	4-й


	Айзек Тестер


	Тенор.





	Под руководством Айзека Тестера.






Нынешний церковный сторож — мистер Джон Шелли, сменивший своего отца, мистера Уильяма Шелли, после его ухода с должности на Пасху 1860 года. Предшественником Шелли-старшего был Мантелл, сменивший Ричарда Джеффери в июле 1806 года.

Глава XV. ДОКТОР ВИЦЕСИМУС НОКС И СУРРЕЙСКОЕ ОПОЛЧЕНИЕ.


Во время существования Брайтонского лагеря, осенью 1793 года, Суррейское ополчение было расквартировано в городе; а поскольку приходская церковь была тогда единственным местом богослужения в Брайтоне, связанным с установленной формой религии, нередко случалось, что некоторые офицеры и солдаты этого полка посещали утреннюю службу в воскресенье.

В начале августа доктор Вицесимус Нокс, директор Танбриджской школы и бывший член колледжа Св. Иоанна в Оксфорде, приехав в Брайтон с семьей в поисках здоровья посредством морских купаний, а также благотворной смены воздуха и обстановки во время ежегодных школьных каникул, снял дом на Норт-стрит, на углу Бонд-стрит, ныне принадлежащий олдермену Мартину. Там в субботу 10-го числа он совершенно неожиданно получил записку от викария, преподобного Томаса Хадсона, с которым был совершенно не знаком, выражавшего желание, чтобы доктор, как он вежливо выразился, порадовал его прихожан проповедью на следующий день. Доктор проявил некоторую неохоту дать согласие на эту просьбу, но присутствовавшие друзья настояли, и он написал ответ, выражающий согласие, а на следующее утро поднялся на кафедру и взял текст: Филиппийцам iv. 7. — «И мир Божий, который превыше всякого ума, соблюдет сердца ваши и помышления ваши во Христе Иисусе». «Проповедь, — пишет доктор, — была выслушана очень большой и весьма почтенной паствой, среди которой было много военных из Суррейского полка, расквартированного в Брайтоне. Ей было уделено величайшее внимание. Военные, по-видимому, были особенно впечатлены и весьма довольны. Слышались выражения одобрения, слишком сильные, чтобы я мог их повторить. Мистер Хадсон, викарий, читавший молитвы, пришел ко мне домой специально, чтобы поблагодарить меня от своего имени и от имени своей паствы. Он упомянул общее удовлетворение, которое я доставил; множество расспросов о моем имени, сделанных незнакомцами; и выразил надежду, что я проповедую еще раз, так как знал, что это желание его прихожан. Однако я отказался в то время и, конечно, не имел намерения снова проповедовать в Брайтоне, хотя у меня были все основания быть довольным своим приемом».

На следующий вечер, в понедельник, 12 августа, в день рождения принца Уэльского, доктор присутствовал на балу в таверне «Замок» и участвовал в ужине, который был дан в честь этого события. Ему оказывали подчеркнутую любезность люди, знавшие его только по проповеди, которая была так благосклонно принята в воскресенье. Викарий, в частности, оказывал ему величайшее внимание и оставался в его компании почти весь вечер, а в ходе него возобновил свою просьбу о том, чтобы, поскольку его прихожане очень этого желали, он дал ему еще одну проповедь в следующее воскресенье. Ответ доктора был таков: «Я приехал сюда для отдыха после трудов моих ежедневных занятий и моей собственной приходской церкви, и я не желаю, чтобы меня прерывали усилиями такого рода, тем более что я обнаружил, что моя последняя проповедь вызвала столь всеобщее внимание и, вероятно, подняла ожидания слишком высоко. Вы упоминаете похвалы, которые я получил; но я не буду проповедовать ради похвалы. Если вы скажете, что это послужит вам, если вы хотите отсутствовать, или если это какое-то облегчение для вас, я постараюсь подготовить проповедь посреди прерываний этого места и буду проповедовать в следующее воскресенье, хотя я искренне желаю отказаться от этого».

Просьба была продолжена и получила согласие.

Выбранная тема была: «Перспектива вечного и всеобщего мира, который должен быть установлен на принципах христианского человеколюбия», а его текст был: «Слава в вышних Богу, и на земле мир, в человеках благоволение». «Я был приведен к выбору этой темы, — пишет доктор, — наблюдая крайнюю горечь, выражаемую даже в веселых и добродушных компаниях против большой части наших ближних; из почти ежедневных сообщений в газетах о тысячах убитых и рвения, с которым война была принята всеми заинтересованными нациями, когда переговоры могли бы достичь любой желаемой цели без затрат и без кровопролития. * * * * Даже если бы я пошел в лагерь и рассуждал как капеллан на ту же тему, это не было бы неуместным. Но каждый, кто приходил в церковь, знал, что он должен услышать призывы к миру, милосердию, доброй воле, прощению врагов, слушая уроки из Евангелия. Если моя проповедь была сочтена неуместной в рекомендации всеобщего мира и всеобщей доброй воли в Брайтонской церкви, что скажут люди, которые так судят, о Евангелии, читаемом там? Что о национальной литургии, установленной законом так же твердо, как национальное ополчение? * * * * Меня слушали в тишине и, если я могу судить, с большим вниманием. Я не осознавал, что какая-либо часть паствы была оскорблена, и не предполагал этого до следующего инцидента. Выходя из церкви, дама, совершенно незнакомая, обратилась ко мне и сказала: «Я благодарю вас за вашу проповедь. Я могла бы сидеть часами, чтобы слушать такое с удовольствием. Но извините меня — я должна сказать вам, что из того, что я наблюдала на скамьях среди определенного круга лиц, вы оскорбили тех, кто, боюсь, имеет так же мало вкуса к доктрине прощения, как, кажется, имеют к миру. Многие, как и я, очень довольны каждой частью вашей речи; но есть те, кто действительно разгневан!»»

По окончании службы доктор и его семья беспрепятственно вернулись в свою резиденцию, где у них обедали несколько друзей; после обеда он посетил вечернюю службу, так как, понимая, что некоторые офицеры были оскорблены его речью, он желал встретиться с ними, чтобы узнать, что их оскорбило, чтобы до того, как произойдет искажение фактов, могло быть дано полное и дружеское объяснение. Однако он не встретил ни одного офицера; и, выслушав проповедь викария, преподобного Дж. Моссопа, он вернулся домой к чаю с семьей, а затем прогулялся по Стейну, все еще надеясь встретить своих оскорбленных слушателей, чтобы он мог признать свою вину, если был неправ, и устранить их заблуждение, если они считали его таковым незаслуженно; желая примирения. Там было много офицеров, но он не узнал никого из тех, кто был в церкви. От жителей, которые наблюдали за ним, он получил величайшую любезность.

По возвращении домой он получил письмо от незнакомца, который выразил желание распространить ряд копий проповеди в отдаленном графстве, заканчивая свое послание: «Распространение таких просвещающих и убедительных знаний — это единственное, что нужно, чтобы остановить пролитие человеческой крови; ибо когда человечество будет хорошо пробуждено, оно не позволит достойным человеческим мясникам, наглым, бесчувственным торговцам кровью вести его к разрушению. — Воскресенье, 18 августа».

Доктор в своем «Повествовании» говорит: «Я прошу позволения упомянуть по ходу дела, что с кафедры, откуда у меня должен был быть довольно хороший вид на всю церковь, я видел очень немногих офицеров; и из этих немногих я не знал ни одного даже по имени: я думал, их было не двенадцать. Простых солдат число было также незначительным; я думал, их было едва двадцать, и это были не из лагеря, а из Суррейского ополчения, расквартированного в городе. Было, действительно, больше из того же полка в притворе или на церковном дворе; но слишком далеко от кафедры, чтобы услышать хоть слог крамолы, если бы было что слушать. Я упоминаю малочисленность офицеров и рядовых по следующей причине; публика была научена ошибочными печатными изданиями верить, что я был виновен в проповеди мира и доброй воли перед всем лагерем, что проход был переполнен солдатами и что присутствовали все офицеры лагеря. Я взываю к присутствовавшим прихожанам, было ли число военных, включая рядовых и офицеров, больше, чем я предположил. Моя проповедь не была исключительно рассчитана на паству лиц какой-либо определенной профессии. Не было ни слова, обращенного апострофом, как я слышал, к офицерам. У меня не было оснований предполагать, что какие-либо военные, кроме тех из Суррейского ополчения, расквартированных в Брайтоне, будут в церкви. Я думал, и я верю, что так оно и было, что божественная служба совершалась капелланами в лагере и что солдатам лагеря не будет позволено бродить в город или церковь в воскресенье во время божественной службы. Публика была сильно обманута преувеличенными рассказами о моей проповеди всей армии; но если бы вся армия была в церкви, если бы это было позволено или возможно, я уверен, что они не услышали бы от меня ничего, кроме того, что было санкционировано Евангелием, подкреплено законом человека, а также Бога, стремясь способствовать их счастью во всех событиях и воодушевляя их на выполнение каждого долга на принципах человечности и христианства. Я прямо утверждал, оплакивая бедствия войны, что руководители войны часто были людьми исключительной человечности и чести. Я прямо хвалил прекрасную градацию рангов в обществе. Я настаивал на хорошем порядке; я порицал анархию так же, как и деспотизм».

В понедельник доктор Нокс посетил Даунс, где армия была собрана на смотр, а вечером, как обычно, отправился на Стейн; но хотя, как он позже узнал, в обоих местах проповедь была темой разговоров, никакого оскорбления не было предложено, и никакого личного обращения к нему не было сделано. Вечер вторника был временем, когда оскорбление воскресенья должно было быть отомщено. Друг доктора, которому нужно было вернуться в Лондон на следующий день, предложил, чтобы они и некоторые из членов семьи доктора пошли в театр. Доктор согласился; и, соответственно, миссис Нокс, мастер Нокс (около 14 лет) и мисс Нокс (12 лет) сопровождали их, причем пьесой, которая должна была быть представлена, был «Приятный сюрприз». Они заняли ложу с правой стороны, рядом с ложей у сцены, где обычно сидел принц Уэльский: но его там в тот вечер не было. Вскоре после того, как поднялся занавес, несколько офицеров вошли в противоположную ложу у сцены. Но они не пробыли там и пяти минут, как все их внимание, казалось, было приковано к ложе, где сидели доктор и его компания. Другие офицеры и несколько пожилых дам вскоре появились в той же ложе; они смотрели на доктора подчеркнуто, а затем, казалось, совещались. Их внимание, по-видимому, было поглощено консультацией, и они редко поворачивались к актерам на сцене. В других ложах было разбросано несколько других офицеров. Некоторым из них были посланы сообщения, и они перешли в ложу у сцены. Человека, чей вид был холерическим и который сидел в той же ложе и на том же месте, что и доктор Нокс, вызвали, и он оставил свою шляпу, вероятно, намереваясь вернуться, когда его исключат. Они часто входили и выходили и казались чрезвычайно занятыми и встревоженными в разработке плана операций. Это продолжалось во время всей пьесы. Дети заметили это и сказали отцу, что подозревают какое-то оскорбление. Между пьесой и представлением следующая записка, адресованная доктору, была передана из-за их спин миссис Нокс, которая отдала ее мужу. Сын видел, как один из офицеров писал; и нет сомнения, что он сочинял эту записку, которая была отправлена без имени и составлена следующим образом:

«Ваша проповедь в прошлое воскресенье была настолько оскорбительной, что джентльмены этого театра желают, чтобы вы немедленно покинули его».




Он прочитал приказ и, отдав его миссис Нокс, встал и, обращаясь к противоположным ложам, которые, однако, были теперь почти пусты, так как военные сопровождали свою депешу, попросил узнать, кто прислал дерзкую бумагу без имени. Он повернулся к фаланге военных, которые теперь окружили его и выстроились позади доктора у двери его ложи и в фойе. Доктор сделал шаг вперед и сказал: «Дамы и господа, я только что получил необычную бумагу, не подписанную и не датированную, содержащую требование, чтобы я немедленно покинул театр из-за проповеди, которую я произнес в прошлое воскресенье утром в вашей приходской церкви. Я прошу прощения за то, что прерываю вас; но в этих обстоятельствах и в окружении, как вы видите, я смиренно прошу разрешения дома спросить вслух, кто прислал мне эту записку и по какой власти я обязан подчиниться ей в этом месте публичного развлечения, где моя семья и я приобрели право на беспрепятственные места, заплатив цену, требуемую у дверей. Мы никого не прерывали. Вы санкционируете произвольное изгнание нас всех? ибо моя семья и друг, конечно, последуют за мной. Я прошу позволения, осажденный, как вы видите, значительным числом людей позади меня, которые в этот момент выражают свой гнев оскорбительными именами, вступить с ними в краткое объяснение, спросить подробности моего оскорбления в вашем присутствии и заявить, что если что-либо, выдвинутое в моей проповеди, дало личное оскорбление, это было непреднамеренно, и что я обеспокоен этим. Если кто-либо из этих джентльменов докажет к вашему удовлетворению, что он справедливо оскорблен, я немедленно попрошу у него прощения. Я прошу вашего прощения, кто совершенно не причастен к этой атаке, за это необычное прерывание, которое, я надеюсь, я получу от вас, как от людей и англичан; когда у вас перед глазами беззащитный человек в ситуации столь необычной, что, я надеюсь, оправдает мое нынешнее обращение к вам».

Во время обращения доктора люди в форме поддерживали непрекращающийся шум, используя самые возмутительные выражения, такие как: «Демократический негодяй, который заслуживает того, чтобы его повесили», «Демократ, демократ, проклятый демократ», «Вон демократа, никаких демократов», выражения были щедро пересыпаны словами «негодяй» и «мерзавец», а также междометиями «Ба! Бу! Бо!». Один из участников воскликнул: «Никаких речей, это не пройдет, он должен быть повешен, вон его»; в то время как другой предложил применить физическое насилие, прежде чем преступнику будет позволено уйти. Мрачная, изможденная фигура выкрикнула: «Кандалы, кандалы сюда: его нужно немедленно заковать в кандалы». Все, однако, было vox et preterea nil, несмотря на то, что один, очень запыхавшийся от улюлюканья и воплей, кричал: «Иди немедленно, ты должен уйти»; в то время как сзади раздавался крик: «Вон его, демократ, демократ, демократ, никакой не демократ, проклятый демократ». В конце концов доктору и его компании было позволено уйти беспрепятственно, хотя в то время, когда он был отделен от своей семьи в фойе, высокий офицер, когда миссис Нокс обернулась, чтобы поискать свою дочь, сильно толкнул ее в плечо и велел ей «идти вслед за мужем и будь ты проклята». Один, несколько пристыженный поведением своих товарищей, однако, заверил ее, что никакого насилия не будет применено, и добавил: «Ему не следовало приходить к нам. Если бы он придерживался мира, мы бы все восхищались им». Другой, кивая своими ужасными перьями, воскликнул: «Хорошо, что его жена и дети с ним, а иначе и т.д., и т.д.». Сын, случайно крикнув: «Стыд на вас! Почти двадцать против одного», один из доблестных участников сильно потряс его, говоря в то же время: «Кто ты такой, собака? Ты должен быть повешен так же, как и твой отец, если это твой отец: и все такие, как ты, кто придерживается его демократических принципов, собака ты такая!»

Доктор утверждает, что, хотя миру говорили, что это была кучка пьяных мальчишек, совершивших бесчинство, зачинщики были ветеранами по возрасту, если не по службе; и он добавляет: «Очень немногие были моими слушателями в церкви, большая часть была полностью под влиянием ложных представлений сплетников».

В среду, 21 августа, доктор Нокс и его семья, заняв дом мистера Грэнтэма на Норт-стрит на месяц, срок, на который он был нанят, покинули Брайтон; и вскоре некоторые газеты запестрели преувеличенными сообщениями о мятеже, вспыхнувшем в Брайтонском лагере из-за демократической проповеди доктора. Самым ядовитым был «Истинный британец». Он также получил многочисленные оскорбительные и угрожающие письма; и одно глупое послание, датированное лагерем Уик, недалеко от Брайтона, содержало нарисованную окровавленную руку. «Мир» от 27 августа 1793 года объявляет обращение, которое получили доктор и его семья, совершенно неоправданным.

Следующие письма преподобного мистера Моссопа, викария Брайтона, который служил за столом 18 августа и присутствовал во время произнесения всей якобы предосудительной проповеди, полностью снимают с доктора Нокса всякую вину в этом деле:

Преподобный сэр, — Из моего положения в церкви в Брайтхелмстоне в тот день, когда вы оказали нам честь проповедью, которая вызвала такое сильное оскорбление у определенного круга джентльменов, я, как можно естественно предположить, имел уши, достаточно оглушенные расспросами относительно этой проповеди, как со стороны многих, кто присутствовал, так и со стороны отсутствующих. От некоторых из первых я испытал немалую долю недоброжелательности, потому что не мог добросовестно присоединиться к крику тех, кто может судить о мотивах своего ближнего лучше, чем он сам, и объявить ее сразу крамольной, клеветнической, предательской, демократической.

Ответ, который я дал последней категории спрашивающих, был по существу: «Что я не сомневаюсь, что доктор Нокс представит свою проповедь в надлежащее время той публике в целом, которая более способна судить и, как правило, более беспристрастна, чем заинтересованные лица, которые часто неправильно понимают, но чаще искажают предмет, чтобы оправдать нелиберальность и злобу»; добавляя: «Что то христианское милосердие, которое люди нашего сана должны питать друг к другу, не позволило бы мне предположить, что мотив доктора Нокса заключался в том, чтобы намекнуть, в самой отдаленной манере, на ниспровержение нашей нынешней счастливой конституции и правительства, но просто распространяться о преимуществах всеобщего мира и доброй воли среди человечества и порицать решение споров арбитражем меча».

Могу ли я поэтому взять на себя смелость спросить, имеете ли вы намерение опубликовать проповедь или нет? чтобы я мог иметь возможность порадовать своих спрашивающих более удовлетворительным ответом. Поскольку я отчасти незнаком вам, я прошу вас извинить эту вольность; и остаюсь,

Преподобный сэр,

Ваш покорный слуга, Дж. Моссоп.


Брайтхелмстон, 12 сентября 1793 г. Преподобному доктору Ноксу.





 

Преподобный сэр, — Я должным образом получил ваше письмо от 17-го числа; и поскольку я считаю, что вас искаженно представляют публике относительно проповеди, которую вы произнесли в Брайтоне, и, следовательно, нагружают немалой степенью незаслуженного позора, я охотно внесу свою лепту, чтобы оправдать вас. Поэтому вы имеете мое разрешение опубликовать мое письмо к вам от 12 сентября прошлого года в вашей предполагаемой защите; при условии, что ваша публикация не содержит инвектив против нынешнего существующего правительства, ни каких-либо настроений, которые могли бы быть неуместными для того, кто ревностно привязан к нашей превосходнейшей конституции, чтобы поддерживать их.

Я должен закончить, сказав, что если каждый священнослужитель должен подвергаться оскорблениям за то, что он считает своим долгом, разоблачая господствующие пороки века, мы скоро обнаружим, что слабые лучи религии, которые еще остаются, чтобы просвещать христианский мир, скоро станут полностью затмеваемыми.

Я, преподобный сэр,

Ваш покорный слуга, Дж. Моссоп.


Брайтхелмстон, 19 ноября 1793 г. Преподобному доктору Ноксу.





В качестве опровержения того, что эпитет «демократ» мог с какой-либо долей правды быть приписан доктору Ноксу, следующая выдержка из его опубликованных замечаний не может не быть достаточной:

Я чту Короля и Принца; и я твердо верю, что они погнушались бы преследовать или угнетать по наущению самого богатого пэра в королевстве самого беззащитного человека, самого жалкого изгоя, самого несчастного нищего в Британской империи. Меня могут оскорблять, поносить, выгонять из театров, но никто не отнимет у меня моей лояльности. Отец своего народа всегда найдет во мне послушного сына; и сам Принц не превзойдет меня как мирный подданный и друг закона и порядка. Хотя он, безусловно, во всех других качествах настолько же выше меня, насколько он выше по рождению, рангу и славной перспективе однажды править великим, просвещенным и свободным народом, он не превзойдет меня в рвении к интересам моей страны и человеческого рода.




Многие люди пытались побудить доктора Нокса начать судебное преследование против своих трусливых нападавших; но он ограничился тем, что поберег свой карман, опубликовав повествование о происшествии — ныне редкая работа, хотя она выдержала три издания — и высмеяв в памфлете под названием «Пролегомены» тех «джентльменов Брайтонского театра», которые, чтобы отомстить ему, великодушно оскорбили и напали на его жену и детей.

Глава XVI. СТАРЫЕ КЛАДБИЩА.


Многие люди имеют естественную склонность бродить среди могил. Будь то в городе или деревне, их первый импульс по прибытии в незнакомое место — посетить его общее место захоронения, чтобы поразмышлять среди могил. Обширность, торжественность и святость, кажется, пронизывают это место; и разум в тишине находит там утешение, морализаторство, никогда не превзойденное даже в пределах священного здания.

Поэт сказал:

Могила может учить в тишине громче, чем могут проповедовать богословы.





Знаменитый моралист так выражается об эпитафиях:

Когда я смотрю на гробницы великих, всякое чувство зависти умирает во мне; когда я читаю эпитафии прекрасных, всякое чрезмерное желание угасает; когда я встречаю горе родителей на надгробии, мое сердце тает от сострадания; когда я вижу гробницы самих родителей, я вижу суетность скорби по тем, за кем они должны вскоре последовать; когда я вижу королей, лежащих рядом с теми, кто их низложил — когда я вижу соперничающих остроумцев, помещенных бок о бок, или святых мужей, которые разделили мир своими спорами и распрями, я размышляю с печалью и изумлением о мелких соперничествах, фракциях и дебатах человечества; когда я читаю различные даты на гробницах некоторых, кто умер вчера, и некоторых шестьсот лет назад, я думаю о том Великом Дне, когда мы все будем современниками и предстанем вместе.




На старом кладбище Брайтона есть огромный материал для размышлений, такое же разнообразие «In Memoriam», существующее, как и в любом месте захоронения в королевстве; пространство обширно, а монументальные надписи многочисленны. Время стерло многие эпитафии и разрушило многочисленные надгробия, мало записей об усопших различимо с датами до 18-го века. Тридцать лет назад было несколько деревянных сооружений, чтобы записать память об умерших; памятный пример катахрезы, который

Слова злоупотребленные подразумевает; Как, над его головой лежит деревянное надгробие.





Согласно протоколу собрания прихожан, состоявшегося 16 марта 1791 года, было: «Приказано, чтобы клерк прихода навел справки, имеет ли право священник прихода требовать плату за вскрытие земли при погребении прихожанина». Этот приказ был сделан вследствие спора по этому вопросу между жителями и викарием, преподобным Томасом Хадсоном.

Самая старая табличка на Брайтонском кладбище — та, что к северу от церкви, помещенная — будучи плоским камнем — в память об Элис, жене Ричарда Мастерса, которая умерла 25 мая 1696 года. Она примыкает к надгробиям, которые несут самые причудливые эпитафии во всей земле. Непосредственно рядом с ней находится надгробие Мэри Сандерс, апрель 1753 года, и несет это наставление ее выжившей семье:

Мои любящие дети, все соглашайтесь; Молитесь, живите в любви и единстве.





Гробница рядом с ней надписана так:

Здесь лежит Анна, жена Ричарда Халстеда, в возрасте 23 лет, и Элизабет в возрасте 22 лет, обе дочери Генри и Мэри Стэнбридж, которые умерли в мае 1728 года.

Они были двумя любящими сестрами, которые в этой пыли теперь лежат, в тот самый день, когда Анна была похоронена, Элизабет умерла.







Прямо в этом месте также камень указывает на последнее место упокоения знаменитого Сейка Дина Магомеда, который ввел шампунирование в Англии в 1784 году. Он умер 24 февраля 1851 года в преклонном возрасте 102 лет. У дорожки на юго-востоке от алтаря покоятся останки Марты Ганн, королевской купальщицы Брайтона, которая умерла 2 мая 1815 года в возрасте 88 лет. Ее компаньон по купанию, Смокер Майлз, похоронен у западной граничной стены кладбища, прямо напротив Аппер-Норт-стрит. Место отмечено надгробием, но надпись была полностью стерта временем. К востоку от камня, который отмечает могилу Марты Ганн, находится гробница Суона Даунера, эсквайра, который основал школу для девочек, известную как школа Суона Даунера, а непосредственно к западу находится большое надгробие с такой надписью:

Фиби Хессел, которая родилась в Степни в 1713 году.


Она служила много лет рядовым солдатом в Пятом пехотном полку в разных частях Европы, и в 1745 году сражалась под командованием герцога Камберлендского в битве при Фонтенуа, где получила штыковое ранение в руку.





Ее долгая жизнь, которая началась в правление королевы АННЫ, продлилась до правления короля ГЕОРГА IV, по чьей щедрости она получала утешение и поддержку в свои последние дни. Она умерла в Брайтоне, где долго жила, 12 декабря 1821 года, в возрасте 108 лет.









Останки капрала Стейнса, морского пехотинца, сражавшегося под командованием Нельсона при Копенгагене, лежат у подножия могилы старой Фиби.

Следующая каламбурная эпитафия на надгробии, которое отмечает место, где покоятся останки мистера Лоу, к юго-западу от церкви, вызвала особое внимание:

Остановись, читатель! и поразмышляй с благоговением, ибо грех и смерть победили закон; который, в полной надежде, испустил дух, что благодать победила грех и смерть.







Мистер Лоу, который был жителем, потерял жизнь, случайно пройдя по скале между Нью-Стейном и Королевским полумесяцем.

К востоку от двери алтаря массивный камень указывает, где покоятся бренные останки великой знаменитости Брайтона, капитана Теттерселла. Он надписан так:

P. M. S.

Капитан Николас Теттерселл, благодаря чьей благоразумию, доблести и лояльности Карл II, король Англии, после того как он избежал меча своих безжалостных мятежников, а его силы получили фатальное поражение при Вустере 3 сентября 1651 года, был верно сохранен и доставлен во Францию, покинул эту жизнь 26 июля 1674 года.

Внутри этого мраморного памятника лежит одобренная вера, честь и лояльность; в этой холодной глине он теперь занял свою позицию; кто когда-то сохранил Церковь, Корону и Нацию; когда Карл Великий был лишь дыханием, эта доблестная душа встала между ним и Смертью: угрозы узурпаторов, ни хмурый взгляд тиранов-мятежников не могли испугать его долг перед короной; каковой славный акт его, для церкви и государства, восемь принцев в один день приветствовали — исповедуя все быть в долгу перед ним, как весь мир перед его памятью. Поскольку Земля не могла вознаградить достоинство, данное ему, он теперь получает его от Короля Небесного. В том же сундуке у вас есть еще одна драгоценность, партнер его добродетелей, постели и могилы.



















Особый инцидент, упомянутый в жизни Теттерселла, записан в другой части этой книги. Одной из самых примечательных гробниц была гробница преподобного Джона Болта, викария Брайтона, который умер 2 ноября 1669 года. Она стояла в северо-восточном углу алтаря. Ни следа гробницы сейчас не осталось. Основная структура ее была из кирпича, а покрывающий камень был плитой из барвинка или сассекского мрамора: и таким большим любопытством она была, что случайный прохожий ни в коем случае не считал святотатством отбить кусок кремнем или даже молотком ради ее новизны. Ее окончательный снос произошел в 1853 году, когда та и другие священные хранилища мертвых — и останки мертвых тоже — были безжалостно удалены, чтобы расширить церковь при ее тогдашней реставрации. Плита несла следующую надпись:

Здесь лежит погребенное тело мистера Джона Болта, магистра искусств колледжа Христа в Кембридже, в возрасте семидесяти восьми лет, который был верным и трудолюбивым проповедником Евангелия в течение пятидесяти шести лет; кого Бог благословил двадцатью девятью детьми от двух жен. Он умер в полной уверенности в славном воскресении 2-го дня ноября 1669 года и был похоронен 7-го, также того же месяца; в благочестивой памяти о ком его скорбящий сын, Дэниел Болт, воздвиг этот памятник.

Остановись, пассажир, и дай мыслям немного времени; Созерцай Смерть; Грех проклятие, которое обманывает нас в наших лучших наслаждениях и ухудшает все, что для большинства людей приятно. Это не твоя ученость и не твое благочестие, которые могут обезопасить тебя от тирании Смерти. Свидетель этому ученому, благочестивому человеку Божьему, который пал жертвой его побеждающего жезла. Ничто, кроме Добродетели, не может пережить нашу дату, которая дает бытие за пределами смертной судьбы.










Vivit post funera virtus.




Самая причудливая эпитафия была на плите в полу прямо внутри двери алтаря. Она была почти стерта несколько лет назад; но вскоре после того, как нынешний викарий пришел на приход, он ее свежевырезал. Она, однако, вместе со многими другими реликвиями, была уничтожена во время реставрации, упомянутой ранее. Она была:

О! дорогая мать, ты ушла раньше, а я, несчастный, жду у двери: Грех не только держит меня оттуда, но делает меня нежелающим уходить отсюда. Когда Христос исцелит меня от моего греха, Он сделает меня пригодным и впустит меня.









Возможно, самая трогательная запись о неопределенности жизни — это та, что на гробнице Роберта Августа Бедфорда. Она находится в том, что называется старой землей, недалеко от тополя, который отмечает место, где когда-то был колодец. Этот колодец и стена, которая шла прямо на север к Черч-стрит, образовывали западную границу сада, который был освящен как дополнительный участок земли для захоронения в январе 1818 года епископом Эксетера, и около того места было отведено для захоронения нищих, а также солдат; так как в то время госпиталь пехотных казарм занимал место нынешнего кладбища часовни Ганновер. Надпись — ныне почти стертая — такова:

Этот юноша, осматривая среди большого стечения людей, собравшихся на Пирс-Хед этого города 17 июля 1826 года, некоторые испытания, предназначенные показать возможность доставки средств спасения потерпевшим кораблекрушение с помощью цепи, прикрепленной к шару; от которого, во время одного из экспериментов, она отделилась при выстреле из пушки и мгновенно лишила его жизни, на 10-м году его возраста.




Эксперимент, который проводился, был тем, что известно как аппарат капитана Мэнби для спасения людей при кораблекрушении.

20 ноября 1819 года состоялись похороны сержанта 90-го пехотного полка. Он был застрелен 17-го числа того же месяца в казармах на Черч-стрит рядовым полка, который за это преступление был казнен в Хоршеме.

Колодец, о котором здесь только что упоминалось, к северу от стены, образующей северную границу Квин-сквер, был при реставрации церкви в 1853 году засыпан разложившимися гробами и бренными останками тех, чьи тела были эксгумированы непосредственно к северу от священного здания, чтобы освободить место и улучшить эффект здания. Среди тех, чья узкая келья была менее нарушена, был сэр Ричард Филлипс, естествоиспытатель и автор «Миллиона фактов». Его склеп и гробница были реконструированы прямо внутри южного входа на кладбище, перед Клифтон-террас, куда были перенесены его останки и где они теперь покоятся. Недалеко от этой гробницы лежат останки миссис Пиксток, надгробие на могиле которой надписано так:

В свидетельство верных и ревностных услуг Элис Пиксток, матроны Брайтонского работного дома, и чтобы увековечить память о ее многих благотворительных и благочестивых делах для больных и бедных этого прихода,









Этот камень воздвигнут директорами и опекунами и другими, в год Господа нашего MDCCCXLIII.



“I bowed down heavily as one
that

mourneth for his mother.”—Psalm xxxv., 14 v.




На крайнем востоке старой земли находится гробница настоящего модернизатора Брайтона — чья смерть произошла двадцать девять лет назад — и надписана так:

Мистер Амон Уайлдс, умер 12 сентября 1833 года, в возрасте 71 года


Замечательный инцидент сопровождает период, когда этот джентльмен приехал поселиться в Брайтоне. Благодаря его способностям и вкусу, порядок древней архитектуры зданий в Брайтоне можно датировать изменившимся от его устаревшей простоты и деревенского стиля; и его улучшения с тех пор прогрессивно увеличивались. Он был человеком обширного гения и таланта, и в своей репутации прямоты поведения мог встретить лишь параллель.




Примыкая к этой гробнице, камень отмечает место упокоения высокоуважаемого жителя, много лет бывшего хозяином гостиницы «Старый корабль»:

Леонард Шаккард, умер 17 января 1837 года, в возрасте 70 лет.





Непосредственно к западу находится могила знаменитости Брайтона, чья память записана так:

Джон Джордан, много лет уважаемый парикмахер этого города. Умер 13 ноября 1810 года.






Первоначально на камне было дополнительно написано:

Говори что хочешь, говори что можешь, Джон Джордан был честным человеком.





Но поскольку в этих двух строках проявился своего рода легкомыслие, неподобающее месту христианского погребения, они были удалены после того, как камень простоял всего несколько дней.

К западу от главного входа с Норт-стрит, напротив Уайкем-террас, находится склеп мистера Вайсса, бывшего изготовителя хирургических инструментов, Чаринг-Кросс, Лондон. Его останки покоятся в этом склепе, его тело перед тем, как быть завинченным в гроб, было, по прямому желанию в его завещании, пронзено в сердце инструментом, который он сделал специально для этой цели. Его похороны состоялись с оружием в нем, специальное наследство было оставлено хирургу, мистеру Бенджамину Валлансу, который выполнил просьбу, за выполнение долга, так как мистер Вайсс испытывал страх быть похороненным заживо.

Самый красивый памятник на церковном кладбище находится у северо-восточного входа; он воздвигнут в память об Анне Марии Крауч, бывшей актрисе театра Друри-Лейн. Она скончалась 2 октября 1805 года. Памятник был установлен мистером Келли.

Ранее непосредственно перед церковью стоял большой каменный крест или распятие. От него сохранились лишь каменные ступени и нижний фрагмент столба. Сохранилась легенда, связанная с этим крестом, копия которой приводится ниже:

ГАЛЕРА СВЯТОГО НИКОЛАЯ.

«Долго бушевала кровавая вражда между лордами замка Певенси и графами де Варенн, лордами Льюиса, когда ранним ясным майским утром страж замка Льюис протрубил в свой рог с северной башни. Супруга графа де Варенна поспешила на вершину башни, прижимая к груди своего первенца. Оттуда она наблюдала за страшной битвой, которая с яростью непримиримых врагов разгоралась на склонах горы Кабурн. Лорд Певенси на своем белом скакуне вел своих сторонников вниз по склону, а граф де Варенн призывал своих людей выдержать натиск. В одно мгновение обе стороны сошлись в схватке; борьба была отчаянной, но недолгой. Лорд Певенси, имея преимущество в позиции, погнал войска графа де Варенна вниз по склону, но граф, презирая бегство, некоторое время в одиночку сдерживал натиск целого войска, пока лорд Певенси, окрыленный успехом, не приблизился и не занес свой боевой топор, чтобы разрубить графа пополам. В этот момент благородная супруга графа де Варенна, видя своего мужа в смертельной опасности, подняла своего младенца-сына и поклялась святому Николаю (защитнику верующих в беде), что если жизнь ее мужа будет спасена, то сын ее не женится, пока не возложит пояс, носимый святым Николаем, на гробницу Пресвятой Девы в Византии. Святой услышал ее обет: граф ловко уклонился от удара, а лорд Певенси, потеряв равновесие от усилия, едва не упал с лошади. В следующее мгновение меч графа пронзил его кирасу со спины; лорд Певенси упал замертво, его устрашенные вассалы в смятении бежали, и граф де Варенн с триумфом вернулся в замок. Прошло двадцать лет, а Манфред, лорд Льюиса, старший сын графа, так и не исполнил обет своей матери — посетить гробницу Пресвятой Девы. Он был помолвлен с дочерью лорда Брамбера, нежной Эдоной — прекрасной, как цветок жасмина, доброй, как зефир, чистой и благочестивой, как святые. Двадцать раз годовщина победы графа де Варенна торжественно праздновалась в королевском зале замка. И вновь там собрались гости, весело ходила чаша с пуншем, барды пели свои лучшие песни, лорд Манфред вел свою невесту в хоровод, как вдруг, посреди веселья и радости, по залу пронесся ледяной зловещий порыв ветра. Огни быстро погасли, шум и гам битвы, казалось, обрушились на стены замка со всех сторон, и пока гости стояли в темноте в оцепенении, яркие вспышки молний прорезали стены, украшенные богатыми гобеленами, и явили взору битву, вновь разгоревшуюся на склоне горы Кабурн. Холмы и долины были видны отчетливо, словно при дневном свете, и сражающиеся яростно бились. Но когда лорд Певенси снова поднял боевой топор, чтобы поразить графа де Варенна, все исчезло, и наступила полная тьма; шум у стен замка стих; принесли огни, но гости, охваченные ужасом, в унынии разошлись. На следующее утро граф де Варенн отправился сюда, в Брайтхелмстон, в часовню Святого Варфоломея, и по совету святых отцов построил корабль, богато украшенный, и назвал его «Галера Святого Николая», чтобы доставить сына к гробнице Пресвятой Девы. Было решено, что когда он вернется, исполнив обет своей благородной матери, тогда он женится на прекрасной Эдоне. Судно лихо вышло из гавани Мичим и поскакало по податливым волнам, держа путь в более светлые, но не более счастливые края. Лорд Манфред благополучно прибыл в Византию и исполнил свой священный долг. Был полдень 17-го счастливого мая — прошел еще один год, — когда один из отцов этой часовни заметил у мыса Вордингс (Уортинг) парус с хорошо известным вымпелом Святого Николая. Тотчас был послан гонец с радостной вестью к графу де Варенну, который со всей своей свитой, благородной супругой, лордом Брамбером с леди Эдоной и святым аббатом монастыря со всей братией за несколько часов собрался под знаменем графа на холме, где ныне стоит церковь Святого Николая. День был ясный, ветер благоприятный, и «Святой Николай» быстро скользил по своему пути; святые отцы пели радостными голосами. Граф с сияющими глазами следил за условным сигналом. Он был подан; воздух огласился криками, каждое лицо светилось радостью, каждое сердце билось от благодарности, когда в одно мгновение движение судна прекратилось; оно накренилось и затонуло на глазах у всех. Оно наскочило прямо на скрытую скалу у гавани Шорхэм. Граф и все окружающие его замерли; ни слова не нарушило тишину той печальной сцены. Двигаться было бесполезно. Один печальный, последний, протяжный вздох вырвался у Эдоны, и она упала, чтобы больше не подняться. Граф провел руками по глазам, опустил голову на грудь; улыбка больше никогда не озаряла его лицо. Лишь один иностранный матрос из несчастного экипажа выжил, чтобы описать (хотя и слабо) экстаз лорда Манфреда, когда он увидел родные берега и разглядел знамя своего отца, развевающееся на холме Святого Николая. Медленно, по мере того как процессия спускалась вниз, каждый бросал взгляд отчаяния на море, поглотившее все их надежды. Граф де Варенн прожил еще всего несколько лет, но перед смертью он построил на холме церковь Святого Николая, чтобы она служила вечным напоминанием всем, кто выходит в великую пучину, не пренебрегать своими обетами. Леди Эдона покоится под крестом у входа в церковь, на том самом месте, где она упала и скончалась; но до сих пор в годовщину того дня «Галера Святого Николая» в полночь проплывает мимо города Брайтхелмстон, и сотни жителей видят с утеса, как она тонет. Граф не оставил детей, его род пресекся, а поместья перешли к наследнику, лорду Арунделу, которому они принадлежат и по сей день».




Весьма причудливая эпитафия была (сейчас она стерлась от времени) на могиле покойного могильщика того периода:

Ричард Джеффери. Скончался 10 июля 1806 года, в возрасте 64 лет.


Когда Барбара умерла, о Господи, молился я, / Позволь и мне умереть и рядом с ней лечь — / Господь был добр и услышал мою молитву, / И здесь мы лежим, верная пара.







Перед ней, на том же камне, было высечено следующее:

Священной памяти Барбары, жены Ричарда Джеффери, которая, усердно исполняя обязанности могильщика в этом приходе на протяжении более 50 лет, скончалась 30 сентября 1805 года в возрасте 63 лет.





Смотри, вперемешку лежат старые и молодые, / Богатые и бедные — неразличимая толпа; / Смерть побеждает всех, и покоряющей руке Времени / Не может противостоять ни гробница, ни мраморная статуя; / Помни о своем конце — в Барбаре узри, / Читатель, то, чем ты и все человечество должны стать. / Хотя она с трудом готовила могилы для тысяч, / Но здесь, наконец, лежит ее бездыханное тело, / В радостной надежде, как подобает христианской надежде, / Воскреснуть к жизни и бессмертию.













На надгробии капитана Кука ранее было:

Много суровых штормовых ветров он знал, / Но на родном берегу он наконец выброшен; / Ни скал, ни зыбучих песков ему больше не бояться; / В безопасности от всех бурь он бросает здесь якорь. / Иди и будь мудр, пока не стало слишком поздно, / С твердой решимостью встретить руку судьбы. / Несколько коротких лет, увы! как быстро они проходят; / К такому состоянию вы должны прийти в конце концов. / Смерть побеждает всех и тащит их в могилу, / Богатых, бедных, труса и храбреца. / Подумай же, юноша, вовремя и, умирая, скажи: / Приди, когда хочешь, о Господи! Я готов сегодня.















Из-за открытого расположения надписи на многих надгробиях были стерты рукой времени; и невозможно найти ни одной из тех, что упоминались в дневнике, который велся в 1778 и 1779 годах, подобного характера. — «Понедельник, 7 сентября 1778 года. Мой домовладелец убеждает своего старшего сына, а значит, и наследника, юного принца Криспина, пойти в море. Я советую отцу посетить церковное кладбище, и на различных памятниках молодежи он может заметить следующую надпись:

Родители и друзья, не плачьте обо мне, / Хотя я утонул в море!





и тогда, после долгих раздумий, если он решит возобновить свои уговоры, пусть поступает как знает. Бедняга казался погруженным в мысли и был сильно поражен. Возможно, парня больше не будут донимать этим, если только его отец не окажется убежденным фаталистом».

К северу от церкви находится небольшое надгробие с такой надписью:

Священной памяти Эдмунда Бормана, который был случайно убит 11 февраля 1796 года в возрасте 49 лет.





Его смерть произошла следующим образом: он руководил установкой нового флагштока для флюгера, упомянутого на странице 84, для мистера Стивена Пауна, церковного старосты; поднявшись на башню, чтобы обеспечить безопасность при спуске остатков старого флагштока, он поспешил вниз, чтобы принять его внизу, когда, как только он вышел из двери колокольни, спускаемая масса, опустившись гораздо быстрее, чем он ожидал, обрушилась на него, страшно раздавив, так что он скончался в течение часа после несчастного случая. Покойный был боулером принца Уэльского и герцога Йоркского, старшим звонарем и руководителем церковного хора, а будучи человеком с хорошим образованием, был в целом полезным человеком.

В западной части кладбища запись о смерти мисс Каупленд, которая погибла при падении стены на Черч-стрит, где сейчас находятся Королевские конюшни, во время прогулки в приходскую церковь, чтобы быть подружкой невесты на свадьбе юной подруги, не может не вызвать интереса при чтении. Туфли, которые она носила в тот день, до сих пор хранятся у члена ее семьи по фамилии Хиббен, который работал на ее отца, владельца помещений и кузницы, так много лет преграждавших Королевский вход в нижней части Черч-стрит. Эпитафия гласит:

Священной памяти Мэри Каупленд, скончалась 9 ноября 1800 года в возрасте 19 лет.

Под этим дерном, в пыли лежит / Цветущая и добродетельная дева; / Она всегда шла путем добродетели / И уповала на Всемогущего Бога. / Добродетелью, скромностью и правдой / Она была совершенным примером для молодежи; / Она жила в любви и боялась Господа, / Мы надеемся, ее душа обрела награду; / Оплакиваемая великими и малыми, / Была раздавлена рухнувшей стеной — / Идя в церковь в день Господень; / Сладкая жизнь этой девы была оборвана. / Нежная мать осталась скорбеть, / Достаточно, чтобы ранить каменное сердце; / Да дарует Бог свое благословение, / Чтобы они встретились снова на Небесах. / Короткой была твоя жизнь, прекрасный цветок, как скоро ты ушла, / Внезапным был твой призыв в горние пределы. / Тщетно человек может возводить строения на песке, / Как и строить планы на раннюю юность или долгие дни; / Тысячи случайностей подстерегают хрупкую жизнь, / И никто не знает, как скоро эта жизнь закончится. / Не из-за возраста она здесь лежит, / Поэтому готовься вовремя к смерти; / Смерть не всегда дает предупреждение, / Поэтому будь осторожен в том, как живешь.





























Надгробие, которое стоит примерно в центре кладбища к востоку от церкви и все еще носит имя Люси Фермор, ранее имело на себе следующий акростих, ныне полностью стертый временем:

Г ляди сюда, о веселая и легкомысленная толпа, / Н е думающая о том, куда идете; / З ов может настичь вас так же скоро, как меня, / Ю ную, сильную и здоровую тоже.




В осемнадцать лет я не видела / Е ще, как смерть сразила меня, / Р ассыпалась в прах, как видишь теперь; / М ожет быть, твой конец будет еще быстрее. / О , не забывай тогда, что твоя душа / Т ребуется, возможно, скоро.









Пожалуй, ни одна надпись на всей этой священной земле не дает повода для более глубоких размышлений, чем та, что следует далее, связанная с браками, рождениями и смертями на протяжении полувека: принесение торжественных обетов, обетов, которые так часто нарушаются; обещание поручительства отречься от всех злых дел, обещание, которое так редко соблюдается; мы можем уповать на Него, как, по нашей надежде, уповает этот наш брат, надежда, которая так быстро забывается! Она находится на надгробии слева, сразу внутри южного входа на Старое кладбище, и гласит:

Здесь лежит все, что есть смертного в Джоне Пококе,


который в течение 13 лет был клерком Королевской часовни и 38 лет клерком этого прихода.

Насколько простым, честным и любящим он был при исполнении своих обязанностей, станет известно лишь в последний день.

Он пришел к своей могиле 13 июня 1846 года, подобно снопу пшеницы, который собирают в свое время, в возрасте 81 года.




Следующая надпись, которая находится на камне у пешеходной дорожки, чуть южнее башни, имеет печальную историю:

Священной памяти Джона Роулза, который при исполнении своих обязанностей в качестве сотрудника полиции этого города был по несчастной случайности убит ударом штыка 5 ноября 1817 года в возрасте 40 лет.




Обстоятельства были таковы: во вторник, 4 ноября 1817 года, было опубликовано публичное уведомление, предостерегающее жителей от иллюминации своих домов или празднования годовщины Порохового заговора с помощью фейерверков. Несмотря на этот запрет, множество людей, в основном мальчишек, собрались на Старом Стейне в сумерках вечером в среду, 5-го числа, и запускали петарды, «змеи», хлопушки и т. д. Гражданская власть в количестве 16 человек — старшин и патрульных — во главе с мистером Джоном Уильямсом, верховным констеблем, немедленно вмешалась и взяла под стражу нарушителей указа. Эта своего рода война продолжалась до девяти часов, когда появился горящий бочонок с дегтем. Власти заметили его, и после упорного сопротивления со стороны населения он был захвачен и потушен. В результате возникло сильное раздражение, и толпа, лишенная своего веселья, казалось, была склонна к озорству, и, поскольку главным объектом их недовольства был верховный констебль, они напали на его дом, Бани, которые стояли на месте, ныне занимаемом особняком Лайон. Мистер Уайт, также на Касл-сквер, который проявил себя очень заметно в этом деле, также получил свою долю гнева бунтовщиков. Камни швыряли с большой силой, и окна их домов были вскоре разбиты. Сильно встревоженный, Уильямс послал сообщение мистеру сержанту Раннингтону, местному мировому судье, а также в караульное помещение казарм пехоты на Черч-стрит с требованием помощи военных. Несколько рот 21-го полка фузилеров, которые только в тот день прибыли в Брайтон, промаршировали с примкнутыми штыками к Стейну, подходы к которому они быстро заняли.

Закон о мятежах был зачитан сержантом Раннингтоном, и воцарилось крайнее смятение. Примерно в это время, когда возле солдат было запущено несколько петард, была предпринята попытка схватить нарушителей. Однако, страшно сказать, во время атаки один из военных случайно вонзил свой штык в тело мистера Роулза, старшины. Сталь вошла чуть выше бедра и, пройдя насквозь, показалась на три дюйма с другой стороны — рана оказалась смертельной, — и несчастный человек мучился в страшных агониях до половины восьмого вечера четверга, когда скончался, оставив беременную жену и троих маленьких детей оплакивать его безвременную кончину. Двое патрульных, Слотер и Берт, также были настолько ранены камнями, брошенными толпой, что их пришлось нести домой, где они оставались некоторое время в очень опасном состоянии. Женщина также была ранена в голову дробью, выпущенной из пистолета. Беспорядки продолжались до позднего часа ночи, и военные не вернулись в свои казармы до двух или трех часов следующего утра.

На следующее утро лица, задержанные за создание беспорядков, были доставлены перед заседающими мировыми судьями, мистером сержантом Раннингтоном и мистером Хопкинсом, в Ратушу.

Гражданскую власть обвинили в привлечении военных. Коронерское дознание по факту смерти мистера Роулза после восьмидневного заседания вынесло вердикт «Умышленное убийство» в отношении Джеймса Дэя, главного виновника, и Джона Уильямса, верховного констебля, и Джеймса Уайта, торговца канцелярскими товарами, сборщика налогов, как соучастников до совершения преступления. Они сдались под залог на Хоршемских ассизах 25 марта и были признаны «Невиновными», а судья заявил, что, вопреки тому, что на Уильямса и Уайта возлагалась какая-либо вина, он был полностью убежден, что они действовали во всем с величайшей осторожностью, хладнокровием и осмотрительностью.

Основание каменного креста, с которым связана легенда о Галере Святого Николая, является пережитком суеверий, господствовавших до Реформации. В первобытные времена южная сторона каждого церковного кладбища содержала колонну, установленную на пьедестале, имевшую на вершине крест; и считалось, что чем ближе к нему был погребен труп, тем скорее душа будет избавлена от чистилища. Отсюда причина, по которой южная сторона церковного кладбища чаще всего содержит наибольшее количество захоронений, так как люди испытывали торжественный страх быть похороненными на севере, где не было креста. Настолько далеко, действительно, заходили первобытные христиане в своей преданности этой фигуре, что их обвиняли в поклонении самому кресту. Таково было их слепое рвение к знаку креста, что они нарушали все границы благоразумия, и Флекно причудливо замечает: «Что если бы было по их воле, птица не летала бы в воздухе с крыльями крест-накрест, корабль с реями крест-накрест по морю, ни профан-портной не сидел бы скрестив ноги на своем верстаке, или не имел бы крестообразных катушек, чтобы наматывать на них нитки».

Что касается конкретного столба, о котором идет речь, то не существует никаких записей, кроме легенды, которые могли бы способствовать решению вопроса о его происхождении, но вероятность заключается в том, что он был воздвигнут около седьмого века, когда господствовала мания на колонны и кресты.

Новое кладбище, как его называют, было добавлено в 1824 году; а Кладбищенская земля была открыта на месте, известном как поле мясника Рассела, в 1841 году, причем первым захоронением на нем стала Мэри Уилер, жена рабочего, который был занят разбивкой и выравниванием земли. Она скончалась 27 июня 1841 года, и ее могилу отмечает обелиск.

В то время, когда кладбищенские грабители, называемые «воскресителями», были ужасом для выживших родственников, в 1820–21 годах эти осквернители тихих могил нанесли визит на Старое церковное кладбище осенью первого из этих годов и вывезли по крайней мере одно тело, причем главарем этих святотатственных негодяев был Уильямс, который в 1831 году был казнен в Ньюгейте вместе с Бишопом за «беркинг» итальянского мальчика. Обстоятельство кражи тела сильно встревожило жителей, и в течение многих лет после этого существовала постоянная практика иметь сторожей под своего рода импровизированной палаткой, ночь за ночью, месяцами подряд, после смерти человека, чтобы предотвратить вывоз тела. В один период система наблюдения стала такой помехой, что люди боялись рисковать проходить через кладбище после наступления темноты — время, когда сторожа заступали на дежурство, — так как участники не удовлетворялись тем, что находились там, чтобы отпугнуть ожидаемых мародеров, но они брали с собой «комфорт для души» в виде пива, спиртных напитков и табака, и вооружались пистолетами, ружьями и мечами, так что, когда алкогольные духи начинали подниматься, возникал большой недостаток благоразумия, и в результате часто происходили драки. Поэтому церковные старосты вмешались и запретили им иметь какое-либо оружие, кроме крепких палок. Это безрассудное и непристойное осквернение священного места упокоения прискорбно напоминает нам об испорченном вкусе и обычаях ранних веков, когда церковные кладбища, как только их огораживали, тут же присваивались как места для общественных развлечений. Согласно Обри, «в каждом приходе был церковный дом, к которому принадлежали вертела, горшки и другая утварь для приготовления провизии. Здесь встречались домовладельцы, там была и молодежь, они танцевали, играли в кегли, стреляли в мишени и т. д., а старики степенно сидели рядом и наблюдали». Фосбрук далее сообщает нам, что «Троицкие эли варились церковными старостами и продавались в церкви; а прибыль — поскольку не было налогов на помощь бедным — распределялась между ними». Также было принято, чтобы цирюльники приходили и брили прихожан на церковном кладбище по воскресеньям и великим праздникам перед утреней. Эта свобода продолжалась до 1422 года, когда она была ограничена особым запретом Ричарда Флеминга, епископа Линкольнского.

Более десяти лет господствовал обычай наблюдения; но законодательство в конце концов предложило способ обеспечения субъектами для вскрытия без осквернения могил; и с тех пор, в 1851 году, когда внутрицерковные захоронения были запрещены, Брайтонские церковные кладбища стали уважаться, и 17 ноября 1859 года первое дерево было посажено на старейшем участке, возле террасы Уайкхем, мистером церковным старостой Марчантом, который предложил озеленение территорий. Другие представители властей и жители в целом последовали его примеру, и очень скоро была осуществлена посадка нескольких сотен деревьев и кустарников; но пока что их вегетация продвигается медленно.

Викариатство Брайтона вместе с ректоратом Уэст-Блатчингтона является одним объединенным бенефицием, находящимся в исключительном распоряжении епископа епархии. Нынешний викарий был назначен Короной; его предшественник, покойный доктор Карр, скончавшийся в сане епископа Вустерского, был назначен епископом Чичестерским. Суверен всегда берет на себя назначение на любое церковное предпочтение, которое освобождается тем, кто возводится в сан епископа.

Глава XVII. МУЧЕНИЧЕСТВО ДЭРИКА КАРВЕРА.


Дэрик Карвер, пивовар, владелец того, что сейчас известно как пивоварня на Блэк-Лайон-стрит, старейшее здание в городе, фламандец по рождению, проживавший в Брайтоне около восьми или девяти лет, был первым, кто принял мученическую смерть в Сассексе во время преследований Марии. Около конца октября 1554 года Карвер, принявший доктрины Реформации и имевший обыкновение, по мере возможности, собирать несколько человек своего вероисповедания в своем доме для религиозного поклонения, был вместе с Джоном Лаундером из Годстоуна арестован во время молитвы Эдвардом Гейджем из Фирла, джентльменом и мировым судьей графства, и отправлен в Королевский совет. После допроса он и его друг были отправлены заключенными в Ньюгейт, чтобы ожидать решения епископа Боннера для дальнейшего расследования их еретических практик. Епископ допросил их по вопросам веры 8 июня следующего года, так что они должны были пролежать в тюрьме более семи месяцев по простому подозрению. Они сделали определенные признания, которые должным образом подписали, и тогда епископ, который не имел никакого законного права вмешиваться в их вероучение, так как они не были из его епархии, предъявил им определенные статьи в обычном порядке церковного права, как оно существовало в те дни. Различные средства были использованы, чтобы побудить Карвера и Лаундера отречься, но они стойко сопротивлялись. «Я никогда не отступлю от этих ответов», — сказал последний, — «пока я жив», и то же самое сказал Карвер. Поэтому 10 июня, два дня спустя, они были вызваны в Консисторский суд собора Святого Павла. «Признание» Карвера, как оно сохранилось в «Деяниях и памятниках» Фокса, по существу было таким: «I. Что хлеб и вино, используемые в Святом Причастии, или, как это тогда называлось, «Таинство Алтаря», — это просто хлеб и вино, а не материальное тело и кровь Христа. II. Что месса не является жертвой; что она не ведет к спасению; и что она не полезна для христианина, потому что она читается на латыни, языке, который он, как и большинство людей, не понимает. III. Что хотя необходимо обращаться к хорошему священнику за советом в вопросах религии, однако отпущение грехов этим священником не полезно для спасения человека. IV. Что вера и религия, ныне провозглашаемые в Церкви Англии, не согласуются со Словом Божьим. Что епископы Хупер, Кардмейкер, Роджерс и другие их мнения были хорошими христианами и проповедовали истинное учение Христа, и что они пролили свою кровь за это же учение силой Божьей. V. Что со времени коронации Королевы он имел библию и псалтирь на английском языке, читаемые в его доме в Брайтхемпстеде в разное время, и точно так же с момента его прибытия в Ньюгейт, но тюремщик их отобрал; а также что около года назад он имел английскую процессию, читаемую в его доме с другими английскими молитвами. И далее, что Томас Айвесон, Джон Лаундер и Уильям Вейси, заключенные в Ньюгейте, были взяты с этим допрашиваемым в его доме в Брайтхемпстеде, когда они слушали Евангелие, читаемое тогда на английском языке». «Признание» Джона Лаундера гласит, среди прочего, что он был земледельцем, двадцати пяти лет от роду, и жителем Годстоуна, и что он сам, вместе с Карвером, Айвесоном, Вейси и другими лицами, числом до двенадцати, были арестованы мистером Гейджем в доме Карвера, когда они читали службу на английском языке, как это было установлено во времена короля Эдуарда VI. По-видимому, Лаундер, приехав в Брайтон по делам своего отца, прослышал о рвении Карвера к Евангелию и приходил в его дом для религиозного поклонения во время недружественного визита мистера Гейджа. Признание заканчивается изложением его религиозных взглядов, которые в основном идентичны собственным взглядам Карвера, как было сказано. Статьи епископа, числом двенадцать, повторяли обвинения, уже выдвинутые против заключенных, которые, будучи спрошены, придерживаются ли они по-прежнему своих мнений, ответили утвердительно. Карвер добавил: «ваше учение — это яд и колдовство. Если бы Христос был здесь, вы предали бы Его худшей смерти, чем та, которой Он был предан прежде. Вы говорите, что можете сделать Бога: вы можете сделать пудинг так же хорошо. Ваши церемонии в Церкви — это нищенство и яд». Епископ, видя их стойкость, вынес им обоим приговор, после чего они были переданы шерифам, которые присутствовали там, чтобы они могли быть сожжены в установленном законом порядке. «Этот Диррик», — записывает Фокс, — «был человеком, которого Господь благословил как земными богатствами, так и Своими духовными сокровищами, которые, однако, не были помехой или препятствием для его истинного исповедания Христа, Господь Своей благодатью так действовал в нем; из которых была такая разруха со стороны жадных грабителей того времени, что его бедная жена и дети имели мало или ничего из этого. Во время своего заключения, хотя он был в преклонных годах (и, так сказать, прошел время обучения), он так проводил свое время, что, будучи при первом аресте совершенно невежественным в какой-либо букве книги, он мог перед смертью читать совершенно любое печатное английское издание. Чье усердие и рвение заслуживают немалой похвалы, и поэтому я счел хорошим не оставлять это без внимания, для доброго ободрения и примера другим. Более того, по прибытии в город Льюис, чтобы быть сожженным, люди взывали к нему, умоляя Бога укрепить его в вере в Иисуса Христа. Он поблагодарил их и молился Богу, чтобы по Своей милости Он укрепил их в такой же вере. И когда он подошел к знаку Звезды, люди приблизились к нему, где шериф сказал, что нашел его верным человеком во всех его ответах. И когда он подошел к столбу, он опустился на колени и вознес свои молитвы, и шериф поторопился. Затем его книга была брошена в бочку, и когда он разделся (как радостный член Божий), он сам вошел в (смоляную) бочку. И как только он вошел, он взял книгу и бросил ее среди людей, и тогда шериф приказал именем Короля и Королевы под страхом смерти бросить книгу снова. И немедленно этот верный член заговорил радостным голосом, говоря: — «Дорогие братья и сестры, свидетельствую вам всем, что я пришел запечатлеть своей кровью Евангелие Христово, потому что я знаю, что оно истинно; это не неизвестно всем вам, но оно было истинно проповедано здесь, в Льюисе, и во всех местах в Англии, а теперь — нет. И потому что я не хочу отрицать здесь Евангелие Божье и быть послушным законам человека, я осужден на смерть. Дорогие братья и сестры, сколько бы из вас ни верили в Отца, Сына и Святого Духа, к вечной жизни, смотрите, чтобы вы делали дела, относящиеся к этому. А сколько бы из вас ни верили в Папу Римского или какие-либо его законы, которые он устанавливает в эти дни, вы верите к своему полному осуждению, и если не будет великой милости Божьей, вы будете гореть в аду вечно». Немедленно шериф заговорил с ним и сказал: «если ты не веришь в Папу, ты проклят телом и душой!» И далее шериф сказал ему: «говори своему Богу, чтобы Он избавил тебя сейчас, или же поразил меня на глазах у этого народа»; но этот верный член сказал: «Господь простит вам ваши слова». И тогда он снова заговорил ко всем присутствующим людям громким голосом, говоря: «дорогие братья, и все вы, кого я обидел словами или делом, я прошу вас ради Господа простить меня, и я сердечно прощаю всех вас, кто обидел меня в мыслях, словах или деле». И он сказал далее в своей молитве: «О Господи, мой Боже, Ты написал: Кто не хочет оставить жену, детей, дом и все, что он имеет, и взять крест Твой и следовать за Тобой, тот не достоин Тебя. Но Ты, Господи, знаешь, что я оставил все, чтобы прийти к Тебе; Господи, помилуй меня, ибо Тебе я предаю свой дух, и душа моя радуется о Тебе». Это были последние слова этого верного члена Христа перед тем, как к нему поднесли огонь. И после того, как огонь дошел до него, он закричал: «О Господь, помилуй меня», и подпрыгнул в огне, взывая к имени Иисуса, и так закончил».

Приказ шерифа о том, чтобы люди бросили библию Карвера в огонь, по-видимому, не был выполнен, так как книга до сих пор сохранилась и находится во владении мистера Эйда, Колоннада, Норт-стрит. Это то, что называется «бриджес-библия» (библия «штанов»), из-за того, что в Бытии 3:7 слова звучат так: «Они» — имея в виду Адама и Еву — «сшили вместе фиговые листья и сделали себе «штаны»», в других переводах — «фартуки». Она находится в хорошем состоянии, но титульный лист отсутствует, поэтому ее дата не может быть точно известна; но при сравнении ее с другими, по-видимому, того же издания — имперское октаво — она была опубликована в 1550 году. Она получила лишь незначительные повреждения от воздействия огня; лишь легкое обесцвечивание на некоторых страницах от дыма; но следующая вписанная памятная записка на пустой полустранице, между Малахией и Апокрифами, доказывает, что она сейчас не в том же переплете, в каком была, когда она была у Карвера:

Мною, Эдвардом Харффи. Anno Dom. 1650.



Эта Библия была Диррика Карвера; принадлежала его семье: из Брайтхелмстона: который принял мученичество ради совести во дни Королевы Марии, и куплена Сиббелл Кларк, вдовой, из Брайтхелмстона; и подарена мне, Эдварду Харффи из Брайтхелмстона, клерку и учителю письма: и я теперь переплел ее, 1660 1650. И я завещаю ее моему младшему ребенку. И так младшему из моего рода. Чтобы передавать ее из рук в руки; и теперь впервые я даю ее Мэри Харффи, моей дочери, 1664. Написано моей собственной рукой. Мною Эдвардом Харффи.

Этот Карвер был сожжен до смерти в замке Льюис, Сассекс.




На обороте той же полустраницы написано хорошим округлым почерком: «Сара Кларк — 1778».

На внутренней стороне обложки, в начале, написано: «Уильям Кларк, его книга, 20 сентября 1744 года». Это имя также, с той же датой, появляется на форзаце между Ветхим и Новым Заветом. Где также, перед «Святым Евангелием от Матфея», есть приложенные записи:

Уильям Кларк, сын Джона и Мэри, его жены, родился 4 сентября, около 4 часов утра в год господа нашего 1711.

сын Уильяма и Сары, его жены, родился 13 июня в четверть пятого пополудни в субботу, 1747 года.

Уильям Кларк умер 5 декабря 1747 года.




На полях 11-й главы Даниила написано хорошим староанглийским языком:

Эдвард Карфре

1653. Его книга.

Первое января.




Кровь мученика видна на 19-й и 20-й главах Судей, а также на 1-й и 3-й главах Софонии, где страницы слиплись друг с другом. Но наибольшее количество — на Книге Руфи, которая очень сильно забрызгана жизненной влагой. В целом, Библия является очень ценной реликвией, и ее нынешний владелец придает ей большое значение, отказавшись от крупных сумм денег, которые ему предлагали за нее.

Стивен Гратвик, брайтонец из уважаемой семьи и с либеральным образованием, был казнен на полях Святого Георгия, Саутуарк, около конца мая 1557 года. На суде перед епископами Винчестерским и Рочестерским, а также священником, подкупленным изображать епископа Чичестерского, он упрекал своих судей за то, что они держали людей год или два в тюрьме, «не позволяя им даже взглянуть на Завет для утешения их душ». На это епископ Винчестерский ответил: «Нет, сэр, мы будем обращаться с вами, как с ребенком, ибо если ребенок поранит себя ножом, мы отберем у него нож. Так и вы, потому что вы погубите свою душу Словом, поэтому вы его не получите!»

Глава XVIII. ПОБЕГ КАРЛА II.


После поражения при Вустере 3 сентября 1651 года Карл II по прибытии в Киддерминстер по совету графа Дерби и под руководством Фрэнсиса Йейтса, зятя Пендерелла, удалился в «Боскобел», уединенный дом на границе Стаффордшира, где жил некий Ричард Пендерелл, фермер, и его четыре брата. С помощью Пендереллов Карл оделся в одежду крестьянина и носил с собой в лес садовый нож, где ежедневно притворялся занятым рубкой хвороста. Его единственным сопровождающим в то время был полковник Кэрлесс, католик. Однако подозрение парламентской армии было возбуждено тем, что двое незнакомцев остановились в таком уединенном месте, как Боскобел, и в результате были посланы отряды войск на их поиски, и именно тогда Карл и полковник Кэрлесс спрятались в ветвях дуба. С помощью монаха-бенедиктинца по имени Хадлстон лорд Уилмот затем присоединился к Королю, и по его предложению они вместе с Пендереллом ночью отправились в дом мистера Уайтгрейва, католического джентльмена, проживающего на некотором расстоянии от Боскобела. Король, рассказывая о своем побеге, имел обыкновение говорить, что шорох телячьих кожаных штанов Ричарда был для него лучшим ориентиром во время ночной прогулки в темноте. Здесь их преследовала армия парламентариев; и полковник Лейн, в доме которого скрывался лорд Уилмот, будучи осведомленным о критическом положении Карла, предложил скрыть его в своем доме в Бентли. Оттуда он удалился в Бристоль, в дом мистера Нортона, родственника полковника Лейна, в надежде получить возможность переправиться на континент в качестве «Уильяма», слуги мисс Джейн Лейн (сестры полковника Лейна), но ни одно судно не могло выйти оттуда в течение месяца. Карл, будучи таким образом разочарован в своей цели, поместил себя под опеку полковника Уиндхэма из Дорсетшира, на попечении которого он оставался девять дней, а затем отправился в Хил, в трех милях от Солсбери, где оставался до тех пор, пока лордом Уилмотом не были сделаны необходимые приготовления для его переправы из Брайтхелмстона во Францию.

Лорд Уилмот, получив совет от доктора Хинчмана, впоследствии епископа Солсберийского, попытался через Лоуренса Хайда, эсквайра, проживавшего в Хинтон-Дамбрее, в Гэмпшире, недалеко от моря, выяснить, что можно сделать для организации переправы. Потерпев там неудачу, он обратился к полковнику Джорджу Гантеру из Рактона, что в четырех милях от Чичестера, который пообещал ему всяческую помощь. В среду, 8 октября, полковник поскакал в Элмсворт (Эмсворт), рыбацкую пристань в двух милях от Рактона; но поскольку все лодки были в отлучке, полковник ничего не смог там сделать. Затем полковник Гантер в сопровождении лорда Уилмота поскакал в Лангстон, место у моря, и тщетно пытался договориться о переправе. После этого полковник Гантер и лорд Уилмот заручились поддержкой капитана Томаса Гантера, который отправился в Чичестер, но также не достиг своей цели. Тогда полковник придумал следующий и лучший способ, а именно: договориться с французским купцом, неким мистером Фрэнсисом Манселлом из Овингдин-Грейндж, куда он и поспешил, притворившись, что наносит ему визит, чтобы получше с ним познакомиться. Там его любезно приняли и угостили; и спустя некоторое время он открыл Манселлу суть дела, сказав: «Я приехал не только навестить вас, но и попросить об одной услуге. У меня есть два близких друга, которые участвовали в дуэли, и случилась беда, и я обязан вывезти их, если смогу. Можете ли вы зафрахтовать баркас?» Мистер Манселл ответил, что, не сомневается, сможет сделать это в Брайтхелмстоне. Полковник настаивал, чтобы он отправился немедленно, пообещав, что если дело выгорит, он даст ему 50 фунтов за хлопоты; но так как там был ярмарочный день, а его партнер был в отъезде, он никак не мог этого сделать до следующего дня. 10 октября купец отправился в Брайтхелмстон, чтобы навести справки, но моряк, на которого он мог бы с наибольшей уверенностью положиться, уехал в Чичестер, договорившись там о грузе; к счастью, однако, судно зашло в Шорхэм, примерно в четырех милях от Брайтхелмстона. Поэтому мистер Манселл немедленно послал в Шорхэм за этим человеком, и в субботу, 11 октября, было достигнуто соглашение, что он (моряк) получит 60 фунтов до того, как возьмет людей на борт. И было условлено, что он должен быть готов по первому требованию. Тем временем Манселл должен был оставаться там под предлогом фрахтования своего баркаса, чтобы видеть, что все готово к прибытию полковника и его двух друзей. Затем полковник вернулся в дом мистера Хайда, впоследствии главного судьи суда королевской скамьи, у которого остановился лорд Уилмот, и сообщил ему радостную весть, что все готово; и было решено, что полковник Филлипс отправится за королем на следующий день. Это было исполнено, и король верхом в сопровождении полковника Филлипса поскакал из Хила в Винчестер, где их встретили лорд Уилмот, полковник Гантер и капитан Гантер, которые сопровождали их до Брод-Халфпенни, немного выше Хэмблдона, где Карл выразил желание, чтобы поблизости было найдено жилье, и его, следовательно, проводили в дом сестры полковника Филлипса, в тылу Хэмблдона; где, отведав сытного ужина, Карл отошел ко сну, будучи сильно утомленным долгой поездкой в 40 миль в тот день. На рассвете следующего дня отряд покинул Хэмблдон, и, доехав до Арундела, проскакал вплотную к замку, где они нос к носу столкнулись с капитаном Морли, губернатором, но благополучно избежали его, а затем проследовали через Хаутон в Брамбер. Оставшаяся часть пути подробно описана в весьма любопытной и редкой статье, которая около сорока лет назад попала в Британский музей и озаглавлена «Последний акт в чудесной истории побега Его Величества; будучи истинным и полным откровением о его переправке через многие опасности в безопасную гавань, вне досягаемости его тиранических врагов; полковником Гантером из Рактона в Сассексе, которому посчастливилось быть причастным к этому делу (как это было записано с его слов достойным лицом незадолго до его смерти)» — «Прибыв в Брамбер, мы обнаружили улицы, полные солдат, по обе стороны домов; которые, к несчастью и неизвестно мне, пришли туда накануне вечером, чтобы нести караул; но, к счастью (или, скорее, по особому Провидению), как раз в тот момент они пришли со своего поста у Брамберского моста в город для подкрепления. Мы наткнулись на них неожиданно и были замечены, прежде чем что-либо заподозрили. Лорд Уилмот был готов повернуть назад, когда я вмешался и сказал: “Если мы это сделаем, мы погибли”. “Он говорит дело”, — сказал король. Я пошел впереди, он последовал за мной, и так мы прошли без всяких препятствий. Было тогда между тремя и четырьмя часами пополудни. Мы поехали дальше; но не успели далеко уйти, как нас преследовал новый ужас; те же солдаты скакали за нами так быстро, как могли. На что король дал мне знак! Я замедлил ход, пока они не поравнялись со мной, и к тому времени подоспели солдаты, которые грубо проехали мимо нас (находясь в узком переулке), так что мы едва могли удержаться в седлах из-за них; но они проехали без дальнейшего вреда; их было человек 30 или 40. Когда мы прибыли в Бидинг, небольшую деревню, где я приготовил угощение для короля (дом некоего мистера Бэгшолла), я настаивал, чтобы Его Величество остался там на некоторое время, пока я не осмотрю побережье: но лорд Уилмот ни в коем случае не хотел, опасаясь тех солдат, и увел короля с дороги, я не знал куда, так мы и расстались; они пошли туда, где, как они думали, безопаснее, я — в Брайтхелмстон; договорившись, что они пошлют за мной, когда где-нибудь устроятся и будут готовы. Прибыв в упомянутый Брайтхелмстон, я нашел там все чисто, а гостиница (“Джордж”) в то время была свободна от посторонних. Заняв лучшую комнату в доме и заказав ужин, я развлекал себя бокалом вина; король, не найдя подходящего жилья по своему вкусу, пришел в гостиницу; тут появляется мой хозяин (некий Смит по имени). “Еще гости”, — говорит он; он привел их в другую комнату, я не обратил внимания. Прошло немного времени, как, подойдя к комнате короля, я услышал голос короля, громко говорящего лорду Уилмоту: “Вот, мистер Барлоу, я пью за вас”. “Я знаю это имя”, — сказал я своему хозяину, стоявшему рядом; “прошу вас, узнайте, не был ли он майором в армии короля”. Что и было сделано, он оказался тем человеком, которого я ожидал; и сразу же был приглашен, как и следовало ожидать, разделить бокал вина. С этого я начал и предложил объединиться, и поскольку моя комната была самой большой, чтобы они могли ею воспользоваться. Что было принято, и так мы снова стали одной компанией. За ужином король был весел, не выказывая ни малейшего признака страха или предчувствия опасности; ни тогда, ни в какое-либо другое время в течение всего этого дела. Что немалое чудо, учитывая, что сама мысль о его врагах, столь великих и столь многочисленных, столь усердных и столь заинтересованных в его гибели, была достаточна, пока он был в пределах их досягаемости и, так сказать, в самой их середине, чтобы устрашить самое стойкое мужество в мире. Как если бы Бог открыл ему глаза, как он сделал это слуге Елисея по просьбе его господина, и он увидел небесное воинство вокруг себя, чтобы охранять его: что было видимо для нас, которые поэтому, хотя и были очень ободрены его бесстрашием и уверенностью в столь благом и славном деле, все же не были лишены тайных страхов внутри себя и считали каждую минуту днем, месяцем, пока не увидят его священную особу вне их досягаемости. Ужин закончился, король стоял спиной к огню, опираясь на стул. Подходит хозяин (по какой-то ревности, полагаю, не по какому-то точному знанию); но подходит тот, кто называл себя Гай, бежит к королю, хватает его руку и, целуя ее, говорит: “Не скажут, что я не целовал руку лучшего человека в Англии”. Он прислуживал за ужином, где лодочник также сидел с нами и присутствовал при этом. Был ли у него страх или он слышал что-то, что могло дать ему повод для подозрения, я не знаю. В самом деле, у короля была трудная задача — вести себя во всем так, чтобы ни в чем не быть похожим на себя: Величество было настолько естественно присуще ему, что даже когда он ничего не говорил, ничего не делал, одного его взгляда (если кто-то наблюдал) было достаточно, чтобы выдать его. Было удивительно видеть короля (как будто он не был обеспокоен этими словами, которые могли прозвучать в ушах другого человека как смертный приговор), повернувшегося в молчании, без какого-либо изменения в лице или внимания к тому, что было сказано. Примерно через четверть часа король ушел в свою комнату, куда я последовал за ним и просил прощения с искренним заверением, что я невиновен, так что совершенно не знал причины, как это случилось. “Мир, мир, полковник”, — сказал король, — “этот человек знает меня, а я его. Он был одним (не знаю, так ли это; так король думал в то время), кто принадлежал к задним лестницам моего отца; надеюсь, он честный малый”. После этого я начал договариваться с лодочником (Теттерсфилдом по имени), спрашивая его, в какой он готовности. Он ответил, что не может в эту ночь, потому что для большей безопасности он завел свое судно в заводь, и прилив оставил его: так что оно было на мели. Примечательно, что все время, пока это дело было в движении до самого этого момента, ветер был противный. Король, открыв окно, заметил, что ветер повернул, и сказал капитану корабля. После этого, из-за ветра и ясной ночи, я предложил человеку еще 10 фунтов, чтобы уйти в ту же ночь. Но это было невозможно. Однако мы договорились, что он возьмет свою компанию в ту же ночь. Но это было большое дело, которое мы имели в руках; и Бог хотел, чтобы мы знали это, как по трудностям, которые возникали, так и по помощи, которую он оказывал, чтобы устранить их. Когда мы думали, что договорились, лодочник отступает и говорит: “Нет, если только вы не застрахуете баркас”. Мы спорили с ним, как это неразумно, будучи так хорошо оплаченным и т. д., но безрезультатно, так что я уступил в конце концов, и 200 фунтов была его оценка, на которой мы сошлись. Но тут, как будто он решил сорвать все неразумными требованиями, он потребовал мой залог. На что, движимый большим негодованием, я начал быть таким же решительным, как он; говоря, среди прочего: “есть и другие лодки, кроме его; если он не хочет, другой захочет”, и сделал вид, что пойду к другому. В этом споре король счастливо вмешался. “Он говорит правильно”, — сказал Его Величество, — “слово джентльмена, особенно перед свидетелями, так же хорошо, как его залог”. Наконец, спесь человека спала, и он решил везти их, что бы ни случилось; и прежде чем он даст себя взять, он пустит свою лодку под воду. Так было решено, что около двух часов ночи они должны быть на борту. Лодочник тем временем пошел готовить необходимое, а я убедил короля немного отдохнуть. Он сделал это, в своей одежде, и лорд Уилмот с ним, до двух часов ночи. Затем я позвал их, показывая, как идет время по моим часам. Лошадей вели задним путем к пляжу, мы подошли к лодке и нашли все готовым. Так я попрощался, прося прощения у Его Величества, если что-то случилось по ошибке, а не из-за отсутствия воли или лояльности. Как охотно я бы подождал еще, но из-за моей семьи (которая была большой), которая нуждалась во мне, и я надеялся, что Его Величество не будет, не сомневаясь, что в очень короткое время он будет там, где хотел. Моя единственная просьба к Его Величеству была, чтобы он скрыл своих помощников, в чем их сохранение было так сильно заинтересовано. Его Величество обещал, что никто не узнает. Я оставался там, держа лошадей наготове на случай, если случится что-то неожиданное. В 8 часов я увидел, что они отплыли, и прошло время до полудня, прежде чем они скрылись из виду. Ветер (о Провидение) держался очень хорошо до следующего утра, к десяти часам привел их в место в Нормандии под названием Факхэм, в трех милях от Гавра, 15 октября, в среду. Они не успели высадиться, как ветер повернул, и поднялся сильный шторм, настолько, что лодочник был вынужден обрезать свой канат, потерял якорь, чтобы спасти свою лодку, за что он потребовал от меня 8 фунтов и получил их. Лодка была снова в Чичестере к пятнице, чтобы взять свой груз. Я не успел уехать из города Брайтхелмстон и на два часа, как туда пришли солдаты искать высокого человека ростом 6 футов 4 дюйма”

Из вышеизложенного видно, что Карл никогда не посещал, а тем более не ночевал в Овингдин-Грейндж, как утверждали некоторые историки, драматурги и авторы романов.

Судно, на котором бежал Карл, называлось «Сюрприз» и принадлежало капитану Николасу Теттерселлу, чьи добродетели высечены на его надгробии на старом церковном кладбище — см. главу XVI. Судно представляло собой бриг, который был задержан несколькими годами ранее в Даунсе королевской эскадрой по пути из Ньюкасла с грузом угля, но был освобожден по личному приказу Карла, тогдашнего принца Уэльского, чьи черты лица были, следовательно, известны Теттерселлу, несмотря на попытку короля замаскироваться. Бриг во время встречи с Теттерселлом был наполовину загружен углем, и матросы были в значительной степени свободны от службы. Поэтому, чтобы собрать их, не вызывая подозрений, он объявил, что судно сорвалось с якорей. Таким образом, собрав команду на борту, он сообщил им о своем участии в секретной экспедиции, в которой их служба не останется без вознаграждения. Дела были благоразумно улажены, и Теттерселл сошел на берег один, чтобы купить бутылку спиртного и сообщить жене, что его не будет несколько дней. Любопытство побудило добрую женщину вникнуть в тайну столь внезапного и необоснованного отъезда, и он был наконец вынужден под ее настойчивыми просьбами раскрыть ей характер службы, которую он взял на себя; и она, с твердостью и верностью, которые отражают блеск на ее памяти, искренне призывала его к почетному выполнению своих обязательств перед прославленным беглецом. Бейкер в своих «Хрониках» записывает, что в течение дня, когда король, все еще сохранявший свою маскировку пуританина, сидел на палубе, один из матросов стоял близко к нему с наветренной стороны, куря трубку, и, получив выговор от капитана за такую вольность, удалился, бормоча: «правда, и кот может смотреть на короля», но не осознавая, насколько лично уместна была эта поговорка.

После Реставрации Теттерселл в 1671 году в знак признания его верной службы был назначен Яковом, герцогом Йоркским (тогдашним лордом-верховным адмиралом Англии), капитаном «Королевского побега» как судна пятого ранга; а в следующем году король даровал право на эту синекуру его сыну.

Ниже приводится патент на право наследования этой должности:—

Карл Р.

Поскольку наш дорогой брат, Яков, герцог Йоркский, лорд-верховный адмирал Англии, своими приказами от 4 сентября прошлого года распорядился, чтобы вы зачислили капитана Николаса Теттерселла на довольствие вместе с одним слугой в качестве капитана нашего судна под названием «Королевский побег»; и чтобы ему было разрешено получать жалованье как капитану корабля пятого ранга, и чтобы он и его слуга получали выплаты на верфи в Дептфорде; и поскольку упомянутый Николас Теттерселл смиренно просил нас сохранить упомянутое довольствие за его сыном, Николасом Теттерселлом, после его кончины, в знак признания его верной и удачной службы, оказанной нам, мы сочли уместным удовлетворить эту его просьбу, и, соответственно, наша воля и желание таковы, что после кончины упомянутого Николаса Теттерселла-отца, он, упомянутый Николас Теттерселл-сын, должен быть зачислен на довольствие вместе с одним слугой в качестве капитана нашего упомянутого судна «Королевский побег», и чтобы ему было разрешено получать жалованье как капитану корабля пятого ранга, и чтобы он и его слуга получали выплаты на верфи в Дептфорде, таким же образом, как сейчас его отец. Дано при нашем дворе в Уайтхолле, 29-го дня августа 1672 года, на двадцать четвертом году нашего правления.

По приказу Его Величества, Генри Ковентри.


Главным офицерам и комиссарам нашего флота, настоящим и будущим.





Из следующей записи в книге протоколов Палаты общин от среды, 19 декабря 1660 года, видно, что Его Величество не забыл об услугах, оказанных мистером Лейном и его семьей в осуществлении его побега:—

Постановлено. — «Что в знак уважения к миссис Лейн и в свидетельство ее услуг, способствовавших сохранению и безопасности особы Его Королевского Величества, пожаловать упомянутой миссис Лейн сумму в 1000 фунтов стерлингов на покупку драгоценности, и что эта сумма настоящим возлагается на задолженность по главному акцизу и выплачивается ее правопреемникам в порядке очереди после того, как будут удовлетворены другие суммы, возложенные на главный акциз предыдущими распоряжениями этого Парламента. И комиссары по акцизам на данный момент настоящим уполномочены и обязаны удовлетворить и выплатить оную соответствующим образом. И это распоряжение вместе с распиской упомянутой миссис Лейн или ее правопреемников, подтверждающей получение оной, будет для комиссаров по акцизам достаточным ордером и оправдательным документом».




А 12 июля 1677 года королем были пожалованы патентные грамоты Джону Лейну из Бентли, графство Стаффорд, о том, что отныне он и его законные потомки будут носить в дополнение к своему фамильному гербу трех львов, идущих настороже, золотых, в червленом кантоне.

«Королевский побег» был угольным бригом Теттерселла, украшенным и увеличенным; и вскоре после Реставрации он был пришвартован на Темзе, напротив Уайтхолла, чтобы принимать почитание от непостоянной толпы. «Но некоторое время спустя, — как говорит Данван, — когда растущая вина Карла стала для них горьким лекарством от политического безумия, он был спущен в Дептфорд, где оставался в состоянии постепенного разрушения, пока в 1791 году его истлевшие остатки не были разобраны на топливо на одной из тамошних верфей».

Потомки Теттерселла долгое время получали ежегодную пенсию в 100 фунтов стерлингов. Сэр Джон Бриджер, дед сэра Генри Шиффнера из Комб-Плейс, был последним из семьи, кто получал эту пенсию. Кольцо, подаренное Теттерселлу Карлом, находится во владении семьи Шиффнер.

Название гостиницы на Уэст-стрит после возвращения Карла из изгнания было изменено с «Джордж» на «Голова короля», и в память о королевском визите портрет Его Величества стал вывеской дома. Несколько лет он висел снаружи здания; но около сорока лет назад, когда он начал быстро разрушаться, его снял тогдашний владелец, мистер Илс, и, покрыв лаком, поместил в дубовую раму и повесил внутри помещения. Это, однако, как и всякое другое напоминание о бегстве Карла, уже много лет как стало делом прошлого: кровать с принадлежностями, на которой спала королевская особа, стул, на котором он сидел, кухонная утварь того случая и каждый предмет, связанный с этим событием, давно были куплены за большие деньги теми, кто ценит исторические реликвии. В День Королевского Дуба, годовщину 29 мая 1660 года, обычно называемую Днем Реставрации, принято украшать фасад «Головы короля» большой дубовой ветвью.

Единственная реликвия в Брайтоне, хоть как-то связанная с «Веселым монархом», — это зеркало Нелл Гвин. Это зеркало находится среди диковинок в Брайтонском музее, в Королевском павильоне, и является собственностью сэра Чарльза Дика из Порт-Холла, Дайк-роуд, Брайтон. На нем изображены Нелл Гвин и король Карл, выполненные из воска; а также сторонники или герб, который приняла Нелл, а именно лев и леопард. Все это причудливо выполнено из разноцветных стеклянных бусин, а фигуры с платьями сделаны выступающими в очень высоком рельефе; по сути, они просто прикреплены к основе. В верхнем отделении — Карл в своем парадном костюме, а в нижнем — Нелл Гвин в своем придворном платье, узор которого очень изыскан. Справа — Карл в охотничьем костюме, а слева — Нелл в неглиже. Бусины сохранили свои цвета, которые очень соответствуют предмету, и, должно быть, это была работа, потребовавшая значительного времени и терпения; но была ли она сделана самой Нелл или нет, записей нет. Миссис Джеймсон говорит: «Карл, несмотря на все попытки отделить его от нее, любил ее до конца, и его последняя мысль была о ней — “Пусть бедная Нелли не голодает!” Бернет, который записывает эту предсмертную речь, благочестиво возмущен тем, что король мог думать о таком “создании” в такой момент; но некоторые рассмотрят это с большим милосердием, как одну из немногих черт, которые спасают чувственного и никчемного Карла от полного презрения».

Глава XIX. ПРЕСЛЕДОВАНИЯ ЗА СОВЕСТЬ.


Во время преследований за совесть несколько жителей Брайтона подверглись различным мучениям и наказаниям. В 1658 году Джон Пуллот за то, что говорил со священником и людьми в «церкви со шпилем», был заключен в блокгауз; — церкви или дома, имеющие шпиль и колокол, назывались «церквями со шпилем». На следующий день Пуллот был отправлен в окружную тюрьму до сессий, когда его приговорили к шести месяцам каторжных работ в Брайдвелле и порке. В 1659 году Николас Бирд за то, что зашел в «церковь со шпилем», был сильно избит и вытащен за волосы.

В упомянутом «Абстракте» говорится: «1658 год. — На собрании, проводившемся в доме Уильяма Голда в Брайтхелмстоне, прихожане этого города, возвращаясь со своей службы, сначала разбили окна, что одна ревностная женщина, как заметили, делала весьма набожно со своей библией; затем они забросали грязью тех, кто там собрался, и, наконец, ворвавшись внутрь, вытащили Джозефа Фьюса и некоторых других, опасно бросив его на землю, и, вытащив его и других из города, пригрозили, что если он придет туда снова, они бросят его в море. Таким образом люди там часто оскорбляли тех, кто собирался вместе; в чем немалая доля досталась Марджери Косток. Ее дочь, носившую то же имя, возвращавшуюся с собрания, жестоко закидали камнями и ранили в лицо, подвергнув опасности ее глаз; и ее кровь пролилась до такой степени, что некоторые из ее нечестивых преследователей хвастались, что убили одного квакера, как они почти сделали с другим, а именно Ричардом Праттом, закидав его камнями».

Пратт ранее, в 1656 году, подал бумагу в коллегию мировых судей на сессиях в Льюисе, описывая жестокое обращение и побивание камнями его друзей в Брайтхелмстоне и желая, чтобы они применили свою власть для защиты невинных от таких злоупотреблений; за что он был ими заключен в Исправительный дом и приговорен к порке там и содержанию на каторжных работах. Когда офицеры тащили его в Брайдвелл, некий Уильям Хоббин, видя его в опасности от толкающей толпы, схватил его, чтобы удержать от падения. Поскольку это было истолковано как попытка освободить заключенного, Хоббин был оштрафован на три фунта и отправлен в тюрьму за неуплату.

Таким образом, преследования квакеров продолжались во всех частях королевства, пока генерал Монк, получив жалобу на грубые нарушения собраний его солдатами во время пребывания в Вестминстере, с полным успехом не издал следующий приказ:

Сент-Джеймс, 9 марта 1659–60.

Я требую от всех офицеров и солдат воздерживаться от нарушения мирных собраний квакеров, поскольку они не делают ничего предосудительного по отношению к Парламенту Англии.

Джордж Монк.




Вследствие того, что Монк объявил о поддержке Содружества, Карл II, который несколько лет прожил на континенте после своего бегства из Брайтона, по его совету отправился в Бреду. Но поскольку в Англии было решено вернуть его на трон, 14 апреля 1660 года он сделал свою знаменитую Декларацию из Бреды, посредством которой даровал свободное и всеобщее прощение всем преступникам против него самого и его королевского отца, а также «свободу совести, чтобы никто не был встревожен или привлечен к ответственности за различия во мнениях в вопросах религии». Его Реставрация стала результатом этого 18 мая, а 29-го числа того же месяца, в день его рождения, он совершил свой публичный въезд в Лондон.

Акт о единообразии, который был принят в 1662 году и назывался Актом Святого Варфоломея, потому что он должен был вступить в силу 24 августа, в день праздника этого апостола, произвел своего рода церковную революцию и показал непреклонную решимость энтузиастов. Дата двухсотлетия этого Акта — 24 августа текущего, 1862 года. Акт был коротким, но очень строгим, как видно из прилагаемой выдержки XIV. Карла II, 1662 г. —

Да будет постановлено милостивейшим Величеством Короля, по совету и с согласия духовных и светских лордов, а также общин в настоящем Парламенте, что каждый пастор, викарий или другой священник, который ныне имеет какой-либо церковный бенефиций или должность в пределах Королевства Англии, должен в церкви, часовне или месте публичного богослужения, в какой-либо день Господень до праздника Святого Варфоломея, который будет в год Господа нашего 1662, публично и торжественно читать утренние и вечерние молитвы в соответствии с упомянутой Книгой общих молитв в назначенное время, и после такого чтения должен открыто и публично, перед прихожанами, заявить о своем искреннем согласии и одобрении использования всего, что содержится в упомянутой книге, следующими словами и никакими другими: — Я, А. Б., заявляю о своем искреннем согласии и одобрении всего и всякого, содержащегося и предписанного в Книге общих молитв и ею. И что каждый такой человек, который (без какого-либо законного препятствия) пренебрежет или откажется сделать это, будет лишен всего своего духовного продвижения; и покровитель должен представить или назначить, как если бы он был мертв.




За один день и по согласованному решению 2000 пресвитерианских священников сложили свои полномочия, потому что не хотели соответствовать статьям Акта. Им даже некоторое время спустя было запрещено приближаться ближе чем на пять миль к тем местам, где они отправляли свое служение, за исключением поездок, под страхом шести месяцев тюремного заключения и уплаты штрафа в пять фунтов. Эти суровые меры отнюдь не были приятны королю, которого его брат Яков просил даровать всеобщую веротерпимость. Карл, вследствие этого, провозгласил снисхождение к тем, чья совесть не позволяла им соответствовать установленному богослужению; и так как Парламент был тогда распущен, он дал свое королевское слово, что на предстоящей сессии он постарается добиться подтверждения этого снисхождения. Поэтому 18 февраля 1663 года, при созыве Парламента, Карл попытался выполнить свое обещание; но Парламент сильно подозревал, что у него есть другой и гораздо более глубокий замысел, его заявленное намерение состояло в том, чтобы удовлетворить диссентеров, но его тайное решение состояло в том, чтобы поддержать католиков, поэтому они решили победить его. Вследствие этого, из-за протеста, который они составили, он издал прокламацию против всех папистских священников и иезуитов.

В 1664 году Парламент, не довольствуясь штрафами, содержащимися в Акте о единообразии, принял печально известный Акт о конвентиклях, согласно которому было постановлено, что если кто-либо будет посещать конвентикли — название, которое они дали молитвенным домам всех диссентеров, — он должен быть оштрафован на 5 фунтов стерлингов за первое нарушение или подвергнуться трем месяцам тюремного заключения; за второе нарушение — 10 фунтов стерлингов или шесть месяцев тюремного заключения; но за третье нарушение, после осуждения судом присяжных из числа его пэров или товарищей, он должен быть сослан на какую-либо иностранную плантацию или уплатить штраф в 100 фунтов стерлингов.

В 1665 году, при созыве Парламента в Оксфорде, на рассмотрение этого августейшего органа был внесен законопроект о том, что ни один диссидентский учитель, отказавшийся принести присягу о несопротивлении, не должен, за исключением случаев нахождения в пути, приближаться ближе чем на пять миль к какой-либо корпорации или к какому-либо месту, где он исполнял обязанности священника после Акта об забвении, как он назывался, под страхом штрафа в 50 фунтов стерлингов. Общины отклонили законопроект, который налагал присягу о несопротивлении на всю нацию. Акт о конвентиклях был принят в 1670 году. Согласно ему каждый член конвентикля или собрания нонконформистов, состоящего из более чем пяти человек, не считая семьи, где оно проводилось, подлежал штрафу.

Одним из самых ярых чиновников в преследовании нонконформистов был капитан Теттерселл, который осуществил побег короля. В воскресенье, 29 мая 1670 года, исполняя свои обязанности верховного констебля Брайтона, он, с рвением фанатика и злобным усердием министерского шпиона, обнаружил в городе дом, в котором тайно встретилось несколько диссентеров: и так как дверь была заперта от столь недружелюбного незваного гостя, он окружил помещение своими приспешниками, пока не прибыл ордер на взлом двери от сэра Томаса Натта из Льюиса. Когда ордер прибыл, дверь была открыта по требованию констебля; но никакого священника найти не удалось; и компания не была занята никаким религиозным обрядом. Однако некоторые из помощников констебля утверждали, что слышали изнутри голос в возвышенном тоне молитвы или наставления, и за это вменяемое в вину преступление вся компания была вызвана перед упомянутым сэром Томасом Наттом и другими мировыми судьями в Льюисе. Но поскольку не было доказательств, оправдывающих осуждение по Акту о конвентиклях, коллегия коварно посоветовала объектам своего преследования признаться во всем и пообещала, что позволит им самим установить свои штрафы. Обнаружив их нежелание к самообвинению, когда они не осознавали за собой никакого преступления, эти честные вершители правосудия, даже на основании смутных догадок шпионов, оштрафовали на полную сумму по Статуту не только тех, кто был найден в доме, но и человека, которого видели выходящим оттуда за некоторое время до того, как шпионы приблизились к нему. Уильям Бирд, хозяин дома, был оштрафован на 20 фунтов стерлингов, капитан Теттерселл взломал его солодовню и вынес оттуда шестьдесят пять мешков солода, которые продал одному из своих сторонников по двенадцать шиллингов за четверть. Сэр Томас Натт был самым злобным розничным торговцем карательным правом, и он убедил трех других судей сотрудничать с ним, чтобы санкционировать злобу преследования. Другие констебли, помимо Теттерселла, также были слишком охотными гарпиями угнетения под маской закона.

В задней обложке библии Дэрика Карвера (подробности о которой в главе XVII) прикреплено разрешение, подписанное лордом Арлингтоном, на проведение конвентикля. След от места, где была приложена королевская печать, еще остался. Ниже приводится точная копия лицензии: —

(Королевская печать.)

Карл Р.

Карл, милостью Божьей, король Англии, Шотландии, Франции и Ирландии, Защитник веры и т. д. Всем мэрам, бейлифам, констеблям и другим нашим офицерам и министрам, гражданским и военным, кого это может касаться, приветствие. Во исполнение нашей Декларации от 15 марта 1671–2 года. Мы разрешили, и настоящим разрешаем комнату или комнаты в доме Элизабет Хопдон, вдовы из Гулдхерста в Кенте, быть местом для использования теми, кто не соответствует Церкви Англии, кто принадлежит к убеждению, обычно называемому пресвитерианским, чтобы встречаться и собираться для их публичного богослужения и преданности. И все и каждый из наших офицеров и министров, церковных, гражданских и военных, кого это может касаться, должны принять это к должному сведению: и они и каждый из них настоящим строго обвиняются и требуются предотвращать любую суматоху или беспорядки и защищать их на их упомянутых собраниях и сборищах. Дано при нашем дворе в Уайтхолле, 9-го дня декабря, на 24-м году нашего правления, 1672 г.

По приказу Его Величества, Арлингтон.


Дом вдовы Хопдон.




Акт о веротерпимости, 1 Вильгельма и Марии, 1. c. 18, который освобождал диссентеров от штрафов по определенным законам, был подтвержден статутом 10 Анны, c. 2.

Глава XX. ПТИЦЫ И ИХ МЕСТА ОБИТАНИЯ В ОКРЕСТНОСТЯХ БРАЙТОНА.


Побережье Сассекса является излюбленной местностью для большей части наших британских птиц, особенно мигрирующих видов. Высокие мысы на востоке, по-видимому, являются большим притяжением для них днем, и, поскольку многие совершают ночной полет, отблеск света ночью, посылаемый высоко в свод небес от газовых фонарей в городе Брайтон, привлекает огромное количество в эту местность, и было получено много редких экземпляров. Миграция птиц — предмет значительного интереса в их естественной истории для орнитолога. Раньше предполагалось, что многие птицы, которые сейчас, как известно наверняка, мигрируют, удалялись в какое-то безопасное убежище и оставались в спячке всю зиму. Это впечатление было настолько общим, что в некоторых районах Англии семь мигрирующих птиц получили названия семи спящих. Кукушка была одной из них; и предполагалось, что ласточки впадают в оцепенение зимой. Большинство птиц мигрируют, и те, которые пересекают моря, называются «перелетными птицами». Огромное количество наших птиц перемещается с наступлением холодов из внутренних районов к морским берегам, которые обеспечивают им лучший запас пищи.

Весной года — в марте и апреле — у нас происходит наибольшее прибытие наших летних посетителей, и удивительно, с каким порядком и пунктуальностью они прибывают и улетают. Они — безошибочные вестники весны; и, верные законам природы, прибывают обычно в течение нескольких дней после времени, указанного научными наблюдениями орнитолога.

Поэты, начиная с Чосера, широко вводили птиц в свои произведения. Чосер в своей «Ассамблее птиц» говорит: —

На каждой ветке слышал я птиц пение. С голосом ангельским в их гармонии.





Мильтон, восхваляя соловья, говорит: —

Как бодрствующая птица поет в темноте, и скрытая в самом тенистом укрытии, настраивает свою ночную ноту.






Шекспир пишет: —

Бедный крапивник, самый крошечный из птенцов, будет сражаться — за своих малышей в гнезде — против совы.






Байрон в своей «Невесте из Абидоса» говорит: —

Там поет птица, невидимая, но не далекая, невидимы ее воздушные крылья, — но мягка, как арфа, на которой играет гурия, ее долгая завораживающая нота.







Лорд Эрскин прекрасными словами говорит: — Все наши поэты, от величайшего до наименьшего, от первого до последнего, признают своими произведениями, как многим они обязаны творениям природы, как одушевленным, так и неодушевленным.

Беркут — Falco chrysaetos — упоминается Ярреллом в его «Истории британских птиц» как застреленный недалеко от Бексхилла, но никто из наших поздних авторов по орнитологии не смог подтвердить этот факт. Мы не были удостоены визитом его императорского величества, короля птиц. Несколько экземпляров орлана-белохвоста — Falco albicilla — были застрелены в непосредственной близости, и люди всегда воображали, что им посчастливилось добыть настоящего беркута. Джентльмен из Брайтона, будучи в Шорхэме несколько лет назад, как раз после того, как владелец гостиницы «Дельфин» застрелил то, что он считал беркутом, несколько удивил воображаемого счастливчика, заверив его, что у птицы слишком видны ноги и что это всего лишь незрелый экземпляр орлана; так оно и оказалось. Несколько других также зарегистрированы как застреленные в этой местности.

Скопа, или рыболовный ястреб — Falco haliætus — в последние годы стал редким гостем в этой окрестности, хотя несколько экземпляров подтверждены как застреленные здесь ранее. Они являются случайными посетителями вдоль наших берегов, но редко залетают далеко вглубь страны за добычей, так как они настоящие рыбаки, живущие исключительно плодами своего труда; и они очень грозные и мощнокрылые птицы, бросающиеся с большой высоты, как стрела из лука, на свою добычу с безошибочной точностью. В Северной Америке их весной приветствуют рыбаки как счастливое предзнаменование приближения сельди, сельди-шад и т. д., которые периодически прибывают туда на побережье огромными косяками.

К востоку от Брайтона, примерно в четырнадцати милях, находится Бичи-Хед, дом с незапамятных времен пары сапсанов — Falco peregrinus; еще одна пара обычно встречается на высоких скалах недалеко от Сифорда. Эта благородная птица была гордостью наших предков в их спортивных развлечениях и считалась очень ценной, когда обладала особыми качествами, наиболее востребованными. Яррелл в своей «Истории британских птиц» упоминает, что в правление Якова I сэр Томас Монсон, как говорят, дал тысячу фунтов за пару этих ястребов. Высокие отвесные скалы в Бичи-Хед всегда были излюбленным местом гнездования сапсанов, и где их птенцы обычно каждый год забираются человеком, чьи товарищи спускают его со скалы с помощью деррика. Деррик — это просто шест с блоком на одном конце, через который проходит веревка, и он выдвигается примерно на два фута за край скалы, а на другом конце у него есть отверстие, через которое проходит железный прут, плотно вбитый в землю для устойчивости. С помощью этого приспособления человека опускают в нужное место и снова безопасно поднимают, и хотя процесс продолжается уже много лет, не зарегистрировано ни одного случая несчастного случая. Таким же образом забирается огромное количество яиц кайры — Uria troili — и гагарки — Alca torda; эти птицы гнездятся здесь в огромном количестве каждый год. Деррик — привычная машина для контрабандиста, так как она позволяет ему очень быстро доставлять свои бочонки со дна на вершину скалы, что делается несколькими людьми на пляже, хватающимися за конец веревки и бегущими прямо с ней, а затем прикрепляющими бочонки гроздьями. Иногда их поднимают таким образом на четыреста или пятьсот футов. Эти скалы также являются местом обитания и гнездования огромного количества галок — Corvus monedula.

Шестьдесят лет назад красноногая ворона, или корнуоллская клушица — Pyrrhocorax graculus — была здесь обычным явлением, хотя сейчас этот вид почти или полностью исчез вдоль всех наших южных берегов. Человек, которому сейчас от шестидесяти до семидесяти лет, который почти всю свою жизнь постоянно ходил в Бичи-Хед ловить креветок ради пропитания, говорит, что прекрасно помнит красноклювую галку и что последнюю он видел там пятьдесят три или пятьдесят четыре года назад, и что он помнит по сей день точное место, где он их видел. Их было семь в компании, и он описывает их полет как серию рывков, или как у трясогузки, что очень своеобразно. Девяносто лет назад Гилберт Уайт из Селборна записал факт их изобилия в Бичи-Хед и вдоль всех скал побережья Сассекса.

Немного западнее самой высокой части скал, на выступающей части, называемой Белтоут, стоит маяк Бичи-Хед, очень красивое и прочное сооружение, построенное полностью из гранита. Предполагается, что он простоит до тех пор, пока твердая меловая скала не размоется под ним. Он стоит примерно в тридцати ярдах от края отвесной скалы, которая здесь имеет высоту около ста сорока ярдов, а море во время прилива омывает ее основание. У него вращающийся свет с трех сторон, с десятью лампами Арганда в каждой с высокополированными отражателями, приводимыми в движение механизмом, который заводится как часы, два или три раза за ночь. Им управляют два смотрителя маяка, чья обязанность — поддерживать горение и вращение ламп от заката до рассвета, круглый год. Он, несомненно, был средством спасения многочисленных судов от гибели на той некогда очень опасной части побережья Сассекса.

У подножия утеса, почти под самым маяком, находится пещера, называемая «Норой Дарби». Говорят, что более ста лет назад ее высек священник по фамилии Дарби, живший в Ист-Дине, небольшой деревне в полутора милях отсюда, с благородной целью спасения жизней потерпевших кораблекрушение моряков. Передается как факт, что однажды ему выпало счастье спасти почти дюжину бедняг от верной гибели в морской пучине. Раньше едва ли проходила зима без трех-четырех кораблекрушений, что служило большим подспорьем для бедных жителей Ист-Дина. Рассказывают забавную историю о крушении, случившемся много лет назад в воскресное утро, когда большинство сельчан были в церкви. Один человек, желая сообщить об этом своим друзьям, тихо проскользнул внутрь, и вскоре от одного к другому пополз шепот: «Кораблекрушение!». Люди стали выходить один за другим, так что церковь заметно опустела. Священник, видя, что скоро останется почти в одиночестве, и догадываясь о причине, громким, отчетливым голосом произнес: «Если есть кораблекрушение, так и скажите, давайте все выйдем по-честному». История гласит, что новость о крушении оказалась скорее мистификацией, так как «четырехмачтовое судно, груженное шерстью и салом, выброшенное на берег» оказалось не чем иным, как тушей овцы с Саут-Даунс, выброшенной приливом.

Маяк производит очень приятное впечатление, если смотреть на него ночью с моря, а в погожие летние вечера компании часто совершают экскурсии из Истборна и других мест, чтобы посетить его. Поскольку он расположен на Саут-Даунс, прогулка к нему доставляет огромное удовольствие: дерн здесь настолько нежный, что его можно сравнить с турецким ковром, а в июле и августе воздух напоен ароматами диких пряных трав, тимьяна и прочего. В то же время года сюда в огромном количестве прилетают те самые восхитительные птицы — каменки (Sylvia œnanthe), которые рассеиваются по обширным Даунсам, но не стаями, так как их почти всегда видят поодиночке. Для пастухов большой доход приносит их ловля, которую они осуществляют, вырезая в дерне ловушки в форме буквы Т и накрывая их перевернутым дерном поверх пары конских волосяных петель. Пеннант утверждает, что в его время количество птиц, пойманных в силки около Истборна, ежегодно составляло около тысячи восьмисот сорока дюжин. Их называют английскими овсянками из-за того, что они такие жирные, упитанные и обладают таким восхитительным вкусом. Они считаются большим деликатесом в консервированном виде. Однако их число год от года постепенно сокращается, так что пастухам теперь едва ли окупается время и труд, затраченные на подготовку ловушек.

По всей гряде Саут-Даунс есть места обитания каменки, особенно в окрестностях Дьявольской дамбы, которая является местом общего сбора любителей спорта и искателей развлечений. Раньше она была известна как «Стена бедняка» и даже сейчас, в своих глубоких траншеях, сохраняет форму и очертания римского лагеря.

Около сорока пяти лет назад, из-за большого количества публики, посещавшей это место летом, чтобы полюбоваться обширными просторами, открывающимися с этой точки, мистер Шарп, кондитер, ведший тогда дела на Норт-стрит, на месте, которое сейчас занимают владения мистера Абрахамса, поставщика одежды, задумал создать место для отдыха недалеко от вершины холма. С этой целью он арендовал участок земли к северу от высокого вала, который тянется на запад от вершины Дамбы к склону холма. Туда он перевез деревянный дом, который использовался как лавка по продаже бекона человеком по имени Смит. Раньше он стоял на деревянных колесах напротив лавки мистера Хайама Льюиса, ювелира, на Шип-стрит-лейн, ныне верхняя часть Шип-стрит; но в настоящее время он служит жилым домом под холмом, у шоссе на Фалкинг, у основания Дьявольской чаши, недалеко от деревни Пойнингс.

Человеком, который первым управлял заведением на Дамбе, был мистер Рассел, которого сменил мистер Томас Стурт. Его преемником стал мистер Томас Кинг, известный тогда и сейчас как «Томми Кинг», чьи освежающие напитки и бодрящая игра на скрипке принесли ему известность далеко за пределами округи. Помещение занимали и открывали только в летний сезон, с мая по октябрь; и хотя были построены конюшни и другие удобства, через несколько лет общественные потребности привели к возведению нынешнего здания, «Дайк-хаус», мистером Хардвиком. Оно последовательно переходило от Кинга к мистеру Эдвардсу из Хоршема, арендатору, который получил лицензию на продажу спиртных напитков; мистеру Эйду из Хантингдона; мистеру Уильяму Куперу из Брайтона; мистеру Питеру Баркширу, ныне из Патчема; и, наконец, нынешнему владельцу, мистеру Уильяму Теккеру, который является хозяином дома и арендатором прилегающей фермы уже двадцать семь лет. За этот период он удостоился королевского покровительства со стороны Вильгельма IV, Ее нынешнего Величества и покойного принца-консорта. Дом также был местом отдыха многих прославленных иностранных гостей, среди которых можно назвать принца Меттерниха и графа Нессельроде.

Самым печально известным персонажем, поселившимся здесь, был Азимулла-хан, главный идеолог восстания в Индии. Он жил в Брайтоне весной и летом 1846 года; но ближе к концу осени того же года, по совету своего врача, он на три недели снял апартаменты в «Дайк-хаус». В течение этого времени он постоянно принимал и отправлял индийских курьеров с огромными депешами, которые, без сомнения, имели отношение к тому шокирующему восстанию, которое навсегда останется отвратительным пятном на истории наших владений в Ост-Индии. Азимулла был премьер-министром архизлодея Нана Сагиба; и хотя было бы преувеличением заявить, что план восстания был принят именно в «Дайк-хаус», мало сомнений в том, что первый экземпляр прокламации был подготовлен именно там. Лейтенант Делафосс, один из немногих выживших после резни в Канпуре, по возвращении в Англию посетил Дамбу и заверил мистера Теккера, что видел Азимуллу на берегу реки в Канпуре, в компании Нана Сагиба, размахивающего мечом, когда пушки выпускали свои смертоносные ядра в лодки, в которых находились беззащитные жертвы.

Крутые склоны Дамбы не раз становились местом несчастных случаев из-за того, что люди имели неосторожность сбегать по ним. Здесь также демонстрировались некоторые смелые трюки с верховой ездой и управлением экипажами. Самым запоминающимся и дерзким поступком стал трюк Тома Пула, который на спор — ужин с шампанским на двенадцать персон — проехал на тандеме по самой отвесной части. Все было выполнено очень ловко, без малейшего происшествия; но чтобы не остаться разочарованным в участии в выигранном пиршестве — в случае потери жизни или конечностей при исполнении этого подвига — он настоял на том, чтобы получить ужин до того, как приступит к выполнению своей задачи. Здесь предпринималось много других безрассудных трюков; и, пожалуй, самый примечательный из них описан в том, что широко известно как

ЛЕГЕНДА О ДЬЯВОЛЬСКОЙ ДАМБЕ.

«Однажды, в стародавние времена, во дни омелы и праздников урожая, когда наша страна заслуживала титула «веселой Англии», на краю Саут-Даунс, напротив приятной маленькой деревушки Пойнингс в Сассексе, можно было найти скромный постоялый двор, или деревенскую гостиницу, именуемую «Веселый пастух». Содержала ее некая дама Марджери, которая в молодости следовала за военным лагерем, но уже давно отошла от дел, пользуясь репутацией вдовы солдата. Удобства «Веселого пастуха» в наши дни сочли бы весьма скромными, но во времена, о которых мы говорим, они считались вполне достаточными, хотя состояли главным образом из теплого места у веселого огня, свежих яиц с беконом и доброго честного домашнего эля. И вот около полудюжины деревенских завсегдатаев сидели вокруг очага вдовы, чтобы укрыться от пронизывающего ветра Даунса снаружи и отпраздновать канун святого Иоанна внутри. Внезапно песня и рассказ компании были прерваны самым таинственным стуком в дверь и пронзительным, сварливым голосом, требующим немедленного входа. Бойкая старушка-хозяйка поспешила исполнить требование, но отпрянула назад, совершив нечто вроде прыжка, шага и скачка, увидев необычный вид новоприбывшего, воскликнув: «Господи помилуй! Что это?» «Джентльмен снизу», — ответил маленький, дряхлый, сморщенный старик,

Чей сюртук был красен, чьи кюлоты — сини, С дырочкой сзади для хвоста, что был длинный.


Он скользнул в комнату и прокрался вдоль стены с самой дьявольской церемонностью и вежливостью к внутреннему углу камина, ни разу не повернувшись спиной к хозяйке или кому-либо из собравшейся там доброй компании. Быстро устроившись, странный маленький старый джентльмен достал почерневшую трубку «дюдин» и бархатный кисет для табака, но почему-то облака дыма, которые он выпускал, были настолько пропитаны запахом серы и битума, что остальные гости только и делали, что чихали и сталкивались головами в манере чокающихся бокалов. Чтобы прекратить это безобразие, достойная хозяйка поставила перед своим таинственным гостем шипящее горячее блюдо из яиц и бекона, но, попробовав его, он выразил свое недовольство, заявив, что оно «холодное, как милосердие», и потребовал «больше перца». Получив его, он высыпал содержимое перечницы на блюдо и, таким образом, приготовив настоящий «pate au diable», проглотил его с заметным удовольствием. С элем было примерно то же самое: хозяйка сначала подогрела его, но ее строптивый гость заявил, что он холодный как лед; затем она прокипятила его с огромным количеством имбиря, но с немногим большим успехом, и его удалось довести до вкуса его огненного нёба, только размешав кипящим, раскаленной докрасна кочергой. Эти странные действия таинственного посетителя сильно изумили остальных гостей, их лица заметно вытянулись; и, постояв в оцепенении, они украдкой разошлись по домам, восклицая: «Вы когда-нибудь видели дьявола?» Вся компания разошлась задолго до того, как виновник их беспокойства покинул свой угол у камина и скользнул в свою спальню, что он проделал тем же таинственным образом, что и вошел в дом, ни разу не отвернувшись от стены. Около трех часов утра наша достойная хозяйка «Веселого пастуха» была разбужена от своих сладких снов странным стуком и грохотом прямо под окном, напоминающим шум, производимый косяком китов или другими подобными неуклюжими монстрами, которые покинули океанские глубины и принялись валяться и резвиться вдоль Даунса ради забавы. Вдова солдата обладала храбрым сердцем, а в придачу к этому — женским любопытством, которое побудило ее вылезти из постели и осторожно взглянуть на то, что происходит. Она была поражена. Она не увидела полдюжины левиафанов, играющих в чехарду, ни такого же количества грифонов, играющих в «снап-драгон». Нет, нет, ничего подобного; но вышеупомянутый странный маленький старый джентльмен, верхом на паре высоких ходулей, с огромной лопатой в руке, копал на краю древнего римского лагеря, как сам «старина», выбрасывая мел и кремень возами, а его хвост извивался, как у змеи в припадке. Храбрая хозяйка не окликнула его, чтобы он прекратил копать. Нет, добрая честная душа, она хотела увидеть немного яснее, что он делает, прежде чем поднимать тревогу; поэтому она быстро зажгла свет, и, чтобы свеча не встревожила ее древнего гостя, она схватила что-то, чтобы прикрыть ее, и этим чем-то, к счастью, оказалось сито. Внезапно старый джентльмен перестал работать, посмотрел на окно, и когда увидел свечу за ситом, увенчанную ночным чепцом старухи, воскликнул: «О! Вельзевул, восходящее солнце!» — и, сложив ходули крест-накрест, чтобы образовать веретено, он нырнул головой вперед и, свернувшись в шар, как еж, помчался вдоль Даунса с пугающей быстротой. Преподобный настоятель Пойнингса был на веселых крестинах, хорошо погулял и пытался найти дорогу домой, когда увидел нечто вроде гальванизированного арлекина, кружащегося и кувыркающегося прямо к нему. Преподобный настоятель остановился; когда он проезжал мимо, из катящейся массы высунулось острое жало; слегка коснувшись большого пальца ноги его преподобия, весь шар выдохся, испарился и исчез — exit in fumo. Приходские обязанности в Пойнингсе в течение следующих трех месяцев исполнял викарий; врач сказал, что его преподобие слег с подагрой, но сам настоятель настаивал, что это был дьявол. С тех пор возникает вопрос: что могло побудить этого странного старого джентльмена взяться за работу и копать таким диковинным образом? Некоторые старые сплетницы говорят, что его злым умыслом было впустить соленое море и затопить всю эту прекраснейшую долину приятного Сассекса. Как бы то ни было, стоит отметить один факт: постоялый двор «Веселый пастух» с того времени прекратил свое существование, и с той ночи, когда его сатанинское величество был посрамлен, в деревне Пойнингс никто больше не получал лицензии на «продажу спиртных напитков».




Наибольшее число посетителей Дамбы приходится на август и сентябрь, когда часто прибывает до сотни экипажей в день с компаниями, либо чтобы полюбоваться великолепным простором пейзажа, который открывается с этого места, либо на пикники, так как заведение имеет возможность принять много групп посетителей одновременно. Склонность англичан демонстрировать свое остроумие в отрывках поэтического гения находит широкое применение на стенах комнат, зеркалах и стеклах окон, а бесчисленные подписи заполняют каждое доступное место.

О! гнусная попытка обессмертить имена, рожденные, чтобы быть забытыми, тщетно записанные.






Поскольку дом построен в столь открытом и возвышенном месте, на одном из самых высоких хребтов Саут-Даунс, ущерб от штормов и бурь случается очень часто. Кроме того, из-за уединенности его положения грабители предпринимали различные попытки поживиться, но прием, который они всегда встречали, делал их экспедиции скорее хлопотными, чем прибыльными. Это место было специально выбрано покойным герцогом Сент-Олбансом для его соколиной охоты, так как оно обеспечивало широкий обзор для многочисленной компании знати и джентльменов, которые присутствовали в таких случаях, чтобы стать свидетелями этого старинного английского развлечения. Брайтонские гончие, по крайней мере раз в неделю в течение сезона, начинают охоту здесь, и другие стаи также делают это место своим местом встречи.

Но вернемся к более непосредственному предмету этой главы — пернатому племени, от которого мы немного отвлеклись ради записи фактов, составляющих важное звено в цепи местной истории:

Канюк (Falco buteo) — еще одна из наших местных птиц, которая почти исчезла из этого района, и то, что много лет назад называли обыкновенным канюком, сейчас встречается очень редко. Раньше их часто встречали среди утесника возле края утесов, где они постоянно воевали с галками.

Черная горихвостка (Sylvia tithys) считается редкой в этой стране; но Брайтону повезло, так как здесь было замечено несколько экземпляров этой красивой и грациозной птицы, которая является зимним гостем.

Обыкновенная горихвостка (Sylvia phœnicurus), в отличие от своего собрата, является летним гостем, обычно прибывающим около второй недели апреля. Их миграция, по-видимому, носит стайный характер, так как их можно встретить стаями по десять-двенадцать особей недалеко от морского берега, немного западнее Брайтона, куда они, по-видимому, только что прибыли. Через день или два они распределяются по всей стране, и их почти никогда больше не видят, кроме как поодиночке или, самое большее, парами. У этой птицы несколько темно-красных перьев на надхвостье, и сельские жители называют ее «огненным хвостом».

Сверчковая камышевка (Sylvia locustella) — очень пугливая птица, и поэтому ее очень редко можно увидеть. Это великий чревовещатель, и ее нота в точности похожа на стрекотание кузнечика (отсюда и название), только гораздо громче и настолько своеобразна, что человек может находиться в ярде или двух от птицы и все же не быть в состоянии определить точное место. Это не редкая птица, и несколько ее гнезд были найдены в Холм-буше, и почти в любой погожий июньский вечер ее можно там услышать. Ее места обитания — края больших лесов, в низких кустарниках.

Камышевка-барсучок (Sylvia phragmitis) может быть найдена в летние месяцы на болотах, которые тянутся от Шорхэма до Бидинга. Это одна из наших ночных певчих птиц.

Тростниковая камышевка (Sylvia arundinacea) встречается в точно такой же местности, как и предыдущая, и где в летние месяцы было найдено несколько их необычных гнезд. Они обычно предпочитают канавы, где тростник растет гуще всего. При постройке своего гнезда, которое очень глубокое, они соединяют три или четыре крепких тростинки вместе со своими материалами, недалеко от воды, и оно настолько красиво и научно сконструировано, что в случае наводнения гнездо будет подниматься по стеблям. Любой любитель естественной истории, если он не знает об этом факте или не видел их гнезд, был бы восхищен тем прекрасным устройством, которое природа здесь осуществляет.

Соловей (Sylvia luscinia) — самая музыкальная, самая меланхоличная из птиц, птица поэта par excellence. На Пойнингс-Коммон в течение всего мая их можно услышать в самом совершенном исполнении, где они выводят свою мелодичную ночную песню любви всю долгую ночь напролет. Обычно они прибывают около второй недели апреля.

Провинциальная славка (Sylvia provincialis), как говорят большинство авторов о британских птицах, чрезвычайно редка, но на Даунсе, в двух или трех милях к северо-востоку от Ньюхейвена, их видели среди утесника. У них есть склонность держаться ближе к земле в высоком утеснике и сильная нелюбовь показываться на глаза. Они локальны и довольно многочисленны в своей среде обитания.

Существует пять видов трясогузок, которые являются гостями в окрестностях Брайтона. Белая трясогузка (Motacilla alba) настолько похожа на обычную белую трясогузку (Motacilla yarrellii), что для обычного наблюдателя разницы почти нет. Горная трясогузка (Motacilla boarula) и желтоголовая трясогузка (Motacilla flava) — редкие птицы для этой страны; но обе были подстрелены в этой местности. Желтая трясогузка, или трясогузка Рэя (Motacilla campestris), обычна весной и может быть найдена по краям проточных ручьев. К востоку от Брайтона все семейство трясогузок называют «посудомойками».

Полевые жаворонки (Alauda arvensis) в октябре прилетают большими стаями с востока. Любимое развлечение кокни-спортсменов Брайтона в погожее солнечное утро — выходить за город с так называемым «жавороночным зеркалом», которое представляет собой просто кусок дерева длиной около фута, обструганный как конек крыши, с маленькими кусочками зеркала, вставленными в бока, и деревянным штырем, вставленным в гнездо или пень, который прочно вбит в землю, и приводится в движение взад-вперед с помощью веревки. Таким образом бедных птиц приманивают вниз; и они, кажется, очарованы блеском стекла, так как продолжают зависать в нескольких футах от него, и их нелегко прогнать; следовательно, они представляют собой легкие мишени для стрелка. Дюжина или более будут зависать над зеркалом одновременно, и сносный стрелок иногда может убить три или четыре дюжины за утро. Охота обычно заканчивается к половине десятого или десяти часам. Зимой — обычно при первом выпадении снега — огромные стаи жаворонков пролетают вдоль побережья, по-видимому, гонимые из холодных северных стран в сторону более мягкого запада. Число тех, что пролетают над Брайтоном, невероятно, иногда они достигают миллионов в день, так как с раннего света до сумерек тянется непрерывный поток, по крайней мере четверть мили шириной. На дороге в Роттингдин можно наблюдать самые большие стаи. По-видимому, это континентальные гости, прилетающие через Немецкое море в северо-восточном направлении. Полет редко длится более двух или трех дней.

Садовая овсянка (Emberiza hortulana) дважды была добыта в Брайтоне и его окрестностях; но это очень редкая птица в этой стране.

Удод (Upupa epops), самая красивая из всех наших британских птиц, является частым гостем весной в этой части страны. В мае 1845 года мистер Суэйсленд, натуралист с Куинс-роуд, должен был сохранить и сделать чучела шести удодов, которые были убиты в нескольких милях от Брайтона.

Авдотка (Œdicnemus crepitans) становится сейчас очень редкой, хотя раньше эти птицы были довольно многочисленны. Их места обитания обычно находились среди больших открытых каменистых паров наших даунсов. Они, как и все семейство ржанковых, очень пугливые птицы.

Золотистая ржанка (Charadrius pluvialis), галстучник (Charadrius morinellus), тулес (Vanellus melanogaster), камнешарка (Strepsilas interpres), песчанка (Calidris arenaria), кулик-сорока (Hæmatopus ostralegus) — все они каждый год встречаются в маленьких бухтах и заливах на пляже между Брайтоном и гаванью Шорхэм; как и кроншнеп (Numenius arquata), средний кроншнеп (Numenius phæopus), травник (Totanus calidris), перевозчик (Totanus hypoleucos), большой улит (Totanus glottis), чернохвостый веретенник (Limosa melanura). Турухтан (Machetes pugnax) также встречается в вышеупомянутой местности, как и несколько других видов куликов. Краснозобик (Tringa subarquata) и кулик-воробей (Tringa minuta) оба были убиты в том же месте, хотя их визиты редки и случаются нечасто.

Круглоносый плавунчик (Phalaropus platyrhynchus) иногда встречался, обычно стаями от десяти до пятнадцати и более особей. Они почти или совсем самые маленькие перепончатолапые птицы, которые известны; их дома находятся в холодных северных краях, и они настолько не знакомы с человеком и его ужасными орудиями разрушения, что кажутся ручными. Двое джентльменов однажды наткнулись на стаю в гавани Шорхэм и убили семнадцать, что было почти или совсем все, что там были. Они описывали их как миниатюрных уток, быстро плавающих по спокойной воде, и они не пытались спастись; следовательно, все они были перестреляны.

В очень суровые зимы огромные стаи диких птиц летают недалеко от берега, с востока на запад, и добывается много экземпляров гусиных и утиных, некоторые из которых очень редки для этого графства. Египетский гусь (Anser ægyptiacus) был подстрелен в нескольких милях от Брайтона два года назад. Эта красивая птица считается настолько редкой, что среди орнитологов до сих пор существует сомнение, не сбежали ли встреченные экземпляры из парков джентльменов и т. д. Их обычно видели и стреляли в самые суровые зимы, и они, по-видимому, являются своего рода «замерзшими садоводами».

В течение зимы 1860 года, из-за ее суровости, в этой местности было подстрелено несколько экземпляров лебедя-кликуна (Cygnus musicus) и малого лебедя (Cygnus minor). Множество лебедей также наблюдалось летящими на небольшом расстоянии в море.

Белоклювая гагара (Colymbus glacialis) встречается изредка, как и чернозобая и краснозобая гагары (Colymbus arcticus и Colymbus septentrionalis).

В этой местности можно встретить несколько видов крачек. Чайконосая крачка (Sterna angelica) и малая крачка (Sterna minuta) — обе редки, особенно первая, и были подстрелены возле Шорхэма. Несколько экземпляров редкой малой чайки (Larus minutus) были подстрелены возле Брайтона; также белая чайка (Larus eburneus) — обе очень редки. Большинство обычных чаек многочисленны, так как находятся недалеко от своих мест гнездования.

Несколько экземпляров качурки Вильсона (Thalassidroma Leachii) и качурки (Thalassidroma pelagica) были добыты обычно в самые сильные штормы, примерно во время весеннего и осеннего равноденствий, когда их часто находили выброшенными на берег из-за непогоды; и здесь случались случаи, когда их подбирали во дворах домов возле моря, обычно в самом истощенном состоянии.

Домовый воробей (Fringilla domestica) — хорошо известный молодой джентльмен, которого можно увидеть почти каждый день у дверей каждого человека, будь то бедный или богатый, в городе или в деревне. Это самая знакомая и одомашненная дикая птица в Англии. В городе он надевает свое черное, грязное платье мусорщика, которое полностью маскирует его — его вид настолько отличается от его собратьев в деревне. Его разрушительность среди недавно посеянных семян в саду и в спелой стоячей пшенице пословица — но зато в потреблении личинок и гусениц он чрезвычайно полезен, что значительно компенсирует вред, который он может причинить в саду или в поле.

Грач (Corvus frugilegus) в течение последней части зимы, всей весны и первой части лета поселяется на вязах территории Павильона, которые образуют гнездовую колонию в непосредственной связи с грачевником в Стэнмер-парке. Около Рождества грачи прибывают на разведку, а в феврале начинают строить гнезда, к большому развлечению людей, чьи дела или удовольствия ведут их по Нью-роуд. В течение нескольких лет до перестройки часовни Юнион-стрит в 1825 году пара грачей ежегодно поселялась на большом вязе, который стоял на маленьком кладбище этого места поклонения. Галка (Corvus monedula) и скворец (Sturnus vulgaris) в различных частях города являются ежегодными гостями, год за годом занимая одни и те же пустые дымоходы или заброшенные фронтоны.

Все натуралисты, участвовавшие в научных экспедициях по исследованию арктических регионов, говорят о мириадах водоплавающих птиц, встречающихся в тех огромных резервуарах снега и льда, накопленных веками, где посреди изобилия они выращивают свое потомство, не потревоженные человеком. Там, среди лагун, заливов, болот и озер, и где непроницаемый барьер прочно установлен для любопытного глаза человека, они находят убежище для размножения своих различных отрядов, родов и видов, окруженные изобилием пищи; и в конце долгого летнего дня, состоящего из недель не заходящего солнца, с инстинктивным знанием они собирают свои отдельные семьи в бесчисленные стаи и направляются на юг, чтобы пополнить более теплые регионы земного шара и обеспечить человека некоторыми предметами роскоши.

Брайтон и его окрестности, включая Льюис, приобрели значительную репутацию среди энтомологов благодаря тому, что здесь обитает множество редких насекомых, что, несомненно, объясняется наличием в районе нескольких настойчивых и хороших коллекционеров.

В Англии насчитывается всего шестьдесят четыре вида местных бабочек — конечно, очень мало по сравнению с количеством видов, найденных в Европе. Из этих шестидесяти четырех Брайтон и его окрестности вносят сорок восемь, а из мотыльков — которых в Англии насчитывается более двух тысяч — почти такую же пропорцию. Любопытный факт в естественной истории заключается в том, что некоторые семейства, которые много лет назад были редки в Англии, теперь стали обычными; а другие, которые часто встречались, очень редки; некоторые виды исчезли совсем, в то время как новые — благодаря большому пополнению и настойчивости коллекционеров — каждый год обнаруживаются и добавляются в списки.

Холм-буш — примерно в восьми милях от Брайтона, начало Вельда в Сассексе — до сих пор был великим эмпориумом для мотыльков и многих бабочек, особенно перламутровок, чье пристанище находится в больших лесах там и поблизости.

Несколько лет назад лесную белянку (Leucophasia sinapis) в июне можно было найти там в изобилии. Теперь этот вид редко встречается, но, будучи обитателем глубины лесов, а все леса вокруг строго запретны, у коллекционера нет возможности получить их, как раньше.

Зеленожилковая белянка (Pieris napi), красивая маленькая зорька (Anthocharis cardamines) и лимонница (Gonepteryx rhamni) обычны в этой местности; но за желтушками (род Colias) нужно ближе подходить к Брайтону, на клеверные поля, около августа. Они богатого золотистого цвета, с черными полосами; и есть разновидность под названием Helice, которые считаются призом для любого энтомолога. Великий приз, перламутровка латония (Argynnis lathonia), был пойман в саду в Кемп-Тауне; но, как «визиты ангелов», они очень «редки и случаются нечасто». Великолепная большая червонка (Polyommatus hippothoe), чьи крылья, окаймленные черным, сияют как полированное золото и затмевают любой цвет, который может создать устройство человека, когда-то была многочисленна в двух графствах Англии, Кембриджшире и Хантингдоншире; но теперь она считается нашими лучшими энтомологами вымершей в этой стране.

Императорскую переливницу (Apatura iris) можно увидеть во всей ее красе в жаркий летний день, в первую неделю августа, в вышеупомянутой местности, парящей вокруг высоких дубов во всем вообразимом величии. Его справедливо называют императором, так как ни одна другая бабочка не смеет вторгаться в его имперские воздушные владения. Его великолепные пурпурные крылья бросают вызов высочайшему мастерству художника в попытке имитации. Эти простые, красивые бабочки шепчут на ухо разума истины, которые, увы! смиряют гордость человека. Есть бабочка-репейница (Vanessa Cardui), но она не подойдет для нынешнего модного поколения, так как не носит кринолин, а ее пища самого вульгарного описания — обыкновенный чертополох, от которого она и получила свое видовое название.

Семейство бабочек-голубянок — хвостатки (род Thecla) — насчитывает пять различных видов, три из которых добываются возле Брайтона. Их места обитания также находятся среди больших дубов, где они играют и резвятся в жарком солнечном свете весь долгий день. Последнее семейство бабочек — толстоголовки (в науке Hesperidæ), или, используя родовое название для этого семейства — Hesperia. Первая — это толстоголовка-гремлин (Syrichthus elveolus), чье видовое название означает «шахматный», так как пятна на крыльях имаго чем-то напоминают шахматную доску, передние крылья черные, перемежающиеся примерно пятнадцатью или шестнадцатью квадратными белыми пятнами. Следующая — это толстоголовка-паниск (Hesperia paniscus), а затем большая толстоголовка (Hesperia Sylvanus) — от «Sylvan» (лесной), так как встречается в лесах. Толстоголовка-комма (Hesperia Comma) получила свое название от метки на передних крыльях и встречается в низких болотистых местах и почти в каждой местности для бабочек. Затем есть малая толстоголовка (Hesperia Linia) и толстоголовка-актеон (Hesperia Acteon). Последняя получила свое английское название от единственного места, где она была найдена, а именно возле бухты Лулворт на побережье Дорсетшира; и она получает свое латинское название, Актеон, от того, что он был великим охотником.

На этом заканчивается список британских бабочек в окрестностях Брайтона, за исключением той, что была поймана одним из самых честных и настойчивых коллекционеров в августе 1860 года возле Кемп-Тауна. Никто не сомневается в том, что она была поймана там, так как несколько энтомологов высочайшей репутации видели ее на месте живой, сразу после того, как она была поймана; но очень маленькая клика ученых не позволит внести ее в список как новую британскую бабочку, потому что у них есть теоретическая причуда, что ее могло принести ветром с побережья Франции, расстояние почти в сто миль, через Ла-Манш. Идея, однако, абсурдна. Маленькая нежная бабочка, со всем видом только что вышедшей из куколки, чтобы быть принесенной ветром на такое расстояние, по-видимому, не взъерошив ни перышка, — это вне всякого характера. Если бы это была новая птица, добытая на наших берегах, орнитологи были бы только рады возможности добавить ее в свой список как новый британский вид.

Мистер Эдвард Ньюман из Бишопсгейт-стрит, великий натуралист, принц писателей и издатель работ по естественной истории, выступил крестным отцом этой новой британской бабочки и назвал ее — Брайтонский Аргос (Lycaena Bœtica).

Бьюик выразил пожелание, чтобы человечество можно было убедить прочитать несколько уроков из великой книги Природы, увидеть чудеса, которые представляет Вселенная, и поразмышлять о мудрости, силе и доброте Великого Творца, который спланировал и создал все это.

Как необходимо, следовательно, чтобы мы направили наше внимание на посев семян знаний в умы молодежи. Великую работу формирования человека нельзя начинать слишком рано; и в согласии с этим чувством, сколько есть писателей, которые проводят свою жизнь, внося вклад различными способами в то, чтобы направить потоки наставления через их надлежащее русло в эту наиболее поддающуюся улучшению почву — беря детей за руку и направляя их шаги, как ангелы-хранители, в начале жизни, чтобы предотвратить их барахтанье в невежестве до самого конца. В этих начинаниях наставникам молодежи часто помогают плодотворный гений художников, которые снабжают их работы такими украшениями, которые служат для облегчения затянувшегося однообразия пути. Среди многих одобренных отраслей обучения изучение естественной истории занимает выдающееся место. Распространяться о преимуществах, которые желательны от знания Творения, конечно, не нужно. Стать посвященным в это знание — значит стать влюбленным в его прелести; достижение поставленной цели требует лишь небольшого предварительного изучения или труда; дорога, которая ведет к нему, вскоре становится усыпанной цветами и перестает утомлять; воображению придается поток, который изгоняет ранние предрассудки и расширяет идеи, и разворачивается бесконечный фонд самого рационального развлечения, который захватывает внимание и возвышает ум. Для достижения этой науки в любом из ее различных отделов фундамент может быть заложен незаметно в юности, на котором доброе надстроение полезных знаний может быть легко возведено в более зрелом возрасте. Действительно, как бы ни рассматривались разнообразные объекты этого прекрасного мира, они легко понимаются созерцательным умом, ибо они найдены одинаково видимыми делами Бога. Великая книга Природы широко развернута перед человечеством, и если бы они только могли видеть, как ясно рука Провидения находится на каждой странице, они бы рассматривали способность разума как отличительный дар человеческому роду и использовали бы его как руководство своей жизни. Они нашли бы свою награду в радостной покорности ума, в мире и счастье, под сознательным убеждением, что «хороший натуралист не может быть плохим человеком».

Глава XXI. ДИКИЕ ЦВЕТЫ И МХИ ВОКРУГ БРАЙТОНА.


Для не наблюдательного глаза окрестности Брайтона не обладают дикими растительными произведениями, достойными внимания, и, помимо возделанных полей, все остальное кажется бесплодной пустошью, за исключением короткой сладкой зелени, на которой роскошествуют наши любимые стада Саут-Даунс. Однако, заглядывая в живые изгороди, на обочины дорог и в борозды, перед изучающим ботанику открывается том, и есть то, чем он может роскошно пировать. Пятьдесят лет назад наблюдение, что «Брайтон — место без деревьев», было прописной истиной; но с тех пор, независимо от успеха в посадке скверов, ограждений, стейнов и декоративных садов частных резиденций в городе, где раньше рос только выносливый тамариск, пояса и рощи процветающих деревьев подняли свои возвышающиеся головы, и вяз, пихта, платан, конский каштан, лиственница, бук, лещина, береза, боярышник, падуб и другие вечнозеленые растения, будучи акклиматизированными культурой, процветают настолько хорошо, что вызывают веру в то, что они являются коренными жителями Юго-Восточного побережья.

Непосредственно вдоль нашего морского берега, к западу, при выходе с травянистого участка у Аделаида-Кресент, встречается низкое стелющееся растение, которое более или менее обильно на некотором расстоянии за пределами досягаемости прилива, вплоть до шлюза канала гавани Шорхэм, в Фишерсгейте. Оно известно как лебеда (Atriplea postulcoides) и имеет сочные серебристые листья на древесном стебле. Желтый рогатый мак (Glacium luteum) столь же обилен в тех же местах, и несколько лет назад очень процветал на местах Аделаида-Террас, Миллс-Террас и прилегающих домов. Его листья морского цвета, а цветы бледно-желтые, превращающиеся в длинные семенные коробочки. У него стержневой корень, который при разломе выделяет едкий сок. Вид солероса, или суставчатого солероса, растет в изобилии вокруг прудов в окрестностях Копперасгэпа. Его собирают и маринуют; но он совсем другого характера, чем солерос, который собирают на утесах острова Уайт и в Дувре. Армерия приморская, на широком просторе пляжа в окрестностях бассейна канала, процветает обширными участками, и ее сиреневые цветы — приятное облегчение для глаз во время ярких лучей полуденного солнца летом. Самое плодовитое растение в этой местности — очиток, известный под несколькими названиями: имбирь, степной перец и золотая цепь. Он безлистный и растет, как будто звеньями, из которых исходят золотые цветы ослепительной яркости. Жизненная сила этого маленького растения невероятна, и, как и у нескольких видов кактусов, оно поглощает и удерживает огромное количество влаги. Его можно размножать из очень маленьких частей растения. Карликовый вид паслена сладко-горького (Solanum dulcamara) изобилует в той же местности. Он отличается от белладонны тем, что у первого пурпурные цветы и желтые тычинки; тогда как последний несет большой чашеобразный цветок. Ягоды обоих ядовиты. Грубое волосистое растение, синяк обыкновенный (Echium vulgare), также растет здесь. Он несет большие и красивые пурпурные или синие цветы. Очень распространенное растение вдоль берегов канала, а также на берегах обрывистых утесов между Ховом и Кингстоном — астра солончаковая, или сентябрьская маргаритка (Aster tripolium). Она того же вида, что раньше была так распространена в цветочных садах. Другое растение, которое обильно растет здесь, — это мальва лесная (Malva sylvestris), она несет пурпурные цветы, за которыми следуют семена, хорошо известные среди детей как «сыры». Раньше весь ряд карликового утеса от Рассел-стрит до Хова изобиловал мальвой лесной, листья которой обладают ценными свойствами при варке и применении в качестве припарки к панарициям. Там также, как хорошо знал любой осел, расторопша пятнистая (Carduus marianus), которая раньше считалась священной для Девы Марии, была очень плодовитой. Экземпляры ее можно найти сейчас на берегах к югу от шоссе за Ховом. Несколько лет назад некоторые редкие корни этого превосходно колючего растения защищали берег, который образует северную сторону площадки для крикета, принадлежащей школе Хов-Хаус. Ее можно узнать по белым полосам на листьях. Незавершенная насыпь между Цепным пирсом и Кемп-Тауном — хороший питомник для этого чертополоха, символизирующий удивительное количество того же вида, который занимал неровные склоны, образующие некоторые части Восточного утеса, ныне Марин-Парейд, до возведения морской стены.

Другие растения вдоль морского побережья — это свекла морская (Beta maritima), несущая зеленовато-белые цветы на раскидистом стебле, с крупным корнем; смолевка приморская, или хлопушка, — белый стелющийся цветок с шаровидной чашечкой и темными тычинками; клевер звездчатый (Trifolium stellatum); мальва лесная (Lavatera arborea) и три вида подорожника: подорожник большой, с семенами в форме желудей, собранными на стебле, похожем на крысиный хвост, — такой дают птицам; подорожник ланцетолистный, несущий похожие семена, собранные в соцветие на конце такого же стебля; и подорожник оленерогий, названный так из-за необычной формы листьев, напоминающих олений рог, с семенами, как у других видов.

На полях в окрестностях Брайтона повсеместно встречается трехреберник непахучий (Matricaria inodorata) с крупным лучистым цветком, похожим на маргаритку, с желтой серединой и белыми краями. Простая, но красивая маргаритка в изобилии растет среди полевых трав:

Маргаритки, цветы низкого происхождения, / Вышивальщицы ковра земли, / Что усеивают бархатный дерн.






Самым богатым источником диких цветов близ Брайтона является лесопосадка на Дайк-роуд, на территории поместья леди Огл. Там

Фиалка в своей зеленолиственной беседке, / Где березовые ветви сплетаются с орешником, / Может похвастаться тем, что она самый прекрасный цветок / В лощине, или роще, или лесном овраге.







Там растут и фиалка душистая (Viola odorata), и фиалка собачья (Viola canina), причем последняя — в изобилии. Фиалку трехцветную (Viola tricolor) там не найти, но она в изобилии встречается в живых изгородях близ Престона, где также можно найти фиалку душистую. В этой лесопосадке представлены несколько видов паслена: паслен сладко-горький, описанный ранее; паслен черный (Solanum nigrum) — редкий для этого района вид; и белладонна (Atropa belladonna), которую можно узнать по крупным темным листьям, напоминающим табачные, чашевидным пурпурным цветам и плодам, похожим на вишню, — плодам корня,

Который берет разум в плен.




Учитывая легкий доступ к этой лесопосадке и другим рощам, где процветает это смертоносное растение, а также размышляя о естественной склонности детей воровать и пробовать все, что попадается под руку во время их «мародерских» вылазок, поистине удивительно, что не происходит многочисленных случаев отравления по неосторожности. Лишь особое провидение, которое, как предполагается, присматривает за детьми, предотвращает дегустацию запретного плода.

Переступень белый (Tamus communis) здесь процветает в совершенстве. Его цветы желтовато-зеленые, но ягоды, как и у паслена, ядовиты. Герань (Geraniaceae), что означает «журавельник» — из-за семенной коробочки и пестика, напоминающих голову и клюв журавля, — здесь встречается трех различных видов. Каждый из них в диком состоянии очень мал, но все они столь же совершенны по форме и окраске, как и самые высококультурные представители этого рода. В живых изгородях вдоль Лондон-роуд, сразу за Престоном, вдоль Льюис-роуд, за кавалерийскими казармами, и на Престон-Дров произрастает герань мягкая (Geranium molle). Ее цветы розовые или пурпурные, а листья, растущие пучками, плоские и бархатистые на ощупь.

Английский вид аронника очень распространен в этой и других лесопосадках, а также во влажных и тенистых живых изгородях к северу от Брайтона. Его листья темно-зеленые, с пурпурными пятнами, а вместо цветка у него своего рода лист, содержащий зеленый початок, который также бывает пурпурным. Стебель этого листа имеет кольцо желез, под которыми находятся пыльники и завязи, сменяющиеся по мере созревания растения алыми ягодами, которые обычно называют «лорды и леди». Растение выделяет едкий сок, который очень ядовит; около восемнадцати лет назад служанка в синагоге на Девоншир-плейс невольно отравилась, съев немного «лордов и леди». Сок, смешанный с уксусом, в прошлом принимали как противоядие от чумы и даже от других ядов.

Два вида звездчатки, звездчатка злаковая (Stellaria graminea) и звездчатка ланцетолистная (Stellaria holostea), или «атласный цветок», растут на насыпи у рощи на Дайк-роуд. Оба вида — красивые звездчатые полевые цветы. А чуть дальше, среди утесника, усеивающего зеленую лужайку, в изобилии растет душица обыкновенная (Origanum vulgare). Лютики и первоцветы в изобилии растут на полях Хоува и на лугах, примыкающих к железной дороге в Престоне.

Три различных вида крапивы встречаются в разных местах. Самая крупная — крапива шариконосная (Urtica pilulifera), названная так из-за шаровидной формы цветов, — грозная на вид и жгучая на ощупь. Следующая — крапива двудомная, с которой знакомы большинство людей; а другой вид — крапива жгучая (Urtica urens), которая вырастает около фута в высоту, а ее листья имеют очень темно-зеленый цвет. Все эти виды имеют ядовитое жало волосовидного характера, у основания которого находится ядовитая луковица, разряжающаяся при легком нажатии на жало. Однако, если схватить жало крепко, тонкие кончики сгибаются или ломаются и таким образом становятся безвредными. Они направлены вверх, поэтому, если быстро провести рукой по растению, жало не подействует. Яснотка белая (Lamium album) не имеет жала. Ее цветы белые, тогда как цветы жгучей крапивы — зеленые.

Живые изгороди на Престон-Дров и в Хоуве состоят преимущественно из ежевики, кизила, дикой розы, вида ивы, называемого вербой, черной яснотки, ломоноса виноградолистного, ольхи, ясеня и плюща. Вдоль тропинки на верхней дороге в Шорхэм, а также на дорогах Лондон, Дитчлинг, Льюис и Дайк, прямо на окраине Брайтона, среди дорожной пыли процветает лопух (Arctium lappa), обычно называемый репейником. Цветок пурпурный, выбрасывается из шарика, подобно цветению василька. Вслед за ним образуется конусовидная головка, похожая на чертополох, которая служит средством развлечения для школьников, собирающих их и приклеивающих на одежду прохожих.

Постенница лекарственная (Parietaria officinalis), имеющая красноватые стебли и цветы, а также волосистые листья, дает охлаждающий экстракт. Она встречается в разных местах, но не требует много питательных веществ для своего карликового роста. Пастушья сумка, названная так из-за своих семенных коробочек в форме сердца, напоминающих старомодные кошельки для денег, встречается почти на всех полях, огороженных живыми изгородями. На многих холмиках на лугах очень распространен спорыш. Его можно найти также среди растительности между проезжей частью и тропинкой сразу за Престоном.

На Дитчлинг-роуд и на римском лагере на холме Холлингбери в изобилии растут резеда дикая, вереск, тимьян, горечавка, крупка, бодяк карликовый и чертополох, а также ястребинка; а на полях непосредственно к югу от пруда там же приятное разнообразие создают одуванчик, ворсянка, золототысячник, вьюнок, льнянка желтая, тысячелистник, куколь, барвинок, мак, истод, таволга, блошница, золототысячник, белена и крестовник; в то время как в прилегающих рощах солнцецвет и солнцецвет монетолистный источают свои освежающие летние ароматы.

Говоря о мхах в окрестностях Брайтона, мы ограничим область ареалом Даунса, в котором расположен город, и береговой линией на том же расстоянии. Таким образом, полагая, что граница проходит на востоке по скалам до Ньюхейвена и холмам Даунс, спускающимся к западной стороне реки Уз и постепенно повышающимся до прохождения Льюиса, Офхэма и его меловых карьеров. Затем, следуя по основанию холмов мимо Дьявольской дамбы и Фалкинг-Даунс до Бидинга, а оттуда продолжая маргинальную линию до Шорхэма, будет охвачен участок местности, который на юге будет ограничен морским берегом. Таким образом, песчаниковые растения и те, что встречаются в песчаной почве, будут представлены видами с берегов у бассейна Олдрингтон и несколькими видами с третичного песчаника на скалах Ньюхейвена — мел, глина и глинистые почвы определяют остальные виды.
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Tortula Hornschuchiana, Orthotrichum rupestre и Orthotrichum Ludwigii, Bryum torquescens, Eurynchium circinnatum и Eurynchium striatulum были найдены только мистером Миттеном в окрестностях холма Вулсонбери.

Растения, растущие на мелу: Seligeria calcarea — на наклонных гранях меловых карьеров и иногда на отдельных кусках мела. Seligeria calcicola — в подобных условиях на Вулсонбери. Этот вид близок к Seligeria pusilla, и его капсула всегда яйцевидная. Anacalypta caespitosa в некоторые сезоны встречается в изобилии на Вулсонбери. В Сассексе известны только два места его произрастания, и в других частях Британии он не встречается. Bryum intermedium часто встречается в меловых карьерах и примечателен тем, что имеет плоды на одном пучке на всех стадиях зрелости. Encalypta streptocarpa — на Вулсонбери, под буками. Neckera crispa — на Вулсонбери и Ньютимбере; плодоносит на первом холме. Cylindrothecium Montagnei — в Саддлскомбе. Rhyncostegium depressum — в лесах Ньютимбера. Hypnum polymorphum — на насыпи в Патчеме. Hypnum chrysophyllum — встречается повсеместно. Eurynchium circinnatum — в Клейтоне.

Глиняные вершины холмов, как на Вулсонбери, дают Phascum alternifolium и Weissia mucronata, а Physcomitrium fasciculare встречается на холмах Пайкомб. Racomitrium canescens часто встречается в подобных местах и плодоносил на Вулсонбери в декабре 1858 года. Tortula subulata и Eurynchium hians также часты, причем последний отличается от своего близкого родственника Eurynchium Swartzii более широкими, не заостренными листьями.

На жестких почвах холмов встречаются Phascum rectum, Phascum curvicollum, Astomum crispum, Gymnostomum microstomum, Pottia minutula, Anacalypta lanceolata, Didymodon luridus, Tortula convoluta, а также Phascum bryoides на заброшенных дорогах.

Ручей в Грин-Гэп, близ Ньюхейвена, с его миниатюрным оврагом, дает Webera albicans (с плодами), Trichostomum tophaceum и Hypnum riparium.

На скалах к востоку от Брайтона найдены Acaulon triquetrum — единственное британское местонахождение этого вида; также Gymnostomum tortile, разновидность β subcylindricum которого встречается на холме близ станции Гринвей, Phascum curvicollum, Pottia cavifolia, Trichostomum mutabile и Trichostomum crispulum. Anacalypta Starkeana, β brachyodus — все они часты, а Webera carnea встречается у Блэк-Рок.

На склонах Вулсонбери встречается множество видов, а именно: Phascum bryoides var γ, Archidium phascoides, Fissidens adiantoides, Dicranum palustre, Hypnum molluscum, Brachythecium glareosum, Bryum bimum, Bryum pseudo-triquetrum, Bryum roseum и Bryum Billarderii; последнее растение чрезвычайно редкое. Это единственное известное британское местонахождение, и не известно, чтобы его собирали где-либо еще к северу от Колизея в Риме.

Brachythecium campestre часто встречается на полях среди травы, отличаясь от Brachythecium rutabulum постепенно сужающимися, а не внезапно заостренными листьями. Bryum capillare β flaccidum найден на поле в долине Ньютимбер. На стенах в изобилии растут Tortula vinealis, Tortula revoluta, Tortula rupestris, Grimmia pulvinata, Orthotrichum saxatile, Orthotrichum diaphanum и Rhyncostegium tenellum; но Bryum sanguineum встречается редко.

У источников в Пойнингсе часто встречаются Mnium affine и Hypnum filicinum. На стерневых полях в Олдрингтоне найдены Acaulon Florkeanum и Acaulon muticum, а на близлежащих берегах живых изгородей — Anacalypta Starkeana, Tortula insulana, Bryum Donianum, Scleropodium illecebrum. Однажды, в ноябре 1858 года, были собраны очень редкие плоды Eurynchium piliferum.

Вокруг бассейна Олдрингтон можно увидеть Tortula ruralis, Tortula squarrosa, Trichostomum flavo-virens, Pottia Heimii, Pottia cavifolia δ gracilis, Physcomitrium pyriforme, Bryum cernuum, Bryum caespiticium, Bryum inclinatum, Bryum atropurpureum и Rhyncostegium megapolitanum; также плодоносящие Brachythecium albicans и Camptothecium lutescens.

В лесах встречаются Bryum torquescens, Orthotrichum Lyellii, Orthotrichum Ludwigii, Orthotrichum rupestre, Mnium hornum, Mnium rostratum, Mnium undulatum, Anomodon viticulosus, Neckera pumila, Neckera complanata, Isothecium myurum, Leucodon sciuroides, Cryphaea heteromalla, Leptodon Smithii (плодоносит в Пойнингсе), Plagiothecium denticulatum, Plagiothecium sylvaticum, Eurynchium Swartzii и все виды Hylocomium: последние в изобилии, с капсулами, в Клейтоне. На отдельных ясенях у подножия холмов нередки Orthotrichum tenellum, Orthotrichum pulchellum и Tortula papillosa. На стволах буков вокруг Вулсонбери Zygodon viridissimus обильно плодоносит, и можно увидеть самую миниатюрную форму Schistidium apocarpum.

Указанные мхи — не единственные виды, найденные на этих почвах; ибо на холмах Арундел, по строению точно таких же, как и наш хребет, можно встретить Encalypta vulgaris, Antitrichia curtipendula, Thuidium abietinum и некоторые другие.

В доказательство чрезвычайной красоты формы этих объектов и чудесного замысла нашего Великого Творца, нельзя привести более убедительного примера совершенства растительной организации, чем Acaulon Florkeanum. Если взять отдельное растение, то у основания стебля можно обнаружить корешки, соответствующие корням у цветковых растений. Затем поднимаются перекрывающиеся листья, расположенные, например, так же, как у салата. Когда эти листья отделяются, открывается стебель, состоящий из ножки с капсулой на вершине, заканчивающейся косым остроконечием или маленьким кончиком и покрытой мембраной, называемой калиптрой, или колпачком. А вокруг основания ножки сгруппированы половые цветы. Все растение не превышает шестнадцатой доли дюйма в высоту и ширину, размером с головку маленькой булавки.

Таким образом, перечислив большинство, если не все дикие цветы и мхи, которые относятся к естественной истории Брайтона, мы можем сказать:

Прекрасные дети лощины и долины, — / Глубокого оврага — и пустоши, простирающейся вдаль, / И поросшего осокой края мшистого источника, / Вы наложили на мое сердце любовные чары. / И хотя мирской человек, насмехаясь, презирает — / Я люблю вас сильно.









Глава XXII. БРАЙТОНСКИЙ ЛАГЕРЬ И ТРАГЕДИИ В ГОЛДСТОУН-БОТТОМ.


Холмы и долины вокруг Брайтона имеют не только естественную историю, связанную с животным и растительным миром, чтобы придать им значение в национальных хрониках. Не последними по важности событиями были лагеря, лирически переданные потомкам одним из самых воинственных и вдохновляющих произведений, существующих ныне, — «Брайтонский лагерь, или Девушка, которую я оставил», музыка, которая кажется неотъемлемой частью барабанов и флейт.

Хотя «Брайтонский лагерь» — это привычный термин, следует понимать, что здесь располагалось несколько лагерей. Первый был в 1793 году и был сформирован во вторник, 13 августа. Войска, составлявшие его, накануне утром в три часа свернули палатки в Эшдаунском лесу, откуда выступили в пять и достигли Чейли-Коммон в половине двенадцатого. Там они разбили палатки на ночь. Во вторник утром в четыре часа они снова выступили в поход и в полдень прибыли на холмы над Брайтоном. Багаж, часть тяжелой артиллерии и корпус мастеровых проследовали через Льюис; но армия в целом, состоявшая примерно из 7000 человек, проследовала через Саут-Даунс. К двум часам лагерь был сформирован в присутствии принца Уэльского, который встретил их, когда они перевалили через холм. Левый фланг лагеря находился близ города, на поле Бель-Вью — ныне Ридженси-сквер — и тянулся прямой линией вдоль побережья. Лагерь, который увеличился до 10 000 военнослужащих, состоял из регулярных войск и ополчения и просуществовал до 28 октября из-за опасений вторжения со стороны Новой Республики Франции.

Само собой разумеется, во время пребывания лагеря проводились учебные бои. Их план заключался в том, что враг атакует Брайтон и лагерь. Враг состоял из восьми пехотных полков с батальонными орудиями под командованием генерала сэра Уильяма Хау; в то время как четыре батальона пехоты, легкая кавалерия и конная артиллерия защищали страну. Брайтон был назван Дюнкерком и, конечно, был взят британцами. Был захвачен лишь один пленный, офицер Восточного Миддлсекса, его собственным майором, после упорного сопротивления, за проступок — сидение на барабане во время бездействия, которое обычно царит часами в поле. Офицер был арестован, но на следующий день освобожден.

Лагерь 1794 года был сформирован в начале лета, примерно в полутора милях к западу от города. Сначала он состоял из 7000 человек; но когда был собран урожай, он увеличился почти до 15 000, так как полки ополчения не были призваны до тех пор, пока не были убраны посевы, поскольку люди, составлявшие ополченческие корпуса, были в основном сельскохозяйственными рабочими. После расформирования этого лагеря многие полки остались в казармах в Брайтоне. Казармами тогда были: на Уэст-стрит, на углу Литтл-Рассел-стрит, впоследствии здание таможни; на Норт-стрит, на территории, ныне известной как Юникорн-Ярд — Виндзор-стрит; и на Черч-стрит, нынешние пехотные казармы.

Ничего особо важного во время этого лагеря не произошло. Но лагерь следующего года навсегда останется памятным в истории Брайтона, поскольку он связан с судом и казнью двух человек и поркой нескольких других за мятеж. Не то чтобы мятеж произошел здесь, но Брайтон был военным штабом войск, поэтому военный трибунал проходил в городе.

Ист-Блетчингтон, близ Ньюхейвена, был театром недовольства, возникшего из-за нехватки и плохого качества хлеба и муки, поставляемых войскам; вследствие чего некоторые люди из Оксфордского ополчения ворвались на мельницу в окрестностях казарм, а также, в мятежном настроении, высыпали содержимое судна, груженного зерном, в реку в Ньюхейвене. Военный трибунал проходил в таверне «Замок», которая занимала место, где сейчас стоят здания, образующие северо-восточный угол Касл-сквер. Суд длился восемь дней и закончился тем, что Эдвард Кук — называемый капитаном Куком, поскольку он возглавил мятеж — и Генри Пэриш были признаны виновными и приговорены к расстрелу. Шестеро других также были осуждены, но их приговор заключался лишь в порке. Жители проявили большое сочувствие к беднягам, которых каждый день под усиленным конвоем проводили от гауптвахты батареи на Артиллери-плейс до «Замка» и обратно. Многие жители Рассел-стрит каждую ночь и утро приносили им провизию, которую они могли передать им через прутья их площадки для прогулок; а утром исполнения приговора несчастные люди были не в состоянии от волнения выразить свою благодарность за доброту, которую проявили к ним люди.

С четырех часов утра дня, назначенного для их казни, всем линиям лагеря было приказано быть в готовности; однако в пять часов вечера офицерам дали понять, что казнь на этот день отменена. Причиной этой короткой отсрочки было отсутствие 10-го полка легких драгун принца Уэльского, впоследствии 10-го гусарского, который не вошел в Брайтон до девяти часов следующего утра и, конечно, не мог разбить палатки до позднего вечера. Когда этот полк увидели на марше к месту дислокации, все надежды на ожидаемое помилование, казалось, полностью исчезли. Самые уважаемые жители Брайтона, однако, воспользовались этой однодневной задержкой, чтобы повторить свое прошение в пользу двух человек; но все оказалось тщетно, ибо рано утром 13 июня 1795 года Оксфордское ополчение — полк, к которому принадлежали мятежники, — начало свой марш из казарм в Блетчингтоне в Брайтон, чтобы стать ужасными свидетелями наказания своих несчастных товарищей и их палачами. В четыре часа всем было приказано сопровождать их с площадки в Голдстоун-Боттом, куда они прибыли около пяти. Шестеро человек — ибо всего мятежников было тринадцать, — приговоренных к порке, проследовали позже в крытом фургоне под охраной усиленного конвоя, состоявшего из отборных людей, набранных из каждого полка линии. Двое приговоренных к расстрелу следовали в арьергарде в открытой телеге в сопровождении преподобного мистера Дринга под охраной второго конвоя под командованием капитана Ли из 10-го полка легких драгун и одного из капитанов, принадлежащих к Ланкаширским фенсиблам. Однако, когда они прибыли к извилистой дороге, ведущей в Голдстоун-Боттом — или долину, — которая окружена возвышенностью, обоим конвоям было приказано остановиться. Шестерых человек, приговоренных к порке, затем вывели из крытого фургона и, прогнав через всю линию, которая была под ружьем, чтобы принять их, привели обратно к позорному столбу, который был установлен в центре различных полков. Барабанщики, выбранные для их порки, были людьми из их собственного корпуса. Трое из них получили по триста ударов плетью каждый. Это было то количество, которое они тогда получили, так как из-за их долгого заключения и последующей слабости хирург объявил, что они не могут вынести больше. Четвертого затем раздели, и после того, как его привязали к столбу для порки, помиловали, как и двух других его товарищей.

После завершения этой части тягостной церемонии двое несчастных, приговоренных к расстрелу, были сняты с телеги и проведены, как и другие, вдоль линии, с той лишь разницей, что их провели также через часть внешней линии, состоявшей из полка принца, а также Ланкаширских фенсиблов и фенсиблов Пяти портов. Затем их провели к фронту Оксфордширского ополчения, где стояли гробы, чтобы принять их тела, артиллерия была установлена справа, с зажженными фитилями, в тылу оксфордширцев, чтобы предотвратить любой мятеж, если он будет предпринят, а вся высота была под командованием двух тысяч кавалеристов.

Кук и Пэриш, будучи приведенными к роковому месту, обменялись несколькими словами со священником, а затем с величайшим спокойствием и твердостью опустились на колени на свои гробы; в первый раз, однако, они опустились на колени не в ту сторону, но, будучи помещенными в правильное положение, они приняли смерть от расстрельного взвода из двенадцати человек своего собственного полка с расстояния всего в шесть шагов. Один из них был не совсем мертв, когда упал, и поэтому был застрелен из пистолета в голову. Это, однако, была не последняя ужасная церемония, которую пришлось пережить линии; ибо, чтобы завершить страшную трагедию, каждому полку на площадке было приказано пройти мимо тел, прежде чем им позволили быть заключенными в гробы. Вся сцена была невыразимо ужасной, превосходя любое зрелище подобного рода, когда-либо демонстрировавшееся.

Никаких беспорядков в результате этого печального дела не последовало; все было проведено с величайшей торжественностью и порядком: трепет и тишина, царившие по этому случаю, внушали ужас, смешанный с равной степенью жалости, что было мучительно невообразимо. Оксфордширское ополчение, естественно, испытало более мучительные ощущения, чем любой другой полк на площадке.

Кук и Пэриш были молодыми людьми и вели себя с необычайной твердостью и покорностью; они прошли через ряды твердым шагом и смотрели на свои гробы бесстрашным взором.

Утром перед казнью Кук написал своему брату письмо, оригинал которого находится у автора этой книги. Оно написано в свободном и смелом стиле, сильно отличающемся от того, что можно было бы ожидать от человека, находящегося под приговором и на пороге позорной смерти. Ниже приводится точная копия, verbatim et literatim, оригинала:

Брайтон, 13 июня 1795 года.

Дорогой брат, — Это письмо с моей доброй любовью к тебе, и я надеюсь, что ты здоров. Я доведен до крайности и ослаблен долгим заключением и пребыванием в большой беде. Дорогой брат, — Я приговорен к смерти и должен умереть в субботу, 13 июня; и я надеюсь, что Господь Всемогущий простит мне мои грехи. Я никогда не был ничьим врагом, кроме своего собственного, и это было в пьянстве и нарушении субботы, а это великий грех. Я молился днем и ночью Всемогущему Богу, чтобы Он простил меня и взял на небеса, и я надеюсь, что мои молитвы не напрасны. Я собираюсь умереть за то, что сделал полк; я не боюсь встретить смерть, ибо я не причинил вреда ни одному человеку, и это большое утешение для меня: есть справедливый Бог на небесах, который знает, что я собираюсь пострадать невинно. Дорогой брат, — Я был бы очень рад увидеть тебя, прежде чем покину эту жизнь. Я надеюсь, что Господь Всемогущий будет хранителем тебя и всех моих родственников, и я надеюсь, что мы встретимся на небесах, где мы будем вечно счастливы без конца. Так что больше не от руки твоего вечно любящего и умирающего брата,

Эдвард Кук.




Существующая гравюра казни этих заблудших людей находится у мистера Бенджамина Кента, владельца гостиницы «Good Intent» на Рассел-стрит. Она подписана так:

«Ужасная сцена или церемония двух солдат, принадлежащих к Оксфордширскому ополчению, которые были расстреляны 13 июня 1795 года в долине, находясь в лагере в Брайтоне, отрядом Оксфордширского ополчения, которые были очень активны в недавних беспорядках, люди выглядели очень спокойными и покорными, отряд, который их расстрелял, был очень тронут, пехота и артиллерия были выстроены в линии по этому случаю».




Гравюра, размер которой составляет около 18 на 15 дюймов, изображает людей, стоящих на коленях на своих гробах, фигура, означающая Кука, находится в позе молитвы, со сложенными руками и твердым лицом; в то время как Пэриш, хотя и со сложенными руками, выражающими его преданность, подавлен в своей общей позе и имеет опущенный взгляд. Три ряда по четыре человека каждый находятся в положении «пли», передний ряд стоит на коленях, в то время как с каждой стороны людей, подлежащих казни, находится человек в положении «готово». Преподобный мистер Дринг, который в своих священнических облачениях, удаляется со сцены к возвышенности справа, у подножия которой находится пехотный полк в положении «смирно», с 10-м полком легких драгун в тылу. На вершине холма находятся гражданские лица, мужчины и женщины; перед которыми, справа, солдаты выстроены в круг, внутри которого, у треугольника, человек подвергается наказанию плетью, офицер, очевидно хирург, руководит процессом. Непосредственно в тылу находятся палатки лагеря.

Тринадцать полков присутствовали на казни, которая почти пятьдесят лет отмечалась формой гробов, позициями стреляющих людей и другими инцидентами сцены, вырезанными на дерне пастухом, чьи невинные стада паслись там, где произошло столь трагическое событие. Плуг с тех пор стер все следы трагедии с этого места.

С казнью связан единственный случай влияния нервного возбуждения. Преподобный мистер Дринг, капеллан полка, который сопровождал преступников в их последние минуты, будучи нервным человеком и испытывая большой ужас перед долгом, который он должен был выполнить, сделал особую просьбу, чтобы после того, как он окажет им последнее религиозное утешение, у него было достаточно времени, чтобы удалиться за пределы звука выстрела роковых мушкетов, прежде чем будет отдан приказ стрелять. Обещание выполнить его просьбу было дано; но либо из-за его медленного продвижения при уходе с места, либо из-за просчета во времени, команда была дана, и стрельба произошла, пока он еще был в пределах слышимости. Эффект на него был таков, что он упал на землю и больше никогда не оправился от шока, полученного его нервами.

Тела двух мятежников были погребены на кладбище Хоува, примыкающем к центру старой северной граничной стены, где их останки оставались нетронутыми до реставрации церкви в 1834 году, когда на самом месте была вырыта яма для распиловки, и несколько их костей были эксгумированы. Похоронная команда была под командованием сержант-майора Мастерса, который впоследствии был трактирщиком в Уитни. Квитанция об оплате похоронных сборов при погребении тел до сих пор хранится в его семье. Несколько лет назад мистер Сэмюэл Торнкрофт, помощник смотрителя Брайтона, будучи в Уитни, случайно зашел в дом Мастерса, когда, при обсуждении темы казни двух человек, ему показали упомянутую квитанцию, и Мастерс заявил, что гробы, в которые были помещены трупы, были настолько позорно сконструированы, что, несмотря на то, что они были похоронены в своей полковой форме, их кровь просочилась через гробы и стекала по спинам их товарищей, которые несли их к могиле.

Окрестности Голдстоун-Боттом памятны не только этими военными казнями, но и повешением и выставлением на всеобщее обозрение двух человек, Джеймса Рука и Эдварда Хауэлла, 26 апреля 1793 года, к северу от старой Шорхэмской дороги, за Хоув-Дров. Их преступлением было ограбление почты, в то время перевозимой между Брайтоном и Шорхэмом мальчиком по имени Джон Стивенсон верхом на лошади. Ограбление произошло в ночь на 30 октября 1792 года. То, что они взяли, было малоценным; и они не применяли насилия. В соседнем сарае они вскрыли письма и поделили их пустяковое содержимое.

Их задержание было осуществлено пожилой женщиной по имени Фиби Хасселл, которая, по своему обыкновению, зашла перекусить в трактир «Красный лев» в Олд-Шорхэме, содержавшийся в то время человеком по фамилии Пентон, когда туда вошел Рук и заказал пиво. В ходе разговора с присутствующими зашла речь об ограблении почтовой кареты, и по некоторым замечаниям Рука Фиби про себя решила, что он был одним из участников этого дела. Вследствие этого она вышла и сообщила о своих подозрениях приходскому констеблю Бартоломью Робертсу, который был хорошо знаком с Руком, жившим тогда с матерью в небольшом коттедже неподалеку, на месте, где сейчас находится Адур-Лодж. Будучи взят под стражу, Рук, которому было около 24 лет — простой, безобидный парень, ставший жертвой обмана своего сообщника по преступлению, — признал свою вину и предоставил сведения, которые привели к задержанию Хауэлла на мельнице в Олд-Шорхэме, где он в тот момент читал памфлет мельникову. Хауэллу было 40 лет, по профессии он был портным.

Часть украденного имущества была найдена при них; после того как почтовый курьер опознал их, они были препровождены из гостиницы «Фонтан» для суда на весенней сессии ассизов в Хоршэме, где, будучи признанными виновными, были приговорены к казни на месте, где было совершено ограбление. Их доставили в Хоршэм верхом, и для надежности их не только заковали в наручники и связали крепкими веревками, но и привязали ноги каждого из них под брюхом лошади, а помимо сопровождавшего их констебля, их охранял военный эскорт из четырех кавалеристов.

Огромное стечение зрителей наблюдало за казнью этих несчастных людей, чьи тела, согласно варварскому обычаю того времени, были впоследствии облачены в железный каркас и выставлены на виселице. Отвратительное зрелище их разлагающихся тел некоторое время служило устрашением для робких, но стало предметом развлечения для безрассудных и легкомысленных людей, которые имели обыкновение бросать в них камни и проделывать множество отвратительных выходок.

Многие реликвии того события остаются во владении жителей Шорхэма и Хоу; у олдермена Мартина в Брайтоне в настоящее время хранится пробка для табакерки, сделанная из кости пальца Рука.

Однако, когда стихия привела к тому, что одежда и плоть истлели, престарелая мать Рука ночь за ночью, в любую погоду — и чем неистовее была буря, тем чаще она приходила, — совершала священное паломничество к этому уединенному месту; и было замечено, что на обратном пути она всегда приносила что-то в своем переднике. Когда за ней установили наблюдение, выяснилось, что объектом ее поисков были кости повешенных, и по мере того, как ветер и дождь разбрасывали их по земле, она собирала эти останки и уносила их домой, а когда виселицы были очищены от своего ужасного груза, в мертвой тишине ночи она хоронила их, поместив в сундук, в освященной земле церковного кладбища Олд-Шорхэма.

Помимо признания виновными в ограблении почты, Большое жюри на тех же ассизах вынесло обвинительный акт против Джеймса Рука за кражу лошади; но он не предстал перед судом по этому обвинению, поскольку был оставлен для исполнения смертного приговора по другому делу. «Краткое изложение дела» (Brief) для обвинения по делу о краже лошади, которое сейчас «хранится» у автора этой книги, гласит:

Краткое изложение дела для обвинителя.

Король против Джеймса Рука

По обвинению Джона Бойса в краже лошади.



Обвинительный акт — гласит — что заключенный Джеймс Рук 31 октября 1792 года в приходе Нью-Шорхэм в графстве Сассекс преступно украл, взял, угнал и увел гнедого мерина, собственность Джона Бойса-старшего из вышеупомянутого Нью-Шорхэма.

Дело

Днем 30 октября 1792 года около 3 часов Джон Тейлор, слуга обвинителя, вывел гнедую лошадь своего хозяина и другую лошадь на поле на небольшом расстоянии над улицей в Шорхэме и запер ворота.

А на следующее утро около 5 часов он отправился на поле, чтобы забрать лошадей для работы, когда обнаружил, что гнедая лошадь пропала. Утром 1 ноября между 10 и 11 часами Генри Стривенс увидел заключенного на лошади обвинителя в компании некоего Эдварда Хауэлла, которые приехали напоить своих лошадей к пруду возле амбара в Перчинге, принадлежащего мистеру Джону Марчанту, примерно в 3 или 4 милях от Шорхэма. Стривенс говорит, что видел эту лошадь раньше и узнал ее, но в то время не знал, кому она принадлежит. Вечером того же 1 ноября Джон Стивенсон, мальчик, который возит почту из Стейнинга в Брайтхелмстон, был остановлен и ограблен в Голдстоун-Боттом возле Брайтхелмстона заключенным и Хауэллом, причем в это время заключенный был на лошади обвинителя, которую мальчик узнал, так как несколько раз видел работника обвинителя с этой лошадью и видел ту же лошадь на поле обвинителя в Нью-Шорхэме как до, так и после ограбления.

Доказательства.

Джон Тейлор.

Доказать, что этот свидетель (который является слугой обвинителя) около 3 часов дня 31 октября 1792 года отвел гнедую лошадь обвинителя вместе с другой на поле. Что на следующее утро около 5 часов он пошел забрать лошадей для работы, когда обнаружил, что гнедая лошадь пропала... Вызвать...

Генри Стривенс.

Доказать, что между 10 и 11 часами утра 1 ноября 1792 года, когда он молотил в амбаре в Перчинге, примерно в полумиле от холма и в 3 или 4 милях от Шорхэма, он увидел двух мужчин, заключенного и Хауэлла, которые подошли к пруду напоить своих лошадей в сорока ярдах от амбара. Что заключенный был на большом гнедом мерине с купированным хвостом и с большой мельничной попоной на нем. Что на следующий день он видел заключенного и Хауэлла под стражей на холме возле Шорхэма за ограбление почты, а также видел лошадь, на которой ехал заключенный, которая, как ему сообщили, принадлежала обвинителю и была той самой, которую он потерял, и это была та же лошадь, на которой был заключенный, когда он и Хауэлл приехали напоить своих лошадей, и доказать, что с тех пор он видел эту лошадь у обвинителя в Шорхэме... Вызвать

Джон Стивенсон.

Доказать, что он был остановлен и ограблен вечером 1 ноября 1792 года заключенным и другим человеком, которого этот свидетель считает Хауэллом, в месте под названием Голдстоун-Боттом возле Брайтхелмстона. Что заключенный был на лошади обвинителя, которую он узнал, так как несколько раз до этого видел работника обвинителя с этой лошадью и видел эту лошадь несколько раз на поле обвинителя в Нью-Шорхэме как до, так и после ограбления.

Вызвать почтового курьера...




Краткое изложение дела, поскольку судебный процесс не был продолжен, не заверено ни одним адвокатом, но помечено «Брукер, Брайтон», основателем фирмы Messrs. Brooker and Penfold, ныне Messrs. Penfold and Son, солиситоров.

Фиби Хасселл, человек, который сыграл главную роль в привлечении Рука и Хауэлла к правосудию, была весьма знаменитой личностью. Она родилась в Степни, Лондон, в марте 1713 года в уважаемой семье по фамилии Смит. О ее ранней жизни известно мало; но первым эпизодом ее замечательной карьеры, как она сама рассказывала составителю этой работы, была ее влюбленность в Сэмюэля Голдинга, рядового полка, известного как «Агнцы Кирка». Фиби Смит тогда было всего пятнадцать лет, и она была, как она любила замечать, статной девушкой для своих лет. Поскольку полк Голдинга был отправлен в Вест-Индию в 1728 году, такова была привязанность Фиби к нему, что, надев мужскую одежду, она завербовалась в 5-й пехотный полк под командованием генерала Пирса, который также получил приказ отправиться в Вест-Индию, и отплыла вслед за ним. Там она прослужила пять лет, никому не открывшись. Она также была на Монтсеррате и могла бы принять участие в сражении там, но ее полк прибыл на остров только после того, как битва закончилась. Вскоре после ее возвращения в Англию ее полк получил приказ присоединиться к войскам под командованием герцога Камберлендского на континенте, и она присутствовала в битве при Фонтенуа 1 мая 1745 года, где получила штыковое ранение в руку. Полки Голдинга и ее полк впоследствии находились в Гибралтаре, где он был ранен и затем отправлен домой в Плимут на лечение. Тогда Фиби сообщила леди генерала Пирса о своем поле и своей истории, получила увольнение и была немедленно отправлена в Англию. Она отправилась в военный госпиталь в Плимуте с рекомендательными письмами от своего бывшего полковника и там ухаживала за Голдингом; а когда он вышел из госпиталя, они поженились и прожили счастливо вместе более 20 лет. Голдинг получал пенсию из Челси.

После недолгого вдовства она вышла замуж за Уильяма Хасселла, о котором известно мало, кроме того, что записано в приходской книге Брайтона; выписки из которой покажут, что в 1792 году они жили в бедности, так как на собрании церковных старост и смотрителей, состоявшемся в таверне «Замок» 5 декабря того же года, было: «Постановлено выплатить Фиби, жене Уильяма Хасселла, три гинеи, чтобы выкупить их кровать и сети, которые они заложили, чтобы заплатить доктору Хендерсону за лекарства».

Хасселл умер примерно в этот период, и Фиби тогда, с помощью нескольких жителей, купила осла и путешествовала с рыбой и другими товарами в деревни к западу; и именно во время одной из этих поездок она добилась поимки Рука и Хауэлла за ограбление почты.

Следующая запись содержится в книге церковного совета:

1797 год. — 20 мая, на собрании церковных старост и смотрителей, состоявшемся в «Курице с цыплятами» (ныне «Бегущая лошадь», Кинг-стрит) — Постановлено, что арендная плата Фиби Хасселл должна оплачиваться с настоящего времени, а ее еженедельное пособие должно быть прекращено.




В начале нынешнего века немощи старости начали сказываться на ней, и, будучи уже не в состоянии передвигаться по округе, она была помещена в Брайтонский работный дом; из которого, однако, по ее собственной просьбе, она была выписана в августе 1806 года, как гласит протокол церковного совета, состоявшегося 14-го числа того же месяца: «Разрешить Фиби Хасселл пару чулок и одну смену белья при выходе из работного дома».

После этого периода она добывала средства к существованию, продавая фрукты, леденцы, игольницы и т. д. в нижней части Марин-Парейд, недалеко от Олд-Стейн-стрит, где в солнечную погоду она обычно сидела в кресле с корзиной товаров рядом с собой и имела хороший доход. Ее костюм в наши дни вызвал бы большой интерес. Она носила коричневое платье из саржи, белый передник — всегда чистый, — черную суконную накидку с капюшоном, поверх которой был повязан красный в белый горошек платок. Ее головным убором был черный чепец антикварной формы поверх чепца-мобкэп. Ее обувь была предназначена для дела, а не для красоты, без какого-либо внимания к тому, где «правый», а где «левый»; а ее руки и кисти обычно были облачены в пару длинных шерстяных митенок. Ее трость, ныне находящаяся во владении мистера Эдварда Блейкера из Портслейда, была добротным куском дуба.

Хоун в «Ежегоднике» от 22 сентября 1821 года пишет: «Я видел эту женщину сегодня в ее постели, к которой она прикована из-за потери подвижности конечностей. У нее даже сейчас, старой и сморщенной, сохранились прекрасные черты лица, и я бы предположил, судя по ее нынешнему виду, что в молодости у нее была прекрасная, хотя, возможно, и мужественная форма головы. Я видел многих женщин в возрасте шестидесяти или семидесяти лет, которые выглядели старше, чем она под бременем 106 лет человеческой жизни. Ее щеки круглые и кажутся твердыми, хотя и изборождены множеством мелких морщинок. Ее глаза, хотя зрение и пропало, большие и хорошо сформированные. Как только было объявлено, что кто-то пришел ее навестить, она прервала тишину своих одиноких мыслей и заговорила. Она начала жалобным тоном, как будто остатки сильного и беспокойного духа были нетерпеливы в тюрьме разлагающегося и слабого тела. „Другие люди умирают, а я не могу“, — сказала она. При пробуждении воспоминаний о ее прежних днях ее энергия, казалось, оживилась, и она говорила с акцентом. Ее голос был сильным для пожилого человека, и я легко мог поверить ей, когда на вопрос, не было ли опасности, что ее пол раскроют по голосу, она ответила, что у нее всегда был сильный и мужской голос. Она, казалось, гордилась тем, что сохранила свой секрет, заявляя, что не рассказывала его ни одному мужчине, женщине или ребенку за то время, пока была в армии; „ибо вы знаете, сэр, пьяный человек и ребенок всегда говорят правду. Но я рассказала свой секрет земле. Я вырыла яму, в которую вошел бы галлон, и прошептала его туда“. Пока я был с ней, мухи чрезвычайно раздражали ее: она отгоняла их веером и говорила, что они, кажется, учуяли ее как ту, что идет в могилу. Она показала мне рану, которую получила в локоть от штыка. Она сетовала на ошибки своих прежних путей, но оправдывала это тем, что „когда вы в Риме, вы должны поступать так, как поступают в Риме“. Когда она не могла отчетливо слышать, что было сказано, она приподнималась в постели и подавала голову вперед с нетерпеливой энергией. Она сказала, что когда король Георг IV увидел ее, он назвал ее „веселым старым парнем“. Хотя она была слепа, она могла различать мерцающий свет, и мне сказали, что она часто определяла время дня по эффекту света».

У Фиби было девять детей, но никто из них не дожил до зрелого возраста, кроме старшего сына, который был моряком, но она не видела и не слышала о нем много лет до своей кончины.

12 августа 1814 года на празднике, который состоялся на Королевском поле для крикета в ознаменование мира после того, как Наполеон Бонапарт удалился на Эльбу, Фиби, как «старейший житель», сидела слева от викария, преподобного Роберта Карра, и была интересным объектом, будучи тогда в возрасте 99 лет, и многие подарки в виде серебра и однофунтовых банкнот попадали к ней от состоятельной и любопытствующей части толпы. На праздновании коронации Георга IV Фиби в возрасте 107 лет и совершенно слепая принимала участие в церемониях и присутствовала на Левеле в экипаже с преподобным Б. Карром (викарием) и радостно присоединилась к исполнению национального гимна. Этот случай принес ей большую известность; и несколько дам, пораженные ее внешним видом и довольные тем, что она пользуется уважением, организовали подписку, причем каждому подписчику вручался портрет Фиби, под которым было написано: «Трудолюбивая женщина, живущая в Брайтоне, с очень скудными средствами к существованию, которые она может заработать только продажей содержимого своей корзины, для помощи которой продается этот офорт».

За несколько лет до ее кончины, которая произошла 12 декабря 1821 года, король назначил ей пособие в полгинеи в неделю. Рассказывают, что Его Величество предлагал ей гинею в неделю, но она отказалась, сказав, что половины этой суммы достаточно для ее содержания.

Фиби, поддерживая старый добрый сассекский обычай, регулярно в день Святого Фомы, 21 декабря, выходила «гудинговать», посещая состоятельных прихожан, чтобы посплетничать о прошлом за горячим вином из бузины и сливовым пирогом, а также получить подаяние, либо деньгами, либо материалами, чтобы обеспечить домашний уют для празднования Рождества. Одним из мест, куда она заходила, была резиденция мистера Роберта Акерсона, где автор этой книги много раз слышал, как старая женщина-воин рассказывала о своих ратных подвигах. Она предсказала, что жена мистера Акерсона доживет до глубокой старости; и так оно и случилось, ибо в пятницу, 2 февраля 1855 года, она скончалась, будучи на 97-м году жизни. В день Святого Фомы перед ее кончиной ни один из ее пенсионеров, как она их называла, не нанес ей визита, так как все они умерли, ушли, как она говорила, вслед за старой Фиби, и она была уверена, что скоро последует за ними.

Мистер Хаям Льюис, отец мистера Бенджамина Льюиса, серебряных дел мастера и ювелира с Шип-стрит, установил надгробие на старом церковном кладбище, которое отмечает место, где покоятся останки Фиби.

Глава XXIII. СТЕЙН И ЕГО ПРИТОКИ.


Ни одна часть Брайтона не претерпела столько изменений за последнее столетие, как Стейн, который поначалу был местом для сушки рыбацких сетей и «складирования» лодок, не использовавшихся в определенные рыболовные сезоны года. Термин «Стейн» имеет фламандское происхождение и происходит от Ein, Stein или Steen — «скала», так как в то время, когда город принял свою фламандскую колонию, южная оконечность долины, в которой лежал Брайтон, была окаймлена и защищена от моря грядой меловых скал, и от них название «Стейн», или «скалистый», было дано полю или лугу, который называли «Стейн-Филд». Слово обычно, но ошибочно пишется как «Steine», в соответствии со старым искаженным написанием норманнов и норманизированных англичан в этой стране. «Конечная e», — говорит Пол Данван, — «которую наши предки заимствовали из французского языка, была неуместна для духа и обычаев саксонского и тевтонского языков: и в современном английском языке использование ее допустимо в словах саксонского происхождения только для обозначения удлинения предшествующего гласного или плавности буквы g. Очевидная сила дифтонга ei, следовательно, делает присутствие этого норманнского лакея после тевтонского существительного Stein или Steen совершенно ненужным». Добавление конечной e является современным нововведением, так как в судебных свитках баронского суда, проводившегося для поместья Брайтхелмстон-Льюис, есть следующая запись: «Март (27-й год Елизаветы): постановлено, что ни одна свинья не должна ходить без кольца на Стейне, где лежат сети, под штрафом в восемь пенсов toties quoties».

В 1779 году, согласно карте того времени, единственным зданием на восточной стороне Стейна была библиотека Томаса; чуть северо-западнее которой, на траве, было небольшое сооружение, очень похожее по стилю на судейскую трибуну на скачках. Это сооружение было оркестром, в котором городской оркестр из трех исполнителей исполнял музыку под руководством своего лидера, мистера Энтони Крука, чьим инструментом был тромбон. Склон холма, где сейчас стоят Сент-Джеймс-стрит, Эдвард-стрит и многочисленные улицы, расширяющие город на восток и северо-восток, был «восхитительным и богатым участком даунса, пашни и пастбищ»: и на старой гравюре Брайтхелмстона 1765 года изображены жнецы, занятые жатвой, и упряжки волов, перевозящие урожай на земле, ныне занятой Марин-Парейд, Гранд-Парейд и т. д. Библиотека Томаса — это здание, ныне модернизированное и занимаемое компанией «Электрик Телеграф». Стейн в тот период был гораздо больших размеров, чем сейчас. В арендной книге Годвина упоминается «общий загон поместья Брайтхелмстон, вместе с коттеджем и садом, примыкающими к указанному загону, расположенными на Стейне на западной стороне Ист-стрит»; и в той же арендной книге иногда упоминается площадка для игры в боулинг на Стейне.

В бурную погоду и зимой лодки рыбаков вытаскивали для безопасности на Стейн. Дневниковый автор, датирующий свою запись средой, 8 сентября 1778 года, говорит: «Старый колодец наполовину открыт среди лодок; маленький ребенок только что заковылял со Стейна к нему. Я побежал, чтобы предотвратить беду, и преуспел. — Тщетно протестовал против этой опасной небрежности. Там открыты один сухой и два мокрых колодца. Когда в них пропадет ребенок или двое из состоятельной семьи, колодцы, возможно, будут заколочены досками. — Комиссары по Акту обладают достаточными полномочиями и собирают достаточно денег, чтобы отвечать своим целям; однако сторона утеса повсюду покрыта мусором, оскорбительным для зрения и обоняния. Действительно, нет необходимости много искать вредных факторов, препятствий и неудобств в этом месте. — Прим. — С момента вышеуказанной жалобы несколько свободных досок были положены поперек одного из мокрых колодцев».

Во времена Елизаветы, и даже в более позднее время, жители полностью снабжались водой из общественных колодцев, которые были городской собственностью под контролем лордов различных поместий. Так, на баронском суде, проводившемся для поместья Брайтхелмстон-Льюис в октябре (20-й год Елизаветы), был принят подзаконный акт о том, что ничего нельзя класть в пределах четырех футов от любого колодца в пределах указанного поместья. В судебных свитках того же поместья также появляется следующее: «Апрель (19-й год Якова I): на суде-лите постановлено, что здание, которое Ричард Скрейс, джентльмен, возвел над общим колодцем в верхней части Норт-стрит, не должно давать указанному Скрейсу или его наследникам никакого права на указанный колодец, кроме как жителю». Этот колодец оставался в использовании до последних нескольких лет и был известен как колодец Юникорн-Ярд, и был расположен на нынешнем пространстве непосредственно перед закусочной Блейбера, в южном конце Виндзор-стрит. Другой колодец находился на Вест-стрит, в водосточном канале перед помещением, ныне занимаемым мистером Фелдвиком, краснодеревщиком. Его бордюр был поднят на кирпичной платформе, вокруг которой проходил главный водоток улицы. Около восьмидесяти лет назад, из-за того, что колодец стал препятствием для возросшего движения на улице и использовался мало, его накрыли куполом, и в течение нескольких лет квадратный камень на краю тротуара отмечал его местоположение. Другие городские колодцы, все еще используемые с помощью насосов, находятся на Кнэбе; на Ист-стрит, у «Сассекс Армс», ранее «Спред Игл»; на Маркет-стрит, напротив отеля «Пейн»; и в Пул-Вэлли, примыкающем к гостинице «Герцог Веллингтон». Колодец, расположенный прямо за птичьей частью рынка, а также колодец на Литтл-Ист-стрит, из-за того, что они были выведены из эксплуатации службой Водной компании, были закрыты, как и большой северный колодец, который еще несколько лет назад снабжал большой резервуар, возведенный на площади между оградой церкви Святого Петра и Левелом для службы полива улиц. Оставшиеся городские колодцы и их насосное оборудование, ныне не используемые, расположены: один на полицейском участке Графтон-стрит, а другой под проезжей частью у входа на эспланаду Пирса, в нижней части Стейна. Насос последнего упомянутого колодца около сорока лет назад приводился в действие ослом, который передвигался по принципу «подъема по лестнице» внутри колеса, которое было приспособлено к буне. Однако в ветреный мартовский день, когда ветер поднимал больше пыли того месяца, чем, по пословице, требуется, чтобы быть равным по стоимости выкупу за короля, в то время как механизм работал под влиянием обычной движущей силы, старый отец Нептун, словно завидуя господству бедного животного над водной стихией, взобрался на пенящуюся волну и бросился в колесо вслед за ослом. Добрый гений Недди, который постоянно присматривал за ним — просто чтобы обострить его аппетит к работе, когда он был склонен к отдыху, — к счастью, предотвратил замысел мифологического владыки глубин, выхватив своего четвероногого друга до того, как буйный король успел хлестнуть вокруг него. Это усилило ярость Нептуна, который, удаляясь в свою глубокую обитель, физически оторвал колесо и его крепления.

До подачи воды из городских насосов воду для улиц получали из моря. Водовозки тогда были самого примитивного описания и состояли из бочек на колесах, подобных тем, что сейчас используются для перевозки воды на фермах. Но у них в дополнение, закрепленный на задней части каждой, был продолговатый перфорированный ящик для распределения воды, которая подавалась из бочек путем вытягивания деревянных пробок, выступавших в ящики. Бочки наполнялись путем подачи их на некоторое расстояние в море, когда вода поднималась в воронки, приспособленные к отверстиям для пробок, с помощью своего рода ковша на конце шеста, при этом оператор этого интеллектуального процесса стоял на оглоблях тележек или, подобно Вакху, и с голыми ногами, верхом на бочках.

Стейн тогда был полностью открыт и был загородной прогулкой для посетителей. То есть весной, летом и осенью; так как зимой, из-за того, что он тогда лежал в очень низине, южная часть обычно была затоплена, и в суровую погоду слой льда, который там образовывался, был общим местом встречи для катания на санках и коньках. Когда мода сделала Стейн местом общественного отдыха, городские власти уделили внимание тому, чтобы сделать его в некоторой степени привлекательным. Земля была выровнена, и зелень поощрялась для его украшения. На нем старый герцог Камберлендский, герой Фонтенуа, любил выпускать оленя и охотиться на прыгающих животных, так как место было полностью открыто на всю ширину Даунса; и жители были удовлетворены повторяющимися зрелищами такого рода, иногда до двух или трех раз за сезон.

Спортивные состязания менее аристократического характера иногда проходили здесь, как подтверждает следующая выдержка из Morning Herald:

1805 год, 11 сентября. — Пони-скачки на Левеле сегодня утром доставили много развлечений очень многочисленному собранию зрителей. После этого состоялись ослиные бега: семеро стартовали в первом заезде, и, что очень странно, двое на этом старте пришли к финишу одновременно (dead heat); обстоятельство, вероятно, с четвероногими этого ленивого племени, никогда не зафиксированное в анналах спорта. Ослики выполнив свою задачу, компания переместилась на Стейн, к югу, где прыжки в мешках и игра в джинглинг поддерживали веселье еще около двух часов.




Были «Дженкинсы» прессы даже в этот период, которые наблюдали зорким глазом за действиями королевской семьи и знати, как видно из следующих выдержек:

Morning Herald, 9 августа 1805 года. — Сегодня утром принц Уэльский и герцог Сассекский почтили своим присутствием променад на Стейне и в течение короткого времени перед обедом катались верхом. Мистер Меллиш сегодня утром два или три раза объехал вокруг Стейна в кабриолете лорда Барримора. Квартерная буханка здесь сейчас продается за один шиллинг и шесть пенсов.

19 августа. — Герцог Сассекский выехал в открытом бароше и развлекался курением трубки.




Ниже также приведены выдержки из частного дневника, который велся в 1805 году:

4 августа. — Клифф-Парейд, от южного конца Стейна до недостроенного Кресент, демонстрировал сегодня днем много благородной компании. Корпус киприоток значительно увеличился в числе за последние два или три дня. У нас теперь маленькие французские модистки в каждой части города.

27 августа. — Таунсенд и Сэйерс, два офицера из Боу-стрит, прибыли сюда сегодня утром в поисках человека, который совершил кражу со взломом в столице. Они были здесь недолго, когда объект, который они искали, в галунной ливрее, был замечен ими в момент пересечения Стейна. Они взяли его под стражу и, украсив его запястья парой железных наручников, с триумфом увезли его в Лондон.

19 сентября. — Около половины второго принц Уэльский вернулся с прогулки к западу от Стейна в Павильон. Его Королевское Высочество, который был одет в черный сюртук и жилет, а также нанкиновые панталоны, казался несколько хромым из-за недавней травмы, которую он получил в лодыжку. Он ходил с тростью, достаточных размеров, чтобы время от времени выдерживать его вес.

26 сентября. — Герцог Кларенс сегодня в течение короткого времени был на Стейне. Некоторые из сыновей Его Высочества в это время здесь и сегодня утром находились под военным обучением сержанта Южно-Глостерского ополчения на лужайке Павильона.




Стейн был впервые частично огорожен обычными плетнями; затем он был частично вымощен и огорожен перилами. Наконец были возведены нынешние массивные железные перила. Но не так, как они стоят сейчас. Они окружали гораздо большую площадь, и фонарные столбы были главными опорами, перила были закреплены в них. В тот период мощение вокруг Стейна, под руководством тогдашнего городского инспектора мистера Томаса Хармана, считалось шедевром искусства мощения кирпичом. До этого улучшения не было проезжей дороги полностью вокруг Стейна, транспортные средства всех описаний, от Касл-сквер до Принс-стрит, должны были проезжать вниз по западной стороне Стейна и Пул-Вэлли, вдоль задней части отеля «Йорк», вверх по восточной стороне Стейна и по пути позади (ныне) Телеграфного офиса, вниз по Сент-Джеймс-стрит, а затем вдоль восточной стороны северного Стейна, так как столбы, установленные поперек от таверны «Замок» до перил Стейна, допускали только пешеходное движение, а кареты на Лондон и Льюис отправлялись с Касл-сквер через Норт-стрит, Нью-Роуд, Черч-стрит и т. д. Дорога поперек от Касл-сквер до Сент-Джеймс-стрит была осуществлена в пасхальный понедельник, 31 марта 1834 года, и казалась делом магии, так как давно желаемое улучшение встретило сопротивление со стороны партий, которые опасались, что изменение повлияет на их интерес к собственности, от которой будет отведено движение. Резолюция была принята комиссарами, и в вышеупомянутый день «трюк» был сделан, хотя оппозиция поспешила в город, чтобы получить судебный запрет от лорда-канцлера; так как случилось, что это были пасхальные каникулы, поэтому к его светлости нельзя было обратиться, пока все изменения не были выполнены. При восстановлении железных перил фонарные столбы были помещены на край тротуара, так как до этого половина света от ламп падала на пространство внутри перил, где это не требовалось. Столбы до сих пор показывают отверстия, через которые проходили железные перила, когда они были в своем первоначальном положении.

Главными современными особенностями на Олд-Стейн являются статуя Георга IV, фонтан и русские пушки. Первая была установлена 11 октября 1828 года. Идея ее возведения возникла у группы торговцев, которые имели обыкновение собираться по вечерам в «Кингс Армс», Джордж-стрит; но подписка, которая оставалась открытой более восьми с половиной лет, не обеспечила сумму в 3000 фунтов стерлингов, оговоренную для выплаты Чантри за его художественное мастерство. Фонтан, известный как фонтан Виктории, был также возведен по подписке, полученной благодаря неутомимым усилиям мистера Корди Берроуза, которому также принадлежит заслуга в посадке цветов и деревьев на Стейне. Фонтан был открыт 25 мая 1846 года. Дизайн сооружения был предоставлен мистером Генри Уайлдом, модель дельфинов — мистером Уильямом Пеппером, а железные изделия были отлиты на литейном заводе «Игл». Скальная порода, на которой покоятся дельфины, сформирована из огромных песчаников, называемых в Уилтшире и Беркшире «серыми погодами» (Grey Weathers), и брекчии, или пудинг-стоуна, которые в течение длительных периодов лежали в Голдстоун-Боттом, на Дайк-роуд, и прилегающих полях, многими людьми считавшимися остатками друидических храмов или алтарей. Но такое представление должно быть ошибочным, так как совсем недавно подобные скопления песчаника были выкопаны в западной части Брайтона, где почва демонстрирует много неровностей, которые геологи не могут объяснить. Пример этого произошел при выкапывании земли для фундамента башни церкви Всех Святых на Букингем-Плейс, где почва на значительной глубине в одном конкретном месте была настолько рыхлой и коварной, что строителям, Messrs. Cheesman and Son, пришлось проявить большую изобретательность и осторожность — сопровождавшуюся большими расходами, — чтобы сделать фундамент безопасным. Камень, также характера, называемого друидическим кромлехом, был выкопан при подготовке фундамента для нынешнего Брайтонского работного дома и был использован для краеугольного камня здания. При раскопках земли также в 1823 году для прокладки газовых труб через Стейн, от Касл-сквер до угла Марин-Парейд, были вывернуты огромные бесформенные блоки подобного характера. Последний памятник на Стейне, русские пушки, являются реликвиями осады Севастополя.

Старые карты показывают водоем на Стейне, между таверной «Замок» и Павильоном, образованный источником, который бил в Патчеме и имел обыкновение течь через Пул — Пул-Вэлли. В 1793 году принц Уэльский и герцог Мальборо, чей дом стоял в северном конце Марин-Павильона, сделали арочный коллектор вдоль Стейна, чтобы отводить эту воду в море, и, в знак признания расходов и улучшения, лорды поместья, с согласия держателей, дали Его Королевскому Высочеству и герцогу разрешение огородить или закрыть определенную часть Стейна, примыкающую к их домам соответственно, но никогда не строить на ней и не загромождать ее чем-либо, что могло бы перекрыть перспективу или каким-либо иным образом быть помехой для Стейна. Амбар, который стоял на этом месте, собственность мистера Хауэлла, как показано на виде Стейна 1765 года, был перенесен по просьбе принца Уэльского на вершину Черч-стрит, в поле, на котором также стоял госпиталь пехотных казарм, деревянное здание, занимавшее место кладбища часовни Ганновер. Было два главных входа в коллектор. Один был примерно в центре дороги — вдоль которой проходил водоканал — напротив Павильон-Парейд; а другой был на проезжей части непосредственно к востоку от входа на Касл-сквер со стороны Стейна. Каждый был защищен деревянными перилами в треугольной форме. Коллектор сбрасывал воду с помощью квадратной деревянной трубы позади бань Уильямса, ныне южный фасад «Лайон Мэншн».

В 1785–6 годах начали возводиться первые дома на Саут-Парейд, восточной стороне Стейна к югу от Сент-Джеймс-стрит, и через несколько лет все они, а также обширный ряд зданий, образующих Норт-Парейд, были завершены.

Особняк миссис Фицгерберт, ныне резиденция У. Фернера, эсквайра, судьи окружного суда этого района, примыкающий к нынешнему особняку капитана Теллуссона, был построен в 1804 году. На месте, ныне занятом квадратным блоком зданий, образующих северо-восточный угол Касл-сквер, около сорока лет назад стояла таверна «Замок», которая была одним из главных мест встреч королевской семьи, знати и джентри. Первоначально это был очень маленький дом, но, будучи признанным лучшим в городе для таверны, он был куплен мистером Шерголдом, который открыл его под вывеской «Замок» в 1755 году. Таков был его успех, вследствие увеличения числа посетителей города, что в 1776 году Messrs. Tilt and Best присоединились к нему в партнерстве, и помещения были значительно расширены. В 1790 году, когда другие стороны отказались от бизнеса, мистер Тилт продолжил предприятие, и его сменила его вдова. В 1814 году Messrs. Gilburd and Harryett стали владельцами. Он достиг апогея своей славы, когда находился в руках мистера Тилта, который пристроил к заведению элегантный набор залов для собраний и концертов, построенный с большим вкусом и суждением мистером Кранденом с Парк-стрит, Лондон, в 1776 году. Бальный зал был прямоугольным, 80 футов на 40 футов, с нишами на каждом конце и стороне, 16 футов на 4 фута, украшенными колоннами, соответствующими пилястрам, которые продолжались вокруг комнаты, разделяя стороны и концы на множество отсеков, украшенных картинами из Admirander и Ватикана, представляющими часть истории Купидона и Психеи, и свадьбу Альдобрандини; с воздушными нимфами и другими фигурами, в древнем гротескном стиле. Потолок был изогнутым и образовывал арку в одну пятую высоты комнаты, которая составляла 35 футов. Над антаблементом, на каждом конце комнаты, была большая картина; одна — изображение Авроры, а другая — фигура Нокс. В 1814 году в северном конце комнаты был установлен орган с прекрасным звучанием работы Флайта и Робсона.

В сезон, с августа по март, собрания проводились каждый понедельник. Они находились под управлением распорядителей церемоний, первыми из которых были в 1805 году мистер Ярт в «Олд Шип» и мистер Уильям Уэйд в «Замке». Их сменил мистер Дж. С. Форт в 1808 году. Он действовал в той же должности на собраниях «Олд Шип» и «Замка». Подполковник Элд сменил мистера Форта, и после его кончины 22 декабря 1855 года должность вышла из употребления; фактически, за несколько лет до кончины полковника его услуги редко требовались, так как прогресс века сделал такую должность недействительной. Обязанности распорядителей церемоний состояли в тщательном наблюдении за прибытием знати и джентри. Для этой цели он регулярно посещал библиотеки и отели один или более раз в день, чтобы скопировать списки последних посетителей, по адресам которых он затем заезжал и оставлял свою карточку, намек на то, что они должны вписать свои имена в его книгу, которая лежала в главных местах модного отдыха, и при каждой записи вносили гинею хранителю книги М.Ц., который получал процент за свои хлопоты и внимание. Оплата взноса обеспечивала взаимное признание при всех случаях встречи между дающим и получателем во время этого визита донора в Брайтоне, и, по случаям балов и собраний, от него ожидалось выполнение всех необходимых приготовлений, а для танцев предоставление всем необеспеченным дамам и джентльменам партнеров. Распорядители церемоний возникли в период, когда балы и рауты заканчивались в десять часов вечера, когда «Мы не пойдем домой до утра» еще не вошло в моду, но седан-стул «моей леди» был в пунктуальном ожидании, и прекрасная ноша была доставлена домой, чтобы позволить отдых до полуночи, и дать более суровому полу возможность для пирушки или кутежа.

Ниже приведена выдержка из частного дневника: — «30 июля 1805 года. Сегодня вечером, в девять часов, первое собрание сезона, Гранд Роуз Бол, состоялось в гостинице «Замок» под патронажем принца Уэльского. Бальный зал большой, высокий и благородный, и открывает полный вид на Стейн; также выходит в сады Павильона, прекрасные кустарники которых достойны королевского резидента. Потолок образует арку и расписан так, чтобы представлять восходящее солнце. Каждая часть комнаты украшена различными мастерскими картинами классической древности. Он был освещен в превосходном стиле, соответствующем достоинству гостей, тремя люстрами из граненого стекла, 100 огнями и сорока люстрами и боковыми светильниками. Принц вошел в комнату в половине десятого, и в десять часов бал открылся».

Во время строительства Королевских конюшен на Черч-стрит в 1809 году плотник, живший на Джью-стрит, по имени Джон Бутчер, дядя мистера Бутчера из нынешней фирмы Messrs. Cheesman and Butcher, торговцев фарфором на Норт-стрит, случайно упал и травмировал себя. После своего выздоровления, будучи не в состоянии возобновить тяжелую работу своей профессии, он сконструировал машину, похожую по устройству на седан-стул, и поместил ее на четыре колеса. Она тянулась вручную, таким же образом, как кресла Бат, в то время как помощник, когда перевозимый человек был тяжелым, толкал сзади. Ее появление было весьма любимой особенностью среди знати, и в результате вскоре был сконструирован второй «флай». Эти два транспортных средства широко покровительствовались принцем Уэльским и его благородными спутниками; и, будучи используемыми ими по особым случаям полуночного «кутежа», они получили название «Fly-by-nights» (ночные летуны) и вскоре полностью вытеснили седан-стулья, за исключением инвалидов при их перевозке в и из бань. Бутчер, из-за большого успеха, который сопровождал его проект, желая, чтобы его «флаи» имели более элегантный вид, чем его способности в декоративном могли обеспечить, отправил один из них с целью перекраски и лакировки мистеру Блейкеру, каретнику с Риджент-стрит, и тот, имея глаз на бизнес, украл дизайн и улучшил его, сделав два или три, чтобы их тянули лошади. Самым замечательным транспортным средством этого описания, для перевозки только одного пассажира, было то, что было сделано для мистера Джорджа Баткока, хирурга, который умер 3 февраля прошлого года. Оно называлось «таблеточной коробкой» доктора Баткока.

Когда Георг IV выразил желание превратить Зал собраний Замка в часовню, которая должна была быть приписана к Королевскому павильону, право собственности на него было передано Его Величеству. Поскольку таверна при месте богослужения была бы крайне неуместна, лицензия Замка была перенесена на помещение в Стейне-Плейс — отель «Ройял Йорк», названный так в честь королевского герцога Фредерика, разрешение которого на использование этого имени было запрошено и получено от Его Королевского Высочества. Дом был открыт мистером Шеппардом.

Отель «Ройял Альбион», занимающий столь заметное положение к югу от Стейна, стоит на месте, где прежде находился Рассел-хаус — некогда резиденция доктора Рассела, а впоследствии герцога Камберлендского. В 1805 году это была резиденция мисс Джонсон. Здание стояло прямо у моря, и в штормовую погоду волны омывали его южную кирпичную ограду. Непосредственно под его восточной стеной располагался магазин игрушек Хейнса, где также находилось помещение, в котором демонстрировались чудеса камеры-обскуры. Сейчас на этом месте проходит Джанкшен-роуд; это было излюбленное место для прогулок посетителей. Последние годы Рассел-хауса были примечательны: часть его владелец, мистер Джон Колбатч, отвел под медную гравюру, а в самом большом помещении осенью 1822 года демонстрировались чудеса Хиа Хан Круза, предводителя индийских фокусников. В конечном итоге здание приобрело крайне запущенный вид и было снесено. Городские власти планировали выкупить этот участок, чтобы сохранить открытым южный край Стейна со стороны моря. Мистер Колбатч запросил за него 6000 фунтов стерлингов — сумму, на которую согласились городские уполномоченные, однако после многочисленных задержек сделка сорвалась, и вскоре выросло нынешнее величественное здание, закрывшее южный вид со стороны Стейна.

В 1792 году, во время революции, залившей Францию кровью, произошел большой приток беженцев из Дьеппа в Брайтон, спасавшихся от дикой и неумолимой ярости своих преследователей. 29 августа того же года маркиза де Болье высадилась в нижней части Стейна, заплатив в Дьеппе двести гиней за переправу. Даже тогда ей пришлось переодеться в матросское платье, и в этом обличье она помогала экипажу на протяжении всего плавания — не только чтобы замаскироваться, но и чтобы тайно провезти с собой любимую служанку, которую она пронесла на борт в сундуке с просверленными для воздуха отверстиями. Его Королевское Высочество принц Уэльский вместе с миссис Фицгерберт и мисс Изабеллой Пигот встретили их при высадке, и принц проводил их к графу Клермонскому, где для Его Королевского Высочества и двадцати его друзей был накрыт чай. 20 сентября два пакетбота доставили несколько знатных особ, среди которых были архиепископ Эксский и граф Бриджес, состоявший в свите злосчастного Людовика XVI. Среди беженцев было много священников, для помощи которым были собраны значительные средства, чтобы облегчить их насущные нужды и позволить им продолжить путь в Лондон. В среду, 20 октября, тридцать семь монахинь в облачении своего ордена высадились недалеко от Шорхэма с пакетбота «Принц Уэльский» под командованием капитана Бертона. Их пунктом назначения был Брюссель, где для них готовился монастырь. Предполагалось, что они высадятся в Брайтоне, но сильное волнение на море помешало этому. Дочь капитана Бертона была замужем за мистером Уильямом Уигни, уроженцем северных графств, который незадолго до этого обосновался в Брайтоне на Норт-стрит, где держал магазин галантерейных товаров. За дом, который он приобрел у лорда Лесли (впоследствии лорда Ротера, женившегося на Генриетте Энн, дочери первого графа Чичестера), он расплатился французскими деньгами, полученными в обмен на английскую монету от беженцев, привезенных его тестем. О нем рассказывают, что он был не слишком щепетилен в делах, сбывая невнимательным покупателям полуфранки вместо шестипенсовиков. Впоследствии он стал главой фирмы «Уигни, Рикман и Ко», банкиров со Стей-лейн.

Ни одна часть Брайтона не имела столь разнообразного характера, как Стейн. Из места, служившего общим складом рыболовных снастей для коренных жителей, он превратился в место встреч знати и джентри, где франты и красавицы с удовольствием прогуливались, тратили время на пустые разговоры и слушали звуки военных оркестров, ежедневно игравших на той или иной его части. Даже по воскресеньям, еще двадцать три года назад, звуки музыки привлекали сюда огромные толпы жителей и приезжих. Однако из-за частых посягательств на его пространство, а также в связи с тем, что южные прогулочные дорожки вдоль всего фасада города благодаря своему расширению и удобству стали модным местом отдыха, Стейн превратился в спокойную транспортную артерию, соединяющую восточную и западную части города, и существует общее удовлетворение тем, что он остается важным «легким» боро.

Во время агитации за Билль о реформе, когда мнившие себя политиками пробовали свой неопытный голос в уличной ораторской речи, Стейн был знаменитой ареной для их красноречия. Там, где сейчас в праздничные дни плещутся тройные дельфины, поддерживающие на своих переплетенных хвостах чаши фонтана, повозка служила трибуной для выражения политических взглядов под прикрытием торизма, вигизма, чартизма или любого другого «изма», который могли принять прихоть, ярость или мода того времени.

Самым памятным событием на Стейне стал обед, устроенный там 3 сентября 1830 года для детей из различных благотворительных школ города в честь первого визита Вильгельма IV и королевы Аделаиды в Брайтон. Их Величества прибыли в предыдущий понедельник, и по всему пути от крайней северной точки города на Лондонской дороге до входа на территорию Павильона были сделаны большие приготовления к их встрече, воздвигнуты триумфальные арки и другие символы ликования. Вероятно, сейчас, когда существует такая легкость для перемещения больших масс людей с помощью железной дороги, количество людей, приехавших в город по этому случаю, показалось бы незначительным, но тогда оно оценивалось как огромное: в город прибывали экипажи всех видов, тяжело груженные людьми, не только со всех концов графства, но даже расстояние в двести миль не считалось слишком большим, чтобы преодолеть его ради того, чтобы увидеть это внушительное зрелище. Более чем за неделю до назначенного дня в город прибыло множество людей, чтобы гарантированно присутствовать на торжестве, и жилье любого рода расхватывалось с жадностью по — говоря коммерческим языком — высоким ценам. Дилижансы из Лондона, многие из которых были специально поставлены на маршрут для удовлетворения спроса, были переполнены сверх меры при повышенных тарифах, а фургоны и пружинные повозки, как их называли, каждую ночь доставляли тяжелые грузы провизии, чтобы удовлетворить ожидаемое быстрое потребление.

Их Величества прибыли вскоре после пяти часов и были встречены верховным констеблем, духовенством и комитетом из числа главных жителей, причем дети из различных школ выстроились вдоль маршрута следования королевских карет. Махание платками дам с балконов, крики и возгласы людей, грохот пушек, звон колоколов, музыка различных оркестров, топот лошадей, грохот карет, развевающиеся сотни флагов и знамен — все это вместе создавало зрелище, которому не было равных в Брайтоне ни до, ни после. Венцом дня стало сооружение в форме триумфальной арки огромных размеров: пятьдесят футов в высоту, с пролетом арки в двадцать пять футов, и все оно было украшено вечнозелеными растениями и цветами. Верхушка была покрыта множеством флагов и вымпелов с фрегата «Гиперион», стоявшего тогда в Ньюхейвене, посреди которых развевался Штандарт Англии. Группа матросов береговой охраны, одетых в синие куртки и белые брюки, была выстроена пирамидой на вершине и придала зрелищу завершающий штрих, когда они трижды дружно прокричали «ура» в честь «Короля-моряка». Их было семьдесят человек, предоставленных капитаном Мингеем с «Гипериона». Сооружение было заполнено нарядно одетыми дамами, а галереи арки были заняты девочками из благотворительной школы Суон Даунера и Национальной школы, которые в то время носили зеленые платья и белые чепцы. Вечером город превратился в сплошное море огней благодаря всеобщей иллюминации.

Подготовка к обеду для детей была завершена к полудню пятницы. Три ряда столов со скамьями по обе стороны были расставлены вокруг всей площади южной части Стейна, которая в то время представляла собой один травяной газон, куда зрители допускались по билетам. Центр газона был оставлен полностью открытым, и никому, кроме комитета по организации и оркестров конной и пешей гвардии, не разрешалось находиться на этой части. На южной оконечности этого открытого пространства был установлен вместительный шатер для размещения Их Величеств. Интерьер был оформлен очень изысканно, были приготовлены угощения. У входа развевались два больших городских флага, поддерживаемые двумя членами комитета в синих кушаках. Через тротуар между двумя частями Стейна было отгорожено досками пространство, так же как и через северную часть, и оттуда к частному входу в Павильон на северном конце Стейна. В этот период столбы и перила окаймляли внешний край тротуара вокруг всего Стейна.

Зрители начали собираться на тротуаре около часа дня, к этому времени вся окружность за ограждением была опоясана каретами, некоторые из которых заняли свои места еще рано утром. Парад детей к месту проведения был очень приятным зрелищем, их общая чистота и вид здоровья и счастья придавали сцене особую прелесть. К двум часам все дети были рассажены, и амфитеатр Стейна, постепенно поднимающийся от детей за столами к зрителям, которые окружали их, а затем к каретам, покрытым людьми, и за ними — к тысячам, заполнившим окна, балконы и сами крыши домов, ограничивающих Стейн, представлял собой зрелище, гораздо более внушительное, чем может вообразить самое яркое воображение.

Ровно в два часа Их Величества в сопровождении принцессы Августы, ландграфини Гессен-Гомбургской, герцога Кембриджского, принца Георга Кембриджского, сэра Августа и леди д’Эсте и других перешли с территории Павильона к огороженной досками аллее, где их встретил верховный констебль, получивший приказ Его Величества сопровождать королевскую особу к праздничному месту, где они приняли почтение от магистратов, духовенства и джентри. Осмотрев сцену в течение некоторого времени, Их Величества и свита прошли вдоль линии вплотную к детям, часто отвечая на приветствия людей с величайшей любезностью и снисходительностью. Вернувшись ко входу, Их Величества поклонились огромному собранию и удалились в сопровождении своих королевских родственников. В этот момент полковые оркестры заиграли национальный гимн, и со всех уст одновременно вырвались крики. Даже дети, чьи глаза до сих пор были единственными, кто пировал, встали и слили свои пронзительные голоса с гармонией глоток.

Было подсчитано, что более 60 000 человек присутствовали, чтобы увидеть кормление юного множества, которое сразу после того, как преподобный Г. М. Вагнер, викарий, произнес молитву, было обеспечено неограниченным количеством ростбифа, вареной говядины и сливового пудинга многочисленными резчиками, которые вызвались добровольно, а дамы-официантки с величайшей готовностью и самым усердным образом обслуживали юных гостей. Это было событие, которое стало эпохой в жизни каждого присутствующего. По случаю первого визита королевы Виктории в Брайтон, 4 октября 1837 года, аналогичный банкет был дан для детей на Стейне.

Самыми знаменитыми общественными зданиями Стейна были библиотеки, которые были главным местом отдыха приезжих. Первая библиотека здесь была основана мистером Вудгейтом на южной оконечности, в помещении, которое в настоящее время занимает мистер Шоу, кондитер, и другие, примыкающие к отелю «Йорк», где также находилось почтовое отделение. Мистера Вудгейта сменила мисс Виджет, которая уступила ее мистеру Боуэну; после него пришел мистер Кроуфорд, и, наконец, мистер Ф. Г. Фишер.

Другой библиотекой была библиотека мистера Томаса, после которого был мистер Дадлоу, которого сменил мистер Джеймс Грегори, чей преемник, мистер Дональдсон, уступил заведение мистеру Томасу Лукомбу. Мистер Дональдсон снес первоначальное низкое здание в 1806 году и возвел нынешнее сооружение, которое, однако, с тех пор, как перед ним была проложена проезжая часть, было значительно модернизировано, чтобы соответствовать различным видам деятельности, которым были посвящены помещения.

«Дневник», написанный 23 августа 1779 года, гласит: «Между двумя библиотекарями на Стейне существует своего рода соперничество относительно их подписных книг; кто из них более справедливо заслуживает звания книги Чисел. Между ними идет постоянная борьба, кто будет наиболее любезен; и последствия этого обычно соответствуют оппозиции. Сэр Кристофер Костик сегодня утром перелистывал страницы у Боуэна, где содержатся имена подписчиков. Мистер Боуэн поклонился а-ля Новарр или Галлини и с предложенными пером и чернилами выпросил честь — дополнительного имени: это был его первый сезон, и, будучи намеренно дезинформированным каким-то остроумным шутником, «Сэр», — сказал мистер Боуэн, все время демонстрируя два неровных ряда удивительно белых зубов, — «ваше будет стоять сразу после имени достопочтенного Чарльза Джеймса Фокса, эсквайра, и перед именем миссис Франко, жены богатого еврея. Эсквайра У—да должно было быть на средней строке, но, бедный джентльмен, он, к сожалению, задержан под Лондоном по неотложным делам». До какой степени был опущен торговец канцелярскими товарами, когда его впоследствии регулярно исправляли; когда с помощью пояснительных записок и критических комментариев он был полностью проинформирован, что упомянутый мистер Фокс был не знаменитым сенатором с этим именем, а ирландским джентльменом, который зимой снисходит до того, чтобы держать закусочную на углу прохода театра в Боу-стрит, Ковент-Гарден; и каждый осенний сезон имеет частые возможности штурмовать и ругаться на дам, которым посчастливилось принадлежать к Брайтхелмстонской труппе комедиантов, будучи ее единственным менеджером. И такое управление! — Скаррон Ранкур, который сам исполнял все персонажи в пьесе, был дураком по сравнению с ним. Та миссис Франко была, конечно, временной женой молодого мистера Франко в прошлом сезоне, но, кажется, в этом свободна быть временной женой даже мистера Боуэна, если он пожелает; и что бедный Билли, который был франтом, заключен под стражу в Маршалси, в Банке Короля, по подозрению в долгах, где он чистит обувь, моет ножи и крутит вертелы за привилегию макать куски хлеба в поддоны для жира бедных заключенных».

«Мистер Томас, другой библиотекарь, должен быть замечен в свою очередь. Он достаточно лет практиковался в светской беседе с дамами и джентльменами на Стейне и достиг удивительной степени точности в произношении французского английского. Сейчас он читает газету некоторым из своих подписчиков внятным голосом и неоднократно называет отдельный отряд войск «трупом» (corpse); тур (tour) он улучшает в башню (tower); и произносит свои слова в беспорядочной (promiscas) манере. Ближе к семи вечера вдова Фуссик только что ввалилась в его магазин с зонтиком в правой и лорнетом в левой руке. Томас предлагает ей «Дженерал Адвертайзер». «Господи помилуй!» — говорит она, — «Мистер Томас, какая влажная эта газета, хотя она пришла так далеко и должна была быть напечатана так давно! Какую причину вы можете назвать для этого?» — Мистер Томас наблюдает, обдумывает и объясняет самым явным образом причину и следствие любопытной даме, естественно говоря, как можно сказать; доказывая демонстративно, согласно Кандиду, что не может быть следствия без причины; и что, конечно, влажные газеты, плотно сжатые, будут оставаться влажными значительное время. В это время мисс Фанни Фуссик таращится и шепчет своему брату Бобби, пока он подписывается на лотерею, что мистер Томас должен быть самым выдающимся человеком, чудовищно умным, и притом, что он удивительно общителен: «Он знает почти все», — говорит она, — «и рассказывает почти все, что знает».

Еще одна библиотека была также основана на Стейне, в помещении, которое было известно как «Подписной дом Раггетта», на противоположном углу Сент-Джеймс-стрит. «В этом доме», — пишет мистер Г. Р. Эттри в своей «Топографии Брайтона», — «кости часто гремят в такт, а банкноты переходят из рук в руки с такой же легкостью, как театральные афиши или рецепты шарлатанов своим пациентам». Эта библиотека была основана мистером Дональдсоном-младшим, который продал ее мистеру Осборну, от которого она перешла к мистеру Натаниэлю Тернеру.

Первоначально под балконами перед двумя первыми упомянутыми библиотеками стояли сиденья, со спинками и без, на которых в хорошую погоду подписчики привыкли отдыхать и просматривать газету или последний новый роман дня. Сигары тогда были неизвестны, а короткие трубки еще не вошли в моду, так что эти места отдыха не были обезображены объявлением «Курение запрещено», поскольку «травкой» не баловались, кроме как за длинной «церковной» трубкой в таверне, где сплетники ежевечерне встречались, чтобы поболтать о скандалах дня. Помимо этих мест отдыха под балконами, на различных частях набережной вокруг Стейна были открытые сиденья с высокими спинками, называемые «сеттлами», во многом напоминающие деревенские стулья в парках и местах отдыха. В нижней части Стейна, также лицом к морю, находилась Алькова, летний домик, способный вместить около полудюжины человек. Бью в своем дневнике, дата, четверг, 26 августа 1779 года, говорит: «Сегодня утром я пробрался к Алькове, в восточном конце нижней части Стейна, где сидели два старейшины и, возможно, целомудренная Сусанна; во всяком случае, она не была обнажена. При моем приближении они поспешно удалились, и я присоединился к покинутой даме — в беседе, заметив, что город пуст и что я слышал, что торговля в целом идет очень плохо. «Очень плохо, действительно, сэр», — сказала она; «Я полагаю, вы товарищ по несчастью. Вы принадлежите к актерам, сэр, не так ли?» — «Дорогая моя», — ответил я, — «почему вы так думаете?» — «Потому что вы редко бываете без книги в руке». — «Разве мало кто читает, кроме актеров, тогда?» — «Да, сэр, прошу прощения; у меня была другая причина; но вы меня извините». — «Действительно, не извиню, дорогая моя». — «Почему тогда, сэр, когда вы приближались к нам, один из этих пожилых джентльменов — по их разговору я полагаю, что они священники, — сказал другому: «Пойдемте, сэр, давайте уйдем, или нас высмеют; мистер Дневник идет в эту сторону». — «Теперь, сэр, если это ваше имя, хотя я никогда не видела его еще в театральных афишах, было ли удивительно, что я должна была вообразить вас одним из джентльменов-актеров». — Я заверил ее, тем не менее, что не удостоен этой чести; и здесь вы можете вообразить, что наша конференция закончилась».

Еще одним местом для отдыха или прогулки была колоннада под балконом библиотеки на Марин-Парад, основанной в 1798 году мистерами Дональдсоном и Уилксом, а впоследствии управлявшейся мистером Поллардом, а затем мистерами Таппеном и Уокером. Эта библиотека и две первоначальные на Стейне были не просто местом посещения приезжих для литературных занятий, как законно подразумевает их название, но после восьми часов вечера, в течение летнего сезона, та часть бизнеса, связанная с книгами, прекращалась, и голландские шторы опускались, чтобы закрыть все книги и книжные полки, образовывался салон, который ежевечерне привлекал сотни модных бездельников на вокальную и инструментальную музыку, которая исполнялась, и для участия в лотереях, подобных тем, что проходили в подписном зале Раггетта.

Бью в своем дневнике, дата, суббота, 4 сентября 1799 года, пишет: «Каждый предмет удобства, каждая безделушка роскоши передается этим неопределенным, быстрым способом передачи. Нет магазина без своей погремушки — гремит, гремит, гремит, утром и вечером. Здесь можно увидеть — заходите и посмотрите — сокращение мудрости этого мира; — помпезность и суета в изобилии, меняющиеся, как вон те мимолетные облака. Наблюдайте за любящим родителем, приобщающим свое бойкое потомство к использованию стаканчика для костей, и сама подающая пример; все же она может удивляться в какой-то будущий день и думать, что ее бросок в жизненной лотерее крайне суров, что склонность к этому и подобным привычкам должна продолжаться и усиливаться». Фишер в августе 1805 года основал новый Аукционный рынок на Сент-Джеймс-стрит, который был открыт утром и вечером. Следующие выдержки из личного дневника в некоторой степени объяснят ярость, которая была в те периоды к этому и подобным пагубным развлечениям:—

2 августа 1792 года. — Сегодня мало кто выходил из дома из-за сильной жары. Спортивные люди из высшего общества, щеголи и мошенники, конечно, собрались на Стейне, чтобы сделать свои ставки на завтрашние скачки в Льюисе, где ожидается много отличного спорта. Остальная часть дня была проведена в основном в Подписном доме Раггетта, за бильярдом, костями и т. д. On dit. — Леди Лэйд возвращается из Брайтона в большом раздражении — потому что, право слово, леди Джерси, говорит она, строила ей вульгарные рожи вчера на ипподроме!

23 июля 1805 года. — Очень избранное и элегантное собрание знати прошлой ночью прогуливалось по Стейну до позднего часа. Библиотека Дональдсона также была очень модно заполнена; а «Пикник-аукцион» Уилкса продемонстрировал блеск ранга и красоты.

23 августа. — Сделки Уилкса пользовались модным спросом прошлой ночью, а удары молотка Фишера были направлены с его обычной способностью и эффектом. Новый аукционный зал Фишера был снова хорошо заполнен рангом и красотой сегодня утром. Монстр из племени плавников был выставлен в шатре, установленном специально для этого случая, на Стейне сегодня. Он называется Морская звезда и настолько достоин внимания любопытных, что разделил внимание публики с Фишером.

27 августа. — Аукционный зал Уилкса прошлой ночью был невероятно переполнен до позднего часа: не менее привлекательным был и магнитный молоток Фишера в его новом зале сегодня утром.

21 сентября 1807 года. — Библиотеки Дональдсона и Полларда имели переполненные собрания, и игра в Лу имела больше, чем обычно, число поклонников. Сегодня вечером мистер Картрайт выступит в зале Фишера на музыкальных стаканах под патронажем миссис Орби Хантер.

8 октября. — Пэм все еще обладает своим первоначальным притяжением, и красавицы ежевечерне «луются» (looed) в его присутствии. — Довольно плохой каламбур, э?

9 мая 1810 года. — Просторные и воздушные залы Стейна и Марин у Дональдсона и Уокера не были так интересно украшены рангом и красотой, как они сегодня казались в течение многих предшествующих месяцев, хотя развлечения в виде игры в карты «лу» и т. д. там еще не введены. Развлечение в виде лотереи не разрешалось ни в одном из них в течение последних нескольких лет, и оно не будет снова разрешено, пока Билль о «Малых играх» остается неотмененным; мы можем поэтому заключить, что грохот костей никогда больше не будет услышан ни в одном из них.




Аукционы безделушек были учреждены, когда был принят Акт парламента, называемый Биллем мистера Ванситтарта о «Малых играх», который покончил с лотереями во всех местах общественного пользования, так как прибыль библиотекарей на курортах в целом возникала от этих развлечений, а не от высокого литературного характера книг на их полках или эрудированного положения лиц, чьи имена были в их подписных книгах, потому что мода диктовала так. Новизна аукционов безделушек вскоре прошла, и тогда было введено другое развлечение под названием «Лу». Игра была очень забавной в своем прогрессе и давала повод для многих приятных острот, в зависимости от таланта ее ведущего и склонности к репликам окружающих его. «Лу-тотализаторы», как их называли, были ограничены восемью подписчиками, а индивидуальная ставка — один шиллинг. Полное число было получено, определенное количество карт, среди которых был Валет Треф, или Пэм, были перетасованы, сняты и отдельно сданы и перевернуты: числа назывались по очереди в процессе, и та, против которой появлялся Пэм, объявлялась победителем.

В сентябре 1810 года была предпринята попытка признать игру в «Лу» незаконным актом. С этой целью были поданы иски против мистеров Дональдсона и Уокера, владельцев библиотек Стейна и Марин, и дело слушалось в Льюисе перед полным составом магистратов. Мистер Корторп был адвокатом обвинения, а мистер Адольфус выступал за ответчиков. Единственным делом, которое обсуждалось, было дело об иске против мистера Уокера, основанном на 12-м акте Георга II, гл. 28, на котором с большой силой — такой, какую могла внушить только уверенность в успехе — настаивал мистер Корторп. Чтобы доказать, что ответчик совершил правонарушение в рамках Акта и, следовательно, подлежал штрафу, в нем выраженному, т.е. двести фунтов, была вызвана и допрошена миссис Уайт, жена одного из осведомителей. Этот свидетель значительно колебалась в своих показаниях, особенно когда ее допрашивал мистер Адольфус относительно ее мотива стать подписчиком на развлечение «Лу» у Уокера и действовала ли она так с единственной целью подачи иска против мистера Уокера, что она в конце концов признала. Суть ее показаний заключалась в том, что «она присутствовала в библиотеке Уокера 30 августа; что она стояла рядом с мистером Уокером в тот случай; что она слышала, как он сказал: «Дамы и господа, только три шиллинга не хватает, чтобы завершить тотализатор на эту элегантную дамскую шкатулку из марокканской кожи»; что она дала ему шиллинг за шанс, когда он спросил ее, на какое имя она хочет его записать, и она сказала миссис Гудлав; что дама в конце концов перетасовала и сняла карты; что мистер Уокер сдал их; что первая сданная была названа мистер Бангап; что она выиграла Пэма и получила приз; что мистер Уокер сказал ей, что она выиграла его, и что она должна получить семь шиллингов товарами или подписаться на дополнительные шесть пенсов и иметь два шанса на другую коробку гораздо более высокого качества; что она взяла приз, который выиграла, и проиграла два шиллинга в других предприятиях и т. д.». Когда ее спросил граф Чичестер, один из магистратов, о реальной стоимости приза, который был номинирован в 7 шиллингов, ее муж прошептал ей, что сказать; что, будучи подслушанным благородным графом, мистер Уайт был вынужден немедленно покинуть комнату и ждать снаружи, чтобы быть под рукой в случае, если он понадобится. Мистер Адольфус (свидетель был отпущен) обратился к суду с очень способной речью, заключив ее представлением Акта парламента, принятого в 1806 году, которым он ясно доказал, что настоящие иски не могут быть поддержаны, так как указанный Акт лишал магистратов всей юрисдикции и контроля в делах такого рода, которые были перед ними. Мистер Корторп, тем не менее, упорно трудился, чтобы добиться своего; но так как его красноречие не имело силы заменить Акт парламента, его труд был напрасен. В качестве авторитетов в поддержку Акта, который он представил, мистер Адольфус был поддержан мнением Генерального прокурора и решением в Суде Королевской скамьи. Магистраты, из того, что было представлено мистером Адольфусом, увидели свою некомпетентность в таком сильном свете, что они отклонили дело, даже не выслушав ответ, который мистер Адольфус собирался сделать своему ученому другу. Было еще три других иска, все из которых, конечно, были отозваны. Библиотекари вернулись домой в приподнятом настроении, а партии «Лу» впоследствии, ликуя от успеха дня, были более многочисленны, чем обычно.

Пэм, добрый гений «Лу», продолжал удерживать власть в библиотеках до 1817 года, когда магистраты почувствовали антипатию к нему из-за безграничного покровительства, которое он получал от дам в целом. Они считали его нежелательным жителем; поэтому по их мандату, поддержанному устаревшим Актом Генриха VIII, он был отлучен от всех библиотек, так как в это время он обосновался в библиотеке мистера Т. Х. Райта, тогда только что основанной на юго-западном углу Павильон-стрит. Постепенно, однако, он возобновил свою позицию в заведениях Лукомба и Таппена; но, несмотря на председательствующее влияние этих двух болтунов и остроумцев, при содействии мистера Стейси, нынешнего библиотекаря в залах «Ройял Альбион», и мистера Уиллера, кассира в Брайтонском театре, разрушение модной набережной путем сокращения Стейна в его справедливых пропорциях так исказило толпу и привычку моды, что Пэм впал в забвение, а библиотеки, не поддержанные им, стали банкротами.

Двадцать пять лет назад Брайтон изобиловал библиотеками: Райта в Колоннаде, Норт-стрит, переехавшая с Павильон-Парад, и Эбера на Касл-сквер, филиал лондонского заведения, были среди главных из тех, что тогда существовали. Обеспечение пищей для ума, однако, было менее прибыльной спекуляцией, чем поставка материалов для понимания, так как мистер Тозер в бывших помещениях и миссис Даттон и Торогуд в последних, продажей сапог и обуви, развили бизнесы, которые могут соперничать с любыми из той же торговли в королевстве. Примечательно также, что часть помещений на Принс-Плейс, занимаемая мистером Лулхэмом, сапожником, и дом, занимаемый фирмой «Шарман и Ко» на Норт-стрит в качестве рынка сапог и обуви, были библиотекой мистера Тейлора. Эти факты, безусловно, подтверждают поговорку — во всяком случае, когда осаждаются множеством с гражданской точки зрения — что «нет ничего лучше кожи».

Время от времени библиотеки с большими или меньшими претензиями открывались либо частными лицами, либо обществами членства; но большинство из них стали вещами прошлого, которые в своей недолговечной карьере не обладали ничем, что оправдывало бы пересказ их истории.

Старейшей из существующих сейчас является библиотека мистера Фолторпа на Норт-стрит, первоначально Чоата, а затем Лоадера. Она отлично расположена и имеет запас книг, периодических изданий и газет, которому нет равных ни в одной другой циркулирующей библиотеке в графстве. Единственными проприетарными литературными заведениями, за исключением тех, что приписаны к различным местам общественного богослужения и их школам, являются Брайтонский королевский литературно-научный институт, залы «Альбион», к которым приписан Шахматный клуб; Железнодорожная библиотека и научный институт для использования лиц, работающих на железной дороге; и Ассоциация молодых христиан на Миддл-стрит. Некоторые из книготорговцев имеют библиотеку для выдачи книг, связанную с их бизнесом. Главными из них являются библиотека Доллмана на Вестерн-роуд и Берретта на Ватерлоо-стрит, Хоув; Стайлза на Норт-стрит, Сагга на Сент-Джеймс-стрит и библиотека и читальный зал Гранта на Касл-сквер. Литературный характер, которым раньше гордился Стейн, теперь полностью исчез, и он довольствуется тем, что считается эмпориумом последователей Галена и Эскулапа, которые там изобилуют так же, как студенты Кока и Блэкстоуна толпятся на Шип-стрит и дают этой местности острот, причуд и задержек закона название Чансери-лейн.

Глава XXIX. ТЕАТРЫ.


Помимо залов собраний в таверне «Замок» и отеле «Старый корабль», а также библиотек, театр был и остается местом модного отдыха в Брайтоне. Остатки первого театра, когда-либо возведенного в городе, недавно были возвращены общественному вниманию в результате того, что помещения подверглись изменениям в процессе превращения их в склады эля и портера фирмой «Чарльтон и Ко». Они расположены на Норт-стрит, и к ним ведет дверной проем между магазинами ювелиров мистера Кандитта и кондитера мистера Притчарда. Старым жителям они лучше известны как винные и спиртные погреба Уоллиса; и в недавнее время они занимались мистером Корди, зятем и преемником мистера Уоллиса. В 1789 году они использовались как типография Уильяма и Артура Ли, которые через несколько лет перенесли свое заведение в Льюис, и тогда мистер Уоллис вступил во владение ими.

В этом здании Дэвид Гаррик демонстрировал свой неподражаемый актерский талант. Основная структура и ее первоначальный фасад давно исчезли: но сцена до сих пор остается целой, со всеми ее ловушками и оснащением. Отличный портрет Гаррика до недавнего времени украшал стену, но современный разрушитель многих произведений искусства, побелка, полностью стер каждую его черту.

Прилагается копия «Театральной афиши», находящаяся у мистера Кандитта, относящаяся к этому театру:—

Театр, Норт-стрит, Брайтхелмстон, в среду, 5 октября 1785 года, будет представлена КОМЕДИЯ под названием «ПОДОЗРИТЕЛЬНЫЙ МУЖ».









	Рейнджер,





	в исполнении мистера Грэма-младшего.








	Фрэнкли,





	в исполнении мистера Вевитцера.








	Беллами,





	в исполнении мистера Уильямса.








	Джек Меггот,





	в исполнении мистера Фроста.








	Тестер,





	в исполнении мистера Фоллета-младшего.








	Бакл,





	в исполнении мистера Филлипса.








	Саймон,





	в исполнении мистера Дэниелла.








	И мистер Стрикленд,





	в исполнении мистера Лестранжа.








	Миссис Стрикленд,





	в исполнении миссис Уолкот.








	Джасинта,





	в исполнении миссис Болтон.








	Люсетта,





	в исполнении миссис Эдгар.








	Миллинер,





	в исполнении мисс Стивенсон.








	И Кларинда,





	в исполнении миссис Эллиот.









(Из Королевского театра, Дублин, это ее первое появление на этой сцене.)

Танцы между актами в исполнении мастера и мисс Мишель.

К чему будет добавлена ФАРС под названием

«КТО ДУРАК?»






	Старый Дойли,


	в исполнении мистера Фоллета.





	Сэндфорд,


	в исполнении мистера Фроста.





	Грейнджер,


	в исполнении мистера Уильямса.





	И Градус,


	в исполнении мистера Грэма-младшего.





	Мисс Дойли,


	в исполнении миссис Болтон.





	Шарлотта,


	в исполнении мисс Эдгар.






Билеты и места в ложи можно взять у мистера Бэйли в театре.

Двери открываются в шесть, начало ровно в семь.

Трагедия «РИЧАРД III» и новая пантомима «РОБИНЗОН КРУЗО, или АРЛЕКИН ПЯТНИЦА» (как исполнялось в течение восьмидесяти ночей в Королевском театре Друри-Лейн) вынуждены быть отложены до вечера пятницы из-за того, что механизмы не совсем готовы.




Ниже приведены выдержки из дневника мистера Бью:—

1778. — Вторник, 1 сентября. — Сеттл. — Стейн. — Мистер Гриффит из театра Друри-Лейн с большой любезностью проводит меня в театр на Норт-стрит, в делах которого он участвует; боюсь, менеджер больше всего обеспокоен плохим сезоном, ибо кажется, что наблюдается «изобильный недостаток» компании. Но, чтобы не слишком играть словами, это красивое здание, несколько большее, чем в Ричмонде, и кажется хорошо приспособленным для своих предполагаемых целей.

Пятница, 4. — В театре. — Вечером пошел на бенефис Гриффита, «Западный индиец», по желанию леди Миллс; сильно, но приятно разочарован, потому что труппа выступила гораздо лучше, чем я был научен ожидать из информации; дамы также были, что не всегда бывает со всеми сценическими дамами, — чрезвычайно приличны.




До 1774 года не было другого храма, посвященного Талии и Мельпомене, кроме сарая. Первый театр был построен покойным мистером Сэмюэлем Пейном и сдан в аренду в 1774 году мистеру Роджеру Джонстону, бывшему реквизитору в театре Ковент-Гарден, который, продержав его всего три года, затем сдал в аренду покойному мистеру Фоксу, также из театра Ковент-Гарден, в 1777 году, сроком на пятнадцать лет, с ежегодной арендной платой в шестьдесят гиней.

Подразумевалось, однако, между арендодателем и арендатором, что первый, в дополнение, должен получать чистую выручку дома в одну ночь, которая будет называться его бенефисной ночью, за вычетом всех расходов, в каждый последующий год; и что его семья должна быть свободна от театра или обладать правом посещать представления там во все времена, не будучи обязанной платить какие-либо сборы как следствие их визитов.

Последнее условие было правильно внесено в ковенанты аренды, но не первое, так как там была оговорена чистая прибыль вместо чистой выручки; результатом чего стало то, что мистера Пейна призвали оплатить расходы его первой бенефисной ночи, вопреки тому, что ранее понималось и устно было согласовано между ним и мистером Фоксом.

Это обстоятельство едва не привело к неприятной тяжбе между сторонами; в которой мистер Пейн, по всей вероятности, был бы пострадавшим из-за отсутствия документа, подтверждающего правомерность его претензии; но от такого унижения и ущерба он уберег себя, прибегнув к следующему приему:—

Право на бесплатный вход в театр для него самого и семьи, как указано выше, было бесспорным; и так как ни одно место в доме не было оговорено как единственная часть, в которую им разрешено входить при их визитах, он решил воспользоваться своей привилегией в полной мере. Поэтому он собрал свою семью и с ними вошел в театр на несколько ночей подряд, решительно занимая лучшие места в ложах, к исключению других и более прибыльных заявителей.

Менеджер, таким образом противостоящий, и закон и справедливость, провозглашенные публикой как оба в пользу мистера Пейна, согласились ратифицировать его первое соглашение, и система войны, принятая для преследования и наказания его, прекратилась. До истечения пятнадцатилетней аренды дом оказался недостаточным для размещения увеличившегося населения города, и новый был возведен на Дьюк-стрит. Лицензия на театр ежегодно получалась от магистратов на Квартальных сессиях в Льюисе; и мистер Фокс, закончив дом на Дьюк-стрит, подал заявление о переносе лицензии на это место. Его заявление было удовлетворено, так как никакого противодействия мере со стороны мистера Пейна не было предложено.

Последний, однако, обнаружил ошибку своего несопротивления до того, как потребовалось следующее заявление на лицензию, когда его противодействие ей было делом само собой разумеющимся; но которое оказалось неэффективным из-за задержки, и лицензия была предоставлена тому же дому, на который, без противодействия, она была возложена годом ранее. Семья Пейна, следовательно, была денежными пострадавшими на несколько сотен фунтов в год от этого события, и за что единственная компенсация, когда-либо полученная, не дотянула до ста двадцати фунтов или гиней.

После смерти мистера Фокса театр на Дьюк-стрит был куплен Г. Коббом, эсквайром из Клементс-Инн, который построил нынешний дом на Нью-Роуд в 1807 году и перенес лицензию туда, предварительно удовлетворив землевладельца в отношении этой меры.

Здание имело простой деревянный фасад, расписанный под каменные блоки, без окон; к нему вел полукруглый подъезд для экипажей и пешеходная дорожка от улицы, поскольку оно было отодвинуто от главной дороги почти до нынешней линии фасада дома мистера Патчинга, на месте которого тогда стоял театр. Выступающий вход в ложи, расположенный в центре фасада, был оформлен в виде греческого портика, поддерживаемого четырьмя тосканскими колоннами, от которых отходили кронштейны, поддерживавшие два круглых масляных фонаря. Здания, примыкавшие с востока и запада, также имели подобные фонари. Входы в партер и на галерку находились с восточной стороны, к ним вел внешний проход с дверью, над которой было написано «Партер и Гал.». Служебный вход на сцену располагался немного западнее главного входа, где было заметно написано слово «Ложи». Пять столбов разделяли пешеходную дорожку по обе стороны от портика. Гравюра с изображением театра была опубликована в Лондоне 1 апреля 1804 года Т. Вудфоллом с Вильерс-стрит, Стрэнд, и несколько фигур на ней демонстрируют своеобразную моду того времени в одежде. Лицензия на этот Королевский театр была предоставлена специальным актом парламента, принятым в 1788 году.

Анекдот, связанный с этим театром и упомянутый в книге миссис Меррифилд «Брайтон в прошлом и настоящем», заслуживает того, чтобы его процитировать: «Именно в то время, когда Фокс был управляющим, знаменитая миссис Джордан выступала на этих подмостках как актриса. Мой друг, который иногда посещал артистическую уборную, однажды застал ее в большом отчаянии: ей угрожал судебный пристав из-за долга ее расточительного брата. Миссис Джордан попросила моего друга стать ее поручителем. „Когда я вошел в комнату, — сказал мой друг, — я подумал, что она одна из самых невзрачных маленьких женщин, которых я когда-либо видел, но не прошло и получаса в ее обществе, как я счел ее очаровательной“. Почти излишне говорить, что он выполнил ее просьбу и избавил эту обаятельную актрису от затруднительного положения; и у него не было причин жалеть о своей доброте, ибо миссис Джордан выплатила долг, как только смогла, и тем самым освободила его от обязательств».

Ниже приводится копия афиши представления в этом театре:

В пользу мистера ПАЛМЕРА-МЛАДШЕГО, предпоследний вечер выступлений в этом сезоне.






 

Театр, Брайтон,

В среду, 15 октября 1794 года, будет представлена популярная пьеса

ЕВРЕЙ.






	Шева (только в этот вечер)


	в исполнении мистера Баннистера-младшего.





	Из Королевского театра Друри-Лейн.





	Сэр Стивен Бертрам


	в исполнении мистера Дормера.





	Чарльз Рэтклифф


	в исполнении мистера Палмера-младшего.





	Джабел


	в исполнении мистера Симпсона.





	Фредерик


	в исполнении мистера Палмера.





	Из Королевского театра Друри-Лейн — определенно в последний раз в этом сезоне.





	Элиза


	в исполнении миссис Симпсон.






(Конец пьесы.)

Комическое попурри в исполнении мистера Эдвина.

После чего фарс

ДЕРЕВЕНСКИЙ ЮРИСТ.






	Шипфейс (только в этот вечер)


	в исполнении мистера Парсонса.





	Из Королевского театра Друри-Лейн.





	Снарл


	в исполнении мистера Симпсона.





	Скаут


	в исполнении мистера Баннистера-младшего.






В завершение — любимое развлечение «ЛЖЕЦ».




	Юный Уайлдинг


	в исполнении мистера Палмера.





	Папильон


	в исполнении мистера Палмера-младшего.





	Мисс Грэнтэм


	в исполнении миссис Палмер-младшей.





	Ее первое появление.






*** Почтеннейшую публику и дворянство почтительнейше уведомляют, что в связи с большим спросом на места часть партера (на этот вечер) будет переоборудована в ложи.

Билеты можно приобрести, а места в ложи заказать у мистера Палмера-младшего, Рассел-стрит, 11, и в театре с десяти до трех часов.

Выручка театра по этому случаю составила:



	 


	ф.


	ш.


	п.





	Шесть билетов в ложу


	1


	4


	0





	Пятнадцать билетов в партер


	1


	10


	0





	Два билета на галерку


	 


	2


	0





	Собрано у дверей


	7


	8


	0





	Итого


	10 фунтов


	4


	0






В «Новом путеводителе по Брайтону» 1800 года, изданном Фишером на Олд-Стейне, говорится: «Декорации написаны мистером Карвером из театра Ковент-Гарден, и они делают честь способностям этого изобретательного художника; и если способности актеров недостаточно сильны, чтобы вызвать восторженные аплодисменты, они не настолько ничтожны, чтобы вызывать отвращение. Беспристрастность должна признать, что театральное дело в Брайтхелмстоне ведется с большой регулярностью, и если совершенство не достигнуто, то посредственность превзойдена».

В 1672 году был предложен налог на театральные представления, но придворная партия возразила против него. Они заявили, что актеры — слуги короля и способствуют его удовольствиям. Сэр Джон Ковентри в шутку спросил: «Лежат ли удовольствия короля среди актеров-мужчин или актрис?». Карл, который, помимо других любовниц, содержал двух актрис, миссис Дэвис и Нелл Гвин, был задет этим сарказмом и отомстил недостойным образом. Некоторые из его гвардейцев напали на Ковентри и разрезали ему нос. Палата общин выразила свое негодование, приняв так называемый Акт Ковентри, согласно которому увечья и обезображивание стали тяжкими преступлениями, а лица, напавшие на Ковентри, были лишены права на королевское помилование.

В июле 1805 года, когда принц Уэльский взял под свое покровительство театр на Дьюк-стрит и впервые добавил к его названию почетный эпитет «Королевский», в здании были проведены значительные улучшения, особенно в ложе Его Королевского Высочества: синие панели с золотыми сверкающими звездами на темном фоне, украшенные гирляндами из роз, великолепно выделяли ее; малиновая бархатная занавесь, свисающая с потолка, также усиливала эффект и придавала всему помещению неописуемый вид величия. Ложа была полностью застлана коврами, а вместо стационарных сидений в ней были установлены красивые расписные стулья с подушками.

13 августа 1805 года в честь дня рождения принца Уэльского была поставлена пьеса под названием «Двенадцатое августа». Сюжет пьесы был таков: «София Хэзлби», дочь состоятельного фермера, жителя Брайтона, у которой много поклонников, пообещала стать невестой того, кто даст лучший ответ на вопрос, который она предложит их вниманию на Зеленой лужайке двенадцатого августа; и причину, по которой она выбрала этот день для столь важного для нее решения, она объясняет тем, что он подарил Англии наследника — принца, чья мягкость манер, доброта сердца и умственные дарования сделали его гордостью страны и восхищением Европы. «Это благоприятное утро, — продолжает она, — могло показаться мне лишь самым приятным и наиболее подходящим для моей цели, когда каждое честное лицо, на которое я могла бы взглянуть, должно было сиять ликующими улыбками». После завершения предыдущей части драмы, в которой ее эксцентричные поклонники доставили много веселья зрителям, финальная сцена представляет предполагаемый вид на Саут-Даунс и въезд в Брайтон, причем последний ярко освещен, а инициалы P. W., перья и пылающая звезда выглядят весьма уместно.

В 1799 году управляющим театра на Дьюк-стрит был мистер Александр Арчер. При снятии обоев со стен дома 34 по Бонд-стрит 20 мая текущего года, чтобы произвести некоторые изменения, была обнаружена реликвия в виде «театральной афиши». Она гласит: «Ангажемент мистера Куика. Двери открываются в половине седьмого. Начало ровно в 7 часов. Пятый вечер мистера Куика. Театр Брайтхелмстон. Во вторник, 13 июля 1802 года, будет исполнена восхитительная комедия «Ночь ошибок»; роль «Тони Лампкина» исполнит мистер Куик. После чего будет добавлен спектакль «День Святого Патрика, или Коварный лейтенант». Ли, печатник, Брайтон». Здание только что освободили потомки Джонсона, который много лет был расклейщиком афиш в городе. Первый камень нынешнего театра был заложен 24 сентября 1806 года мистером Брантоном-старшим; здание было открыто в субботу, 6 июня 1807 года, трагедией «Гамлет», когда мистер и миссис Чарльз Кембл исполнили роли Принца и Офелии.

«Брайтонский амбулатор» — издание, почти исчезнувшее, — так отзывается о нынешнем театре, каким он был при открытии первым арендатором, мистером Троттером:

театр.

Это место общественных развлечений расположено на Нью-Роуд, ведущей на Норт-стрит. Это очень красивое сооружение с колоннадой, которая тянется вдоль всего фасада и поддерживается изящными каменными колоннами. Вход в ложи находится в центре; вход в партер — справа, а на галерку — слева от здания.

Внутри имеются два яруса лож. Ложа принца-регента находится слева от сцены, отделенная от других лож позолоченной железной решеткой, что придает ей приятный и уединенный вид. Партер и галерка хорошо сконструированы для зрителей, особенно последняя, с которой открывается отличный вид на сцену.

Здание освещается девятью хрустальными люстрами и рядом патентованных ламп у подножия сцены. Сцена чрезвычайно удобна и имеет длину, соразмерную строению. Все оформлено с изысканной элегантностью, и мы должны признать, что это делает честь проницательному суждению мистера Троттера, управляющего.




Это описание театра характеризует его таким, каким он был более полувека назад; в последние годы он был значительно модернизирован как снаружи, так и внутри: хотя главный осветительный элемент в период перехода от масляных и восковых ламп к газовым — благородная и хорошо снабженная люстра, которую по желанию опускали и поднимали над центром партера, — давно удален, так как свет от нее ухудшал сценический эффект, а сильный жар, который она распространяла, мешал комфорту зрителей, особенно «богов».

Нынешним владельцем собственности является Джордж Кобб, эсквайр, олдермен боро Брайтон, который несколько лет назад приобрел у душеприказчиков покойного сэра Томаса Кларджеса долю, принадлежавшую этому баронету.

Сэр Томас в свои последние дни был, как говорят современным языком, немного «не в своем уме». Примерно в период убийства итальянского мальчика Бишопом и Уильямсом, когда были в моде пластыри с дегтем и смолой, внушавшие публике такой же ужас, как сейчас удушения, у сэра Томаса был пони, который, как он полагал, был болен и не поддавался ветеринарному лечению. Поэтому он при помощи своего конюха взялся лечить его сам и действовал следующим образом: он достал кусок парусины, намазал его смесью смолы, дегтя и сала, и в этот саван он обернул тело животного, и дважды в день, в самый разгар лета, выводил его, накрыв лишь попоной, на Рейс-хилл и подвергал суровым физическим нагрузкам, конюх водил его быстрым шагом, а сам он ехал рядом верхом по два часа подряд. Его намерение состояло в том, чтобы продолжать этот курс до тех пор, пока все целебные свойства состава не впитаются в пораженный организм животного, после чего наступит исцеление, а парусина сама собой отпадет. Однако суровость процесса оказалась слишком тяжелой для бедного существа; промучившись чуть больше недели, однажды утром, когда сэр Томас и его слуга пришли в конюшню в Рок-Мьюз, где был специально оборудован бокс, маленькая лошадка в смирительной рубашке была уже окоченевшим трупом.

Непосредственно перед уходом со сцены миссис Сиддонс отработала здесь ангажемент на три вечера, а именно: во вторник, 8 августа 1809 года, в роли «миссис Беверли» в пьесе «Игрок», во вторник, 15-го, в роли «леди Макбет» и в четверг, 18-го, в роли «Изабеллы» в одноименной трагедии. Выручка театра за 15-е число составила 172 фунта 16 шиллингов — сумма, намного превышающая ту, которой театр мог похвастаться в любой предыдущий вечер. 29 августа она также выступила в роли «Маргариты Анжуйской» в трагедии «Граф Уорик» в пользу мистера Мюррея, по случаю чего выручка составила 150 фунтов 5 шиллингов; а 12 сентября — в роли «леди Макбет» в пользу мистера Крессвелла. В последнем случае мистер Чарльз Кембл впервые на любой сцене появился в роли «Макбета». Каждый знаменитый актер ступал на подмостки Брайтонского театра, который был питомником, поставлявшим многих первоклассных исполнителей в столичные театры. На маскараде, который состоялся здесь 8 октября 1812 года, возникло большое беспокойство из-за того, что Теодор Хук и его друзья появились без масок.

Различными арендаторами были мистер Троттер, мистер Гроув, мистер Брантон-старший — отец покойной вдовствующей графини Крейвен, которая во время своего замужества играла на сцене этого театра в труппе своего отца, — господа Джонас и Пенли, мистер (Ромео) Коутс, мистер Джон Брантон-младший, мистер (Джерри) Рассел — когда театр был открыт только по понедельникам, средам и пятницам, — господа Бью и Вайнинг, мистер Чарльз Хилл, господа Уолтон и Холмс — содружество, — господа Сэвилл и Харроуэй, мистер Хупер, мистер Пул, капитан Белькур, мистер Г. Фаррен и нынешний уважаемый арендатор, мистер Г. Най Чарт. Раньше сезон длился с июля по октябрь; теперь театр обычно остается открытым с конца июля до начала марта.

После завершения строительства нынешнего театра на Нью-Роуд на Гранд-Парад, между Карлтон-стрит и весовыми весами, которые для взвешивания грузов в фургонах и телегах, следовавших по платной дороге в Льюис, стояли на месте, образующем нижнюю часть Сассекс-стрит, было возведено постоянное здание для цирка. Оно было завершено компанией Кендалла и Ко. и открыто в августе 1808 года. Здание имело фасад изящного дизайна шириной сто футов, что также составляло его глубину, которая простиралась до Циркус-стрит. Крыло к северу от цирка было отведено под бильярдную, кондитерскую и т. д., а соответствующее крыло к югу — под кофейню и отель. Изображение гарцующей лошади венчало центр сооружения.

Единственным происшествием, достойным упоминания, которое произошло в этом здании за те несколько лет, что оно было посвящено конным представлениям, стал несчастный случай, случившийся с дочерью арендатора, мистера Сондерса, вечером в понедельник, 28 августа 1809 года, по случаю заказанного герцогом Мальборо спектакля, когда, скача по кругу диаметром тридцать шесть футов, мисс Сондерс потеряла равновесие и упала. Ее унесли без сознания среди глубокой тревоги самой модной публики. Однако объявление исполняющего обязанности управляющего, мистера Кларка, о том, что она получила лишь легкую травму, принесло спасительное облегчение всем присутствующим. На ее бенефисе, который состоялся в предыдущий четверг под патронажем лорда и леди Сомерсет, зал был переполнен во всех частях.

В 1812 году цирк закрылся из-за отсутствия поддержки, и в течение нескольких лет помещения занимал базар — предприятие, которое потерпело полную неудачу, хотя были введены всевозможные приманки в виде лотерей и счастливых мешочков, с периодическими показами фейерверков и запусками огненных шаров с плац-парада напротив, ныне крайнего северного ограждения. В тот период и в течение нескольких лет после этого земля к северу от стены границы Павильона до Уровня была огорожена столбами и перилами, как нынешние участки, и образовывала общественный променад и плац для военных. Как она оказалась огорожена железными перилами и засажена деревьями и цветами, к исключению жителей, так и не было удовлетворительно объяснено. Периодически предпринимались попытки расследовать это дело; но поскольку для такой цели требуются деньги, а большинство налогоплательщиков довольны тем, как содержатся ограждения, они позволяют попечителям, которые завладели этим правом, оставаться в беспрепятственном владении.

Время от времени после сноса цирка на Гранд-Парад Брайтон посещали различные труппы наездников. Труппа Сондерса была первой, ее выступление, которое проходило на нынешнем месте Сент-Джорджес-Плейс, называлось представлением шарлатанов и состояло, помимо упражнений в верховой езде, из таких трюков, которые можно увидеть на ярмарках и скачках. В четверг вечером, 21 июня 1821 года, от шести до восьми тысяч человек собрались, чтобы посмотреть на конные подвиги и т. д. этой компании. В разгар развлечений одни из лесов, на которых находилось около сотни человек — мужчин, женщин и детей, — рухнули, и все упали на землю с высоты около четырех или пяти футов. Многие получили сильные ушибы, а мистер Силлер из личного оркестра Его Величества сломал ногу в двух местах. Главной опорой лесов был какой-то слабый частокол, податливость которого под большим давлением сверху вызвала несчастный случай, который при данных обстоятельствах мог привести к гораздо более серьезным последствиям, так как многие люди находились непосредственно под ним в тот момент. Кук и Бриджес — фамильярно известные молодежи того времени как «Кук и Бричес» — впоследствии пришли и заняли свое место на Уровне; а затем последовали Райан, Кук, Бэтти, Турнер и т. д. в более или менее постоянных зданиях; за ними последовали наезды трупп в огромных палатках. Последним сооружением для демонстрации верховой езды, которое существует до сих пор, является заведение на Сассекс-стрит, успех которого до сих пор является доказательством того, что интеллектуальная часть общества не преминула оценить представленный талант.

Глава XXV. БРАЙТОН: ОТ ПРОСТОТЫ К НЫНЕШНЕЙ СЛАВЕ.


Первобытное состояние Брайтхелмстона, как в отношении условий и привычек жителей, так и в отношении расположения и стиля жилищ, должно в значительной степени оставаться предметом догадок, поскольку нет сомнений в том, что великие изменения, произошедшие в городе и его окрестностях, чтобы придать ему то значение, которое он в настоящее время имеет как «Королева курортов» Англии, были осуществлены за последние 150 лет.

Гравюра в «Древностях Англии и Уэльса», опубликованная в 1775 году, показывающая руины блокгауза в тот период, дает представление о домах на утесе в том месте, где сейчас стоят отель «Старый корабль» и прилегающие помещения. Южный конец Блэк-Лайон-стрит очень заметен, угловые дома состоят только из одноэтажных жилищ, напоминающих коттедж или лачугу, весьма своеобразных по архитектурному замыслу по сравнению с нынешним благородным кварталом зданий винных торговцев Хеджеса и Батлера на восточной стороне.

Автор «Путешествия по Великобритании» 1724 года говорит: «Брайт-Хелмстон, обычно называемый Бредхемстон, — это бедный рыбацкий город, старой постройки, на самом краю моря. У рыбаков есть большие баркасы, на которых они уходят в Ярмут, на побережье Норфолка, на тамошнюю рыболовную ярмарку, и нанимаются на сезон ловить сельдь для купцов; и они говорят нам, что делают на этом очень хороший бизнес. Море очень недоброжелательно к этому городу и своими постоянными посягательствами так отвоевало у него землю, что через некоторое время можно было бы ожидать, что оно поглотит весь город, так как за последние несколько лет вода поглотила более ста домов; и теперь они вынуждены добиваться получения указа, чтобы собирать деньги по всей Англии на возведение дамб против воды; расходы на которые, как прямо говорится в указе, составят восемь тысяч фунтов; что, если бы кто-то посмотрел на город, показалось бы больше, чем стоят все дома в нем».

Преподобный Уильям Кларк, ректор Бакстеда и дед знаменитого путешественника, так пишет своему другу:

Брайтхелмстон, 22 июля 1736 года.

Дорогой Боуэр,

Мы сейчас греемся на пляже в Брайтхелмстоне и наблюдаем, какой заманчивой фигурой этот остров был раньше в глазах тех джентльменов, которым было угодно цивилизовать и покорить его. Такой простор моря; такие регионы зерновых; и такой простор прекрасного ковра, который дает вашему глазу возможность охватить все это. Но беда в том, что у нас мало общения, кроме clamor nauticus, который здесь является своего рода дискантом к плеску волн о скалы. Мое утреннее занятие — купание в море, а затем покупка рыбы; вечер — прогулки верхом ради воздуха, осмотр остатков старых саксонских лагерей и подсчет кораблей на рейде и лодок, которые ловят рыбу тралом. Иногда мы даем воображению немного разгуляться — представляем, что вы едете вниз и что мы намерены на следующей неделе пообедать один день в Дьеппе, в Нормандии; цена уже установлена, а вино и жилье там довольно хороши. Но хотя мы строим эти воздушные замки, уверяю вас, что мы живем здесь почти под землей. Мне кажется, что архитекторы здесь обычно измеряют рост жителей и не теряют ни дюйма между головой и потолком, а затем, опустившись на шаг или два ниже поверхности, второй этаж заканчивается чуть менее чем в 12 футах. Я полагаю, это была необходимая мера предосторожности против штормов, чтобы человека не выдуло из постели в Новую Англию, Варварию или Бог знает куда. Но поскольку жилье низкое, оно дешевое; у нас есть две гостиные, две спальни, кладовая и т. д. за 5 шиллингов в неделю; и если вы действительно приедете, вам не стоит бояться кровати соответствующих размеров. А еще побережье безопасно; пушки покрыты ржавчиной и травой; корабли на приколе, и врагов не предвидится. Приезжайте и посмотрите.

Nec tela timeres Gallica, nec Pictum tremeres nec littore toto Prospiceres dubiis ventura Saxona ventis.



Моя жена не забывает своих добрых пожеланий и комплиментов по этому случаю. Как бы вы удивили всех своих друзей на Флит-стрит, сказав им, что только что приехали из Франции с такой живостью, которую все сочли бы только что привезенной оттуда!




В этом, 1736 году, налог на бедных составлял восемь пенсов с фунта от арендной платы, «что было тогда, — говорит Данван, — невыносимым бременем». Примерно в это время знатные посетители начали ежегодно летом, как только глубокие дороги Сассекса становились проходимыми с какой-либо степенью удобства, посещать город; но жилые дома тогда еще не были востребованы, единственным жильем были несколько посредственных гостиниц; а главными развлечениями были охота, случайные скачки и водные экскурсии.

Примерно в 1750 году медицинское использование морской воды при золотушных и других железистых заболеваниях под неустанным и успешным вниманием доктора Ричарда Рассела, который переехал сюда из своего поместья в Моллинге, близ Льюиса, утвердило его славу, а также славу города по всему королевству. Его по праву можно считать основателем величия Брайтона; и весьма прискорбно, что жители, ценя похвальные услуги и добрые качества современных королевских и знатных покровителей и увековечивая индивидуальные добродетели произведениями искусства из мрамора и на холсте, до сих пор упускали из виду свою благодарность памяти ученого доктора, так как среди сокровищ города нет никакого памятника ему. Его портрет, правда, украшает комнату Телемаха в отеле «Старый корабль», но его с таким же успехом можно было бы спрятать в бывшей часовой башне Павильона, так редко публика имеет возможность его видеть. Этот намек, возможно, побудит владельца портрета сделать подарок Корпорации, которая недавно получила несколько дополнений в дар к своей коллекции картин.

Возведение жилых домов вскоре стало прибыльной спекуляцией в Брайтоне, и та некогда безвестная рыбацкая деревня начала расти в численности населения и известности. Удивительный успех трудолюбия и проницательности доктора Рассела проявился в нескольких случаях исцелений, которые он привел в своей работе «Диссертация об использовании морской воды»; и самые выдающиеся члены медицинского факультета в Англии охотно засвидетельствовали большую остроту и полезность его профессиональных исследований. Преимущества, которые больные с тех пор получали от морской воды, поэтому в значительной степени следует приписать медицинским трудам и проницательности этого доброго человека, в благодарную память о котором владельцы новой улицы — первой, которая была построена, состоящей в основном из жилых домов для размещения больных посетителей, — назвали ее в его честь Рассел-стрит, многие из оригинальных домов которой, сохранившиеся до сих пор, хотя теперь заняты другим классом людей, чем те, для которых они были предназначены, показывают улучшение, которое тогда произошло в недвижимости. Преподобный доктор Маннингтон из Джевингтона в следующей эпиграмме просто, но элегантно оценивает филантропические способности доктора Рассела:

Clara per omne ævum Russelli fama manebit, Dum retinet vires unda marina suas.





Перевод:

Слава Рассела будет жить в веках, пока океанские воды сохраняют свою целительную силу.





Сын доктора Рассела, Уильям — впоследствии сержант Кемп, приняв имя своего деда по материнской линии, — который, по-видимому, был одним из остроумцев города в тот период, следующими строками знал предел мастерства своего отца:

Брайтхелмстон, как признавали все, изобиловал прекрасными женщинами; но еще больше с тех пор, как знаменитый Рассел предпочел там воды.




Тогда бегите из этого опасного города, о пастухи, из страха, что вы испытаете боль от какого-нибудь яркого сверкающего глаза, которую мастерство Рассела не может вылечить.







Доктор Рассел умер в 1759 году в возрасте 72 лет и был похоронен в семейном склепе в Южном Моллинге 25 декабря. Он был сыном мистера Натаниэля Рассела, хирурга и аптекаря из Льюиса, и тайно женился на единственной дочери мистера Уильяма Кемпа из Южного Моллинга. После женитьбы он учился в Лейденском университете и получил наставления у ученого Бургаве. Его смерть произошла в Лондоне. Доктор А. Релхан был его достойным преемником, поскольку он полностью раскрыл причины целебности Брайтона, неоценимую эффективность морских купаний и медицинские свойства железистого источника в Уике, ныне принадлежащего сэру Фрэнсису Голдсмиду. В своем «Трактате о целебности города и окрестностей» доктор пишет:

Город (июнь 1761 года) в настоящее время состоит из шести главных улиц, многих переулков и некоторых пространств, окруженных домами, называемых жителями площадями. Большое количество кремня на берегу и на соседних хлебных полях позволило им строить стены своих домов из этого материала, когда они находились в самом обедневшем состоянии. В настоящее время они украшают окна и двери восхитительным кирпичом, который обжигают для собственного использования. Город улучшается ежедневно, так как жители, поощряемые недавним большим наплывом компании, по-видимому, склонны тратить все, что приобретают, на возведение новых зданий или улучшение старых. Здесь есть две общественные залы, одна удобная, другая не только такая, но и элегантная («Старый корабль»), не уступающая, пожалуй, ни одной в Англии, за исключением Йоркской.

Эндемические или популярные расстройства умеренных людей являются продуктом воздуха и диеты, поэтому лучшее доказательство полезности воздуха любого места выводится из обычной продолжительности жизни жителей и уровня смертности. Согласно налогу на бедных в этом приходе, в Брайтоне 400 семей, каждая из которых может содержать пять душ (обычный расчет в Англии — шесть в семье), и, следовательно, число жителей, за исключением тех, кто содержится в работном доме, которые в среднем составляли 35 человек, можно оценить в 2000 человек.

За семь лет, начиная с 1753 и 1752 годов, крещений было 388, а захоронений 227; так что крещения ежегодно относились к смертям почти как пять к трем.

Но поскольку диссентеры составляют почти десятую часть от общего числа, я могу позволить себе добавить к числу крещений 35 за семь лет, что составляет пять ежегодно и почти одну десятую, и делает общее число крещений 423 на 227 захоронений. Таким образом, крещения ежегодно относятся к смертям как 60 к 32, что почти два рождения на одну смерть. В Лондоне ежегодно умирает один человек из каждых 32, что почти два к одному в пользу Брайтона.

Что касается морской воды в этом месте, то эксперименты показывают, что летом (погода довольно сухая) в каждой пинте ее содержится по меньшей мере пять драхм и пятнадцать гран очищенной соли; около пяти — горечи, или разложившейся земли, притягивающей влагу из воздуха; и шесть гран белой известковой земли. Эта пропорция чистых составляющих, составляющая почти одну двадцать третью часть от целого, так же велика, или, возможно, больше, чем та, что содержится в морской воде любого другого порта в Англии, и должна быть обусловлена его особым расстоянием от рек, так как он находится дальше от таковых, я полагаю, чем любой другой морской порт в Англии.




Доктор Коу, писавший в 1766 году, говорит: «Брайтон — небольшой, плохо построенный город, расположенный на морском побережье, в настоящее время в летний сезон его часто посещают люди, страдающие различными заболеваниями, ради пользы морских купаний и питья морской воды; а также веселые и вежливые люди из-за компании, которая часто бывает здесь в этот сезон. До недавнего времени он был не лучше, чем просто рыбацкий город, населенный рыбаками и моряками; но благодаря рекомендации доктора Рассела и его трудам в пользу морской воды он стал одним из главных мест в королевстве. Он содержит шесть главных улиц, пять из которых параллельны друг другу и заканчиваются морем, а именно: Ист-стрит, Блэк-Лайон-стрит, Шип-стрит, Миддл-стрит и Уэст-стрит; а Норт-стрит проходит вдоль других концов пяти, от Ассамблейных залов, содержащихся мистером Шерголдом, почти до церкви».

Преподобный Уильям Гилпин в своих «Наблюдениях за побережьями Гэмпшира, Сассекса и Кента», сделанных летом 1774 года, отмечает: «Вскоре после этого мы достигли Брайтхелмстона, неприятного места. В нем или рядом с ним едва ли найдется объект природы или искусства, который поразил бы глаз какой-либо степенью красоты», а затем, несколько противоречиво, добавляет: «Одним из самых живописных зрелищ, которые мы встретили в Брайтхелмстоне, был выход флота макрелевых лодок, чтобы занять свою вечернюю позицию для рыбной ловли, которую они обычно продолжают всю ночь. Солнце только садилось, когда все казалось живым. Каждая лодка начала сниматься с якоря и отшвартовываться. Было забавно видеть их в столь разных формах. Некоторые в полный штиль с обвисшими парусами были вынуждены помогать своему движению веслами; другие только попадали в бриз, который рябил воду вокруг них и начинал нежно раздувать их паруса; в то время как флот, вода и весь горизонт светились одним богатым гармоничным оттенком от заходящего солнца».

Миссис П. Хилл в своем «Апологии» — ныне очень редкой работе — в 1787 году, через пять лет после того, как принц Уэльский впервые почтил город своим присутствием, жалуется на «двери, открывающиеся прямо в гостиные», и на «неудобство невозможности быть «вне дома» для любого посетителя».

Бью пишет в воскресенье, 30 августа 1778 года: «Этот город построен пятнами, лоскутами, и из-за отсутствия регулярности не выглядит выигрышно: каждый человек, что касается строительства, кажется, делал то, что казалось правильным в его собственных глазах. Здесь нет магистратуры: если происходит драка, стороны должны идти до самого Льюиса, который гораздо более красивый город, чтобы уладить ее. Припоминая, этот город может быть тише из-за отсутствия торговых судей, проживающих на месте. Мне сообщили, что джентльмен из комиссии мира посещает здесь время от времени из Льюиса. — Здесь не может быть древностей; ибо Брайтхелмстон был лишь маленькой безвестной деревней, занятой рыбаками, пока шелковое Безумие и раздутая Болезнь под эгидой доктора Рассела не сочли необходимым заполнить берег и наполнить жителей презрением к своим посетителям». В своем «Дневнике» также, во вторник, 7 сентября 1779 года, он пишет: «Осматриваю дом моего достойного друга, мистера Булла, или, скорее, коробку, на утесе, между Шип-стрит и Блэк-Лайон-стрит. — Он манит меня внутрь и показывает его повсюду. Это одна красивая комната высотой в три этажа, с полукруглым окном, занимающим большую часть фасада, и на каждом этаже с видом на море во все стороны, что делает расположение самым восхитительным. Земля, на которой он стоит, является копигольдом — действительно, земля в Брайтоне и его окрестностях в основном такова — размером почти восемнадцать футов в квадрате. Штраф как определенный, так и небольшой. Около пятидесяти лет назад этот участок земли был продан за четыре фунта; тридцать лет назад покупатель дал одиннадцать; а около двух лет назад олдермен купил его за сто фунтов, чтобы строить на нем». Помещения, о которых здесь идет речь, — это 35, Кингс-роуд, те, что заняты мистером Ридли, мастером по обуви. В том же дневнике, от понедельника, 7 сентября 1778 года, он отмечает: «Мистер олдермен Булл из Лондона строит дом на утесе; полукруглое окно есть на каждом этаже. Мне сказали, что он встречает много препятствий в исполнении своего замысла. — Неужели в интересах этих людей (имея в виду жителей) иметь таких людей, проживающих среди них; но ему отказывают в удобном входе в его здание. Окно подвала соседнего дома выступает перед его уличной дверью».

То, что Брайтон в наши дни обладает прекрасными архитектурными чертами, нельзя отрицать. Великолепные площади и полумесяцы, которые окаймляют его морской фасад и даже образуют часть фасада, обладают сильными претензиями на наше восхищение, особенно когда мы бросаем взгляд на общее состояние и стиль архитектуры нашего времени и размышляем о быстром росте и развитии города — глядя на то, чем он был, и рассматривая то, чем он является.

В конце прошлого и начале этого века архитектура достигла своего низшего уровня в Англии. Наша истинная коренная готика почти перешла в традицию: классические модели из-за их крайней неприспособленности к нашему климату претерпели такое ухудшение, что применение этого термина даже к лучшим из поздних работ было абсурдом. Влияние сэра Кристофера Рена было самого пагубного характера; не то чтобы он сам был лишен гения, но его стиль, который едва достигает величия даже в столичном соборе, был такого характера, который неизбежно вырождался в слабых руках. Так случилось, что мы остались почти без национального стиля, или, по крайней мере, с таким, который был совершенно лишен внутренних достоинств любого рода. Церкви и другие общественные здания возводились без каких-либо принципов; и в соответствии только со вкусом, или отсутствием вкуса, архитектора, который больше не представлял Искусство, а посвятил себя Профессии.

Конечно, когда все высшие и более важные должности архитектуры обслуживались так безразлично, нельзя было ожидать, что уличная архитектура будет процветать. Наши улицы, по сути, постепенно теряли всю свою живописность и разнообразие старых времен и не приобретали ни достоинства, ни красоты. Самодовольные строители пожимали плечами в жалости к предкам, которые покрывали дома крышами, похожими на парики оверсайз; или прибегали к подвешиванию этажей, выступающих один над другим, пока свет небесный проникал на улицы только через узкое отверстие над дорогой. Но хотя эти вещи были причудливыми и варварскими, в них было что-то, что имело чувство красоты — что-то, что заставляет даже сейчас предпочесть Хай-стрит в Ист-Гринстеде самым последним, самым элегантным и сверхъестественно благородным из наших современных террас.

Это, однако, только начало ощущаться, и когда Брайтон поднялся, как сон, на руинах рыбацкой деревни, обо всем этом не думали. У людей, безусловно, было достаточно проницательности, чтобы увидеть, что грубый деревенский стиль не подойдет. Посетитель времен доктора Рассела описывает дома Брайтона как состоящие из одного или нескольких этажей, с дверными проемами настолько низкими, что нужно наклониться, чтобы войти, а затем, вероятно, споткнуться о ступеньку или две в гостиную. Человеку достаточно зайти в Твиттенс, узкие переулки между Миддл-стрит и Блэк-Лайон-стрит, чтобы увидеть даже сейчас такие иллюстрации. Железнодорожная билетная касса на Касл-сквер — это образец архитектуры Брайтона после этого периода; и при Георге IV он начал свое удивительное развитие.

Такого рода вещи вскоре стало необходимо изменить, и год за годом наблюдалось постепенное улучшение улиц города. Но хотя это привело к прекрасным улицам и к высоким и удобным домам, элемент красоты всегда отсутствовал, просто потому, что в умах строителей не было ничего похожего на принцип. У них были некоторые смутные представления о палладианских оракулах, о бастард-итальянском, об обезображенном Возрождении, применимом к жилым домам; но результаты применения были и остаются до настоящего времени плачевными.

Брайтон не одинок в этом вопросе — действительно, он превосходит очень многих своих собратьев; но когда размышляешь о его положении и бесконечном разнообразии видов, нельзя не пожалеть о том Брайтоне, который мог бы быть. Предположим, например, что произошло бы более раннее признание претензий готики и английского стиля. Предположим, что общественные здания, вместо того чтобы быть в красоте порядка упаковочных ящиков — полых кубов с фальшивым фасадом из оштукатуренных пилястр, — представляли бы разнообразие в структуре и красоту в деталях, которые в меньшей степени встречаются в церкви Святого Петра. Предположим далее, что улицы, вместо того чтобы иметь, как сейчас, плоские, ровные поверхности, без линии красоты в себе, без изгиба или угла, чтобы отражать солнечный свет или удерживать тень, которая так изысканна, сохранили бы даже причудливость ранних времен, каким городом был бы Брайтон! Ни один континентальный город не мог бы, исходя из самого своего положения и формирования земли, на которой он стоит, превзойти его в живописной прелести. И не доходя до этого, даже если бы следовали более чистым итальянским моделям, если бы строители попытались возвести такие сооружения, как Палмейра-сквер или Павильон-билдингс — а они являются лучшими образцами того класса уличной архитектуры, который мы имеем, — результатом было бы величие и красота, которые не оставили бы посетителю ни на мгновение сомнений в том, что Брайтон действительно является «Королевой курортов».

Улучшение стиля зданий было естественным результатом большого притока посетителей ради морских купаний. Бью отмечает в воскресенье, 13 сентября 1778 года: «Взял на себя смелость осмотреть все купальные машины. Прекрасные дамы идут — прекрасные дамы уходят. Наблюдайте за ними в момент купания — как унизительно! Они выглядят более плачевно, чем столько трупов в саванах, и напоминают мне старый диалог между Смертью и Дамой. Мне кажется, гид говорит в образе Смерти —

Прекрасная леди, отложите свои дорогие одежды, и не думайте больше прославляться в своей гордости».





Представление о повальном увлечении купанием в тот период можно составить по записи того же автора дневника от четверга, 9 сентября 1779 года: «Каждый бежит к купальной машине, как только ее вытаскивают из моря, и они толкаются, решая, кому первому ступить на нее: некоторые посылают своих слуг и состязаются через посредников; другие заходят в воду в сапогах или верхом на лошадях, чтобы перехватить машины: так что довольно скромному человеку в оживленное утро обычно приходится полтора, а то и два часа размышлять на песке, что вредит его обуви и истощает терпение». А в субботу, 11-го числа того же месяца, он пишет: «В эту поездку я все же перехитрил купальщиков и купальщиц, основательно проучив их всех — без ссор — и ускользнув от них; но вот подробности: около 6 часов утра я подтащил к пескам машину, которую захватил по праву давности, по законному владению, оставив в ней часть своей одежды, хотя и тщетно просил о помощи морского кентавра, человека на лошади. Поскольку начался прилив, я вскоре погрузился в море, отплыл далеко в открытое море и продолжал кувыркаться и смеяться среди своих братьев-морских свиней, думая о том, какую потерю понесет компания на берегу из-за нехватки одной из семи машин, ведь утро было очень погожим и оживленным. Купальщики тщетно кричали и вопили; ибо я не мог, да и не хотел их слышать. Проплавав взад и вперед вдоль берега около четырех миль в общей сложности, при сильном приливе, направленном все это время на восток, я вернулся около девяти; а Смоукер, ворча, как медведь с больной головой, горько ругался».

Уильям (Смоукер) Майлз был большой знаменитостью, будучи главным купальщиком. Однажды, когда принц Уэльский принимал ванну, он заплыл дальше, чем старый Смоукер считал благоразумным. Тщетно Смоукер кричал: «Мистер Принц, мистер Принц, вернитесь», его крики лишь заставляли Его Королевское Высочество плыть дальше. Как единственное средство добиться послушания, старик бросился в воду, подплыл к принцу и, схватив его за ухо, потащил, nolens volens, к берегу. Когда его юный ученик по плаванию выразил недовольство таким обращением, старый Смоукер выпалил пару крепких ругательств, добавив: «Я не собираюсь позволить королю повесить меня за то, что я позволил принцу Уэльскому утонуть; нет, я не собираюсь угождать никому, могу вам сказать». Инцидент позабавил принца, который с тех пор всегда покровительствовал ему. В знак подтверждения уважения Его Королевского Высочества к прямому, честному, но грубоватому парню, он учредил «Смоукер Стейкс», которые были разыграны на скачках в Брайтоне в пятницу, 25 июля 1806 года, со следующим результатом:

«Смоукер Стейкс» по 20 гиней каждая, одна миля; 8-летки несут 7 стоунов, 4-летки 8 стоунов 3 фунта, 5-летки 8 стоунов 9 фунтов, 6-летки 9 стоунов 11 фунтов, и старше 9 стоунов 1 фунт.
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На старте ставки были 3 к 2 в пользу поля. «Альбион» был фаворитом; 2 к 1 против «Гиппомена» и «Слиппера»; и 3 к 1 против «Патагонца». Хороший заезд между двумя первыми лошадьми. Победа с преимуществом около шеи.




Старый Смоукер был в своем роде остряком. Однажды, когда он стоял возле гостиницы «Корабль в беде», ныне отель «Си Хаус», двое денди того времени обратились к нему, заявив, что приехали в Брайтон ради здоровья и им порекомендовали пить ослиное молоко, не мог бы он подсказать, где его достать. Майлз, скорее прямо, чем вежливо, ответил, что точно не знает, но посоветовал бы им, чтобы сэкономить себе хлопоты, сосать друг друга.

Уильяму Майлзу на посту королевского купальщика наследовал его брат Джон, который, когда стал слишком стар для своей работы, получал пенсию от королевской семьи до конца своих дней. Песня того времени, тогда очень популярная, гласила:

Много ныряльщиков и шутников, И соленых забав для потехи; Король их всех — «Старый Смоукер», Королева их — «Старая Марта Ганн».




Дамы выходят поутру, Чтобы вкусить соленый бриз; Спрашивают, тепла ли вода, Говорит Марта: «Да, мэм, если угодно».




Затем они бегут к машинам, Удивительно, как быстро они раздеваются; Я часто желаю быть Мартой Ганн, Просто чтобы увидеть, как молодых дам окунают.







Марта Ганн пользовалась всемирной славой и была современницей миссис Кобби, первой купальщицы. Дочь старого Смоукера была известна как служанка Марты, будучи главной помощницей при окунании у «Леди Ванны».

Следующие выдержки из «Морнинг Геральд» дадут представление о важности Марты и ее занятия:

15 июля 1805 г. — Почтенная жрица ванны, Марта Ганн, была занята сегодня утром.

4 августа 1806 г. — Купальные машины активно использовались сегодня утром, и «рассольная кадка» Нептуна продемонстрировала множество красавиц в рассоле.

16 августа. — Многие из наших прекрасных красавиц сегодня утром принимали «нырки» на завтрак, купленные у их поставщицы Марты Ганн, которая хвастается, что на честную прибыль, полученную от продажи своих «нырков», она часто может купить гуся на обед.

28 августа. — Пляж сегодня утром был переполнен дамами, жаждущими искупаться. Машины, конечно, пользовались очень большим спросом, хотя ни одну из них нельзя было выкатить в океан из-за сильного волнения, они оставались неподвижными у кромки воды, откуда Марта Ганн и ее крепкие помощницы забирали своих прекрасных подопечных, плотно завернутых в их пестрые платья, и осторожно подводили их к прибою, который не совсем осторожно проходил над ними. Однако самой большой новинкой, которую продемонстрировала эта часть побережья сегодня утром, было то, как джентльмен раздевался на пляже с целью искупаться, перед городом, в сопровождении своей дамы, которая без стеснения подавала ему салфетки и даже помогала вытирать влажные следы его упражнений с его мускулистых конечностей, когда он возвращался из воды, чтобы одеться.




В следующем сезоне практика купания с пляжа стала настолько распространенной, что в четверг, 19 августа, в «Олд Шип» состоялось собрание прихожан с целью принятия мер по предотвращению непристойной практики беспорядочного купания перед городом. Граф Батерст и мистер Уилберфорс присутствовали и внесли по пять гиней каждый, чтобы покрыть любые расходы на судебные преследования, которые могут быть сочтены необходимыми для избавления города от этого зла. Резолюции, принятые о том, что против правонарушителей должны быть приняты меры, на некоторое время возымели желаемый эффект; но в 1808 году неприятность возобновилась, что привело к судебному разбирательству на Хоршемских ассизах в понедельник, 21 марта 1809 года. Дело было следующим:

Король против Джона Крандена. — Ответчик обвинялся в непристойном обнажении на пляже в Брайтоне 26 июня и 2 июля прошлого года.

Мистер Герни, открыв обвинительное заключение, мистер сержант Шепперд изложил обстоятельства дела. Он отметил, что долгое время практиковалось, что различные лица раздевались и купались так близко к домам и на виду у жителей города Брайтона, что, наконец, многие уважаемые лица объединились в комитет, чтобы предотвратить такое непристойное безобразие. Они соответственно встретились и указали границы, в пределах которых лица, не использующие машины, могут купаться в море, и в целом большинство лиц согласились с их решением. Однако, чтобы никто не мог жаловаться на какие-либо трудности, они постановили, что все лица, которые были инвалидами и которым было неудобно идти на предписанное расстояние, должны получать билеты по заявке в комитет, которые давали бы им право в любое время пользоваться купальной машиной бесплатно. И еще более, чтобы сохранить общественную пристойность, они построили хижину на пляже, где любой человек мог раздеться под прикрытием. Несмотря на эти различные удобства, ответчик, который был портным в Брайтоне, отказался соблюдать эти разумные правила, но упорно продолжал непристойную практику купания в нескольких ярдах от домов. Его часто призывали к порядку, но его неизменным ответом было, что море свободно, и он будет купаться, когда и где захочет. И он не только довольствовался этим в своем собственном лице, но и побуждал многих других следовать его примеру, и он постоянно приходил во главе своих товарищей, которыми его называли Капитаном, и вопреки всякой пристойности и увещеваниям ежедневно обнажался на пляже. Ученый сержант здесь вызвал свидетелей, чтобы доказать факты, которые он изложил.

Мистер Марриат обратился к присяжным в защиту, заявив, что во все времена было принято купаться там, где купается ответчик, и их не следует беспокоить только потому, что мистер Эллис, свидетель, счел нужным построить дома на виду.

Главный барон счел это серьезным вопросом и высказал свое мнение, что это преступление против пристойности и морали. Если город разрастается, жители не должны быть обеспокоены непристойными зрелищами; и поэтому обязанностью купальщика становится удаление в более отдаленные места. — Присяжные признали ответчика виновным.




Некоторое время этот пример имел очень благотворный эффект; но, более или менее, до настоящего сезона, неприятность продолжалась. Теперь новые подзаконные акты запрещают купание с пляжа перед городом, за исключением времени до шести часов утра или после девяти часов вечера; и все лица, купающиеся с машин, обязаны носить халаты, кальсоны или какое-либо другое подходящее покрытие. Менее тридцати лет назад купание с дамских купальных машин между Вест-стрит и Миддл-стрит было не самым приятным занятием, так как в хорошую погоду угольные бриги обычно разгружали свои грузы в этом месте, и часто поверхность воды была настолько покрыта мелкой угольной пылью, что многих детей, которые боялись купаться, купальщицы заставляли окунаться лишний раз или два, чтобы смыть черные частицы.

Прошло несколько лет с тех пор, как повсеместно практиковалась разгрузка грузов угля, камня, лесоматериалов и т. д. перед городом, поскольку теперь в Шорхэме предлагаются большие, чем раньше, возможности для разгрузки на причалах, без риска того, что суда — как это очень часто случалось — будут выброшены на берег. Большое количество угля также доставляется в Брайтон по железной дороге из Дептфорд-Крик, так что этот полезный предмет домашнего обихода значительно снизился в цене по сравнению с тем, что было раньше. В неделю перед Рождеством 1812 года нехватка угля в городе из-за преобладающих встречных ветров, препятствующих прибытию судов с севера, была такова, что люди даже в комфортных условиях, чьи погреба были пусты, покупали только по бушелю за раз, и угольные торговцы были настолько равнодушны к тому, чтобы расстаться со своим углем даже по 5 фунтов за чалдрон — примерно равно нынешней тонне, — что на угольном дворе господ Эдмунда Сэвиджа и Бонэма, который располагался напротив Шип-стрит-лейн, на Норт-стрит, непосредственно над магазином господ Палмера и Грина, торговцев скобяными изделиями, покупатель полубушеля угля был вынужден одновременно купить также дров на шесть пенсов.

Следующее покажет стоимость угля за чалдрон в тот период для угольных торговцев в городе:

Ньюкасл-апон-Тайн, шестнадцатый день ноября в год Господень одна тысяча восемьсот тринадцатый.

В сей день взаимно согласовано между мистером Уильямом Спенсом, владельцем доброго корабля или судна под названием «Элиза», капитан Уильям Хантер, грузоподъемностью 96 тонн или около того, ныне в пути в Сандерленд; и господами Сэвиджем и Бонэмом из Брайтона, купцами, фрахтователями указанного судна, на один рейс, из Сандерленда до Брайтонского пляжа. Что указанное судно, будучи крепким, надежным и прочным, и во всех отношениях подготовленным к рейсу, указанный капитан с указанным судном должен при первой возможности после прибытия в Сандерленд принять на борт полный и надлежащий груз угля «Нешам Мэйн». И будучи так загруженным, указанный капитан с указанным судном должен следовать к Брайтонскому пляжу или так близко к нему, как он может безопасно подойти, и доставить оный по приказу указанных фрахтователей, при условии оплаты фрахта по ставке тридцать восемь шиллингов за чалдрон, по Уинчестерской мере; фрахтователи оплачивают королевскую пошлину, городские сборы в Брайтоне, сборы гаваней Рамсгита и Дувра, а владелец — освещение, измерение, доставку и лоцманскую проводку во время указанного рейса. (Ограничения монархов и правителей, опасности моря любого рода, пожар и враги всегда исключаются.) Фрахт должен быть оплачен при доставке наличными, необходимыми для нужд судна, а за остаток — хороший вексель на Лондон со сроком погашения два месяца. Указанным фрахтователям разрешается два дня (если судно не будет отправлено раньше) на разгрузку указанного судна в Брайтоне. Демередж — три гинеи в день за каждый день задержки сверх разрешенных дней, как указано выше. Свидетельствуем нашими подписями в день и год, выше написанные.

Свидетель, Мэтт. Фэрлесс.

Уильям Спенс.




Сопутствующие расходы, связанные с фрахтованием судна, довели фактическую стоимость до 3 фунтов 16 шиллингов 3 пенсов за чалдрон, а именно:



	 


	£.


	s.


	d.





	Фрахт за чалдрон


	1


	18


	0





	Уголь «Нешам Мэйн» по


	 


	17


	0





	Королевская пошлина за чалдрон


	 


	10


	0





	Городская пошлина то же


	 


	3


	0





	Сбор за погрузку в Ньюкасле то же


	 


	 


	6





	Перевозка с пляжа то же


	 


	4


	0





	Измерение и укладка то же


	 


	1


	0





	Освещение Рамсгита и Дувра то же


	 


	2


	6





	Пиво рабочим то же


	 


	 


	3





	 


	£3


	16


	3






В дополнение к этому мистер Сэвидж по этому случаю, чтобы получить груз с наименьшей возможной задержкой, совершил поездку в Ньюкасл, расходы на которую составили 20 фунтов.

В 1805 году лица, заинтересованные в судоходстве, особенно угольные торговцы, вынашивали идею создания бассейна или гавани для безопасности и удобства судов, торгующих здесь. Проект не встретил одобрения среди жителей в целом, так как они желали сохранить город как место модного отдыха, а не превращать его в торговый порт; и в апреле следующего года Его Королевское Высочество принц Уэльский, через мистера Томаса Сондерса, верховного констебля, дал понять, что не давал своего одобрения или покровительства в пользу проекта и что не намерен иметь такого намерения, идея была оставлена. Некоторые из тех, однако, кто был заинтересован в схеме, перенесли свое разочарование с плохой грацией, и в течение нескольких лет после этого уплата угольных пошлин была источником большого недовольства. Главным из тех, кто боролся против уплаты, был мистер Уильям Айзард, чьи причины возражения были изложены в листовке, которую он выпустил, как следует:

Посетителям и жителям города Брайтхелмстон и всем другим лицам, которых это может касаться.

Поскольку различные отчеты и искажения были распространены и широко циркулировали относительно меня, в результате того, что я недавно отказался платить угольную пошлину в размере трех шиллингов за чалдрон на весь уголь, выгруженный (с моих собственных судов) в этом месте, для использования и потребления жителями, как ранее взималось комиссарами, действующими в соответствии с Законом о городе, с явной целью «Строительства и ремонта бун, морских стен и других работ для защиты города Брайтхелмстон от посягательств моря, в соответствии с полномочиями и в силу и по авторитету Закона парламента, принятого и прошедшего на 50-м году правления его нынешнего Величества», для вышеуказанных целей;

В оправдание своего собственного поведения и в строгой справедливости по отношению к себе и своей семье, и чтобы общественность не сформировала мнение, которое может каким-либо образом действовать мне во вред, я настоящим прошу позволения изложить свои различные возражения против отказа платить указанные угольные пошлины, столь необоснованно требуемые, а именно:—

Во-первых. — Потому что мне ясно видно из лучшего отчета, который я смог получить от мистера Т. Эттри, клерка и казначея комиссаров, что с момента принятия вышеупомянутого Закона парламента и взимания указанных угольных пошлин комиссары фактически получили около восьми тысяч фунтов только из этого источника!

И что также представляется, что указанные комиссары не израсходовали трех тысяч фунтов из таких денежных средств, полученных таким образом, для защиты города, в соответствии с явными положениями и в строгом соответствии с такими постановлениями, как изложено в указанном Законе парламента; так что кажется, что сейчас существует баланс между четырьмя и пятью тысячами фунтов в пользу этого конкретного и специфического счета, и который баланс излишков пошлин теперь остается неиспользованным для тех священных целей, для которых он был собран, по и под авторитетом вышеупомянутого Закона парламента.

И несмотря на огромный баланс в пользу бун, только что указанный, и как бы непримиримо и несообразно это ни казалось, эти самые комиссары сейчас фактически выплачивают проценты по сумме 1140 фунтов, заемных под кредит указанных угольных пошлин, и это в прямом противоречии с самими условиями вышеупомянутого Закона парламента, который строго ограничивает комиссаров в использовании любых денег, возникающих из этой отрасли их финансов, для любого другого использования или цели, пока будут существовать какие-либо деньги, причитающиеся или подлежащие уплате под кредит этого счета.

И все же при всех этих обстоятельствах комиссары все еще пытаются увеличить свой баланс угольных пошлин, хотя он не нужен для той цели, для которой он взимается; и если бы комиссары обратили такой баланс на любое другое использование, это составило бы в них большое злоупотребление властью и высокое нарушение их доверия!

Поскольку я не желаю участвовать ни в одном из этих преступлений, я не желаю увеличивать вину такой части комиссаров, которая может пожелать предаться такому грубому проступку, продолжая делать то, что вредит мне самому, что в конечном итоге увеличило бы их вину.

Именно на этих основаниях и только на них я был побужден отказаться от уплаты сборов за буны; и я также должен просить, чтобы было недвусмысленно понято, что когда вышеупомянутый баланс между четырьмя и пятью тысячами фунтов будет законно и справедливо израсходован и должным образом учтен, и если обстоятельства в будущем сделают это необходимым, я буду охотно и с радостью подчиняться уплате угольной пошлины, как и прежде.

Брайтон, 24 августа 1814 г.

Ум. Айзард.

С момента публикации вышеуказанного обращения мистер Уильям Гейтс, главный таможенный офицер в этом месте и сборщик сборов за буны комиссаров, при содействии мистера Т. Эттри, их клерка и казначея, в сопровождении брайтонских магистратов, а также мистера Роберта Акерсона, нынешнего верховного констебля, и большой толпы «хедборо» и других лиц сочли уместным произвести изъятие на моем угольном дворе восьми чалдронов угля, чтобы удовлетворить себя за уплату таких сборов, которые они претендуют требовать как причитающиеся с меня самого: для осуществления чего была применена насильственная мера взлома ворот моего угольного двора путем форсирования замка в прошлый четверг; но поскольку достоинства этой сделки поставлены на справедливый путь юридического расследования, я должен просить, чтобы беспристрастная публика соблаговолила приостановить суждение до тех пор, пока исход не будет определен.

Ум. Айзард, судовладелец и угольный торговец.


Брайтон, 29 августа 1814 г.




Власть властей возобладала, и сборы продолжали взиматься.

Женщины-служительницы машин, особенно в отношении одежды, относятся к примитивному порядку своей расы, за исключением того, что они не появляются после обеда в своем лучшем нарядном облачении, как они имели обыкновение делать в прежние времена, чтобы «зазывать» на Касл-сквер по прибытии карет. Их последний грандиозный день показа в их водном костюме был по случаю их визита на Выставку в Гайд-парке в 1851 году, когда для покрытия их расходов были собраны подписки среди жителей. На Выставке они были предметом всеобщего внимания; и если бы первоначальная идея их путешествия от терминала Лондон-Бридж до здания в их машинах была осуществлена, приготовления того дня были бы завершены, а неприглядность и примитивная конструкция транспортных средств вызвали бы сочувствие какого-нибудь изобретателя и побудили бы его выпустить что-то, что имело бы достойный вид.

Почти одновременно с морскими купаниями в создании репутации Брайтона были ванны, впервые основанные доктором Оситером на месте, которое сейчас занимает женская купальня Брилла, и так много лет известная как оригинальные горячие и холодные морские ванны Вуда. Первый камень этих ванн, которые были построены по плану архитектора мистера Голдена, был заложен в 1759 году. Мистер Джордж Линн возвел нынешнее здание.

Доктор Оситер в брошюре под названием «Мысли о Брайтхелмстоне», опубликованной в 1768 году, говорит: «Полезность этих ванн очевидна: они могут использоваться как для горячего, так и для холодного купания. Есть некоторые лица, которым холодное купание было бы полезно, если бы они могли вынести усталость от окунания в море и (что более существенно) от воздействия холодного воздуха. Если погода случается штормовой, а море настолько бурным, что не позволяет купаться в нем, можно прибегнуть к ваннам: таким образом купание стало бы более универсальным, не сопровождалось бы ужасом и никакое лечение не затягивалось бы. Более того, инвалиды имели бы преимущество этого купального средства круглый год; тогда как из-за изменчивости нашего климата оно им в настоящее время отказано, за исключением летних месяцев, и то только в спокойную погоду».

Артиллерийские ванны, следующие основанные, получили свою первоначальную славу от владельца, мистера Смита, который открыл метод лечения подагры с помощью воздушного насоса, от чего многие лица высокого ранга и положения получили большую пользу. Они известны сейчас как Артиллерийские ванны Хобдена.

Горячие и холодные ванны Уильямса, которые занимали место нынешнего «Лайон Мэншн», в один период пользовались обширным покровительством, и «Морнинг Геральд» от 17 августа 1807 года говорит: «Ванны Уильямса пользуются очень модным спросом. Бесчисленные элеганты были в горячей воде там сегодня утром». После кончины мистера Уильямса ими управлял мистер Баннистер, которому наследовал его зять, мистер Уильям Найт. Однако счастливые дни этих ванн прошли, и помещения, после того как некоторое время оставались в очень ветхом состоянии, были расчищены для возведения нынешнего благородного особняка.

Персоной, которая приобрела наибольшую славу своими ваннами и получила самое высокое и обширное покровительство, был Сак Дин Магомед, который, хотя и не родился в Брайтоне, тем не менее, этот высоко ценимый город был театром, где его имя стало известным для облегчения страданий человечества, и поэтому он заслуживает особого внимания.

Он был уроженцем Индии и родился в Патне, столице Бихара, примерно в 290 милях к северо-западу от Калькутты, в 1749 году. Получив образование по хирургической профессии, он поступил на службу Ост-Индской компании в этом качестве, которую впоследствии оставил, и в течение пятнадцати лет действовал исключительно в военном характере. В 1780 году он был назначен майором, впоследствии генералом Попхэмом, в роту, но в 1784 году он оставил службу и приехал в Англию, где продолжал проживать остаток своей ценной жизни. В свои ранние дни, посвятив много времени и внимания восточному купанию, как лечебному, так и в качестве роскоши, по прибытии в Англию он был побужден серьезно подумать о внедрении индийской паровой ванны и искусства шампунирования, и усердно занимался предварительными экспериментами, чтобы доказать правильность гипотезы, которую он сформировал, что то, что было роскошным восстановителем в Индии, может оказаться в Англии чудесным средством от многих болезней.

Оправданный доказательствами, он отправился в Брайтон, где обнародовал свое открытие, но поначалу с небольшим успехом, так как публика была плохо подготовлена к принятию системы, которая должна была заменить купание в теплой морской воде. К счастью, однако, он совершил несколько бесплатных исцелений — исцелений, которые быстро получили распространение среди тех, кто предвзято судил и осуждал его ванну; и привел самые положительные и убедительные доказательства большого превосходства шампунирования над любым другим видом лечения, в частности, в определенных случаях. Все предрассудки были быстро устранены, и его широко распространенная слава вскоре принесла ему назначение шампунирующим хирургом к их величествам Георгу IV и Вильгельму IV. Подарки, выражающие чувства глубочайшей благодарности и признательности, стекались к нему. Музы изливали свои панегирики; различные органы прессы — национальные и местные — свои хвалебные оды.

Он продемонстрировал целебное и бодрящее влияние своего искусства на своей персоне и своем долголетии. Он умер 24 февраля 1851 года в преклонном возрасте 102 лет и был похоронен на церковном кладбище Святого Николая в Брайтоне, где скромная гробница фиксирует его возраст и смерть. Он был отцом мистера Фредерика Магомеда из Гимназии, Палас-Плейс.

Банное заведение Магомеда напротив отеля «Звезда и Подвязка», Кингс-роуд, теперь является собственностью мистера Чарльза Брилла, который также является владельцем женской купальни, упомянутой ранее, и обширных ванн и мужской купальни, первоначально принадлежавших Лампреллу, в нижней части Ист-стрит. Ванны Баггинса на Вестерн-стрит являются большим приобретением для западной части города; где также, на Вестерн-роуд, Хоув, находится турецкая баня доктора Тулмина, который хорошо поддерживается в своем популярном лечении. Другие ванны время от времени открывались, в основном, однако, с очень эфемерным существованием.

Каким бы великим ни был успех процесса Магомеда, он был в немалой степени обязан многим исцелениям, которые он совершил, настойчивости мистера Генри Харрапа, к памяти которого автор этой книги питает благодарное уважение за то, что он позволил ему сохранить и умело использовать ногу, ампутация которой была рекомендована факультетом. Мало что известно о его ранней карьере, кроме того, что он родился в Хелстоне, в Корнуолле, 21 октября 1794 года. Он покинул дом в раннем возрасте, и во время короткого мира перед битвой при Ватерлоо он был рядовым в 51-м пехотном полку, «Собственном герцога Йоркского». В 1817 году он был со своим полком расквартирован в пехотных казармах в Брайтоне, будучи тогда офицерским слугой. Его брат Ричард также был в том же полку, в качестве сержанта-горниста, и во время своего пребывания здесь он женился в Престоне на молодой женщине, вдове капрала Фаджа, бывшего из ополчения Глостера. Но вскоре после женитьбы он дезертировал. Его жена, однако, предоставила двух заместителей и заплатила 40 фунтов за его увольнение; она также выкупила Генри, и два брата до 1828 года занимались торговлей обувью в Айвори-Плейс. Девичья фамилия его жены была Шорт, уроженка деревни Хэнглтон, и она вышла замуж за Фаджа до того, как ей исполнилось 14 лет, из-за того, что ее мать, которая была вдовой, собиралась выйти замуж за другого капрала в том же полку, и мужчина отказывался жениться на ней с обременением. Ричард умер в 1828 году, и в следующем году Генри женился на вдове своего брата в церкви Святого Георгия в боро, Лондон. Ни от одного из братьев у нее не было детей; но от первого мужа у нее было четыре дочери. Она умерла в июле 1843 года. В 1838 году мистер Харрап прекратил обувной бизнес и превратил витрину своего помещения на Гранд-Парад, на углу Сассекс-стрит, в более частный характер, посвятив все свое внимание профессиональному растиранию.

В зените карьеры Сака Дина Магомеда мистер Харрап получил заказ от этого профессора и долгое время продолжал изготавливать и ремонтировать обувь для семьи. Это обстоятельство заставляло его часто посещать заведение мистера Магомеда, где он в основном получал ту информацию, которая позволила ему начать практику растирания, опуская процесс шампунирования, его изобретательный гений позволял ему заменять столько приспособлений, сколько требовали многочисленные случаи недугов, доверенные его мастерству и заботе. Многие из его изобретений, которые принесли пользу страдальцам, образовали своего рода музей в комнате в заведении Магомеда. От миссис Уильямс, тоже соседки по Айвори-Плейс, которая славилась своими целебными мазями, мистер Харрап получил много своих хирургических знаний.

Мистер Харрап был совершенно необразован и в начале своей профессиональной карьеры совершенно не знаком с медицинской наукой и номенклатурой; однако постепенно, как бы по естественному инстинкту и изученной практике, он приобрел знания по анатомии, которые поражали тех, кто был знаком с этой наукой; и джентльмены высокого положения в медицинской профессии — включая покойного сэра Мэтью Тирни, сэра Эстли Купера, сэра Бенджамина Броди и др. — признали его ценность, присудив ему тот кредит, который они считали должным энергичному и одаренному человеку. Его настойчивость позволила ему накопить большое состояние; и после того, как он был великим страдальцем более двух лет от рака кишечника, он был удален смертью со сцены самой полезной жизни в субботу, 12 октября прошлого года, оставив жену, вдову покойного Сидни Уолсингема Беннетта, эсквайра, солиситора, оплакивать свою невосполнимую утрату, а большой круг благодарных пациентов и искренних друзей — память о почетном и уважаемом человеке.

Некоторое время до своей кончины он не мог активно заниматься своими профессиональными обязанностями; однако он ежедневно присутствовал в своем доме бизнеса на Гранд-Парад, наблюдая и инструктируя своего пасынка, ныне своего преемника, мистера Сидни Беннетта, который квалифицировался как хирург 29 мая 1861 года, и мало сомнений, что его настойчивость в курсе, проводимом покойным, добавит блеска имени его тестя и подтвердит кредит, должный памяти человека, который никогда не был амбициозен к похвале, но настойчиво искал средство для облегчения страданий страждущих. Покойный был похоронен на приходском кладбище, Льюис-роуд.

Природа была исключительно щедра в своей доброте к Брайтону; так как, независимо от целебности положения города и превосходного качества его морской воды, железистый источник в Уике обладает большими целебными свойствами, мнение докторов Рассела и Релхана подтверждается доктором Хендерсоном, который так пишет:

Эта вода, когда ее впервые берут из источника в стакан, по внешнему виду сильно напоминает раствор рвотного камня в обычной воде. Вкус не неприятный, что-то вроде того, что остается на ноже после того, как его использовали для нарезки лимонов. Она, кажется, не содержит ни малейшей части серы; она не меняет растительные синие цвета, красные, и не вскипает с щелочными солями, известковыми землями, магнезией, ни ископаемой щелочью; она также не меняет растительные синие цвета, зеленые, и не вскипает с кислотами; однако она сворачивает мыло и делает его раствор в различных спиртах молочным.

Она, кажется, содержит значительную часть известковой земли, смешанной с витриольной кислотой в форме ее селенитов, а также значительную часть железа, как будет видно из следующего эксперимента: шестьдесят четыре унции этой воды по мере, будучи выпаренными до сухости, дали остаток коричневого цвета, полный спикул, весом восемь гран, четыре унции которого, с равным количеством древесного угля, были превращены в пасту с маслом и прокалены. При испытании прокаленного вещества магнитом, два куска почти в металлической форме прилипли к нему; и при помещении на бумагу, на расстоянии половины дюйма, двигались во всех направлениях с магнитом. Эти два куска весили одну восьмую грана.

Грубый остаток не вскипает ни с щелочью, ни с кислотами и достаточно растворим в воде.

Эта вода становится мгновенно прозрачной, как дистиллированная вода, при добавлении любой из минеральных кислот, особенно витриольной.

Раствор чернильных орешков в обычной воде, добавленный к равной порции этой воды, становится черным, как чернила, через несколько минут.

Железистая вода оказалась полезной в нескольких случаях общей слабости, крапулы, несварения желудка, атонии желудка и белей; и во всех тех болезнях, где требуются железистые и тонизирующие средства, она обещает, при надлежащем регулировании, быть полезной.




Доктор Хендерсон был выдающимся врачом в городе; и протокол собрания прихожан в гостинице «Единорог» от 10 февраля 1794 года показывает уважение, которым он пользовался у жителей. Он гласит: «Доктору Хендерсону вручена пинта серебряной чашки за его заботу и внимание к приходу».

Персонаж того времени, который также практиковал целительное искусство, не так благоприятно упомянут в Книге собраний прихожан от 4 февраля 1805 года, запись о нем гласит: «Решено, что Майклу Кобби разрешено восемь шиллингов в неделю по выходе из работного дома; и его лекарства и эффекты доставлены ему». Не следует, однако, из этого полагать, что медицина и хирургия были настолько обесценены, что требовалась помощь прихода для поддержания

Мудрый врач, искусный в исцелении наших ран.




Доктор Кобби, как его фамильярно называли, имел талант, но он был скорее учеником Бахуса, чем Галена, и естественным ответом ему, когда он предлагал свои услуги в своей рваной одежде, которую выдавала его бедность, и как грязный образец немытого, было бы: «Врач, исцели — очисти — самого себя». Не то чтобы Брайтон в тот период хоть сколько-нибудь утратил характер, который он приобрел благодаря своей полезности для здоровья, как гласит меморандум, сделанный в августе 1806 года: «Таково здоровое состояние города, что врачи и аптекари жалуются на упадок своих дел, а гробовщики буквально голодают, последние заявляют: «Все ремесла должны жить», но жители полны решимости не обслуживать их». В 1580 году в Брайтоне был только один медицинский работник, доктор Мэтьюз, который жил на Миддл-стрит. Его условия за посещение при родах были: в Портслейде и Роттингдине — 5 шиллингов; в Блетчингтоне — 3 шиллинга 6 пенсов; и в любом месте в городе Брайтхелмстон — 2 шиллинга 6 пенсов.

В начале 1886 года печальный бич, оспа, распространился по городу, и 25 января того года, когда население составляло 3620 человек, был сделан следующий отчет о ее вирулентности:



	 


	Те, кто болел оспой.


	Количество тех, кто не болел.





	Вест-стрит


	351


	322





	Миддл-стрит и Лейны


	231


	272





	Норт-стрит и то же


	234


	295





	Шип и Блэк-Лайон то же


	318


	336





	Кнэб, Клифф, Брайтон-плейс и Литтл-Ист-стрит


	260


	291





	Ист-стрит и Норт-Роу, Стейн и Пул-лейн


	308


	291





	Бедные в доме


	31


	50





	Число предполагаемое. После подсчета чисел


	0


	30





	 


	1733


	1887






В результате на собрании прихожан была заказана всеобщая вакцинация; и 1887 человек, избежавших болезни, были привиты господами Лоуделлом, Гилбертом, Панкхерстом и Тилстоном, плата составляла: бедные, слуги и поденщики — по 2 шиллинга 6 пенсов каждый; и другие лица — по 7 шиллингов 6 пенсов каждый. Отчет о смертях в книге протоколов собрания прихожан не сделан.

Одной из главных особенностей Брайтона как города, обеспечивающего здоровье, является Немецкий курорт, Квинс-парк, заведение для производства искусственных минеральных вод, которые, по мнению факультета, признаны настолько совершенной имитацией оригинальных источников в Германии, что самые известные химики не могут обнаружить никакой разницы между ними. Они являются продуктом доктора Струве из Дрездена, который несколько лет назад обратил свое внимание на анализ и имитацию оригинала, и пациенты, которые пили и те, и другие, не могут обнаружить никакой разницы в их вкусе или эффекте. Поставляемые искусственные воды:



	Теплые воды


	Карлсбад


	Шпрудель


	165° по Фаренгейту





	 


	 


	Нойбруннен


	138°





	 


	 


	Мюльбруннен


	138°





	 


	 


	Терезиенбруннен


	122°





	 


	Эмс


	Кренхен


	117°





	 


	 


	Кессельбруннен


	84°





	Холодные воды


	Мариенбад


	Кройцбруннен


	 





	 


	Аушовиц


	Фердинандсбруннен


	 





	 


	Эгер


	Франценсбруннен


	 





	 


	Пирмонт


	 


	 





	 


	Спа


	 


	 





	 


	Зейдшюц


	 


	 





	 


	Пулльна


	 


	 






Мистер Г. С. Кэри в «Поэтическом теге, или Путеводителе по Брайтхелмстону» [241] от 28 июля 1777 года дает следующее о росте и прогрессе города даже на ту дату:

Этот город, или деревня славная, Подобно Лондонскому мосту, наполовину разрушенная, Несколько лет назад была хуже Уоппинга, Не пригодна для остановки человеческой души; Но теперь, как изношенный башмак, При хорошей починке, место сойдет. Вы бы очень удивились, я уверен, увидев, Как оно набито знатью; Здесь лорды и леди часто пируют Вместе в крошечном домике; Как Джоан и Дарби в своей хижине, Со стулом и столом, вертелом и горшком; И то, чем пренебрег бы его камердинер, Его светлость хвалит до небес; Но таков тон, таков случай, Вы увидите первых по рангу или месту, Со звездой и лентой, во всем великолепии, Кланяющимися у своего дверного проема, как гусь: Смиренная балка была помещена так низко, Возможно, чтобы научить какого-нибудь клоуна кланяться. Воздух чист, насколько это возможно, И такой вид на море! Какого вы, возможно, никогда не видели раньше, С какой-либо стороны любого берега: С одной стороны Церера расстилает свою равнину, А с другой, над морем, Множество величественных барков омывается На соленых и плавучих волнах; Холмы все покрыты зеленью, Дружелюбное укрытие для Стейна, Всякий раз, когда дует суровый Борей, Смешанный с нежеланным снегом: Таково место и ситуация, Таково правящее место моды.


































Брайтхелмстон, 28 июля 1777 г.





За четыре года до даты этого «ярлыка», а именно в 1773 году, был принят парламентский акт, наделивший шестьдесят четыре комиссара, избираемых жителями, полномочиями по освещению и очистке улиц, переулков и других мест в городе Брайтон, а также по общему регулированию и благоустройству города. В 1809 году в гостинице «Олд Шип» состоялись собрания жителей, посвященные поддержке или противодействию принятию нового парламентского акта; и 21 февраля 1810 года подавляющее большинство членов церковного совета на собрании, состоявшемся в «Олд Шип», постановило, что законопроект, составленный городским комитетом, назначенным жителями, должен быть немедленно представлен в парламент для принятия в качестве закона. Акт был принят в том же году, увеличив число комиссаров до ста и повысив пошлину на уголь с шести пенсов до трех шиллингов за челдрон. 22 июня 1825 года (6 Geo. IV.) этот акт был отменен и принят другой, увеличивший число комиссаров до ста двенадцати и предоставивший им расширенные полномочия вследствие значительного расширения и потребностей города.

Согласно положениям этого акта были осуществлены некоторые из величайших улучшений в городе. Самым заметным из них стала морская дамба, которая образует южный фасад Брайтона от Кэннон-Плейс до западного конца Кемп-Тауна. Еще в 1799 году необходимость возведения стены у подножия Восточного утеса, ныне Марин-Парейд, для предотвращения размыва берега морем, занимала внимание владельцев недвижимости в той округе, поскольку среди условий продажи земли для возведения Королевского полумесяца — проданной с аукциона мистером Кристи в гостинице «Олд Шип» в понедельник, 16 сентября 1799 года, — было следующее:

Если будет признано необходимым построить морскую дамбу под утесом для пользы или украшения, покупатели и владельцы каждого земельного участка должны внести свою долю на ее строительство.




Строительство Полумесяца началось незамедлительно; однако из-за того, что один из самых видных спекулянтов скрылся, все дома были завершены только к концу декабря 1807 года, к каковому времени площадь перед Полумесяцем составляла четыре акра. Тогда у подножия утеса не сочли нужным возводить стену, но на южной стороне проезжей части была построена невысокая стенка вместо столбов и перил, которые весьма беспорядочно ограждали другую часть дороги от Стейна до Блэк-Рока. При расширении дороги, существующей ныне вследствие строительства нынешней массивной морской дамбы, была не только убрана невысокая стенка, но и срезана вершина подъема дороги, которая там находилась на одном уровне с нынешним мощением Полумесяца, а уклон был сделан на задернованной площадке, которая была значительно сокращена путем переноса железных перил в линию с фасадом другой недвижимости непосредственно к востоку и западу.

В 1802 году перед Королевским полумесяцем была установлена статуя принца Уэльского работы Росси высотой семь футов на украшенном пьедестале высотой одиннадцать футов. Его Королевское Высочество был изображен в полковом мундире с рукой, протянутой к морю. Статуя, изготовленная из гипса, стоила более 300 фунтов стерлингов. В ноябре 1807 года кто-то отломил пальцы на вытянутой левой руке. В конце концов, другая рука вместе с частью мантии была сбита, и в таком состоянии изуродованная фигура оставалась несколько лет, пока, становясь все более неприглядной из-за того, что прохожие постоянно добавляли ей повреждений, она не была убрана.

Два инцидента самого печального характера, связанные с Королевским полумесяцем, требуют упоминания. Первый — это смерть рабочего по имени Леггатт. Он занимался высеканием слов «Royal Crescent» на табличке, венчающей центральный дом, и уже закончил букву S, когда, отступив назад, чтобы посмотреть, как она сочетается с другими буквами, потерял равновесие и, упав на железные перила внизу, к несчастью, погиб. Другое событие — смерть солдата по имени Чарльз Миллиган из 2-го батальона Колдстримской гвардии, которая произошла в рождественскую ночь 1835 года, когда он случайно упал с утеса со стены Полумесяца. На камне в память о нем, установленном рядовыми его батальона в северной части кладбища церкви Святого Николая, высечена следующая надпись как дань уважения его товарищей:

Пусть слеза оросит его зеленый дерн, и священным будет сон солдата, пока время не остановит свой бег. И пусть ни один британец, проходя мимо его одинокой могилы, не забудет испросить благословения павшему герою, ибо таким был Миллиган.










Первая секция городской морской дамбы, та, что между Шип-стрит и банями Магомета — ныне бани Брилла — была построена в 1825 году. Затем последовало выполнение сложного предприятия — соединение восточного и западного морских проездов и набережной путем формирования Джанкшен-роуд вокруг плавательного бассейна Брилла, а затем через выход Пул-Вэлли и к югу от отеля «Альбион». Чтобы осуществить это великое начинание, нужно было отразить море, поэтому прибегли к возведению серии больших бун и облицовке стены, которая сделана из бетона — надлежащей смеси серой извести и гальки — с помощью свай и досок; и этот процесс привел к тому, что море стало с силой бить по утесам за Пирсом с цепями, шторм за штормом совершая такие набеги, что в некоторых местах Марин-Парейд не хватало ширины для проезда экипажа. Владельцы домов вдоль Марин-Парейд, вследствие этого, стали опасаться за свою собственность. Поэтому комиссары предприняли немедленные шаги, чтобы предотвратить вторжение океана, и многочисленные буны, возведенные между Пирсом с цепями и буной Блэк-Рока, в некоторой степени выполнили задачу сдерживания бушующей воды, была предпринята попытка осуществить план формирования откосной или наклонной стены из кремня в качестве облицовки утеса, который был расширен и засыпан по мере продвижения строительства стены. Однако схема оказалась ошибочной; так как огромная масса неуплотненной земли, которой она была подперта, пропитавшись сильными дождями, выдавила основание стены, и вся она сползла в море или на пляж.

Затем с величайшим успехом была заменена бетонная стена удивительной прочности стоимостью 100 000 фунтов стерлингов по контрактам с мистером Уильямом Ламбертом, крупным городским строителем. Во многих местах стена, которая местами достигает шестидесяти футов в высоту, имеет двадцать три фута в основании и имеет откос — наклон — в среднем четыре дюйма на фут по лицевой стороне. Совсем недавно другие части морского фасада города были расширены в ширину тем же способом, чтобы допустить возросшее дорожное движение, так что Брайтон теперь может похвастаться непрерывным морским проездом и набережной протяженностью более трех миль.

Другими общественными сооружениями, возведенными комиссарами, являются Рынок и Ратуша. Первый представляет собой высокое и вместительное здание, стоящее в основном на месте старого работного дома и Ратуши. Оно имеет Т-образную форму, с поперечной частью, обращенной на восток, напротив Ратуши — здания, которое занимает пространство, где до возведения нового сооружения ранее располагался Рынок. Краеугольный камень Ратуши был заложен в апреле 1830 года Томасом Ридом Кемпом, эсквайром, а подрядчиком строительства был мистер Даблдэй, чья заявка составила 12 491 фунт 1 шиллинг 7 пенсов. Однако стоимость здания, из-за различных переделок, правок и сокращений, которым оно подверглось, превысила, по умеренным подсчетам, 60 000 фунтов стерлингов. Оно построено по плану мистера Томаса Купера, но в нем отсутствует важнейшее крыло. Этот дефект возник из-за того, что комиссары упустили возможность приобрести землю для южной части, так как владелец недвижимости отказался продавать ее после того, как строительство уже довольно далеко продвинулось. Следствием этого является отсутствие подходов к верхним комнатам южной части, и отсюда возникает большое неудобство.

Ратуша используется для городских собраний, публичных ассамблей, заседаний Совета и общих нужд боро. В ней находятся офисы городского клерка — К. Шаруда, эсквайра, — и его персонала, сборщиков муниципальных и приходских налогов, а также инспектора боро — мистера Филипа Локвуда — и его персонала. Магистратский суд, занимающий южный цокольный этаж, также используется для сессий квартального суда боро, судьей которого является Джон Лок, эсквайр, королевский адвокат и член парламента от Саутуарка. Полицейские силы, первоначально созданные 15 апреля 1830 года под руководством главного офицера Пилбима — полицейский участок тогда находился в Стей-лейн, — в настоящее время имеют мистера Джорджа Уайта в качестве главного констебля, который сменил мистера Чейза 21 декабря 1853 года, после того как его предшественник — сменивший мистера Пилбима — мистер Генри Соломон был убит Джоном Лоуренсом 13 марта 1844 года. Супернтендантами являются мистер Оуэн Краухерст и мистер Исайя Барнден; а инспектором наемных экипажей и т. д. является мистер Джеймс Терри. Силы состоят из 80 человек — инспекторов, сержантов и рядовых, — которые занимают юго-западную часть цокольного этажа, непосредственно примыкающую к Магистратскому суду, а темницы для еще не преданных суду и, возможно, невиновных находятся в самой отдаленной части подземных сводов на северо-востоке здания.

До создания полицейских сил забота о городе была возложена на нескольких ночных сторожей старой закалки и дневного бидла в треуголке и обычном костюме своего чина, при содействии городского глашатая в похожем обличье и одеянии. Сторожа сменили патруль — разновидность самоохраны, которую жители налагали на себя по очереди под надзором верховного констебля и его помощников. В зимние месяцы также было принято, чтобы звонарь еженощно обходил большинство старых улиц города и ежечасно провозглашал время и погоду. В то время были в ходу колодки на Рыночной площади и приходской загон для скота за Старой церковью.

Часть главного помещения на цокольном этаже для образования окружного суда временно отделена с помощью перегородки, состоящей из двух секций, которые откидываются на петлях к боковым стенам. Суд проводится каждую вторую пятницу, судьей является Уильям Фурнер, эсквайр. Единственными жильцами здания являются Френд Пейн — смотритель зала — и его жена. Пейн одно время был в одном лице пожарной командой Брайтона. Ранее для работы на насосах в случае пожаров нанимали восемь человек, чьей особенностью костюма для этой должности было ношение белых шляп; но поскольку пожаров не случалось, отряд в белых шляпах был распущен, и в конечном итоге городской совет заключил такое соглашение с Брайтонской, Хоувской и Престонской компанией постоянного водоснабжения, что пожарные рукава стали подсоединяться к гидрантам и колонкам, связанным с водопроводными магистралями, и от услуг пожарных насосов отказались, так как расположение резервуара компании на Рейс-Хилл обеспечивало давление, достаточно сильное, чтобы подавать воду на самые высокие здания в городе. В 1825 году была спроектирована Сассекская окружная и генеральная компания по страхованию от пожаров и жизни с мистером Барнардом Грегори в качестве управляющего директора. Офис этой компании находился в помещении на Норт-стрит, ныне хорошо известном как Королевская библиотека Фолторпа, где перед домом были выставлены пожарный насос, пожарная лестница и другое соответствующее оборудование. Пожарные, облаченные в антикварное снаряжение своего чина в Лондоне, с посеребренным значком на рукавах, несущим герб Брайтона — двух дельфинов, — увенчанный надписью SVX и окруженный словами «Brighthelmston in sigilvm» и «Sussex County and General Fire and Life Assurance Company», постоянно показывались вокруг помещений, которые ранее использовались как офицерское собрание полков, время от времени расквартированных в пехотных казармах на Черч-стрит. Карьера компании была очень короткой, и подвиги пожарных ограничились только одним пожаром, а именно в особняке майора Рассела на Портленд-Плейс 12 сентября 1825 года, известном в Брайтоне — где тогда только началась великая страсть к строительству — как год паники. Кемп-Таун в тот период и еще несколько лет спустя был городом каркасов, многие дома были не только без полов и окон, но и без крыш.

В этом районе, но в приходе Роттингдин — чтобы избежать брайтонских пошлин на уголь, — Брайтонская старая компания по освещению газом и производству кокса построила свои заводы в 1818–1819 годах, к большому недовольству жителей, которые 6 мая 1818 года подали петицию в парламент против введения газа в городе. Прошло довольно много времени, прежде чем его стали широко использовать для освещения помещений, так как люди в целом боялись взрывов. Для иллюминации он был впервые использован 12 августа 1819 года, когда, чтобы угодить компании, мистер Стоун, сапожник Его Королевского Высочества принца-регента, дал им разрешение установить за их собственный счет над его магазином на Ист-стрит, на углу Стей-лейн, конструкцию — перья принца Уэльского — из газа, эффект которой вызвал удивление и восхищение всего города и полностью примирил жителей с использованием газа.

Еще в 1806 году обсуждался вопрос об инкорпорации города, и 2 июля того же года в «Олд Шип» состоялось собрание жителей, на котором председательствовал викарий, преподобный Р. Карр, по поводу сообщения, сделанного принцем Уэльским сэру Генри Райкрофту на эту тему. Собрание было многочисленным и представительным, и предмет был обсужден компетентно и беспристрастно. После многочасовых дебатов инкорпорация посредством хартии была единогласно отвергнута, и был проголосован адрес с благодарностью Его Королевскому Высочеству за его снисходительность и добрый интерес, который он проявлял к благополучию жителей города. Во время собрания было объявлено, что принц не имеет особого желания, чтобы инкорпорация посредством хартии была принята, если только жители не сочтут, что такая мера будет способствовать их интересам; и что любой другой способ, который они могут одобрить для беспристрастного отправления правосудия в этом месте, будет удостоен его королевской санкции.

Вопрос об инкорпорации затем оставался в спящем состоянии примерно до 1852 года, когда жители, полагая, что Брайтон достаточно важен, чтобы быть поставленным в один ряд с другими городами с подобным населением и влиянием, начали агитировать за хартию. Противодействие старого руководящего органа было очень велико, и «перетягивание каната» продолжалось, каждая сторона спорила и надеялась с величайшим рвением. Наконец, сторонники инкорпорации одержали верх, и хартия в соответствии с Муниципальным актом, датированная 1 апреля 1854 года, была дарована. В 1860 году, чтобы исправить многие известные недостатки, после острой борьбы был принят Закон о местном самоуправлении 1858 года. Корпорация состоит из мэра, рекордера, 12 олдерменов и 36 советников, по шесть на каждый округ, причем округами являются Парк-Уорд, Павильон-Уорд, Пир-Уорд, Сент-Питерс-Уорд, Сент-Николас-Уорд и Уэст-Уорд. Магистратура состоит из мэра, последнего экс-мэра, рекордера, стипендиального магистрата — в настоящее время А. Бигг, эсквайр, — и других магистратов, чьи назначения санкционированы государственным секретарем внутренних дел. Нынешними магистратами являются: Его достопочтенный мэр, Дж. Оллфри, эсквайр, Дж. К. Берроуз, эсквайр, У. Кэтт, эсквайр, Дж. Фосетт, эсквайр, У. Фурнер, эсквайр, У. М. Холлис, эсквайр, М. Д. Скотт, эсквайр, Б. Стент, эсквайр, У. Ф. Смит, эсквайр, Т. Уорнер, эсквайр и У. Алджер, эсквайр, который также действует в этом качестве в силу того, что является последним экс-мэром. Юэн Эвершед, эсквайр, является клерком мирового суда. Мэрами до сих пор были:

1854. — Подполковник Фосетт.

1855. — У. Халлетт, эсквайр.

1856. — И. Г. Басс, эсквайр.

1857. — Дж. К. Барроуз, эсквайр.

1858. — Дж. К. Берроуз, эсквайр.

1859. — У. Алджер, эсквайр.

1860. — У. Алджер, эсквайр.

1861. — Г. Смитерс, эсквайр.

Значительный рост населения в течение последних ста лет является самым верным критерием, по которому можно судить о быстром прогрессе города:



	В 1761 году население Брайтона составляло


	2,000





	1786


	3,600





	1794


	5,669





	1801 [249]


	7,339





	1811


	12,012





	1821


	24,429





	1831


	40,634





	1841


	46,661





	1851


	65,573





	1861


	77,693






Брайтон, сравнительно говоря, стоял в стороне от политики до принятия Акта о реформе в 1832 году, так как жители, не будучи фригольдерами, не имели права голоса при формировании Палаты общин. Под покровительственным крылом Георга IV Брайтон не мог быть иным, кроме как торийским; но поскольку королевский покровитель города умер, а его преемник Вильгельм IV придерживался иных политических взглядов, чем его покойный брат, и в Брайтоне поселились не только коренные жители, возникли разногласия в политических мнениях, и поэтому на первых выборах членов парламента от боро возникла оппозиция.

Ниже приведены результаты голосования на выборах по сегодняшний день:



	11 и 12 декабря 1832 г.





	Айзек Ньютон Уигни, эсквайр.


	873





	Джордж Фейтфулл, эсквайр.


	722





	Капитан Г. Р. Печелл, Королевский флот.


	613





	Уильям Кроуфорд, эсквайр.


	391





	Сэр Адольфус Джеймс Далримпл, баронет.


	32





	8 и 9 января 1835 г.:—





	Капитан Печелл


	961





	И. Н. Уигни, эсквайр.


	523





	Сэр А. Далримпл


	483





	Г. Фейтфулл, эсквайр.


	467





	25 июля 1837 г.:—





	Капитан Печелл


	1083





	Сэр А. Далримпл


	819





	И. Н. Уигни, эсквайр.


	801





	Г. Фейтфулл, эсквайр.


	183





	1 июля 1841 г.:—





	Капитан Печелл


	1443





	И. Н. Уигни, эсквайр.


	1235





	Сэр А. Далримпл


	872





	Мистер К. Брукер


	19





	6 мая 1842 г., в связи с банкротством мистера Уигни:—





	Лорд Альфред Херви


	1277





	Саммерс Харфорд, эсквайр.


	640





	Мистер К. Брукер


	16





	30 июля 1847 г.:—





	Капитан Печелл


	1571





	Лорд А. Херви


	1230





	У. Конингем, эсквайр.


	886





	8 июля 1852 г.:—





	Сэр Г. Печелл


	1924





	Лорд А. Херви


	1431





	Дж. С. Трелони


	1173





	Дж. Фукс


	119





	После назначения лорда А. Херви лордом Казначейства при администрации Дерби, его переизбрание состоялось 4 января 1853 года без оппозиции.





	20 марта 1857 г.:—





	Сэр Г. Печелл


	2278





	У. Конингем, эсквайр.


	1900





	Лорд А. Херви


	1080





	30 апреля 1859 г.:—





	Сэр Г. Печелл


	2322





	У. Конингем, эсквайр.


	2106





	Сэр А. Макнаб


	1327





	16 июля 1860 г., вследствие смерти сэра Джорджа Печелла





	Дж. Уайт, эсквайр.


	1588





	Г. Мур, эсквайр.


	1242





	Ф. Д. Голдсмид, эсквайр.


	571






Глава XXVI. МОРСКОЙ ПАВИЛЬОН И ЕГО ОБИТАТЕЛИ.


Превосходство Брайтона над любым другим морским курортом в королевстве можно считать установленным благодаря привязанности к городу Его Королевского Высочества принца Уэльского, Георга IV, который в 1782 году — когда ему было около двадцати лет — впервые почтил его своим присутствием по случаю визита к своему дяде, герцогу Камберлендскому, который тогда занимал Гроув-Хаус. Это знаменательное событие было отпраздновано жителями всеобщей иллюминацией: каждое оконное стекло в городе демонстрировало свечу, воткнутую в комок глины — примитивный стиль подсвечника для иллюминаций до того, как вошли в моду цветные стеклянные масляные лампы, называемые коронационными лампами, до принятия газа.

В следующем году принц повторил визит, заняв дом, примыкающий к Гроув-Хаус, принадлежавший Томасу Кемпу, эсквайру, у которого он впоследствии был приобретен Его Королевским Высочеством. Этот дом послужил ядром Морского павильона, строительство которого началось в 1784 году, а здание было завершено в 1787 году. В то время на Ист-стрит, на углу Норт-стрит, резко выделялся амбар, но, поскольку он мешал общественному проезду, его снесли, а красивый дом — оригинал нынешнего северо-восточного угла Норт-стрит — был возведен в глубине его участка мистером Холлом, хирургом. Другие жилища, к северу до Карлайл-Хаус, были построены тогда же. Восточный, или морской, фасад Павильона, который простирался примерно на 200 футов, состоял из круглого здания в центре, поддерживаемого каменными дорическими колоннами и увенчанного куполом, а по обе стороны находился ряд комнат с эркерами высотой в один этаж над цоколем, с балконами и верандами. Входной фасад был обращен к Ист-стрит. Он состоял из простого главного здания, к которому в 1802 году были добавлены два выступающих крыла, образовавших квадратный передний двор, в центре которого находились красивые солнечные часы, поддерживаемые фигурой негра, которой многие восхищались из-за красоты дизайна и точности скульптуры.

Сразу к северу от Павильона находился Мальборо-Хаус, собственность и резиденция герцога и герцогини Мальборо. Это было массивное квадратное кирпичное здание высотой в два этажа, и часть восточного фасада образовывала благородный эркер с тремя окнами на каждом этаже. На этом фасаде также было по шесть окон на каждом этаже, помимо тех, что были в эркере. Ряд из девяти окон на каждом этаже выходил на север. Северная пограничная стена Мальборо-Хаус находилась на прямой линии с нынешней южной стеной конюшен Павильона, а группа вязов на пологом холме прямо к северу от нынешнего Павильона отмечает место резиденции герцога, которая была храмом благожелательности и милосердия, где бедные и нуждающиеся ежедневно участвовали в его щедротах. Следующие выдержки из «Morning Herald» покажут, что добрые дела его светлости по отношению к бедным охватывали ряд лет:

Брайтон, 10 августа 1796 г. — Герцог и герцогиня Мальборо со своим домохозяйством покидают это место 17-го числа сего месяца. Шесть недель — это обычно время пребывания их светлостей здесь, но этим летом они задержались. Щедрость герцога Мальборо дает хороший и великодушный урок другой знати, которая время от времени проживает здесь; ибо провизия и молоко (последнее — дефицитный товар в этом городе), оставшиеся от домохозяйства, каждое утро раздаются в пакетах бедным этого места; хороший дневной запас продовольствия для нескольких жен и детей рыбаков.

18 августа 1806 г. — Герцог и герцогиня Мальборо и леди А. Спенсер, казалось, с большим удовольствием наблюдали из окон Мальборо-Хаус за парадом Южно-Глостерского ополчения на Левеле. — Толпа нуждающихся жителей этого места, вернувшись из кухни Мальборо-Хаус, с улыбающимися лицами и фартуками и т. д., доверху наполненными провизией, направилась к своим семьям рано утром.




Вход в Мальборо-Хаус был с запада, где дорога образовывала общественный путь от Ист-стрит до Мальборо-Роу, состоявшего из девяти домов, из которых Норт-Хаус — ныне примыкающий к северному входу на территорию Павильона — был № 9. Это был дом с фасадом из валунов, имевший рядом с собой к северу кузницу Копленда с тремя подковами на доске, украшавшей его фасад. Эти помещения выступали из передней линии южной стороны Черч-стрит; и с ними были связаны жилые дома мистера Копленда и мистера Битти, а также ослиные конюшни Битти, вся группа зданий, в течение многих лет после того, как Павильон и территория стали королевской собственностью, позорила подход к резиденции Суверена и разрушала единообразие улицы. В конце концов город выкупил эту собственность, и она была полностью расчищена. Другие дома Мальборо-Роу имели скошенные эркеры, и к каждому из них вели четыре ступени. Это были преимущественно доходные дома; но в 1800 году дом № 2 — напротив Мальборо-Хаус — занимал мистер Джон Уаймарк, пекарь, и в сентябре того же года, по случаю пожара, вспыхнувшего в его помещениях в субботу вечером, принц Уэльский принял несчастную семью и приложил усилия для защиты их имущества, которое было перенесено для сохранности в Павильон.

Территория, прилегающая к Королевскому павильону и Мальборо-Хаус, первоначально имела очень ограниченные размеры, те, что были у восточного фасада, состояли только из узкой лужайки к западу от прямой линии на север от восточного фасада домов, образующих северо-восточный угол Касл-сквер, на Стейне. Но в знак признания того, что принц и герцог в 1793 году построили канализацию для отвода потока, который затоплял Стейн зимой, лорды поместья — Брайтхелмстон-Льюис — с согласия держателей земли дали им разрешение огородить определенную часть Стейна — Мальборо-Стейн, как его называли, — примыкающую к их домам соответственно; но никогда не строить и не загромождать его чем-либо, что могло бы перекрыть вид или быть каким-либо образом помехой для Стейна. Земля, взятая тогда, была отделена от Стейна парковыми изгородями, а вдоль внешней стороны были установлены столбы и перила, чтобы сформировать пешеходную дорожку для публики.

В 1800 году Его Королевское Высочество приобрел основную часть собственности Павильона к югу у мистера Велтье, но никаких значительных улучшений не предпринималось до следующего года, когда, после того как Его Королевское Высочество приобрел сады Элм-Гроув, жители дали ему разрешение огородить старую Лондонскую дорогу, которая шла прямо на север от верха Ист-стрит, при условии, что он построит Новую дорогу за свой собственный счет. Благодаря этому изменению Роща, а также кустарники и увеселительные сады герцога Мальборо, которые он также приобрел, стали объединены с территорией Павильона.

Променад-Гроув, или Общественные сады, которые находились под особым покровительством принца Уэльского, занимали пространство нынешней территории Павильона, непосредственно к югу от Королевских конюшен, а также место самих конюшен, и к ним можно было подойти со стороны Принс-Плейс, арочные ворота которой занимали пространство, где стоят помещения, ныне занимаемые комнатой дежурного 1-го Сассекского добровольческого стрелкового полка. Принс-Плейс предназначалась главным образом для размещения лондонских торговцев, которые приезжали в Брайтон со своими товарами на сезон. Огороженный кустарник небольших размеров занимал центр открытого пространства, и вокруг него проходил проезд для экипажей.

Сады были окружены большими раскидистыми вязами, отсюда и название Гроув (Роща), и в самый жаркий летний день роскошно освежающая тень предоставлялась модным гуляющим, которые по подписке поддерживали заведение, открытое каждый день в течение сезона. По средам предоставлялся общественный завтрак, когда присутствовал музыкальный оркестр, игравший через надлежащие интервалы избранные музыкальные произведения. Завтраки, когда погода была хорошей, были хорошо посещаемы и могли похвастаться всей элегантностью и модой Брайтона. Компании также в другое время ходили туда завтракать, пить чай, брать прохладительные напитки — которые предоставлялись в изобилии, — читать газеты и т. д. Он обладал хорошо оборудованным салоном, обставленным в элегантном стиле, к которому примыкал восьмиугольный оркестр. В особые вечера сады были блестяще освещены, и устраивались фейерверки; в это время вход стоил полкроны, а развлечения проводились с величайшим порядком и приличием. При сдирании обоев в доме, ранее населенном мистером Джонсоном, недавно приобретенном мистером Брэдли на Бонд-стрит, была обнаружена афиша, относящаяся к этим садам и напечатанная следующим образом:

Под покровительством Его Королевского Высочества ПРИНЦА УЭЛЬСКОГО. ПРОМЕНАД-ГРОУВ.



Знать, джентльмены и публика почтительно уведомляются, что в четверг вечером, 8 августа 1802 года, состоится БОЛЬШОЙ КОНЦЕРТ вокальной и инструментальной музыки. После чего ВЕЛИКОЛЕПНЫЙ ФЕЙЕРВЕРК. Дизайн и фейерверки мистера Мортрама.










С разрешения полковника Джонса оркестр 18-го драгунского полка выступит на лужайке.


Вход в половине восьмого; концерт в восемь, фейерверк в девять часов.


Управляющие — господа Верни и Джонсон.





Променад-Гроув, как место общественных развлечений, закрылся Большим гала-концертом, который завершился зрелищем извержения вулкана Везувий 19 сентября 1802 года.

В 1805 году началось строительство Королевских конюшен по плану и под руководством мистера Пордена. Их можно считать первой великой архитектурной работой в Брайтоне. Центр здания, поддерживающий купол, является круглым и содержит просторный резервуар воды для конюшен, которые окружают его. В эту круглую зону выходят двери различных конюшен, включающих шестьдесят два стойла. Несколько приподнятая галерея ведет по двум лестницам к различным апартаментам слуг, необходимых при конюшнях. Окружность этого просторного здания составляет 250 футов, а купол, венчающий его, почти равен по величине куполу собора Святого Павла в Лондоне. На западной стороне находится великолепная школа верховой езды, 200 футов в длину и 50 в ширину; а к востоку от купола был просторный корт для игры в теннис. Приходские офисы занимают большую часть этого последнего пространства, которое ранее, по приказу Вильгельма IV, было добавлено к конюшням, а глухой экранный фасад с востока придавал зданиям вид единообразия. Существует два главных входа в конюшни: один с Черч-стрит, через высокую арку, которая ведет в просторный квадратный двор, содержащий каретные сараи, конюшни для каретных лошадей и общие офисы. Аналогичная арка ведет к круглому куполу, напротив которого находится соответствующий вход с лужайки Павильона. На восточной и западной сторонах круга есть аналогичные арки, ведущие к школе верховой езды и теннисной площадке.

Запущенное состояние этих помещений является позором как для нации, так и для города; ибо в то время как англичане гордятся хваленой величиной своей страны, таково сокращенное состояние ее военных ресурсов, что она вынуждена просить места у гражданских властей для размещения своих солдат в городе, где два ряда казарм неадекватны требованиям даже одного полка. Городской совет обязан в справедливости к налогоплательщикам использовать помещения для целей, для которых предусмотрено мало или ничего не предусмотрено. Суды в Брайтоне — это пасквиль на само название; полицейское размещение скудно в крайней степени, лица, только подозреваемые в преступлении, помещаются в подземные темницы, в которые преступники, осужденные за самые тяжкие преступления, ни одним британским правительством не были бы допущены к заключению; и в то время как другие города с меньшими претензиями на величие, чем Брайтон, имеют свои общественные бани и прачечные, эти помещения, которые могут быть легко преобразованы при небольших затратах для удовлетворения всех упомянутых требований, позволяют незаконно сдавать в аренду и грубо неправильно использовать, к ущербу собственности и неудобству жителей.

Самым памятным событием, связанным с Королевскими конюшнями, было празднование Юбилея пятидесятого года правления Георга III, когда мистер Филип Мигелл устроил пир для 2000 беднейших жителей города с разрешения принца Уэльского в Королевском манеже в среду, 25 октября 1809 года. Ниже приводится копия письма мистеру Мигеллу, передающего санкцию Его Королевского Высочества:

Павильон, Брайтон, 20 октября 1809 г.

Сэр, — Мне приказано принцем Уэльским уведомить вас, что Его Королевское Высочество получит большое удовлетворение, предоставив помещение своего манежа по счастливому случаю, к которому относится ваше письмо, и который Его Королевское Высочество рассматривает в самом похвальном свете.

Сэр, ваш покорный слуга, Бендж. Блумфилд. [257]


П. Мигелл, эсквайр.




Знаменательный день был ознаменован звоном колоколов, британский флаг величественно развевался на почтенной башне церкви Святого Николая, куда масоны Королевской ложи Кларенс и их братья-гости из соседних лож направились процессией около одиннадцати часов, оркестр Южно-Глостерского ополчения шел впереди, возвещая об их приближении своей гармонией. Соответствующую проповедь прочитал преподобный мистер Тилт; по окончании которой — так как в церкви тогда не было органа — музыканты оркестра принца Уэльского исполнили Коронационный гимн. В час дня с батареи был дан королевский салют, и он был повторен канонерской шхуной, стоявшей тогда у города. Около половины второго двери Королевского манежа на Черч-стрит были распахнуты для приема компании благожелательного мистера Мигелла, числом около двух тысяч трехсот человек, не считая сотни стюардов, которые помогали по этому случаю. Величайший порядок и приличие царили на протяжении всего праздника; все были счастливы, и ни одного неприятного инцидента не произошло, чтобы нарушить гармонию происходящего. Мистер Филлипс из отеля «Нью-Инн», который впоследствии был известен как Юбилейный Филлипс, руководил обедом, картофель для которого был подарком и был выкопан из сада мистера Мигелла — где сейчас стоит Квин-сквер — его племянником, мистером Ричардом Мигеллом, в настоящее время проживающим в Олбани-Виллас, Клифтонвилл. На фермерском дворе мистера Скрейса, примерно в трехстах ярдах от манежа, также обедали полторы тысячи бедняков за счет группы джентльменов, которые открыли подписку на ту же благотворительную цель, и царили аналогичный порядок и гармония. Уходя — что они сделали около пяти часов — благодарные получатели выразили свою лояльность и призвали благословения на мистера Мигелла и других своих щедрых друзей. Масоны обедали в своей ложе в «Олд Шип» — тогда содержавшейся мистером Джоном Хиксом, — где также вечером был бал и ужин.

В 1803 году принц приобрел собственность на Касл-сквер, примыкающую к старым конюшням, и год за годом, до 1806 года, в собственность Его Королевского Высочества вносились постоянные дополнения и улучшения. Касл-сквер, как раз на пересечении с Норт-стрит, в июле 1811 года стал местом последнего наказания у позорного столба в Брайтоне. Преступником был человек по имени Фуллер, уроженец Льюиса; на мелких сессиях которого — в Брайтоне тогда не было скамьи магистратов — он был осужден за то, что выдал в Брайтоне двухпенсовую банкноту за двухфунтовую. Конструкция позорного столба находилась на платформе, поднятой примерно на десять футов от земли. Он состоял из рамы, соединенной с вертикальным столбом, вокруг которого она вращалась, и был сделан с отверстиями и складными досками, через которые просовывались голова и руки преступника, и с двенадцати до часа дня он продолжал совершать круг по площади диаметром около восемнадцати футов под надзором мистера Гарри Колброна, верховного констебля, который вместе со своими помощниками сопровождал своего заключенного к месту наказания из гостиницы «Кинг энд Куин», куда он был доставлен из Льюиса властями Исправительного дома. Огромное стечение жителей собралось, чтобы стать свидетелями наказания, которое проводил Кэтлинг, бидл. Сцена и позорный столб были построены господами Колброном и Сондерсом.

В 1814 году принц приобрел Мальборо-Хаус; и в том же году дома и магазины на северной стороне Касл-сквер, а также все старые конюшни и каретные сараи между южной стороной Павильона, заканчивающиеся в линию с низом Норт-стрит, были снесены, и на этом месте был возведен благородный ряд хозяйственных построек. Сразу к северу от конюшен находились резиденция и территория мистера Луи Велтье, клерка кухни принца. Часть его дома с кирпичным фасадом до сих пор остается, как раз внутри южного входа на территорию Павильона. Велтье и его жена были немцами, которые скопили деньги, находясь на службе у нескольких представителей знати, и вложили их в покупку собственности, которую они впоследствии передали принцу, который питал такое доверие к Велтье, что в декабре 1788 года, когда Его Королевское Высочество находился — как было его постоянным состоянием — в денежном затруднении, и было решено им самим и его королевскими братьями, герцогом Йоркским и герцогом Кларенсом — которые также были в затруднительном положении, — спекулировать на приходе принца к власти вследствие мучительного недуга их королевского отца, Георга III, Велтье был выбран одним из участников группы для осуществления переговоров в Англии, Ирландии и Шотландии по некоторым посмертным облигациям. Велтье, однако, опасаясь последствий, вышел из проекта, представив двух состоятельных лиц с обширными денежными связями, один из которых 16-го числа того же месяца завершил сделку, обеспеченную тремя королевскими братьями, на 30 000 фунтов стерлингов, подлежащих выплате, когда произойдет определенное событие. Облигации вышли на «рынок», и бестолковые покупатели, которые получили их с премией, боясь признать, что они держат какие-либо подобные обязательства — поскольку, предвосхищая смерть суверена, они подвергали стороны всем наказаниям за мелкую измену, — их выкуп никогда не был востребован. Прилагается копия упомянутой облигации:

Да будет известно всем присутствующим, что мы, Джордж, принц Уэльский, Фредерик, герцог Йоркский, и Уильям Генри, герцог Кларенс, все проживающие в городе Вестминстер, графство Мидлсекс, совместно и по отдельности, справедливо и истинно обязаны Джону Кейтору из Бекенхэма, графство Кент, эсквайру, и его исполнителям, администраторам и правопреемникам, в штрафной сумме шестидесяти тысяч фунтов добрых и законных денег Великобритании, хорошо и истинно уплаченных нам до или во время запечатывания настоящих документов. Скреплено нашими печатями в сей 16-й день декабря, в 29-й год правления нашего Суверена Лорда Георга III, милостью Божьей, короля, защитника веры, Anno Domini 1788.

Условие вышеуказанного обязательства таково, что если вышеуказанные Джордж, принц Уэльский, Фредерик, герцог Йоркский, и Уильям Генри, герцог Кларенс, или любой из них, или любой другой из их наследников, исполнителей или администраторов, хорошо и истинно уплатят или заставят уплатить вышеуказанному Джону Кейтору, его исполнителям, администраторам и правопреемникам, полную сумму тридцати тысяч фунтов законных денег Великобритании в течение шести календарных месяцев после того, как любой один или любой из нас, вышеупомянутых Джорджа, принца Уэльского, Фредерика, герцога Йоркского, и Уильяма Генри, герцога Кларенса, придет к власти и взойдет на трон Англии, вместе с законными процентами на ту же сумму, исчисляемыми со дня, когда такое событие произойдет, до времени погашения этого обязательства, тогда в таком случае оно будет считаться недействительным; в противном случае оно будет и останется в полной силе и действии.

Джордж, принц Уэльский, * Фредерик, * Уильям Генри, *



Свидетели: Эндрю Робенсон, Чарльз Бикнелл.






В мае 1813 года на баронском суде поместья — Брайтхелмстон-Льюис — принцу-регенту [260] было дано разрешение расширить ограду, окружавшую владения Мальборо до Королевских конюшен, и в 1815 году Его Королевское Высочество возвел нижнюю секцию восточной и северной стены с фасадом из валунов, поместив на нее невысокую ограду, которая венчает ее сейчас, будучи поднятой до нынешней высоты; а в 1817 году Мальборо-Роу стал собственностью принца, и его территория была добавлена к Королевскому домену, который тогда стал занимать площадь около семи акров.

До 1817 года королевскими гостями принца Уэльского были: его супруга, принцесса Уэльская, в августе 1795 года; его дочь, принцесса Шарлотта, 27 июля 1807 года; его братья — герцоги Сассекский, Йоркский, Кларенсский, Кентский, Камберлендский и Кембриджский, а также их августейшая мать, королева Шарлотта, которая нанесла свой единственный визит в Брайтон в сопровождении принцесс Елизаветы и Марии 24 октября 1814 года и оставалась там до 29-го числа того же месяца. В этот период Ее Величество милостиво распорядилась раздать 50 фунтов стерлингов беднякам и, сделав щедрое пожертвование, стала покровительницей «Долларового общества» по оказанию помощи нуждающимся. Принцессы также делали пожертвования в пользу этого общества. Среди иностранных монархов, посещавших Брайтон, были император России и король Пруссии. Различные принцы из правящих домов Европы также засвидетельствовали свое почтение принцу, чьими спутниками была элита, если не самая распутная часть тогдашней знати. Дела, творившиеся в Павильоне, были настолько печально известны, что лорд-канцлер Терлоу, сам не отличавшийся ни чистотой нравов, ни особой утонченностью манер, воздерживался от визитов к принцу. Однажды, прогуливаясь по Стейну, его светлость встретил Его Королевское Высочество в компании лорда Барримора, сэра Джона Лейда и других подобных спутников. «Терлоу, — сказал принц, — почему вы не заходите ко мне? Вы должны назначить день, когда пообедаете со мной». Лорд Терлоу, окинув взглядом друзей принца, ответил: «Я не могу этого сделать, пока Ваше Королевское Высочество не начнет водить более достойную компанию». Лорд Терлоу скончался от подагры в Брайтоне 12 сентября 1806 года, а его последними словами были: «Черт возьми, если я не ошибаюсь, я умираю».

Среди самых одиозных спутников принца были братья Барримор. Старший из них, принявший духовный сан, был известен среди них за свои безбожные наклонности как «Адские врата» (Hellgate); второй, за свою аморальность, — как «Ньюгейт» (Newgate); а третий, из-за своей хромоты, — как «Криплгейт» (Cripplegate). Последний пережил эту печально известную троицу, так как его немощность не позволяла ему предаваться порокам, которые преждевременно оборвали карьеру его братьев. У них была сестра, превзошедшая их в дурных качествах, которая за свою грубую болтливость получила прозвище «Биллингсгейт» (Billingsgate). Еще одним членом этой клики был полковник Хэнгер, более известный как Джордж Хэнгер, «Рыцарь черного бриллианта», острослов и сатирик компании. Его «Жизнь», написанная им самим, изобилует сарказмом и прописными истинами, но, хотя она и призвана «преподать урок», она не «украшает рассказ», который кишит чувственностью. Однажды Шеридан и Хэнгер обедали в комнате старого здания, где обычно трапезничал принц, которую они из-за ее тесноты и постоянно чрезмерно нагретого состояния называли «Королевской печью». Во время еды Шеридан спросил: «Как вы себя чувствуете, Хэнгер?» «Жарко, жарко — жарко, как в аду», — ответил Хэнгер. «Это совершенно справедливо, — последовал суровый ответ Шеридана, — мы должны быть готовы в этом мире к тому, что, как мы знаем, станет нашим уделом в другом». Безрассудное кутежничество и необдуманные розыгрыши были любимым занятием компании Павильона, причем часы ночного времени были тем периодом, когда они предавались развлечениям особенно неумеренно. Однажды темным вечером они раздобыли гроб, положили в него нечто, напоминающее труп, одетый в саван, и поставили его вертикально, без крышки, перед дверью дома одного торговца, в которую постучали, а затем спрятались. Когда служанка «открыла дверь», свет свечи в ее руке выхватил призрачную фигуру, которая так напугала бедную девушку, что она закричала и упала в обморок. Обитатели дома, подняв тревогу, выбежали к двери и были в равной степени охвачены ужасом. Крики о помощи быстро привлекли к ним на помощь многих соседей; но зачинщики шутки предусмотрительно прикрепили к ручкам гроба прочную веревку, с помощью которой они без особого труда убрали причину переполоха; и поскольку пугаться стало нечему, обитатели дома на некоторое время стали посмешищем из-за своей доверчивости.

Многочисленные выходки, практикуемые по отношению к горожанам, нисколько не оскорбляли их, так как в случае причинения какого-либо ущерба, который можно было возместить деньгами, всегда проявлялась величайшая щедрость; на самом деле, жители обнаружили, что королевская особа — это тот основной ресурс, за счет которого они существуют, и они настолько соотнесли свои представления со своим положением, что их главными страхами были опасения, как бы они по неосторожности или оплошности не обидели принца, поэтому Его Королевское Высочество был их главным предметом изучения. Это чувство, однако, милостиво взаимно поддерживалось королевским гостем, что проявилось по случаю дня рождения Его Королевского Высочества 12 августа 1806 года — и так было обычно на подобных мероприятиях, — когда делегация жителей представила принцу следующее обращение, под которым ранее подписался каждый домовладелец, имеющий вес:

Его Королевскому Высочеству принцу Уэльскому,

Мы, священнослужители, верховный констебль, церковные старосты, смотрители и главные жители города Брайтхелмстон, с величайшей благодарностью вспоминая многие милостивые примеры покровительства Вашего Королевского Высочества, оказанные нам, которым единственно следует приписать то процветание и те преимущества, которые не ощущаются и неизвестны ни одному другому провинциальному городу, покорнейше обращаемся к Вашему Королевскому Высочеству, чтобы выразить почтительные и благодарные чувства, которые внушает это воспоминание и которые особенно ярко проявляются в годовщину этого дня. Умоляя Ваше Королевское Высочество принять эти наши смиренные признания и поздравления, мы благоговейно молим Верховного Распорядителя всех событий долго хранить жизнь, столь бесценную для нас, кому Ваша непосредственная защита оказывается столь щедро, и столь дорогую и важную по своим общим последствиям для нации в целом.




Его Королевское Высочество ответил:

Господа,

Примите мою искреннюю благодарность за этот адрес. Будьте уверены, что я живо интересуюсь процветанием этого места и всегда буду содействовать его благополучию, насколько это в моих силах.

Джордж, принц.




До сих пор в целом считалось, что пристрастие принца Уэльского к Брайтону возникло из сочетания широты морского вида, открывавшегося из города, целебности этого места и превосходства его морских купаний; в подтверждение последнего довода существуют гравюры, изображающие в натуральную величину Марту Ганн, купальщицу, несущую на руках обнаженного «четырехлетнего» ребенка, который якобы представляет собой юный облик Его Королевского Высочества, собирающегося пройти процедуру окунания; тогда как хорошо известно, что ему исполнилось двадцать лет, прежде чем он впервые посетил Брайтон. Портрет Марты, несомненно, верен, но младенец на ее руках — лишь дополнение, чтобы отличить ее от торговок рыбой, чей костюм в то время был похож на одежду купальщицы. Королевская купальная машина, которая в течение нескольких лет была столь заметна на пляже в нижней части Стейна, была той самой, которой пользовался принц, когда купался под руководством Смоукера Майлза в нижней части Рассел-стрит. Свой век она доживала на Стейне, куда ее перевезли для переправы Его Королевского Высочества во время отлива к лодке, доставлявшей его на королевскую яхту и обратно, которая во время временного пребывания принца в Брайтоне обычно стояла с конвоем из двух военных кораблей недалеко от Брайтона на швартовах, установленных и обозначенных буями примерно в шести милях от берега. Королевская машина была оставлена на Стейне среди женских купальных машин, так как она пользовалась большим спросом у прекрасного пола, который всегда стремился занять машину, откуда принц совершил «прыжок» или отправился на свою яхту.

Многое в виде анекдотов было передано нам устно относительно Марты Ганн, особенно в связи с принцем и Павильоном; но, помимо того, что она была купальщицей, о ее жизни известно мало. В редкой работе «Ослиный тур в Брайтон» встречается следующее: «“Что, моя старая подруга Марта, — сказал я, — все еще королева океана, все еще трудолюбива и занята, как всегда; и как вы поживаете?” — “Хорошо и бодро, слава Богу, сэр, — ответила она, — но немного прихрамываю. Я не купаюсь, потому что я уже не так сильна, как раньше, поэтому я присматриваю за пляжем, ведь я встаю раньше всех их; вы всегда можете найти меня и мой кувшин в одном и том же месте каждое утро к шести часам”. — “Вы прекрасно выглядите, моя старая подруга, скажите, сколько вам лет?” — “Всего восемьдесят восемь, сэр; на самом деле, восемьдесят девять будет к следующему рождественскому пудингу; да, и хотя я потеряла зубы, я могу жевать его с таким же удовольствием и аппетитом, как и кто угодно”. — “Я рад это слышать; Брайтон не был бы похож на себя без вас, Марта”, — сказал я. — “О, я не знаю, когда-нибудь ему придется обойтись без меня, — ответила она, — но пока у меня есть здоровье и жизнь, я должна суетиться среди своих старых друзей и благодетелей; я думаю, я должна гордиться, потому что я получаю столько поклонов от мужчин, женщин и детей, сколько и сам принц; да, я верю, что даже собаки в городе знают меня”. — “А ваш сын, как он?” — сказал я. — “Бодр и очарователен, он живет на Ист-стрит; если вашей чести нужно первоклассного маринованного лосося или устриц, то они у него есть”. — Я пообещал ей, что буду покупателем; она сделала мне низкий реверанс, и я оставил ее, прихрамывающую к боку лондонского дилижанса, чтобы раздать карточки из хранилища ее бедной иссохшей, покрытой веснушками груди; ибо, как у модницы, ее грудь была ее карманом».

Принц Уэльский обладал безграничной склонностью к галантности, и его спутники, люди с расстроенными состояниями, втирались к нему в доверие, потакая его дурным наклонностям. Поэтому Павильон в Брайтоне, будучи уединенным, был выбран в качестве его излюбленного места отдыха, куда привозили его любовниц; и здание приобрело такую печальную известность, что о нем обычно говорили как о «резиденции, имеющей на одном конце гарем, а на другом — часовню». Случай одного из его ранних визитов в Брайтон покажет его неспособность противостоять искушению. Его Королевское Высочество, прогуливаясь по пляжу, был поражен красотой нимфы, отдыхавшей у одной из дамб. Ее звали Шарлотта Фортескью, необразованная женщина, которая компенсировала свои недостатки в образовании хитростью и интригами, и своим искусством она придавала своим действиям такой вид простоты и невинности, что скрывала истинную природу своего характера от принца, чье высокое положение она вскоре обнаружила. Снова и снова он встречался с ней и верил, что завоевал ее доверие. Слезы наполняли ее глаза, когда она говорила о браке, к которому ее собирались принудить и который увез бы ее из родной страны. Принц в конце концов предложил побег, и чтобы придать делу романтический оттенок, было решено, что для его хрупкой беглянки будет приобретен костюм лакея, и что Его Королевское Высочество в тот вечер будет ждать в своем фаэтоне в нескольких милях на Лондонской дороге, чтобы увезти свой приз. Однако, пока принц одевался к обеду, было объявлено о приходе полковника Хэнгера, который только начал свою жизнь в распутстве. За обедом принц извинился, что должен покинуть их пораньше, так как у него были важнейшие дела в столице. Хэнгер упомянул, что уехал оттуда утром в поисках девушки, для которой он снял отдельные апартаменты в Лондоне, и заметил: «Эта девка время от времени берет в голову исчезнуть на несколько дней; и мне дали понять, что она крутит интрижку с каким-то парнем в этом месте. Дайте мне только поймать его, и я окуну его с головой в море». Небольшого объяснения хватило, чтобы убедить их обоих, что беглянка — не кто иная, как женщина, в которую был так влюблен принц, и было решено, чтобы перехитрить ее, что Хэнгер наденет один из сюртуков, в которых она привыкла видеть своего королевского любовника, и займет место на козлах вместо принца. В ту ночь Хэнгер увез свою любовницу в Лондон, к ее большому огорчению, что романтический побег имел такой неожиданный финал, так как манера, в которой путешествовал Его Королевское Высочество — одна лошадь перед другими, первой управлял форейтор, а он сам управлял двумя другими, — предотвратила узнавание до тех пор, пока женщина-лакей не сошла с «дики» в Лондоне. Этот обман положил конец их близости.

Подробное описание многочисленных галантных похождений принца и его приближенных никоим образом не способствовало бы улучшению и просвещению нынешнего века; также нет необходимости приводить биографический очерк или даже список всех его спутников. Однако его связь с миссис Фицгерберт требует упоминания об этой превосходной леди, которая пользовалась самой сердечной добротой и официальными почестями со стороны первых знатных семейств страны. Закон о королевских браках, принятый вскоре после начала правления Георга III в результате брака герцога Камберлендского с миссис Хортон и герцога Глостерского с графиней Уолдегрейв, гласил, что потомки Георга II, за исключением потомства тех принцев, которые были женаты или могли жениться на иностранных принцессах, не имели права вступать в брак до двадцати пяти лет без предварительного согласия Его Величества; или после двадцати пяти лет, в случае отказа Его Величества, без согласия обеих палат парламента. Таким образом, брак между принцем Уэльским и миссис Фицгерберт, который, как заявлял Хорн Тук, действительно состоялся, поскольку он был знаком с английским священником, совершившим торжественную церемонию 21 декабря 1785 года, был ничтожным. Мистер Фокс в Палате общин отрицал, что брак имел место; но его отрицание было актом целесообразности, так как, согласно Акту Вильгельма III, признанный брак принца Уэльского помешал бы ему взять на себя регентство страны, поскольку народ, из-за того что он женился на папистке, был бы освобожден от присяги на верность. Среди настоящих друзей принца его связь с миссис Фицгерберт была событием, приносящим большое удовлетворение; ибо, какой бы нерегулярной ни была ее природа, она уберегла его от вульгарных наклонностей, к которым он был склонен ранее. Вдовьи доли и наследства от двух предыдущих браков позволяли ей пользоваться всеми прелестями светской жизни и совершать много благородных актов милосердия. Разрыв произошел только в 1795 году, когда принц собирался жениться (ради уплаты своих долгов) на несчастной Каролине Брауншвейгской. Она пользовалась таким высоким уважением королевской семьи, что Вильгельм IV, взойдя на престол, вместе со своей супругой, королевой Аделаидой, наносил ей многочисленные визиты вежливости. Останки миссис Фицгерберт после ее кончины 27 марта 1837 года были помещены в склеп под римско-католической церковью на Сент-Джордж-роуд, где в память о ней был воздвигнут красивый мраморный памятник работы Кэрью. Ей был восемьдесят один год.

Некое романтическое представление породило слух о том, что между Королевским павильоном и домом миссис Фицгерберт на Стейне существовало подземное сообщение. Большего заблуждения и быть не могло. Все, чем она владела, хоть как-то связанным с этим поместьем, были конюшни на Нью-Роуд, непосредственно к северу от ряда деревьев, ограничивающих территорию Павильона с востока. Эти конюшни, построенные в 1806 году, сейчас используются как главное депо городской пожарной бригады под руководством инспектора Куотермейна. Они непосредственно примыкали к кладбищу Общества друзей — ныне помещения корпорации для хранения материалов городского инспектора, — и за окно в конюшнях, выходящее на эту землю, миссис Фицгерберт платила один пенни в месяц, как видно из следующего протокола комитета Друзей:

Брайтон, 13-е число 11-го месяца 1806 года.

Комитет по управлению и распоряжению землями в Брайтоне, принадлежащими ежеквартальному собранию Друзей Сассекса.

Этот комитет, рассмотрев просьбу Марии Фицгерберт о разрешении сохранить окно в северной стороне ее конюшен, которое выходит на территорию, принадлежащую Друзьям,

Этот комитет, не желая вести себя так, что может показаться не по-соседски (несмотря на то, что выполнение такой просьбы может нанести ущерб указанной территории), соглашается на то, чтобы окно пока не закладывали, при условии, что Мария Фицгерберт согласится платить один пенни в месяц за такое разрешение, а также обязуется заложить его кирпичом в любое время в течение одной недели после получения уведомления об этом от любого из попечителей или комитета указанной территории, и в случае невыполнения этого любой из Друзей уполномочен заложить указанное окно кирпичом за счет указанной Марии Фицгерберт, и что такое соглашение должно быть подготовлено, подписано и доставлено указанному комитету в течение двух недель с даты сего, в противном случае вышеуказанные предложения считаются недействительными.

Уильяму Таппену поручено снять копию с вышеуказанного протокола для Марии Фицгерберт, получить ее мнение по этому поводу и доложить о нем этому комитету.

Подписано от имени комитета,

Джон Глейзер.




Подземный ход существует от Павильона до конюшен и был тем средством, с помощью которого принц и его друзья в маскировке отправлялись на свои ночные прогулки и возвращались — сравнительно приватно. Его непосредственная связь с королевскими апартаментами осуществлялась с помощью люка в полу одной из комнат, под которым находилась запутанная лестница, дававшая ему возможность быстрого выхода; поскольку, помимо использования его по случаям веселья и шалостей, его постоянный страх перед покушениями на его жизнь по политическим мотивам — как в случае, когда в него стреляли из пневматического ружья по возвращении с открытия парламента в 1817 году — или вследствие его многочисленных любовных похождений, делал средство побега желательным, и он также мог в случае чрезвычайной ситуации с большой легкостью добраться до различных галерей, которые разветвлялись по крышам здания.

Нью-Роуд — ранее сад мистера Фернера, садовника принца, — была сформирована в 1805 году рядовыми Королевской артиллерии; и в понедельник, 12 августа — в годовщину дня рождения принца Уэльского, — Его Королевское Высочество дал людям, занятым на работе, по гинее каждому. В 1807 году был западный вход на территорию Павильона, прямо напротив театра. 14 августа того же года случилось так, что принц, намереваясь выйти оттуда вечером, обнаружил ворота закрытыми и запертыми. Его Королевское Высочество крикнул своим сопровождающим взломать ворота — приказ, который они попытались выполнить, но обнаружили, что не справляются с задачей. Принц, улыбаясь, попросил их отойти в сторону, так как он не сомневался, что его силы достаточно, чтобы взломать место, хотя их подвела. В одно мгновение он сорвал ворота с петель и со своей свитой проследовал в театр.

Деревья на Нью-Роуд были посажены только в 1812 году. Двойной ряд вязов непосредственно к западу составлял восточный ряд Вязовой рощи, и в 1817 году стал первым местом обитания грачей, которые были изгнаны из Престонского грачевника мистером Стэнфордом. Эти птицы не зимуют в Брайтоне, а прилетают из Стэнмер-парка — куда они мигрируют — ежегодно ближе к концу февраля.

Большие дополнения к Королевскому павильону, или, скорее, его реконструкция, с сохранением и использованием некоторых частей оригинального здания, начались в 1817 году, архитектором был Нэш. Он не имеет фиксированного архитектурного стиля, а представляет собой композицию мавританского и китайского. Индийский стиль был предложен Рептоном, который после его публикации, будучи отвергнутым принцем, принял термин «Павильон» как в гравюрах, так и в тексте. Выбранный стиль вызывает восхищение у одних людей, но сильно высмеивается критиками. Сидни Смит сказал: «здание выглядит так, будто купол собора Святого Павла в Лондоне спустился в Брайтон и ощенился»; в то время как Уильям Коббет заметил, что «хорошее представление о здании можно составить, поместив заостренную половину большой репы на середину доски, с четырьмя меньшими по углам». Башни-пагоды, образующие северное и южное крылья, вызывают большое восхищение красотой своих пропорций и своей инверсией от крыши в сфероидальном возвышении. Они покрыты тонкими железными пластинами, покрытыми милем или мастикой большой прочности. Купола и минареты, состоящие из открытых куполов на высоких столбах, имеют аналогичное покрытие из мастики.

При адаптации северной пагоды под концертный зал архитектор уделил все внимание тому, чтобы объединить гармонию музыки в идеальном равновесии тона, производимого каждым инструментом. Принц Уэльский, который был тонким ценителем и покровителем музыки, внес много предложений, чтобы противодействовать слишком большой высоте потолка, которая несколько разрушала сочетание и вибрацию звука, и под его утонченным вкусом был достигнут апогей научных пропорций сочетания и звука. Впервые этот музыкальный зал был использован примерно в середине января 1818 года, исполнителями был личный оркестр принца-регента. Орган работы мистера Линкольна был установлен только в конце того же года. Орган, ранее использовавшийся в Павильоне, был доставлен туда 18 ноября 1805 года. Инструмент, используемый сейчас в зале, ранее стоял в Королевской часовне и был подарком ее нынешнего Величества городу.

Нет необходимости давать подробное описание всех апартаментов Павильона или находящейся в них мебели; достаточно сказать, что, за исключением Китайской галереи и анфилады комнат, образующих восточный фасад, пока он оставался королевской собственностью, не было комнаты, которая удовлетворила бы любого состоятельного простолюдина. Тронный зал с его безвкусными дополнениями был ужасен по вкусу и скуден по пропорциям; полностью лишен величия и благородства, которые должны быть присущи королевской власти. Случайный наблюдатель наших дней пришел бы к выводу, что это помещение — ложа какого-нибудь благотворительного общества или курилка Георга IV, где возвышающийся балдахин предназначен для председателя на заседаниях ложи или для Его Величества, когда он председательствовал на своих полуночных оргиях в Королевском павильоне. Все «Королевские апартаменты», как их называли, были такого же характера; но они доставляли ему удовлетворение, поскольку из его спальни — по секретной лестнице, к которой спускалась из своей комнаты дородная маркиза Конингем, — до вместительной мраморной ванны, где омывался его Величество, было уединение, к которому он привык в свои последние годы. Верхние комнаты Павильона для дворца низкие, очень тесные, и только из двух окон, тех, что в большом куполе, открывается достаточный вид на море, чтобы здание можно было назвать Морским павильоном. Мебель во всем здании была чрезвычайно дорогой, но несочетаемой. Хьюиш в своих «Мемуарах Георга IV» говорит: «Ничто не могло превзойти возмущение народа, когда Цивильный лист был представлен в парламент в мае 1816 года и выяснилось, что 50 000 фунтов стерлингов были потрачены на мебель в Брайтоне сразу после того, как 534 000 фунтов стерлингов были проголосованы на покрытие превышения Цивильного листа, вызванного исключительно безрассудной экстравагантностью принца-регента, чьи утренние приемы не посещались людьми науки и гения, которые могли бы внушить ему здравые понятия о практической экономии; но портной, обойщик, ювелир и сапожник были постоянными посетителями его утренних развлечений». В одном из таких случаев его слуга вошел в его апартаменты в Павильоне с сообщением: «Она пришла, Ваше Королевское Высочество». «Она!» — воскликнул принц, — «кто она?». «Она пришла», — повторил слуга. «Я спрашиваю, — ответил принц сердитым тоном, — кто она? — откуда она пришла?». «Это Ши, портной из Лондона, Ваше Королевское Высочество». Принц улыбнулся, и Ши был немедленно допущен в королевское присутствие.

Помимо великих преобразований и улучшений в Королевском павильоне, ознаменовавших эпоху для Брайтона, 1817 год также памятен в городе бунтом 5 ноября, который тогда произошел, упомянутым на странице 114 и высмеянным Томасом Гербертом:

Карточка или плакат.

На днях печатная карточка, / Своего рода мелкая война, объявленная / Против нескольких маленьких мальчиков! / Трое глупых людей, чтобы не сказать хуже, / Должны были пойти по глупому пути, / Чтобы лишить их радостей! / Это, будучи обсужденным со всех сторон, / Сначала произвело шепчущий звук, / Который вскоре перерос в шум.









Утро.

Утро хмурится / И тяжело в облаках приносит день, / Полный судьбы трех обманутых людей.



Совет теперь эти трое созвали, / Чтобы увидеть, какое зло можно замышлять, / Чтобы досадить своим жертвам; / Это вызвало обед, / Наши герои были очень печальны, / Чтобы восстановить свою ярость; / И за обедом они напились — / Что вскоре произвело сильный страх, / Они хотели вступить в бой.









Обед

Обед окончен, и стол пуст, / У каждого по бокалу любимого напитка, / Теперь компания встает прямо, / За здоровье Регента! — кричит промокший герой; — / За здоровье Регента! — повторяет черный рыцарь, / Мы должны его приветствовать, иначе это будет неправильно! / Конечно, ответил вождь, наполовину промокший, / С троекратным «ура» это будет лояльным знаком; / К троекратному «ура», мальчики, приготовьте губы, / А ты, дорогой черный, пожалуйста, дай бедра. / Стакан пошел по кругу, с возвышенным чувством, / Кто-то выбирал пунш, а кто-то предпочитал вино; / Пока, наконец, они не стали довольно мягкими, / Говорят, их вождь громко проревел эти слова: — / Стойте рядом со мной, мальчики! Я научу их такой истории! / Если вы будете стоять твердо, я поведу вас к славе. / Когда они выпили столько, сколько смогли, / Пока одни сидели, а другие лежали под столом, / Я должен идти домой, воскликнул промокший вождь — / Помните, мальчики, вы придете мне на помощь! / И я тоже — ответил черный герой, / И они поплелись прочь, как Вельзевул и Нерон.






















У двери Сокера.

Сокер Блэку. — Мой дорогой друг Блэк, я очень боюсь, / Будет драка, — сказал промокший герой. / Блэк. — Я тоже так думаю, действительно, честное слово, / Поэтому я пойду домой и наточу свой меч. / Сокер. — Это правильно, мой мальчик, тогда вскоре после чая / Приходи сюда снова, я захочу тебя видеть, / И так как я боюсь, что эта работа закончится раздором — / Я просто зайду и помирюсь с женой. / Блэк. — Это хорошо сказано, и я тоже, мой друг, / Тогда на данный момент ты — я попрощаюсь. / Сокер. — Прощай, мой друг, прощай — прощай — прощай.











У Блэка.

Миссис Блэк. — Мой муж, дорогой, что заставляет тебя выглядеть таким бледным? / Мое сердце предчувствует, что это будет шокирующая ночь. / Блэк. — Если это будет так, пожалуйста, не пугайся — / Ты знаешь, дорогая, я всегда хорошо вооружен. / Миссис Блэк. — Увы, дорогой, ты выглядишь почти мертвым — / Ужасный камень может ударить тебя по голове. / Блэк. — Подави эти страхи, со слезами на глазах, / Подави эти страхи, кричит дрожащий герой; / Если в бунте твой дорогой муж падет, / Завещание, которое он составил, передает тебе все его имущество. / Так что один сладкий поцелуй! И тогда я ухожу, / Долг зовет, я должен, любовь моя, подчиниться. / Затем за своим мечом кричал пораженный страхом герой — / Дело требует этого, так что, дорогая, не ругайся; / Его меч принесен и пристегнут вокруг его талии, / С большой точностью, как у человека со вкусом — / Он уходит, потирая руки, / Выглядя довольно смело, как новый валет треф.


















У Сокера.

Миссис Сокер. — О, если, дорогой, ты должен сегодня вечером выйти, / Я молю, любовь моя, следи за тем, что ты делаешь. / Сокер. — Моя честь зовет, действительно, моя дорогая жена! / Моя любовь, моя радость, моя единственная надежда, моя жизнь! / И если мятежники убьют твоего дорогого мужа, / В том ящике ты найдешь его честное завещание. / Я должен идти, дорогая, становится поздно, / Так поцелуй меня, любовь, и отдай меня судьбе.








У двери Сокера. — Блэк и Сокер встречаются.

Сокер. — На том углу, когда ты поставишь человека, / Прикажи ему стоять твердо и не позорить наше дело; / На том месте тоже должен быть закреплен другой; / Также третий, в промежутке между ними: / И арьергард — так же, как и наш авангард / Должны все стоять твердо, да, даже до единого человека.






Стейн.

Сигнал подан — пылающий враг появляется — / Если бы вы были там, вы должны были бы почувствовать их страх. / Сцена была грандиозной, освещая все вокруг, / Вы могли бы подобрать шестипенсовик с земли; / Наблюдатели, появившиеся при первом взгляде, / Прямо как Старый и столько же чертей; / С искренней радостью и поистине лояльным криком, / Теперь мальчики катают дегтярную бочку; / О, было жаль, что такое благородное зрелище / Должно быть сигналом для кровавой битвы. / Промокший герой бежит среди толпы / И в ярости громко выкрикивает — / Патруль! Вы слышите! Вы глухи, клянусь душой! / Этих злодеев взять и посадить в черную дыру! / Битва бушует, и снаряд летит, / Чтобы привести войска, промокший герой спешит; / Он крадется к дому мудрого монстра, / Так же встревожен, как когда-либо была пойманная мышью кошка.


















У дома Монстра.

И когда он прибыл к этому великому законному источнику, / Он приложил молоток с необычайной силой — / Дверь открыта, наш герой входит / И медведю изливает все свои беды. / Помогите нам, сэр, иначе в эту самую ночь / Я и бедный Блэк будем убиты совсем! / На эту просьбу ученый медведь выходит / И выглядит как тот, кого они иногда водят с собой. / Я довольно скоро, ревет он, очищу сброд, / Я прочитаю закон о бунтах, он у меня здесь! / Иди за войсками, и тогда нам нечего бояться! / Сколько войск? — кричал промокший герой, / Все, что сможешь, — ответил ученый медведь.













Казармы.

Теперь в казармы летит промокший вождь / И зовет войска; принимая смелый и краткий вид; / Мне нужны войска, сказал он сержанту, / На свой страх и риск посмей остаться! / Сержант-майор спешит в караульное помещение, / Вывести пикет, там, громко кричит он, / Слово передано, солдаты быстро подчиняются / И в тот же миг маршируют к Стейну.








Стейн.

Войска прибыли близко к ученому медведю, / Он читает прокламацию в их тылу / И крадется прочь, полумертвый от ужаса и страха! / Промокший вождь, как будто лишившийся рассудка / И почти впадающий в обморочное состояние, / В атаку, воскликнул он, я не дам пощады! / Почему вы не атакуете? Вы слышали, как я дал команду. / Атакуйте! атакуйте! атакуйте! атакуйте! — отвечает черный рыцарь, / Атакуйте! атакуйте! — снова кричит промокший герой. / Атака совершена, увы, бедный несчастный Роулз, / Твоя жизнь ушла из-за этих амбициозных дураков; / Битва окончена, и они оглядываются вокруг, / Когда некоторые лежат растянувшись на земле; / Некоторые также с порезами и синяками найдены там, / Прямо в конце этой отвратительной сцены, / Человек мира гулял по Стейну, / Промокший герой кричал: Что привело вас сюда? / Иди домой! иди домой! — проревел ученый медведь, / На эти оскорбления человек мира отвечает, / С негодованием, сияющим в его глазах, / Ничего я не сказал, ни ничего я не сделал; / Так что, когда я захочу, я, следовательно, пойду домой. / Ты не пойдешь домой, проревел ученый кабан, / Так что помни завтра, от меня ты услышишь. / Ты смотришь с презрением прямо мне в лицо! / Я обяжу тебя поддерживать общественный мир; / В этом, поверьте мне, хотя это кажется абсурдным, / Ученый монстр строго сдержал свое слово; / Мирный человек, как бы тяжела ни была его участь, / Был обязан, говорят, явиться на следующей сессии! / Неистовая мать, бегущая по Стейну, / Спросила бедного человека: вы не видели моего Билли? / Человек ответил: Нет, клянусь душой; / Вам лучше спросить, я думаю, в Черной дыре. / Несчастная женщина, теперь подавленная горем, / Летит в то место в надежде найти облегчение, / Стучит в дверь, Кто там? с голосом довольно мрачным, / Ночной сторож крикнул, мы не можем принять больше. / Она полна молодых и старых, кроме чопорного квакера. / Женщина. — О, молю вас, сэр, молю, облегчите страх матери / И скажите мне, есть ли у вас здесь мой Билли? / Сторож. — Да, это так, я уверен, вне всякого сомнения, / И поэтому завтра вы можете выпустить его под залог. / Женщина. — Она уходит, но все еще проливает слезу — / И призывает проклятия на медведя.
















































 

На следующий день ученый медведь летит на свой пост, / Чтобы быть судьей своего собственного грабежа; / Теперь пенящийся монстр ревет громко, / С лицом, черным, как ноябрьское облако. / Приведите своего обвиняемого, но помните, я говорю, / На свой страх и риск позвольте ему уйти. / Теперь с двойным караулом входит / Ребенок, только что сбежавший из-под опеки. / Монстр с ужасным взглядом, в целом, / Против заключенного спросил, в чем обвинение; / Черный герой, с достаточной уверенностью, / Это ужасно, сэр, воскликнул он, вне примера! / Когда я стоял на Стейне с мечом в руке, / Я видел, как он размахивал огромным факелом. / О, фи, говорит заключенный, какая злая ложь. / Это была всего лишь бумага от разряженной петарды. / Заключенный, ваш возраст? — воскликнул ученый медведь, / В то время как по его маленькому лицу катилась слеза. / Правду, скажи мне, или я посажу тебя прямо сейчас; / Мне, говорит заключенный, немного больше восьми. / Монстр проревел с поистине дикой ухмылкой, / Отпустите сопляка и приведите другого.






















Смерть.

Увы, увы! бедный безжизненный Роулз, / Мне грустно рассказывать — / Твоя семья потеряла своего самого дорогого друга / Из-за твоей безвременной кончины.




Пусть Провидение тогда направляет закон, / Твоя бойня будет отомщена; / И пусть петля поймает правого, / Для справедливого конца справедливости.




О, пусть твоя вдова найдет поддержку, / Чтобы вырастить твою семью: / И пусть она доживет до того, чтобы воспитать их, / Бояться живого Бога.







Визиты Георга IV в Брайтон были прекращены в 1824 году вследствие глубокого негодования, которое Его Величество почувствовал из-за личного оскорбления, нанесенного некоторыми жителями его тогдашней любимой любовнице, маркизе Конингем, которая была леди-стюардом королевского двора и присвоила себе привилегию устраивать вход к королю и обладать контролем над самыми обычными слугами заведения. Ее наглость, однако, была слишком невыносимой, чтобы некоторые горожане могли ее терпеть; и, когда их добродетельное негодование было возбуждено, они предавались замечаниям о ней и были настолько равнодушны в вежливости по отношению к ней, что Его Величество счел оскорбление почти нанесенным самому себе. На самом деле, необычайное влияние, которое маркиза получила над королевским умом, было тогда настолько очевидно во всех действиях короля, что он был сувереном, управляемым одним подданным, и этот подданный был более влиятельным и могущественным в своей власти, чем первый министр государства. После ухода короля из Брайтона принцесса Августа была частым гостем в городе, ее резиденцией, с разрешения ее королевского брата, был один из частных домов на западе, как раз внутри тогдашнего южного входа на территорию Павильона.

Королевский павильон был любимой осенней и зимней резиденцией Вильгельма IV и королевы Аделаиды, которые совершили свой первый визит в Брайтон в понедельник, 30 августа 1830 года. Их Величества произвели много важных изменений в королевской собственности, вызвав возведение покрытого плющом ряда зданий, известных как Дормитории, простирающихся вдоль южной границы западной лужайки, от Принс-Плейс до Карлайл-хауса. Южный вход на территорию был построен в 1831 году. Он стоял поперек верхней части Ист-стрит, на одной линии с северной стороной Норт-стрит; но после того, как поместье Королевского павильона стало собственностью города Брайтон в 1850 году, здание было снесено; так как, помимо того, что сооружение было совсем не красивым, оно было ширмой, которая полностью скрывала Павильон и загораживала собственность, ныне известную как здания Павильона. Элегантный северный вход — благородное и безупречное здание, демонстрирующее все характеристики смелости и величественности, — был возведен в 1832 году.

Во время занятия королевской обители Вильгельмом и Аделаидой — когда она получила название Дворец — это была непрерывная сцена королевских празднеств, детские вечеринки были очень частыми. Нынешний герцог, тогда принц Георг Кембриджский, был большим любимцем Их Величеств, которые по-особому потакали его прихотям и шалостям. Королевская власть, однако, очень дорожит своим достоинством; доказательством чего является следующее: по случаям, когда юная аристократия приглашалась во Дворец, неизменно было принято, чтобы организация вечера находилась под непосредственным руководством знаменитой maitresse de danse, мадам Мишо, которой нередко помогал в ее обязанностях ее сын, ныне хорошо известный как монсеньор Джеймс Мишо, и эта договоренность милостиво получила королевское одобрение. С принцем и его юными соратниками сын танцевальной наставницы считался легкой добычей для их спортивного юмора; поэтому они прибегали к практическим шуткам над ним, хорошо зная, что разница в положении запрещала ему делать ответный удар. Но случилось однажды, что либо принц превысил свои обычные оскорбления, либо молодой Мишо был не в философски спокойном настроении, так как он предложил возражение, которое вызвало удар со стороны Его Королевского Высочества, что привело к кулачному бою, из которого принц вышел вторым. Оскорбление, таким образом справедливо нанесенное, было немедленно встречено негодованием, королевское сообщение через мистера Джи, пажа Ее Величества, заключалось в том, что услуги мадам Мишо больше не потребуются. Вскоре после этого произошел возмездительный инцидент, который полностью положил конец юношеским собраниям во Дворце. Принц Георг для развлечения купил механическую мышь и, заведя ее, положил на пол, когда она случайно направилась в сторону королевы. Ее Величество не замечала игрушку, пока та не приблизилась к ней вплотную, когда, почувствовав внезапную тревогу, она поспешно встала, произнеся восклицание страха, процедура, столь недостойная ее высокого положения, что она немедленно удалилась, и ни одна другая детская вечеринка во Дворце больше никогда не проводилась.

Королева Виктория нанесла свой первый визит в Брайтон 4 октября 1837 года и была встречена с большим энтузиазмом. Второй визит Ее Величества состоялся следующей осенью. В феврале 1842 года королева и ее королевский супруг, принц Альберт, совершили месячное пребывание в Брайтоне; а 7 сентября следующего года Ее Величество и принц-консорт сошли с королевской яхты на Цепном пирсе по возвращении из визита к Луи-Филиппу в Шато д'Э. Обстоятельство их высадки увековечено мистером Р. Х. Ниббсом в изысканной картине, которая помещена среди местных произведений искусства, украшающих зал Совета боро в Ратуше. Королева и принц Альберт отплыли 12-го числа в Остенде. В сентябре 1844 года был совершен последний королевский визит в Павильон, принц Уэльский, королевская принцесса и принц Альфред были отправлены туда для поправки здоровья. Их пребывание продлилось две недели. Были надежды, что Ее Величество снова посетит Брайтон; но время шло, и наконец было объявлено, что королева приобрела поместье на острове Уайт, где у нее будет морская резиденция, в самом строгом смысле этого слова, легкодоступная и так замечательно расположенная, что она могла бы с величайшей легкостью предаваться своему любимому времяпрепровождению — водной экскурсии.

Постепенно Павильон был лишен своей дорогой мебели и обстановки, многие из последних были безжалостно сорваны и уничтожены. В конце концов было объявлено, что здание должно быть снесено до основания, материалы проданы, а земля использована для строительных целей. В ноябре 1848 года стало известно, что Королевские комиссары по лесам и лесам намерены внести законопроект на следующей сессии парламента о продаже собственности, чтобы получить средства для дальнейших улучшений в Букингемском дворце. Городские комиссары подали свою заявку на восстановление Короной дороги, которая ранее проходила через территорию Павильона, с юга на север от Ист-стрит. Было также указано, что некоторые части земли, которые были проданы принцу-регенту, имели ограничения на строительство, которые не могли быть сняты без согласия лордов поместья.

Законопроект о продаже, однако, был принят, и 27 июля 1849 года собрание прихожан, облагаемых налогом, постановило выкупить имущество за 53 000 фунтов стерлингов — сумму, затребованную за него Комиссарами по делам лесов и лесных угодий. Для предоставления городским комиссарам права на покупку поместья требовалось принять еще один законопроект. Тем временем среди некоторых налогоплательщиков возникло такое противодействие покупке, что на собрании прихожан, созванном для одобрения законопроекта, после двухдневного голосования поправка, по сути означавшая «прекратить покупку», была отклонена с перевесом всего в 36 голосов: за покупку проголосовали 1343 человека, против — 1307. Законопроект был прочитан в Палате общин во втором чтении без возражений 14 февраля 1850 года, а в Палате лордов в третьем чтении — 2 мая 1850 года. Деньги на покупку, а также 7000 фунтов стерлингов на расходы по принятию законопроекта и восстановление здания, составившие в общей сложности 60 000 фунтов стерлингов, были заимствованы у Банка Англии, и 13 июня 1850 года Комиссарам по делам лесов и лесных угодий была выплачена требуемая сумма. Здание еще не было полностью приспособлено для использования, но сразу после завершения сделки покойный мистер Кристофер Рен Вик был нанят для проведения реставрационных работ; ему удалось найти оригинальные печатные формы, с которых были напечатаны прежние обои для парадных залов, а также привлечь мистера Ламбеле — художника, выполнившего первоначальное оформление (который с тех пор скончался в нищете). 21 января 1851 года Павильон был вновь открыт грандиозным балом для жителей города; с тех пор там проводилось множество балов, концертов и собраний научных, благотворительных и других обществ, и теперь там есть превосходная картинная галерея, а несколько залов отведены под Брайтонский музей — учреждение, которое вполне заслуживает поддержки. Стены здания украшают картины, приобретенные или полученные в дар, а в Вестибюле и Китайской галерее представлены превосходные образцы скульптуры, главным образом работы нашего местного скульптора мистера Пеппера. Наиболее примечательной является статуя в полный рост работы Нобла, изображающая покойного капитана Печелла, сына покойного члена парламента от Брайтона сэра Дж. Р. Б. Печелла, баронета. Отважный молодой офицер пал во время Русской войны в Крыму.

Помимо Павильона и прилегающей территории, поместье включает множество частных домов, в том числе великолепный ряд зданий, называемый Павильон-билдингс. Долг, возникший вследствие покупки, постепенно сокращается, а противники приобретения, не ощущая того бремени, которого они опасались, испытывают удовлетворение от осознания того, что в качестве «легких» своего великолепного города они обладают тем, чего нет ни у одного другого города в королевстве — обширным парком в самом центре.

Глава XXVII. НА ИППОДРОМЕ И ВОКРУГ НЕГО.


Едва королевская особа обосновалась в Брайтоне, как, согласно «Гоночному календарю», в 1783 году на восточном холме, более известном как Уайт-Хок-Даун в Брайтоне, начались скачки. В состязаниях участвовали главным образом офицеры полков ополчения, расквартированных в то время в городе, и они пользовались покровительством принца Уэльского. За исключением сведений, передаваемых устно «старейшим жителем», не существует никаких записей о протяженности, устройстве или условиях владения ипподромом. Считается, что он был около двух миль в длину и занимал, как и сейчас, гребень холма в форме подковы, а его границы определялись по молчаливому согласию расчисткой дрока.

Собственно скаковая площадка занимает 105 акров и 30 перчей, право выпаса скота на которых перешло к маркизу Бристольскому путем покупки у мистера Томаса Рида Кемпа, который приобрел ее за 780 фунтов стерлингов с учетом общественных прав, таких как возведение жителями будок и киосков для размещения и отдыха публики во время скачек. Длина ипподрома составляет две мили, а так называемый Новый ипподром имеет длину в одну милю. Копия предполагаемого договора аренды находилась у мистера Томаса Эттри из Куинс-парка; документ датирован 24 июня 1796 года и представляет собой договор о передаче в аренду трибуны ипподрома различным жителям — все они к настоящему времени скончались — сроком на 99 лет с ежегодной арендной платой в одну гинею. Эта копия попала к мистеру Эттри в 1822 году, за много лет до чего арендная плата не выплачивалась и не востребовалась, а сам договор аренды так и не был обнаружен. 2 июля 1846 года комитет городских комиссаров был уведомлен мистером Эттри, что он претендует на трибуну для себя и других лиц, внесших 400 фунтов стерлингов на ее строительство восемнадцатью долями, из которых он владел девятью, и что эта сумма по-прежнему остается обременением здания; однако он предложил продать трибуну комитету по скачкам за 400 фунтов стерлингов. Комитет, приняв во внимание, что действительного договора аренды не существует — поскольку в документах, датированных 1822 годом, участником которых был мистер Эттри, где трибуна ипподрома была специально передана, не было сделано никакого упоминания об аренде или ином обременении, — отклонил это предложение. Более того, они сочли, что долг, который якобы числился за зданием, должен был быть давно погашен за счет доходов от сдачи в аренду, и что жители, имеющие в этом имущественный интерес, освобождены от такого долга, сбора или обременения.

В 1849 году был сформирован новый комитет по скачкам, и их первым шагом стала покупка трибуны: они выплатили оставшимся в живых акционерам — мистеру Т. Эттри, мистеру Г. Блэкману и мистеру Тамплину — сумму в 360 фунтов стерлингов, при этом компания «Лондон, Брайтон энд Саут-Кост Рейлуэй» щедро предоставила комитету 100 фунтов стерлингов в дополнение к их ежегодному взносу в фонд скачек в размере 200 фунтов стерлингов. Следующие шесть джентльменов также выступили в качестве попечителей: олдермен Берроуз, олдермен Мартин, мистер Роберт Уильямс, мистер Г. Ф. Стокен, мистер Льюис Слайт и мистер Льюис Слайт-младший. Ветхое деревянное здание, возведенное в 1798 году, уступило место нынешнему вместительному и красивому сооружению, спроектированному городским инспектором мистером Алланом Стикни, стоимостью 5000 фунтов стерлингов, вся сумма которой была выплачена комитетом по скачкам, который также увеличил призовой фонд с 350 фунтов стерлингов, выделенных в 1848 году, до почти 2000 фунтов стерлингов ежегодно.

Старая трибуна ипподрома, построенная в 1803 году, сменила первое здание, возведенное в 1788 году и уничтоженное пожаром 23 августа 1796 года. Пожар возник из-за неосторожности семьи, которой было разрешено занимать здание. Несмотря на то, что это прискорбное событие произошло около полудня, его отчетливо видели на расстоянии более тридцати миль. Многие люди из разных частей графства, кто верхом, а кто пешком, прибывали в город в течение следующей ночи и дня, чтобы навести справки, поскольку преобладали опасения, что враг высадился на этой части побережья и проявляет свою «любовь» к местным жителям, поджигая их жилища.

Во время пожара произошел курьезный случай: офицер полка принца, привлеченный к месту происшествия клубами пламени и дыма, наблюдал за ужасающим наступлением пожирающей стихии, когда кошка, сильно опаленная и перепуганная, выпрыгнула сквозь пламя и приземлилась ему на плечи. Офицер, несколько удивленный, поначалу попытался стряхнуть ее, но бедняжка, крепко вцепившись когтями в его куртку, не так-то легко поддавалась. Заметив ее нежелание покидать его, он в конце концов по-человечески решил, что, раз она в момент опасности и страха прилетела к нему за защитой, она должна последовать за ним в казармы, где о ней хорошо позаботились ее новый хозяин и его товарищи.

Любопытное обстоятельство произошло утром в день скачек, 4 августа 1805 года. Фермер, арендовавший скаковую площадку, объяснив Жокей-клубу, что не получил обычного вознаграждения в виде четверти бочонка вина за предыдущий сезон, пригрозил перепахать ипподром, если ему не выплатят то, что он считал своим долгом. Соответственно, он пустил в ход плуг, но при виде вербовочной команды его пахарь бежал, уступив ипподром джентльменам с дерна, в то время как фермер заявил, что не позволит обвести себя вокруг пальца насчет вина, так как устроит своего рода скачки за него в Вестминстер-холле. Дело, однако, так и не состоялось.

Поддержка, оказанная Брайтонским скачкам принцем Уэльским и его ближайшим окружением, сделала эти встречи среди знати поистине национальным событием, поскольку элита скакового мира всегда присутствовала на них, и там царило веселье, которым не мог похвастаться ни один другой город. Ипподром был переполнен всадниками и модными экипажами того времени — барушами, запряженными четверкой лошадей, которыми управляли лорды и баронеты. Среди них выделялся Его Королевское Высочество на своей «немецкой повозке» — так называли его баруш, — управляя шестеркой гнедых, с Таунсендом из Боу-стрит в качестве спутника, как для защиты принца от оскорблений, так и от грабежа. Но это положение дало Его Королевскому Высочеству возможность разыграть своего опекуна довольно неприятной шуткой. Внезапно повернувшись к Таунсенду сразу после окончания скачек, он воскликнул: «Клянусь Юпитером, Таунсенд, меня ограбили; у меня были с собой тарталетки с дамскими сливами, но они исчезли». «Исчезли?» — сказал Таунсенд, вставая. «Невозможно!» «Да, — добавил принц, — и это вы их похититель», — в то же время взяв с сиденья, на котором сидел офицер, раздавленную корочку якобы пропавших тарталеток и добавив: «Это печальное пятно на вашей репутации бдительного офицера». «Скорее, скажите, Ваше Королевское Высочество, печальное пятно на моем гербе», — добавил Таунсенд, приподнимая полы своего синего сюртука с позолоченными пуговицами и демонстрируя испачканное фруктами сиденье своих нанковых панталон.

Брайтонские скачки теперь проводятся во вторник, среду и четверг после Гудвудских скачек. Четверг посвящен скачкам Брайтонского скакового клуба, основанного в 1850 году. Раньше они проводились в субботу, понедельник и вторник, как видно из календаря Брайтонских скачек за 28, 30 и 31 июля 1804 года, который сейчас находится у олдермена Мартина; или, как в 1810 году, в пятницу, субботу и понедельник, 3, 4 и 6 августа, когда проводилось по две скачки в день, различавшиеся по времени проведения: «до обеда» и «после обеда». Организация дней была рассчитана на то, чтобы позволить проводить ярмарку под названием «Уайт-Хок Фэр» на восточном холме в промежуточное воскресенье. Она была упразднена около сорока лет назад. Газета «Морнинг Геральд» от воскресенья, 2 августа 1807 года, содержит следующее упоминание об этой ярмарке:

Ярмарка Уайт-Хок, как ее называют, привлекла сегодня на скаковой холм много публики, хотя в толпе было видно лишь несколько лиц из модных кругов.




С этим холмом связана

ЛЕГЕНДА О ЛЕДИ УАЙТ-ХОК.




Менее полувека назад остатки покрытого мхом необработанного камня отмечали место на кладбище Овингдина, где, как тогда говорили сплетники, были захоронены останки Маргарет Ладрон — вероятно, имя, данное ей из-за склонности к воровству цыган, племени, к которому она принадлежала, хотя ее фамильярно называли «Мэг Лейд», сивиллой или предсказательницей своего времени, чьи визиты в Овингдин были ежегодными в августе, по случаю ярмарки Уайт-Хок, праздничного собрания на Уайт-Хок-Даун, где деревенские жители привыкли узнавать свою судьбу у «мудрой женщины», как ее называли незамужние девушки, желавшие заглянуть в будущее через призму счастья; но старую каргу или ведьму так называли те, чьи суровые мысли приписывали все несчастья, случавшиеся с ними или их имуществом, влиянию злого духа, с которым она, как провозглашалось, была в союзе. В другое время года она практиковала свое призвание в различных местах по всему графству, так что у нее был постоянный маршрут, на протяжении которого пылкая молодежь приветствовала ее приход с искренним предвкушением, равным лишь страху, который испытывали зрелые люди, что она приносит с собой порчу и падеж скота. Однажды, дата чего не имеет значения, Эдита Элмор, единственная дочь богатого сквайра из Вудингдина, будучи поглощенной хиромантией Мэг — которой она перекрестила руку широкой серебряной монетой, — случайно бросила взгляд на фигуру темноволосого молодого человека приятной наружности, точь-в-точь такого, каким цыганская прорицательница пыталась представить ее будущего мужа. В следующем деревенском танце он был ее партнером, а также предметом зависти того, кто с самого детства был ее спутником и рассматривался родителями каждого из них как ее будущий жених. Празднества дня завершились; темный незнакомец попрощался с ней; сельские жители вернулись в свои дома; и прежде чем тени ночи опустились на холмы, не осталось и следа от сцены, которая была местом всеобщего веселья. Ральф Маскалл, сын фермера из Грейнджа, Овингдин, как это было у него заведено с детства, сопровождал прекрасную Эдиту в Вудингдин, где он получил привычный прием от ее родителей; и до полуночи он был уже на пути домой, несколько обеспокоенный тем, что у него появился соперник. Его визиты к сквайру Элмору, однако, не стали менее частыми; и привязанность, которую проявляла к нему Эдита, ничуть не казалась угасающей. И так прошел еще год, и снова наступил ежегодный праздник. Там снова была Мэг, которую Эдита искала еще раз, чтобы узнать свою судьбу. Судьбы не изменили своего решения; и там, как и двенадцать месяцев назад, стоял темный статный незнакомец. Точь-в-точь как в предыдущие годы, проходили события дня: та же простая деревенская незамысловатость, веселая песня, деревенский танец, те же возлияния домашнего пива и сидра; те же приветствия, те же расставания. Несколько позже, чем считалось допустимым в рамках благоразумия, служанка Эдиты в сопровождении Джайлса, своего возлюбленного, подошла к калитке, выходящей на лужайку перед особняком сквайра Элмора, где ее встретил темный незнакомец с ярмарки, который, протянув ей золотую монету — в качестве платы за молчание, — велел передать своей юной госпоже записку изящных пропорций. Было взято обещание хранить тайну; прощальный поцелуй был обменян между краснеющей Эбигейл и Джайлсом; и последний, приняв компанию незнакомца, направил свои стопы в Роттингдин, где честный деревенский парень вернулся в свой дом. Где незнакомец отдыхал ночью, так и не стало известно. Рано на следующее утро Мэг была в особняке, прислуга которого, желая узнать, как ими управляют звезды, охотно расставалась со своими серебряными монетами. Эбигейл, участница ночного приключения, была особенно обеспокоена тем, чтобы узнать свою судьбу; и правда, которую она пыталась узнать о своем Джайлсе — его возраст, цвет лица, характер и перспективы — дала полную уверенность в чудесном даре прорицания Мэг, которому прекрасная Эдита, с которой она также имела встречу, придала безоговорочную веру. Однако двадцать четыре часа произвели большие перемены в особняке, а также в деревушке Овингдин. Более чем обычная гнетущая духота пронизывала атмосферу в течение дня, а к ночи началась битва стихий, резкие вспышки молний становились все ярче, небесная артиллерия грохотала с ужасающей торжественностью, а массивные облака обрушивали свои проливные потоки. Такой ночи в округе еще не знали; и каждый человек с тревогой ждал наступления рассвета, чтобы узнать о разрушениях, причиненных страшным штормом. Обитатели особняка рано поднялись, и гораздо раньше обычного мистер и миссис Элмор были за завтраком. Но они не успели долго посидеть, как их проинформировали, что мисс Эдиту нигде не могут найти, и что, судя по виду ее спальни, она не ложилась отдыхать в течение ночи. Записка, доставленная незнакомцем и лежавшая тогда на туалетном столике, назначавшая полуночную встречу на холмах, была всем, что можно было найти, чтобы объяснить ее отсутствие. Были немедленно проведены самые тщательные поиски в помещениях и прилегающей плантации, и без промедления была отправлена депеша в Овингдин в надежде, что там могут быть получены известия о ней; но все было тщетно. Однако до того, как новости достигли этой деревни, проходя мимо церкви, могильщик обнаружил в юго-западном углу кладбища обгоревшие останки женщины, которые при осмотре одежды на них были признаны останками старой Маргарет Ладрон. На месте, где они были найдены, в течение дня они были преданы земле без каких-либо погребальных обрядов, и камень, о котором упоминалось ранее, был помещен над ними, чтобы отметить это место. Темного незнакомца больше никогда не видели.

История продолжается тем, что каждую штормовую ночь после этого фигура дамы в белом расхаживала по Уайт-Хок-Даун, и что всегда на утро после того, как видели фигуру, на одном и том же месте находили след, раздвоенный, как у быка. Газета «Морнинг Геральд» от 17 июля 1807 года сообщает следующее: «Брайтон. — Несколько дней назад на склоне холмов к северо-востоку от этого места были выкопаны кости женщины, которые по своему положению ясно свидетельствовали о том, что они были захоронены там много лет назад без всяких церемоний. Сейчас ходит странный слух о том, что там была изнасилована и убита молодая особа человеком с незапятнанной репутацией». Уместно добавить, что с момента обнаружения этих костей Леди Уайт-Хок больше не появлялась. Семьи Элмор и Маскалл после таинственного исчезновения Эдиты переехали в Брайтон; но весьма примечательным фактом является то, что фамилия Лейд сейчас очень распространена в Овингдине, будучи даже фамилией могильщика прихода, который является потомком сэра Джона Лейда, о котором говорилось в последней главе. Поскольку, однако, церковный реестр датируется только 1700 годом, генеалогию семьи, даже если она и происходила от Старой Мэг, проследить дальше невозможно.

Смерть графа Эгремонта, который был великим покровителем Брайтонских скачек еще долго после того, как королевская особа перестала участвовать в состязаниях на ипподроме, стала тяжелым ударом для Брайтонских скачек; кроме того, герцог Ричмондский, горячий сторонник скачек, отозвал свое влияние в пользу Гудвуда. Год за годом скачки приходили в упадок, с перспективой скорого прекращения, которое после отмены «Королевского приза» в 1849 году казалось неизбежным. Правда, люди, как и прежде, продолжали приезжать из сельской местности, чтобы посмотреть на них, но наблюдалось постоянное снижение посещаемости аристократией, а из-за распространения азартных игр самого пагубного характера — игры в наперстки, рулетку, брауншвейгскую лотерею, «укол в подвязку» и т. д. — горожане перестали вносить подписки, которые они привыкли довольно охотно предоставлять на скачки, поскольку обнаружили, что вместо эквивалента своих денег в виде спорта они лишь платят премию за поощрение и распространение порока. В конце концов, законодательство положило конец гнусным действиям игроков; и как раз вовремя был введен великий современный цивилизатор — железная дорога из Лондона, чтобы придать импульс процветанию города, который заметно пришел в упадок, когда королева предпочла Брайтону остров Уайт в качестве морского курорта. Железная дорога стала поворотным моментом для возрождения Брайтонских скачек, и новый комитет по скачкам оперативно и успешно воспользовался этим, поскольку она открыла перспективу привлечения нового класса сторонников в лице жителей столицы, которые благодаря ей оказались на расстоянии двух часов езды от ипподрома.

В различные периоды с 1783 года, когда войска были впервые расквартированы в Брайтоне — вследствие того, что Павильон стал королевской резиденцией, — на холмах, прилегающих к ипподрому, проводились смотры и учебные бои военных, так как это место идеально подходило для армейской тактики. Войска в таких случаях обычно состояли из линейных полков и полков ополчения, расквартированных в различных пехотных казармах в городе и в кавалерийских казармах на Льюис-роуд, а другие полки из Рингмера, Льюиса и Ист-Блатчингтона маршировали, чтобы принять участие в маневрах. Кавалерийские казармы были завершены в 1795 году. В 1801 году перед главными зданиями, примыкая к восточной стене, граничащей с Льюис-роуд, был возведен ряд конюшен для размещения 400 лошадей; но в 1818 году эти конюшни были убраны, и просторные территории были открыты для всеобщего обозрения. Корт для игры в файвс, расположенный между крыльями в центре заднего двора, был возведен в 1810 году офицерами полка принца Уэльского, 10-го королевского гусарского полка.

Современными грандиозными военными событиями на Рейс-Хилл стали учебные бои волонтеров, известные как Битва при Овингдине в Пасхальный понедельник, 1 апреля 1861 года, под командованием лорда Ранела, и Битва при Уайт-Хок-Даун в Пасхальный понедельник, 21 апреля 1862 года, под командованием лорда Клайда; оба события прошли с большим успехом и стали доказательством ценных услуг и удивительной эффективности этого благородного вспомогательного подразделения военной мощи Англии. Силы, присутствовавшие в первом случае, насчитывали от 7000 до 8000 человек, сведенных в следующие бригады:

Артиллерийская бригада. Командующий — полковник Эстридж. 1-й батальон Брайтонской артиллерии, 4-й батальон Чинкуэ-Портс, 2-й батальон Хэмпшира и 2-й батальон Сассекса.

Первая бригада стрелков-волонтеров. Командующий — подполковник Фонс; бригадный майор — капитан Дидс. 1-й батальон — полковник Маклеод, 1-й Мидлсекский инженерный батальон; 32-й Мидлсекский (гвардейский). 2-й батальон — майор Атерли, 2-й Южно-Мидлсекский. 3-й батальон — капитан Айвз, 11-й Мидлсекский (Сент-Джордж), 36-й Мидлсекский (Паддингтонский).

Вторая бригада. Командующий — лорд Радсток; бригадный майор — капитан Читти. 1-й батальон — 9-й Западно-Мидлсекский, 2-й Мидлсекский (А.Б.). 2-й батальон — полковник Мани, 6-й Тауэр-Хамлетский; 4-й Тауэр-Хамлетский; 7-й Мидлсекский (Ислингтонский). 3-й батальон — полковник Колвилл, 39-й Мидлсекский (Финсберийский); Кентские стрелки (капитан Джексон), 4-й, 13-й, 17-й, 21-й и 34-й.

Третья бригада. Командующий — полковник Мурсом; бригадный майор — майор Пантон. 1-й батальон — 3-й Сассекский (административный батальон). 2-й батальон — 1-й батальон Чинкуэ-Портс. 3-й батальон — 2-й Сассекский (административный батальон).

Четвертая бригада. Командующий — полковник Валланси; бригадный майор — майор Дидс. 1-й батальон — полковник Коран, 1-й Хэмпширский (административный батальон), Винчестер; 3-й Хэмпширский (административный батальон); 6-й Хэмпширский. 2-й батальон — майор Рупелл, 19-й Суррейский (Ламбетский); 10-й Суррейский (Бермондсейский). 3-й батальон — сэр Г. Флетчер, 2-й Суррейский (административный батальон); 20-й Суррейский (Норвудский).

Резерв. 3-й Сити-оф-Лондонский; Брайтонские кадеты; 11-й Тауэр-Хамлетский.




Войска были сформированы в батальоны на Левеле, откуда они промаршировали по Марине-Парейд и мимо Окружной больницы к вершине холма справа от ипподрома, вдоль которого, мимо Главной трибуны, они прошли парадным маршем перед генерал-майором сэром Джеймсом Скарлеттом и его штабом.

На вершине этого холма во время войн с Наполеоном стоял сигнальный пост и телеграфный семафор, связывавшийся вдоль побережья с аналогичными станциями в Сифорде и Шорхэме и образующий звено в важной цепи сигналов, использовавшейся между Портсмутом и Дувером. Нет почти никаких сомнений в том, что в этой местности задолго до того, как спортивные записи дошли до нас, проводились скачки того или иного рода, поскольку в Городской книге есть следующая запись:

Меморандум: 7 ноября 1713 года Генри Мэй, эсквайр, уплатил нам полпенни в качестве признания за провоз трупа своего отца, сэра Ричарда Мэя, покойного, через Лейн, обычно называемый Хилл-Лейн, от места, где ранее стоял скаковой столб, до города Брайтхелмстон, поскольку это не является большой или общей дорогой; мы подтверждаем получение оного за разрешение. За нас

Ричард Мастерс, Саймон Визден, Джон Голд.






Этот платеж, несомненно, был взыскан под ошибочным представлением, что беспрепятственная перевозка трупа дает публике право на путь или дорогу, по которой несли тело; и общепринятым мнением является то, что право проезда по пешеходной или верховой тропе из Блатчингтона, через прачечную Уоттса к дороге на Черч-Хилл, было получено благодаря тому, что труп был перевезен из Блатчингтона для захоронения на кладбище церкви Святого Николая в Брайтоне.

Различные корпуса, участвовавшие в смотре, поднявшись по ипподрому, заняли свою первую позицию на гребне высот, возвышающихся над Брайтоном, а затем сформировали растянутую линию на гребне одного из холмов, идущих вглубь страны и параллельно скаковому холму. Эта длинная линия протяженностью около мили поддерживалась четырьмя орудиями на крайнем левом фланге. В момент начала операций дрок на склоне холма был, по замыслу или случайно, подожжен. Огромные клубы дыма поднимались от горящего дрока, и, поскольку линия разомкнулась и некоторое время вела интенсивный огонь, воображаемые зрители на далекой возвышенности могли предположить, что какая-то тихая деревушка была подожжена либо врагом, либо отважными защитниками своих очагов и домов. После очень интенсивной стрельбы залпами с правого фланга рот и двух или трех хорошо выполненных залпов линия отступила, прикрываемая в своем отступлении орудиями, находившимися на позициях. Предполагалось, что враг последовал за ними, но, подобно испанскому флоту, их нельзя было увидеть, потому что их не было видно. Сил лорда Ранела было слишком мало, чтобы допустить разделение на две части; но даже если бы они были больше, сомнительно, чтобы враг-волонтер согласился быть побежденным согласно приказу с такой веселостью и с такой стойкостью, как это бывает с регулярными войсками на полевых учениях в Олдершоте и других местах. Отступающие силы затем развернулись в сторону моря, действие стало более общим, и несколько батальонов были выдвинуты для поддержки линии. Раздалось больше грохота мушкетов, больше залпов, а затем, утомленные упорством врага, две бригады, составлявшие правый фланг, атаковали левый фланг врага и погнали их по холмам и долинам. Невидимый и бегущий враг, однако, получил некое воображаемое подкрепление, вернулся в атаку и вернул себе лавры. Отважные бригадиры повели назад своих не желающих, но не павших духом людей на левом фланге; затем центр отступил, и правый фланг, не в силах устоять в одиночку, последовал их примеру. Взгляд лорда Ранела мгновенно заметил облако пыли, которое говорило о приближении кавалерии. Быстрее молнии прозвучала команда: «Построиться в каре для приема кавалерии», и приказ был незамедлительно выполнен; и если бы там была какая-либо кавалерия, она, несомненно, была бы очень тепло и сердечно встречена в соответствии с приказом. Дивизия заняла новую позицию — снова продвинулась — Битва при Овингдине была проведена и выиграна, и хорошо известные звуки «Национального гимна» свидетельствовали о лояльности, как многие мужественные дела свидетельствовали о доблести волонтеров.

At the second Easter Volunteer Field Day there were 19,000 of
the following corps present:—

Кавалерия. 18-й гусарский полк, подполковник Нокс. 1-й Хэмпширский полк легкой кавалерии, капитан Бауэр.

Артиллерия. Полевые батареи. Подполковник Ормсби, Королевская артиллерия, командующий штабом: капитан Таппер, Королевская артиллерия, капитан Питт, Королевская артиллерия, капитан Уорд, Королевская артиллерия, капитан Блэквелл, Королевская артиллерия. 1-я и 2-я батареи — майор Далбиак, 1-й Сассекский полк. 3-я батарея — капитан Дарби, 2-й, 3-й и 4-й Сассекские полки. 4-я батарея — майор Харкорт, 4-й батальон Чинкуэ-Портс.

Гарнизонная бригада. Подполковник Эстридж, командующий; капитан Вудхед, 3-й Мидлсекский полк ополчения, адъютант; капитан Вулф, Королевская артиллерия, бригадный майор. 1-й батальон — подполковник Стерди, 1-й Хэмпширский полк. 2-й батальон — подполковник лорд Труро, 3-й Мидлсекский полк. 3-й батальон — майор Крид. 3-й Эссекский полк, 1-й батальон Чинкуэ-Портс, 1-й Мидлсекский, 2-й Мидлсекский, 1-й Тауэр-Хамлетский.

Пехота. Первая дивизия. Генерал-майор Крофорд, командующий, штаб: капитан Смит, Гренадерская гвардия; лейтенант достопочтенный Дж. К. Элиот, Гренадерская гвардия.

Первая бригада. Подполковник герцог Веллингтон, кавалер ордена Подвязки, командующий; капитан Гофф, 50-й пехотный полк, бригадный майор. 1-й батальон — подполковник Маклеод, 1-й Мидлсекский (инженерный), 1-й Тауэр-Хамлетский (инженерный) и две роты 16-го Мидлсекского полка. 2-й батальон — подполковник достопочтенный К. Хью Линдси, 11-й, 18-й и 36-й Мидлсекские полки. 3-й батальон — подполковник Г. Уорд, 1-й Сити-оф-Лондонский полк. 4-й батальон — майор Уайтхед, 1-й Мидлсекский полк.

Вторая бригада. Подполковник маркиз Донегол, кавалер Большого креста Ганноверского ордена, командующий; майор Маккензи, Антримский полк ополчения, адъютант; бревет-майор Шоу, Королевская артиллерия, бригадный майор. 1-й батальон — подполковник Джикс, 4-й и 37-й Мидлсекские полки. 2-й батальон — майор Вернон, 28-й Мидлсекский полк и 4-й Баксский полк. 3-й батальон — подполковник лорд Энфилд, 29-й Мидлсекский полк. 4-й батальон — подполковник лорд Бери, 21-й, 30-й, 38-й, 42-й, 43-й и 44-й Мидлсекские полки.

Третья бригада. Подполковник виконт Ранел, командующий; капитан Темплар, Дорсетский волонтерский стрелковый корпус, адъютант; бревет-майор Дидс, 60-й пехотный полк, бригадный майор. 1-й батальон — майор Атерли, Южно-Мидлсекский полк. 2-й батальон — подполковник Сомерсет, 40-й Мидлсекский полк. 3-й батальон — сэр Джон Шелли, 46-й Мидлсекский полк, 2-й Сити-оф-Лондонский и 4-й Сити-оф-Лондонский полки. 4-й батальон — подполковник Бигг, 20-й Мидлсекский полк.

Четвертая бригада. Бригадный генерал Хейнс, кавалер ордена Бани, командующий; лейтенант Арбетнот, 10-й гусарский полк, адъютант; капитан Уовелл, 41-й пехотный полк, бригадный майор. 1-й батальон — майор Бересфорд, 2-й, 7-й и 12-й Суррейские полки. 2-й батальон — капитан Труман, исполняющий обязанности майора. 10-й, 19-й, 21-й и 23-й Суррейские полки. 3-й батальон — майор Фарнелл, 1-й административный батальон Кентского полка. 4-й батальон — майор сэр Г. Флетчер, 5-й, 13-й и 14-й Суррейские полки и 2-й административный батальон Суррейского полка.

Пятая бригада. Генерал-майор Тейлор, командующий; капитан Пембертон, Шотландская фузилерная гвардия, адъютант; майор достопочтенный У. Дж. Колвилл, Стрелковая бригада, бригадный майор. 1-й батальон — подполковник Каппер, 5-й и 9-й Эссекские полки. 2-й батальон — подполковник Бакстон, 1-й административный батальон Тауэр-Хамлетского полка. 3-й батальон — подполковник Мани, 4-й и 6-й Тауэр-Хамлетские полки. 4-й батальон — подполковник Уокер, 2-й, 8-й, 9-й и 12-й Тауэр-Хамлетские полки.

Вторая дивизия. Генерал-майор достопочтенный А. Далзелл, командующий; штаб: полковник Тейлор, кавалер ордена Бани, полковник Уокер, кавалер ордена Бани, и капитан Карлтон, 21-й пехотный полк.

Первая бригада. Подполковник лорд Радсток, командующий; лейтенант Пик, адъютант; майор Гуч, внештатный, бригадный майор. 1-й батальон — подполковник Уилкинсон, 2-й административный батальон Мидлсекского полка. 2-й батальон — подполковник Батерст, 19-й Мидлсекский полк. 3-й батальон — подполковник Колвилл, 39-й Мидлсекский полк и 26-й Кентский полк. 4-й батальон — капитан Фентон, 9-й Мидлсекский полк.

Вторая бригада. Бригадный генерал Браун, командующий; лейтенант Сэвери, 78-й пехотный полк, адъютант; капитан Морган, 55-й пехотный полк, бригадный майор. 1-й батальон — подполковник Гримстон, 1-й, 2-й и 16-й Хэмпширские полки. 2-й батальон — подполковник Конран, 3-й административный батальон Хэмпширского полка. 3-й батальон — подполковник Дансмор, 1-й административный батальон острова Уайт. 4-й батальон — подполковник Валланси, 2-й административный батальон Хэмпширского полка.

Третья бригада. Подполковник Мурсом, командующий; лейтенант Мурсом, Королевская артиллерия, адъютант; капитан Пентон, 3-й Мидлсекский полк ополчения, бригадный майор. 1-й батальон — исполняющий обязанности майора Мик, 3-й Сассекский административный батальон. 2-й батальон — сэр Перси Баррелл, баронет, член парламента, 1-й Сассекский административный батальон. 3-й батальон — подполковник Гейдж, 1-й административный батальон Чинкуэ-Портс и 17-й Кентский полк. 4-й батальон — подполковник Барттелот, 2-й Сассекский административный батальон.

Четвертая бригада. Бригадный генерал Гарвок, командующий; достопочтенный капитан Четвинд, адъютант; капитан Джонс, 20-й пехотный полк, бригадный майор. 1-й батальон — подполковник лорд Элко, 15-й Мидлсекский полк. 2-й батальон — подполковник Брюстер, 23-й Мидлсекский полк. 3-й батальон — майор Ричардс, 3-й Сити-оф-Лондонский и 32-й Мидлсекский полки. 4-й батальон — подполковник лорд Гровенор, 22-й Мидлсекский полк, 1-й батальон. 5-й батальон — подполковник лорд Джеральд Фицджеральд, 22-й Мидлсекский полк, 2-й батальон.




По прибытии различные корпуса были направлены к местам своего сбора на Левеле, у церкви Святого Петра и в оградах Норт-Стейн, на территории Павильона и на Стейне, где они подкрепились. В 11 часов прозвучал сигнал «сбор», и вскоре после этого все корпуса двинулись маршем к Рейс-Хилл по Марине-Парейд и Элм-Гроув. Дивизии вновь встретились в долине Уайт-Хок, откуда прошли парадным маршем по ипподрому и прошли смотром напротив Главной трибуны перед лордом Клайдом, графом Чичестером — лорд-лейтенантом графства — и лордом Кардиганом, выйдя через южный конец ипподрома, а затем спустившись на свою первоначальную позицию в долине. Полевые маневры проходили главным образом на Уайт-Хок-Даун и были исключительно успешными, а вся организация дня, гражданская и военная, стала практической демонстрацией легкости, с которой войска могли быть перемещены к угрожаемой точке по конкретной железной дороге, которая, скорее всего, потребовалась бы для такой задачи в реальном случае чрезвычайной ситуации. Утром в день смотра 6922 волонтера были отправлены с Лондонского моста за 2 часа 41 минуту, а 5170 человек со станции Виктория — за 2 часа 20 минут, без каких-либо трудностей. Они были перевезены 16 поездами, каждый из которых состоял из локомотива с тендером и 22 вагонов, и каждый перевозил в среднем 20 офицеров и 735 рядовых; они достигли Брайтона в среднем за 2 часа 28 минут с момента отправления. Брайтонская компания позаимствовала по этому случаю 72 вагона у трех соседних компаний, и 79 вагонов также доставили волонтеров по их железной дороге с других линий; но им пришлось обеспечивать свои обычные пассажирские перевозки в тот день, а также перевозки в Пасхальный понедельник до Хрустального дворца, которые были весьма значительными, и перевезти более 2000 волонтеров вдоль южного побережья с различных станций на своей собственной линии. Действительно, общее число пассажиров, проехавших по железной дороге «Лондон, Брайтон энд Саут-Кост» в тот день, составило 132 202 человека, включая волонтеров и владельцев сезонных и обратных билетов.

В качестве доказательства того, что королева проявляет глубокий интерес к волонтерскому движению, Ее Величество несколько раз в течение дня запрашивала телеграфом информацию о каждом особом инциденте, связанном с военными маневрами. К счастью, не произошло никаких несчастных случаев, которые могли бы омрачить общие мероприятия; но для оказания помощи в случае любого происшествия, которое могло возникнуть, бригадный хирург Берроуз из 1-го Сассекского волонтерского артиллерийского полка выпустил уведомление о том, что все удобства для временных госпитальных целей были предоставлены в палатке к западу от трибуны ипподрома, в палатке к югу от поля боя и в Промышленных школах.

Промышленные школы построены на так называемой Уоррен-Фарм, которая занимает площадь в десять акров пахотной земли непосредственно к северо-востоку от ипподрома и была приобретена за 2000 фунтов стерлингов. Проект строительства этих школ с целью приучения бедных детей к трудовым навыкам и избавления их от клейма нищеты был впервые рассмотрен Советом опекунов в 1853 году, но никаких шагов по его осуществлению не предпринималось до тех пор, пока он не получил одобрение собрания прихожан в 1856 году; и даже тогда время от времени возникали многочисленные препятствия при выборе планов и получении необходимых денег у правительства, так что первый камень здания был заложен только 26 марта 1859 года, причем были выбраны планы мистера Джорджа Мейнарда, приходского инспектора. Мистер Джон Фабиан из Брайтона был строителем, с контрактной ценой в 8223 фунта стерлингов, при этом сумма в 5269 фунтов стерлингов была ранее израсходована на прокладку дорог и необходимые сопутствующие работы. 1 декабря 1859 года мистер Фабиан, как и было оговорено, завершил свою задачу и передал здание Совету опекунов. Впоследствии мистер Фабиан построил фермерские постройки стоимостью 1514 фунтов 16 шиллингов, а фирма «Патчинг и сын» возвела ограждающую стену за 560 фунтов стерлингов.

Учреждение, состоящее из более чем 300 человек, неизбежно потребовало бы хорошего снабжения одним из главных элементов существования — водой; поэтому перед опекунами встал вопрос, как получить это снабжение: путем бурения скважины и, таким образом, иметь свой собственный источник этого элемента, или путем прокладки труб от Брайтонского водопровода. Опекуны решили выбрать первый вариант, поскольку, имея в планах строительство нового работного дома на семиакровом участке земли, который они приобрели для этой цели между водохранилищем и Рейс-Хилл, их собственная скважина обеспечивала бы оба учреждения — отсюда и был спроектирован колодец Уоррен-Фарм, слава о котором распространилась по всем частям цивилизованного мира.

Этот знаменитый колодец был начат 25 марта 1858 года; но на глубине 418 футов 3 дюймов, где была пробита боковая выработка, контракт, заключенный с мистером Нортом, был расторгнут, и Совет после консультации решил продолжить работу самостоятельно и начал с проходки другой выработки напротив предыдущей, на глубине 421 фут 9 дюймов, и отсюда была вырыта вторая вертикальная шахта диаметром четыре фута. Руководство работами было поручено мистеру Айзеку Хаггетту, который неустанно продолжал работу и в конце концов, преодолев бесчисленные трудности, в воскресенье, 16 марта 1862 года, на глубине 1285 футов обнаружил столь обильный источник превосходной воды, что через несколько дней в колодце было более 200 000 галлонов этого чистого напитка.

Чтобы отпраздновать успех предприятия, мистер Генри Кэтт, один из опекунов, угостил всех членов Совета, викария и их офицеров, а также мистера Хаггетта и его людей обедом в Ратуше; 120 гостей сидели за столом под председательством восхищенного щедрого дарителя, а церковный староста Марчант и олдермен Бригден занимали места вице-председателей. Также в память об этом счастливом событии мистер Кэтт заказал серебряные медали у мистера Норриса, ювелира с Вест-стрит, одна из которых была вручена каждому человеку, работавшему на колодце. Медали имели надпись: «С благословения Божьего, за упорный труд, терпение и настойчивость» и «Колодец Уоррен-Фарм, Брайтон. Вода найдена 16 марта 1862 года». Медаль, врученная мистеру Хаггетту, была золотой.

Сразу же после нахождения источника воды для учреждения последовало завершение меблировки здания и набор необходимого штата сотрудников; и в четверг, 14 августа 1862 года, когда заведение было готово к приему, юные воспитанники работного дома, 77 мальчиков и 65 девочек, были переведены туда под опеку Комитета промышленных школ, причем многие другие опекуны и их друзья приняли участие в процессии, которую возглавлял оркестр Промышленной школы. Г-н и г-жа Саттин, управляющий и надзирательница работного дома, также сопровождали их, чтобы передать своих юных подопечных г-ну и г-же Хейлс, руководителям школ. Занятие помещений Промышленных школ в настоящее время является последней общественной особенностью Рейс-Хилл и прилегающих Даунсов.

Глава XXVIII. РАЗВЛЕЧЕНИЯ ПРОШЛОГО И НАСТОЯЩЕГО.


Непостоянство привычек цивилизованных народов ни в чем не проявляется так ясно, как в народных развлечениях; ибо, хотя многие виды спорта характеризуются как национальные и имеют большую древность, модернизация в значительной степени разрушила их самобытность, а утонченность убавила естественного удовольствия от них. Даже в сельских районах Англии праздник урожая «Харвест Хоум» сохранил лишь малую толику деревенской простоты и веселья былых времен, а в счастливое время Рождества недостает «старых сквайров», празднеств и щедрых даров баронских залов. В городах, особенно тех, что подпадают под определение модных, происходит постоянная смена «круга развлечений». Брайтон был особенно заметен в этом отношении, поскольку за последнее столетие здесь сменилось огромное разнообразие таковых.

Без сомнения, ярмарка игрушек, ныне находящаяся в жалком состоянии упадка, была самым ранним народным праздником. Раньше она проводилась на Клиффе, между Шип-стрит и Блэк-Лайон-стрит; но город рос, и ярмарка приобретала соответствующие масштабы, поэтому ее местом стало поле Белль-Вью, где сейчас находится Ридженси-сквер. Оттуда она была перенесена на Левел, где 4 сентября 1807 года впервые состоялась овечья ярмарка, уведомление о которой было опубликовано в «Брайтон Геральд» и в «Уикли Джорнал», издававшейся в Льюисе, следующим образом:

Стремительные шаги, которые сельское хозяйство сделало за последние десять лет в этой стране, и чрезвычайная полезность, ставшая результатом его нынешнего научного способа ведения практики, заслужили внимание и восхищение не только всей Англии, но и всей цивилизованной Европы. Для тех, кто заинтересован в покупке какой-либо конкретной породы скота, должно быть чрезвычайно важно, чтобы их скот был подлинным и незагрязненным.

Поэтому определение места, где всегда будет производиться чистая, несмешанная порода и где покупатель (который, возможно, приезжает издалека) будет уверен в чистопородности скота, представляется большой необходимостью. Ни в одном случае это не является более актуальным, чем в отношении такого полезного и высокопродуктивного животного, как овца Саут-Даун. Те, кто владеет этой породой, истинной и подлинной, имели много причин сетовать на то, что на ярмарках, куда привозят на продажу большое разнообразие овец, многих продают как овец Саут-Даун, которые не имеют никаких претензий называться таковыми; и которые впоследствии, не отвечая целям покупателей, навлекают незаслуженный позор на тех, кто действительно является подлинным. Мы, нижеподписавшиеся заводчики истинных овец Саут-Даун, приняли решение учредить ярмарку, которая будет проводиться на Брайтон Левел 4 сентября 1807 года. И мы обязуемся привезти на нее подлинных баранов, племенных маток, ягнят-самок и валушков породы Саут-Даун; и, более того, мы не будем сознательно ни сами вводить, ни позволять вводить на эту ярмарку никого, кроме тех, кто будет принадлежать к подлинной и истинной породе Саут-Даун:




Александр, У.

Блейкер, Н.

Бирд, Т.

Болл, Дж.

Бойс, Дж.

Байн, —

Боттинг, Дж.

Бирд, Н.

Блейкер, Г.

Чатфилд, Дж.

Кроски, С.

Дайер, Р. Л.

Элмс, У.

Фуллер, Г.

Фалконер, У.

Горринг, У.

Гир, Т.

Хардвик, Дж.

Ходсон, У.

Ходсон, Т.

Хэмшар, Дж.

Хэмшар, Р.

Холл, Н.

Харт, Р.

Ходсон, А. У.

Херли, Р.

Ингрэм, Дж.

Лидбеттер, Т.

Мюррелл, У.

Марчант, Дж.

Ньюнем, —

Ноукс, У.

Пилфолд, Дж.

Пул, Т.

Пейдж, У.

Стэнфорд, У.

Скрейс, У.

Скрейс, Т.

Валланс, Дж.

Верралл, Р.

Вуд, Дж.

Около 20 000 первоклассных овец Саут-Даун всех видов нашли быстрый сбыт, покупателей было в достатке. В тот год, в тот же день, общая ярмарка проводилась на Мальборо-Стейне, самой южной из нынешних огороженных территорий Норт-Стейн, где в изобилии были лавки с пряниками, вертушки и карусели. В следующем году овечья ярмарка была столь же хорошо посещаема; но, несмотря на самые энергичные усилия ее организаторов, она просуществовала всего четыре года. Рынок скота был основан на части приходской земли на Черч-Хилл, прилегающей к поместью Вест-Хилл, в 1831 году. Однако, как и овечья ярмарка, он просуществовал всего несколько лет, так как поблизости не было лугов для размещения скота. Зерновой рынок по образцам проводится каждый четверг в гостинице «Кинг энд Куин» в просторном и удобном помещении. С Левела, где Галли и Крибб 11 августа 1807 года в присутствии принца Уэльского и его королевских братьев провели спарринг-матч, городские власти в конечном итоге вытеснили весеннюю и осеннюю увеселительную ярмарку, которая с тех пор искала убежища на любом доступном прилегающем участке. Еще несколько лет, и она уйдет в прошлое.

Левел в разные периоды был ареной празднеств в честь важных национальных событий, как, например, 19 июля 1821 года, по случаю коронации Георга IV, когда двух быков зажарили целиком и раздали горячими, а четырех, предварительно разделанных, подали к столу, причем расходы были покрыты за счет общественной подписки. Зажаривание двух быков началось накануне вечером, когда были разведены частичные костры, чтобы прогреть туши через самую толстую часть. Но около пяти часов утра началось настоящее жарение. Решетки были высоко навалены пылающим топливом, и ароматный пар распространился в атмосфере. Около шести один из вертелов, толстый строительный шест, не выдержал под своим тяжелым весом, но ценой лишь дополнительной опоры и пары десятков обожженных пальцев.

Работа по разделке началась вскоре после двух часов, когда г-н Томас Палмер, королевский ножовщик, в фургоне, превращенном в подходящую платформу для такого показа, украшенном устройствами и развевающимися вымпелами и содержащем несколько бочонков эля, преподнес г-ну Джону Валлансу, председателю управляющего комитета, разделочный нож, вилку и штопор, все внушительных размеров, с просьбой, чтобы коронационная говядина была разделана первым, а пробки извлечены из бочонков последним, и чтобы они были, кроме того, сохранены местными властями для использования в подобных случаях. Работа по разделке заняла около часа, в течение которого многие тысячи людей отведали горячего и холодного.

В этот период на южном склоне Раунд-Хилл в хижине очень грубой постройки, состоящей всего из одной комнаты, жил капрал Стейнс, старый морской пехотинец, служивший под началом Нельсона при осаде Копенгагена. Он был очень искалечен и зарабатывал на жизнь демонстрацией своих миниатюрных укреплений, построенных им самим из мела, причем солдаты и пушки, венчавшие валы, также были сделаны из мела; как и очень грубая модель доблестного корабля «Виктори», несущего под черным балдахином гроб с телом героя Трафальгара. По большим национальным годовщинам и праздникам он имел обыкновение давать королевские салюты из четырех пистолетных стволов, которые он оформил как батарею, и каждый день он имел обыкновение стрелять из пушки на закате. Пока пиршество шло полным ходом из жареных быков, старый капрал дал королевский салют, за что был вознагражден хорошим сытным обедом и денежным комплиментом, помимо подарков, которые ему сделали отдыхающие. Капрал Стейнс впервые обосновался в Брайтоне в пещере, вырубленной в меловом карьере Черч-Хилл, на месте — засыпанном — восточного конца Аппер-Норт-стрит. С его проживанием в меловом карьере согласуется следующая запись в церковной книге:

2 октября 1809 года. — Разрешить капралу Стейнсу одеяло и шинель на зиму.




Стейнс переехал из мелового карьера в хижину, построенную им самим, непосредственно к востоку от загона для скота, тогда находившегося позади приходской церкви, на месте, которое сейчас занимает вход на северное кладбище, рядом с которым находились приходские колодки, которые впоследствии были перенесены на Рыночную площадь, в Бартоломьюс. При перестройке рынка колодки были помещены у его южной стены позади гостиницы «Тэтчед Хаус», где, простояв несколько лет как реликт варварской эпохи, они пришли в упадок. В 1824 году загон был перенесен в северо-западный угол территории работного дома, на Дайк-роуд. Однако со временем он стал не нужен для содержания скота, и в 1853 году был выкуплен приходом у лорда поместья за 100 фунтов стерлингов. В течение нескольких лет после переезда с Черч-Хилл старый морской пехотинец обитал на восточном берегу пруда на пересечении старых дорог Шорхэм и Дитчлинг, на Роуз-Хилл; но когда прилегающая земля была огорожена г-ном Колбатчем, он перебрался чуть за ее восточную стену, на склон холма, откуда открывается беспрепятственный вид на Левел и Стейне в целом. Он закончил свои дни в Брайтонском работном доме.

Самая ранняя городская запись о провозглашении суверена — это протокол церковного совета от 19 марта 1701 года, который гласит:

Израэль Пейн, констебль, в сопровождении главных жителей города (после открытого провозглашения, сделанного глашатаем), на рыночной площади около одиннадцати часов утра торжественно провозгласил нашу милостивую государыню королеву Анну, королеву Англии, Шотландии, Франции и Ирландии; за чем последовали великие крики и возгласы всего народа. Говоря: «Боже, храни королеву Анну».




Коронация Ее нынешнего Величества праздновалась на Левеле 28 июня 1838 года, подобно коронации Георга IV. Последним случаем общественного ликования там было празднование мира с Россией в 1855 году. Великий мирный фестиваль, последовавший за свержением суверенитета Наполеона Бонапарта, после его отъезда на Эльбу, состоялся 12 августа 1814 года на площадке для крикета принца-регента, которая занимала крайнюю северную часть Левела, непосредственно перед богадельнями Пирси, Льюис-роуд. Оживленная сцена, которую представляла площадка для крикета в этот памятный день, была в высшей степени интересной. Было сформировано семьдесят пять двойных рядов столов, каждый в форме прямоугольника, открытого только снизу, и каждый рассчитан на размещение ста двадцати двух человек. Они были обильно сервированы истинно староанглийскими блюдами из ростбифа и сливового пудинга, украшенными подходящим количеством бочонков эля и темного стаута на удобном расстоянии, что придавало всему празднику атмосферу гостеприимной значимости. За каждым столом был назначен президент с шестью помощниками под названием стюарды; первые носили белые кушаки с надписью «Брайтонский фестиваль», а вторые — фиолетово-белые знаки отличия с номером стола, за которым они должны были обслуживать, прикрепленные на левой стороне груди. Флаги из синего шелка с золотыми буквами «Мир», «Веллингтон», «Блюхер» и т. д. развевались во главе различных столов, за которыми сидело более 7000 человек.

В два часа прозвучал горн от стола № 1, за которым председательствовал преподобный Дж. Карр (викарий), который встал и произнес следующее благословение:

О Ты, великий Бог народов, Ты наполнил наши сердца радостью восстановлением мира и перспективой изобилия: мы встречаемся под сводом небес как члены Твоей семьи. Пусть этот фестиваль будет увенчан Твоим благословением, и пусть наши жизни выражают благодарность, которую внушает Твоя благость, ради Иисуса Христа, Господа нашего. Аминь.




Это было повторено г-ном Робертом Акерсоном (старшим констеблем) за нижним столом и президентами других столов по отдельности, а затем началась суетливая сцена пиршества в присутствии нескольких тысяч зрителей, которые в каретах, фургонах, телегах и караванах заняли свои позиции прямо за ограждающими перилами.

Звук второго горна возвестил об окончании обеда, викарий встал и произнес благодарственную молитву:

Милосердный Отец, наши благодарные сердца признают Твою благость; пусть милосердие всегда помогает бедным, а бедные исповедуют свои бесконечные обязательства перед Тобой как Щедрым Дарителем всех их благ через Иисуса Христа, Господа нашего. Аминь.




Затем последовали следующие тосты и мелодии, причем оркестр 3-го полка «Баффс» присутствовал и добавлял удовольствия празднику:

Наш добрый старый король. — «Боже, храни короля».

Принц-регент. — «Правь, Британия».

Королева и королевская семья. — «Брауншвейгский марш».

Герцог Веллингтон. — «Смотрите, идет герой-победитель».

Союзные монархи. — «Марш на Париж».

Людовик XVIII. — «Анри Катр».

Пусть мир принесет изобилие, а изобилие — благодарность. — «Ускорь плуг».

Процветание и единодушие городу Брайтону. — «Маленький остров».

Вторая половина дня была посвящена танцам, жмуркам, играм с колокольчиками, бегу наперегонки, игре в мяч на табуретках, поцелуям в кругу, прыжкам в мешках и т. д.; и счастливая толпа завершила день, взявшись за руки и образовав длинные цепи людей, и таким образом, в приподнятом настроении, они «продели иголку портного» до Касл-сквер, где, спев «Боже, храни короля», они самым организованным образом разошлись и направились по своим домам.

Крикет был любимым времяпрепровождением принца Уэльского, который часто участвовал в этой мужественной игре с дворянами и джентльменами из своей свиты на Королевской площадке, которая была предоставлена для его использования г-ном Томасом Ридом Кемпом, лордом поместья. Его Королевское Высочество, однако, взойдя на престол, отошел от крикета, и поэтому площадка была оставлена. Г-н Кемп затем передал часть ее городу для отдыха жителей, и была сформирована дорога к северу от Левела.

В 1822 году предприимчивый горожанин, г-н Джеймс Ирландия, стал покупателем десяти акров земли непосредственно к северу от дороги, и в следующем году сады Ирландии и площадка для крикета были открыты для публики. Первоначальный вход находился в юго-западном углу, где был аккуратный домик, который вел к площадке для крикета, и отличная площадка для игры в боулз с приподнятыми берегами, и бильярдная с колоннадой и деревенскими сиденьями спереди. В нижней или восточной части находилось тавернное отделение, гостиница «Ганновер Армс», где также был отличный корт для игры в файвс. К садам можно было подойти либо пересекая площадку для крикета, либо по отдельной дороге, которая огибала собственность.

Г-н Ирландия был преемником г-на Дэниела Констебля, который вместе со своим братом Уильямом в качестве продавца начал 29 мая 1802 года бизнес по продаже тканей, ныне известное заведение Messrs. Hannington and Son, на Норт-стрит, 3. Г-н Ирландия стал покупателем бизнеса в 1806 году, и он перешел от него к покойному г-ну Ханнингтону, преемнику также, на № 4, г-на Уильяма Диплока, который летом 1819 года, когда брайтонское кладбище было осквернено, объявил себя единственным агентом по продаже запатентованных металлических гробов, в безопасности которых, как он уверял публику, каждый человек будет убежден. До формирования Ганноверских площадок г-н Ирландия занимался бизнесом шерстяных тканей и похоронным делом на Норт-стрит, 10.

Благородное и заметное здание, включающее читальные, буфетные и гардеробные на цокольном этаже и элегантный прогулочный зал размером восемьдесят на тридцать футов над ними, образовало соединение площадки для крикета с садами, прямо внутри входа в которые находилась женская площадка для боулза, окруженная красивой лужайкой и чайными беседками. Рядом также были птичник и грот. Готическая башня и ворота, к которым вел мост через водоем в северном конце главной центральной аллеи, были входом в лабиринт, в центре которого находились качели Мерлина. Из-за отсутствия той поддержки со стороны публики, которая причиталась г-ну Ирландии за дух, который он проявил, так усердно заботясь об их развлечении, тысячи, которые он потратил, были полностью потеряны для него, и он ушел от того, что должно было стать благом для города и него самого, разоренным человеком.

В то время, когда он владел ими, городским глашатаем было сделано публичное объявление, что человек полетит с вершины актового зала до крайней северной части площадки. Весь Брайтон был заинтригован этим объявлением, и за часы до времени, назначенного для предполагаемого полета, толпы людей направлялись на север, занимая позиции, где, как они полагали, они могли получить лучший вид на зрелище. Раунд-Хилл был покрыт одной массой людей, чьи глаза были сосредоточены на легких лесах, возведенных на крыше здания. С вершины этой конструкции толстый кабель был натянут к подножию моста у лабиринта, предоставляя достаточно доказательств того, что никакой мистификации не планировалось. Ожидание, следовательно, было на пределе; и после того, как терпение подверглось долгому испытанию, худощавый человек в легком трико, с крыльями, подобными зефиру, был замечен поднимающимся на леса, что вызвало всеобщие аплодисменты и стрельбу из пушек у имитационного форта Стейнса. Около пары минут хватило исполнителю, чтобы внести необходимые коррективы для своего полета, а затем, под громкие крики, он, размахивая флагом в каждой руке, грациозно скользнул вниз, головой вперед, под кабелем, вдоль которого вращалось устройство из колес, к которому он был прикреплен продольно. Те, кто имел бесплатный вид на подвиг, улыбались и довольствовались удовлетворением от того, что зрелище не стоило им ничего; но те, кто пошел в сады и заплатил, чтобы увидеть все, что можно было увидеть, чувствовали себя сильно раздосадованными, и некоторые были настолько возбуждены, что пытались устроить порку исполнителю. Его друзья, однако, быстро освободили его от его механизмов, и он совершил полет через лабиринт, который позволил ему ускользнуть от преследователей.

«Летающим человеком» был г-н Уильям Констебль, который после продажи его братом своего бизнеса г-ну Ирландии сопровождал Дэниела в Америку, где они посвятили себя научным занятиям. Его летающая причуда по возвращении была столь же для научной цели, как и для того, чтобы принести пользу г-ну Ирландии, и этот принцип с тех пор применялся для спасения человеческих жизней в случаях пожаров и кораблекрушений. В 1841 году он внедрил искусство фотографии, тогда называемое дагеротипом, в Брайтоне, причем его «синяя комната» была очень привлекательной особенностью на Марин-Парейд, недалеко от Атлингворт-стрит. Он умер в воскресенье, 22 декабря 1861 года.

Другие спекулянты время от времени, с немногим большим успехом, чем г-н Ирландия, пробовали свою удачу в поместье. Год за годом показывал постепенный упадок, который порождает пренебрежение; здания стали ветхими и небезопасными для занятия, цветочные клумбы превратились в пустыню сорняков; и, наконец, после того, как они были сделаны даже приютом для диких зверей и ареной для распущенности увеселительных ярмарок, сады, которые могли бы оставаться одной из главных гордостей Брайтона, и площадка для крикета — слава которой увековечена знаменитой гравюрой Мейсона с известными игроками Сассекса и Кента и их сторонниками, — зависть, какой она была, других крикетных графств, были принесены в жертву духу строительства из-за отсутствия дальновидности у жителей, которые теперь повсеместно признают, что оба должны были быть сохранены для города, так как они были заведением для развлечения и отдыха людей, с которым ничто подобное в графстве не могло конкурировать. Нынешняя, Королевская Брунсвикская площадка для крикета, которую содержит ветеран Бокс, вместительна и хорошо сформирована; но ей не хватает живописности, и у зрителей нет защиты от ветра и дождя, и тени от деревьев, которые давали такое огромное превосходство Ганноверской площадке. До формирования садов Ирландии некоторые чайные сады существовали на Марин-Парейд, примерно в местности, ныне занимаемой Итон-Плейс. Они были просто летним убежищем для чашки чая во время дневной прогулки и местом захода зимой за стаканом горячего вина из бузины.

В «добрые старые времена» народные развлечения сильно отличались от спорта нынешнего поколения, как покажет следующая копия листовки:

ПЕТУШИНЫЕ БОИ. Пройдут на петушиной арене, «УАЙТ ЛАЙОН», Норт-стрит, Брайтон, в ЧЕТВЕРГ, 18 апреля 1811 года,







Основной бой петухов за двадцать гиней за битву и пятьдесят гиней за главный бой; между джентльменами острова Уайт и джентльменами Сассекса.




Кормчие: Поллард, остров Уайт; Холден, Сассекс.

Примечание. — Пара петухов должна быть на арене в одиннадцать часов.


[Раддак, печатник, Брайтон-Плейс, Брайтон.




В пасхальный понедельник, 23 апреля 1810 года, отдыхающие во всем своем воскресном наряде собрались в большом количестве, как было принято, у паба «Беар» на Льюис-роуд, на земле, прилегающей к которому их развлекали изысканными забавами петушиных боев и травлей барсука. На следующий день, в пасхальный вторник, согласно ежегодному обычаю, в Хоуве состоялась травля быка; когда во время процесса бык неожиданно сорвался с привязи и в одно мгновение бросился на компактную фалангу зевак и обратил их в бегство, к счастью, не нанеся никому существенных травм. Инцидент вызвал перенос травли до 11 июня. В листовке было объявлено:

ТРАВЛЯ БЫКА В ХОУВЕ, В ПОНЕДЕЛЬНИК, 11 июня 1810 года.




Обед будет предоставлен и подан к столу в два часа.





Обед состоялся в гостинице «Шип» в Хоуве, в поле, принадлежащем которой — том, где построена станция береговой охраны, в нижней части Хоув-стрит, — происходила травля.

Окрестности Брайтона превосходно подходят для охоты, спорта, который получил значительный импульс благодаря тому, что принц Уэльский держал отличную стаю гончих в «Принс Дэри», пригородном убежище на Лондон-роуд, которое Его Королевское Высочество приобрел у г-на Уильяма Стэнфорда в октябре 1805 года. В октябре 1821 года некоторые собаки проявили симптомы бешенства; вся стая была вследствие этого уничтожена ядом, а туши были вывезены в фургоне и захоронены в яме, специально вырытой для их приема, в южной части сада Стритера, прямо внутри ворот, справа от церковной тропы, напротив пивоварни Норт-стрит. Герцог Ричмонд в тот период охотился со своими фоксхаундами в окрестностях Брайтона. Нынешние стаи поддерживаются по подписке и состоят из фоксхаундов Саутдауна, а также брайтонских и бруксайдских гончих.

Около сорока лет назад упражнения на «хобби-хорсах» были очень любимым развлечением у дворянства. Эти «хобби» были оригинальными велоципедами, ныне работающими от кривошипного действия; но тогда они состояли только из переднего и заднего колеса, с легкой седловой рейкой между ними, на которой сидел всадник, держась за ручку, которая направляла переднее колесо, а затем, отталкиваясь ногами с ходьбой, машина приходила в движение, ее скорость регулировалась способностью всадника. Требовалось много практики и большое суждение, чтобы стать опытным наездником. Многие необычайные подвиги пешеходного спорта были выполнены на этих машинах; но самыми трудными были соревнования с дилижансами до и из Лондона. Самое раннее упоминание о дилижансах в Брайтоне относится к 1798 году, когда пара лошадей принцессы Уэльской или почтовая карета были поставлены на дорогу в Лондон через Стейнинг и Хоршам, тот же маршрут, по которому ранее путешествовали восьмиконные грузовые фургоны. Вьючные лошади были единственным способом совершения путешествия до появления грузовых фургонов, и переулки и проселочные дороги тогда были очень узкими, поэтому в определенных местах делались углубления в живых изгородях, чтобы позволить груженым животным стоять в стороне, чтобы их можно было пропустить, так как их вьюки, которые значительно выступали с каждой стороны животных, иначе часто вступали в неприятный контакт с прекрасным полом, который на подушках занимал те же позиции, что и товары при верховой езде. В 1801 году две парные кареты курсировали между Лондоном и Брайтоном через день, одна вверх, другая вниз, и ими управляли г-да Кросуэллер и Хайн. Прогресс этих карет был забавным. Карета из Лондона отправлялась из гостиницы «Блоссомс», Лоуренс-лейн, в 7 утра; пассажиры завтракали в «Коке», Саттон, в 9. Следующая остановка для подкрепления была в «Танжере» — Банстед-Даунс, — сельском маленьком местечке, знаменитом своим вином из бузины, которое обычно приносили из коттеджа «горячим», и холодным зимним утром немногие отказывались отведать его. Георг IV неизменно останавливался здесь и брал стакан из рук мисс Дил, сидя в своей карете. Важное дело обеда происходило в Рейгейте, где пассажирам давалось достаточно времени, чтобы осмотреть Пещеру баронов, где, как говорят, бароны собрались накануне своей встречи с королем Иоанном в Раннимеде. Большая остановка для обеда делалась в Стейплфилд-Коммон, знаменитом своими знаменитыми черными вишневыми деревьями, под ветвями которых, когда фрукты были спелыми, каретам разрешалось подъезжать, а пассажирам — отведать их заманчивой продукции. Хозяйка гостиницы здесь была знаменита своими кроличьими пудингами, которые, горячие, всегда ждали прибытия кареты, и которым путешественники никогда не забывали отдать должное, так что обычно они находили совершенно невозможным уехать в назначенное время; поэтому заказывались грог, трубки и эль, и, говоря языком братства, «ни одно колесо не шевелилось» в течение двух часов. Хэндкросс был следующим местом отдыха, знаменитым своими «чистыми» спиртными напитками, хозяин гостиницы стоял с бутылкой в руке у двери. Он и несколько других трактирщиков, в Фрайарс-Оук и т. д., имели репутацию быть в довольно хороших отношениях с контрабандистами, которые осуществляли свои операции с такой дерзостью вдоль побережья Сассекса. После подъема на Клейтон-Хилл чашка чая иногда оказывалась необходимой в Пэтчеме; после чего Брайтон благополучно достигался в 7 вечера. Нужно понимать, что у пассажиров было принято ходить пешком вверх по всем холмам, и даже иногда, в тяжелую погоду, подталкивать сзади, чтобы помочь измученным лошадям.

Около 1809 года произошла великая революция в каретном путешествии. Некоторые джентльмены — во главе которых стоял покойный г-н Уильям Брэдфорд, или, как его тогда называли, «Мельник» Брэдфорд, — в количестве 12 человек, сформировали капитал акциями по 100 фунтов стерлингов каждая и учредили две четырехконные кареты. Животные были списанными лошадьми Иннискиллингских драгун, тогда расквартированных в Брайтоне. В 1815 году другое транспортное средство того же класса, «Беллерофон», огромное сооружение, построенное с двумя отделениями, одно вмещало шесть, другое четыре внутри, и с несколькими снаружи, управлялось г-ном Хайном. Эта карета получила свое название от корабля, на котором Бонапарт после своего поражения при Ватерлоо был отправлен в изгнание на остров Святой Елены. «Беллерофон» вскоре оказался слишком тяжелым для улучшающейся скорости и был заменен на более легкие транспортные средства, пока путешествие не достигло своего совершенства на Брайтонской дороге, время, затрачиваемое на транзит, уменьшилось с двенадцати часов до пяти, и однажды «Квиксильвер» с «Королевской речью» Вильгельма IV совершил поездку вниз за три часа сорок минут! С 1822 года, в разные периоды года, на дороге находилось не менее шестидесяти карет — по тридцать в каждую сторону.

По умеренному расчету, Хайн должен был привезти в город более ста тысяч человек, и это без единого несчастного случая: обстоятельство, которое в свое время было столь же полезным для Брайтона, как и нынешняя пословично высокая репутация безопасности, удобства и вежливости Лондонской и Брайтонской железной дороги. Среди знаменитостей того времени, которых Хайн имел обыкновение привозить, были Мэтьюз, в своем «расцвете и блеске», который неизменно одалживал огромное пальто с семью пелеринами; Манден; лейтенант или Джек Баннистер; Куик, еще один знаменитый актер; «Сквайр» Торнтон из Клэпхэма; преподобный Роуленд Хилл; и многие дворяне двора Георга IV. Большинство из этих людей, конечно, как и сам Хайн, «мертвы и ушли». Некоторые немногие пассажиры, однако, которые путешествовали на «Юнион» и «Алерт» и которые «бронировали» билеты на Ист-стрит у мисс Хайн — дочери честного старого кучера и сестры г-на Г. Г. Хайна, художника, чьи работы украшают большую часть иллюстрированной литературы наших дней, — все еще живы; другие, должно быть, сделали имя знакомым им, слушая, как их отцы и деды рассказывают о знаменитых каретах и кучерах Брайтона.

В разгар брайтонских каретных времен Касл-сквер при отправлении и прибытии карет — но особенно в полдень, когда из офисов «Блю», «Ред», «Сноу» и «Эйдж» «первоклассные» кнуты, элита пассажиров и лучшая «кровь» на дороге отправлялись под бой часов Павильона — была заполнена компанией, чтобы стать свидетелем самой оживляющей и оживленной сцены. От каретного дела в Брайтоне теперь не осталось ничего, кроме офиса бронирования посылок Железнодорожной компании, первоначально офиса карет «Ред», а впоследствии «Блю».

По странной оплошности слово «Компания» было опущено в первоначальном Акте Брайтонской железной дороги, так что ее директорами были директора Лондонской и Брайтонской железной дороги, а не Железнодорожной компании. Объединение Восточной и Западной веток, согласно более поздним Актам, составило всю схему в связи с магистралью, Лондонской, Брайтонской и Южно-Береговой железнодорожной компанией.

Уже в 1825 году рассматривалось строительство железной дороги между Брайтоном и Лондоном; но только в 1835 году этот вопрос был воспринят всерьез. Тогда было предложено пять схем, известных по именам различных инженеров, которые их проектировали, а именно: Стивенсона, Ренни, Гиббса и Канди; и Юго-Восточная. Первая схема была встречена наиболее благоприятно; и в сентябре того же года на публичном собрании жителей Брайтона была принята резолюция с просьбой к членам парламента от боро поддержать ее принятие в парламенте. При пересмотре жители прониклись идеей, что они были слишком поспешны; так как конечная станция линии Стивенсона, находясь непосредственно к западу от Брайтона, благоприятствовала бы только этому особому району, вместо того чтобы быть полезной для города в целом; поэтому они изменили свое решение в пользу линии Ренни, или Прямой линии. Общественное мнение было таким образом непостоянным, другие конкуренты, предвидя, что у них еще есть шанс, настаивали на своем, что привело к ожесточенному состязанию, которое обещало большие расходы денег, без какой-либо линии вообще; так как, затянутая накоплением оппозиций, сессия парламента 1837 года должна была закончиться без санкции ни на один из проектов. Вмешательство правительства решило дело; военный инженер, капитан Алдертон, был назначен для расследования и представления отчета о достоинствах различных линий, и его вывод был: «Что Прямая линия — лучшая линия между Лондоном и Брайтоном». Эта линия, следовательно, была соответственно принята, и 8 июля 1837 года законопроект о ее строительстве получил королевское одобрение с приложенным пунктом: «Что общий капитал в 1 800 000 фунтов стерлингов должен быть собран подписчиками на различные линии в следующих пропорциях: — Прямая линия — Ренни — 550 000 фунтов стерлингов; Стивенсона — 550 000 фунтов стерлингов; Канди — 100 000 фунтов стерлингов; Юго-Восточная — 330 000 фунтов стерлингов; и Гиббса — 70 000 фунтов стерлингов». Различные контракты на формирование линии были вскоре заключены, и 4 февраля 1839 года г-н Альфред Моррис уложил первый постоянный рельс линии в Хассокс-Гейт, г-н Сэмюэл Торнтон был подрядчиком, а г-н Т. Х. Стэтхэм — местным инженером.

11 мая 1840 года были открыты первые шесть миль западной ветки до Шорхэма; 25 марта 1841 года была открыта магистраль от Лондона до Хейвардс-Хит, в пятнадцати милях от Брайтона; и во вторник, 21 сентября 1841 года, вся железнодорожная линия от Брайтона до Лондона была открыта с некоторой небольшой церемонией и большим ликованием, первая поездка — из Брайтона в Лондон — была совершена за два с четвертью часа; отправляясь из Брайтона в 6.45 и прибывая на конечную станцию Лондон-Бридж около 9. Время от времени добавлялись другие дополнения, как ветки от главного ствола, предоставляя возможности для путешествий в большинство частей королевства к югу от метрополии.

Красивое здание в итальянском стиле, которое составляет Брайтонскую конечную станцию, является проектом г-на Мокатты; а первоначальные навесы, пристроенные к конечной станции, были спроектированы г-ном Растриком, чьи останки под массивным гранитным памятником захоронены на внегородском кладбище, Льюис-роуд. Железная дорога считается пассажирской и увеселительной линией, и в летний сезон экскурсионные поезда составляют важные статьи в отчетах о движении, так как линия находится на прямом маршруте из Лондона в Париж через Ньюхейвен и Дьепп, а на различных станциях по всей линии виллы являются убежищами семей лондонских купцов, которые ежедневно ездят туда и обратно к своим местам работы.

Гонки на «хобби-хорсах» вокруг Левела привлекали модную компанию, которая ежедневно верхом и в старых добрых аристократических семейных каретах с козлами, обитыми сукном, и кучерами и лакеями в напудренных париках стекалась в Королевское хранилище Морриса: ибо этот великий рынок игрушек и любимое место отдыха действительно пользовались королевским покровительством, особенно со стороны Вильгельма и Аделаиды, которые часто были крупными покупателями. Его Величество, однажды, будучи герцогом Кларенсом, был поражен, находясь там, входом трех дам в одежде квакеров; и так как две старшие просматривали некоторые предметы особого притяжения, Его Королевское Высочество обратился к младшей, которой было около четырнадцати, и сказал: «Итак, я вижу, что ты не выше суеты этого веселого мира». Прекрасный юный Друг ничего не сказала; но матрона, под чьей опекой она была, бросила взгляд, более выразительный, чем слова. Герцог почувствовал это; и немедленно купив красивую корзину для рукоделия, почтительно попросил разрешения старшей дамы преподнести ее ее дочери. Ответ был мягким, но лаконичным. «Она примет ее и поблагодарит тебя, друг». Корзина была соответственно принята с той же вежливостью, с какой была дана; и на этом дело закончилось.

Во время процветания Хранилища, которое славилось луками и стрелами, которые оно поставляло, стрельба из лука была очень в моде, клуб лучников имел свое место встречи в Королевском парке, который расположен на юго-западном склоне Рейс-Хилл и к которому ведет вход, резко заканчивающий Парк-стрит, прилегающий к Немецкому курорту. Этот парк, площадью от шестидесяти до семидесяти акров, был сформирован в 1825 году г-ном Томасом Эттри, чья итальянская вилла, спроектированная покойным сэром Чарльзом Бэрри, венчает его северную вершину.

Разнообразны были аттракционы, предлагаемые для развлечения посетителей, мера их успеха и продолжительности преобладала в пользу тех, что были спроектированы вблизи моря, которое является главной особенностью притяжения Брайтона, который командует беспрепятственным морским проездом и променадом вдоль всего своего трехмильного фасада. Променад был небольших размеров в своем начале и возник у владельцев собственности между Кэннон-Плейс и Престон-стрит, г-на Покока, торговца углем, на его восточном краю, и г-на Робисона из Ридженси-Хаус, на западном конце, — промоутеров предприятия, — контролировавших его строительство. Его положение было примерно посередине нынешней проезжей части, которая время от времени расширялась, чтобы приспособиться к возросшему движению. Первоначальные сиденья на Эспланаде — ибо так с самого начала называлась прогулка — носили названия домов, перед которыми они были возведены; но комиссары города, в полноте своей мудрости, осознав улучшение, которое было бы достигнуто расширением прогулки, взяли контроль над ней в свои собственные руки; и земля из раскопок, сделанных для возведения прилегающих мест, площадей и улиц, будучи в изобилии, в очень короткий промежуток времени променад был продолжен до крайней точки прихода, к большому неудовольствию владельцев лодок и купальных машин, которые имели обыкновение для безопасности вытаскивать свою собственность на пристань, которая стояла, защищенная сильно построенной кирпичной стеной на юге, непосредственно у нижней части Ридженси-сквер, где, когда она была известна как поле Белль-Вью, стоял большой кабестан, который использовался посредством небольшого туннеля под дорогой — через который проходил канат — для вытаскивания судов на сделки, судовые пути, которые были закреплены там для ремонта судов умеренного размера.

Не редкими зрелищами в этом месте были разделенные вместительные лодки легкой постройки, которые были захвачены у контрабандистов, которые имели дерзость попробовать груз там; так как сорок лет назад, и даже более недавно, контрабандные предприятия были очень обычным явлением. Последний успешный «рейс» при дневном свете состоялся около 3 часов дня, 19 июля 1821 года, в нижней части Шип-стрит, в то время как таможенные офицеры были привлечены к Левелу, чтобы стать свидетелями коронационных спортивных состязаний. Рабочая группа собралась на старой верфи, и по данному сигналу, через разрыв, 300 бочонков голландского джина были переброшены и отправлены до того, как немногие присутствующие лица, которые остались в городе, могли понять сцену. Большая часть груза была, как обычно, перевезена вглубь страны, где были предложены самые быстрые средства для его сокрытия и распоряжения. Захваченные контрабандисты в тот период были посажены на борт таможенного катера «Хаунд», капитан Батлер, который был размещен у Брайтона, и погоня контрабандиста за ним часто была очень захватывающей сценой с берега. Люди, которые пускались в рискованное предприятие, часто пропадали без вести; но были ли их жизни принесены в жертву или они были захвачены и отправлены в Королевский флот, на иностранную службу, определяли только значительный промежуток времени и сочетание обстоятельств. Одним из самых отчаянных из известной банды в окрестностях Брайтона был Дэвид Скейлс, который в ночь на 7 ноября 1796 года, проходя с многими другими через холм в Пэтчем, тяжело груженный, был настигнут акцизными офицерами и солдатами. Контрабандисты бежали во всех направлениях; верховой офицер, как называли таких лиц, пустился в погоню за Скейлсом, который также был верхом, и призвал его сдать добычу, от чего он отказался. Офицер знал, что Скейлс слишком хорош для него, они пробовали это раньше; поэтому он выстрелил Дэниелу в голову.

В память о нем на церковном кладбище в Патчеме был воздвигнут памятник со следующей надписью, ныне стертой временем:

Священной памяти ДЭНИЭЛА СКАЛЗА,



который был по трагической случайности застрелен во вторник вечером, 7 ноября 1796 года.


Увы! Свинец летел стрелой, Пронзив главу его младую. Он пал, расставшись с жизнью той, Смерть встретив, веки сомкнул втуне.




Все вы, кто к камню подойдет, О, пролейте слезы состраданья: Пусть каждый в этот скорбный час Готовится к Господнему призванью. [313]







24 апреля 1806 года недалеко от Брайтона произошло столкновение между таможенным катером «Леопард» и контрабандистским судном, в ходе которого Олдридж, командир судна контрабандистов, был убит, а один из членов его экипажа по фамилии Моррис получил настолько тяжелое ранение в грудь, что скончался несколько дней спустя.

В качестве более прямого, нежели окольного, морского променада был спроектирован Цепной пирс, согласно прилагаемому проспекту:

Польза пирса в Брайтоне, вынесенного на достаточное расстояние за отметку уровня прилива, чтобы позволить пароходам и лодкам швартоваться бортами для посадки и высадки пассажиров, общепризнанна; данное предложение вызвало еще больший интерес после принятия решения об учреждении пароходной компании для сообщения с Францией, поскольку разумно ожидать, что оба предприятия, хотя и не предполагаются к объединению, будут существенно полезны друг другу.

С национальной точки зрения, безусловно, крайне желательно, чтобы сообщение между двумя странами было облегчено и расширено; и не может быть принято никакой меры, которая более эффективно способствовала бы этой цели и росту процветания этого великого и цветущего города, чем предложенный пирс.

Когда столь многие преимущества очевидно охватываются как для лиц, которые могут быть вовлечены в это предприятие, так и для общества в целом, становится предметом глубокой озабоченности, чтобы в принципе не было изъяна, а в конструкции — несовершенства, которые могли бы поставить под угрозу его будущую безопасность и сорвать важную цель.

Во-первых, что касается долговечности материалов, следует отметить, что пирс предполагается построить полностью из железа, за исключением платформы. Окалина чугуна настолько неразрушима, что ее воздействие едва ли поддается расчету; а кованое железо при обычном внимании к очистке и покраске можно считать почти вечным. Но даже если настанет время (которое должно быть чрезвычайно отдаленным), когда потребуется его обновление, каждый стержень можно извлечь и заменить целиком по частям, без какого-либо прерывания движения по пирсу, так что капитал, вложенный в предприятие, не облагается более чем обычным процентом. Настил прохода потребует обновления, возможно, раз в десять или пятнадцать лет, и этот расход учтен в статье затрат.

Что касается его прочности, то, когда существует так много наглядных примеров способности свай противостоять морю в самых открытых местах, любая теоретическая иллюстрация была бы излишней. Но прежде чем будет принято во внимание сооружение, которое предшествовало и послужило основанием для предложенного плана, можно привести несколько примеров, таких как Ширс, Уиттакер, Ган-Флит и другие маяки на Северном побережье; а если подойти ближе к самому месту, то железный маяк на Черной скале близ Лейта, который находится примерно в двух милях к юго-востоку от Тринити-пирса, стоит в одиночестве уже много лет; пристань Норт-Ярмута и пирс в Остенде на противоположном берегу остаются прочными, противостоя морю с юго-востока и северо-запада, и не требуют ремонта, кроме того, что вызвано гниением древесины; а в Кронштадте, в Финском заливе, есть батареи, возведенные на сваях, словно острова, которые стоят там со времен Петра Великого.

Теперь можно заметить, не вдаваясь в столь широкую область, что Тринити-пирс, который (хотя и основан на том же принципе) во всех отношениях является более тонким и уступающим сооружением по сравнению с предложенным пирсом для Брайтона, был возведен в штормовой сезон равноденствия; и даже в своем незавершенном состоянии, когда он, конечно, был менее способен сопротивляться ударам моря, он не получил никаких повреждений; и с момента его завершения следующие отчеты покажут, что его прочность и безопасность вне всяких сомнений, и, что не менее важно, его полезность превзошла самые смелые ожидания.

Копия отчета директоров компании «Тринити-пирс», датированного Лейтом, 20 сентября 1821 года:

«Настоящим удостоверяется, что Тринити-пирс был нагружен 118 чушками железного балласта, или более чем 20 тоннами, теми же, что были присланы мистером Крайтоном для испытания указанного пирса, и что вышеуказанный балласт был загружен между регулярно расставленными опорами. И мы также удостоверяем, что не было никаких помех для пассажиров, направлявшихся к пароходам и от них, которые швартовались бортами в то время, когда он был так нагружен. И мы далее удостоверяем, что при всех обстоятельствах дела указанный пирс прошел более суровое испытание или проверку, чем было указано в соглашении с капитаном Брауном; и что указанный пирс во всех отношениях совершенен и находится в хорошем состоянии.

«Дано за нашими подписями в Лейте, сего 20-го дня сентября 1821 года.

(Подписано) «АЛЕКСАНДР СКОТТ, АЛЕКСАНДР СТИВЕНСОН, директора Тринити-пирса».



Копия второго отчета директоров компании «Тринити-пирс», датированного Лейтом, 16 ноября 1821 года:

«Лейт, 16 ноября 1821 года.

«Капитану Сэмюэлю Брауну, Королевский флот.

«Сэр — В ответ на Ваше желание узнать, как новый подвесной пирс в Тринити выдержал недавние сильные восточные штормы, которым он очень подвержен, мы с большим удовольствием сообщаем Вам, что он не получил ни малейшего повреждения; и что с тех пор, как головная часть пирса была удлинена до 70 футов, пароходы могут швартоваться с подветренной стороны от него с полной безопасностью даже при самых сильных штормах, которые у нас были, так как сила моря иссякает, проходя через различные ряды свай.

«Вибрация цепей и платформы настолько мала, что мы никогда не слышали, чтобы пассажиры, идущие по нему, выражали хоть малейшую тревогу; и огромное количество людей посещает его даже в это ненастное время года просто ради прогулки по нему.

«Мы, сэр, Ваши покорные слуги.


(Подписано) «АЛЕКСАНДР СКОТТ, АЛЕКСАНДР СТИВЕНСОН, директора компании «Тринити-пирс». ДЖОРДЖ КРАЙТОН, казначей».




Поскольку планы в расширенном масштабе будут представлены на общем собрании или комитету управления, нет необходимости упоминать о них в настоящее время: однако может быть удовлетворительным указать протяженность от отметки уровня прилива до конца пирса — 1000 футов, а ширину — десять футов: каждая из перевернутых арок будет иметь пролет 251 фут, а внешняя головная часть пирса будет иметь площадь около 4500 футов и возвышение 10 футов над самыми высокими весенними приливами. Расходы на возведение пирса и строительство плавучего волнолома, который будет необходим в качестве защиты от судов или кораблей, налетающих на него, и в то же время обеспечит дополнительное удобство для судов, выходящих в море с берега, составят 27 000 фунтов стерлингов. [315] Предлагается создать и зарегистрировать компанию под названием «Брайтонская пирсовая компания» и собрать сумму в 27 000 фунтов стерлингов, составляющую акционерный капитал компании, путем подписки по 100 фунтов стерлингов каждая. Делами компании должен руководить комитет, состоящий из казначея и 10 членов, которые должны быть выбраны большинством голосов владельцев на общем собрании; и что пять из указанного комитета также должны быть выбраны большинством голосов для исполнения обязанностей директоров или управляющих компании; и что комитет управления и директора коллективно должны иметь право назначать смотрителя пирса и других лиц, чьи услуги или обязанности могут потребоваться для общей пользы и выгоды компании. Все остальные правила, касающиеся взаимности интересов и финансовых отраслей компании, должны быть полностью изложены и объяснены в отдельном документе, который должен быть составлен в надлежащей юридической форме адвокатом.

Место, наиболее подходящее во всех отношениях как для удобства публики, так и для интересов «Брайтонской пирсовой компании», находится напротив Восточного парада Старого Стейна, и поскольку Т. Р. Кемп, эсквайр, и К. С. Диккенс, эсквайр, самым либеральным и достойным образом, что должно наложить неизгладимые обязательства не только на владельцев пирса, но и на все общество, предоставили достаточное пространство земли для формирования пирса и отказались от всех своих манориальных прав, не будет необходимости обращаться за Актом парламента за разрешением на взимание и сбор пошлины или мостового сбора на пирсе, потому что берег свободен для высадки и посадки в лодки, как и прежде, и становится совершенно добровольным или необязательным входить на пирс и платить за его удобства.

Предполагается, что платформа будет горизонтальной по отношению к Восточному параду и будет простираться в том же направлении в море — поскольку нет сомнений, что пирс станет местом модного отдыха, значительные доходы будут получены только из этого источника — независимо от этого, будет существовать специфический доход, обеспеченный арендой, выплачиваемой владельцами пароходов, и поскольку одной из целей пирса является разрешение погрузки карет и лошадей при соблюдении определенных правил, соответствующих удобству посетителей, значительная сумма будет собрана этим путем.

Не предполагается, что торговые суда должны загружать или разгружать свои грузы на пирсе, и никакая рыба не должна выгружаться, кроме как при особых обстоятельствах, которые будут оцениваться смотрителем пирса; — но поскольку городу и владельцам пирса должны быть получены большие выгоды от торговли фруктами, яйцами и т. д. с Францией, мелким судам и лодкам будет разрешено швартоваться бортами, уплачивая определенные сборы за суда и определенную ставку за их товары, сумма которых будет установлена комитетом управления; прогулочные лодки и лодки, нанятые для удовольствия, должны платить определенные сборы за швартовку бортами к пирсу, и дополнительную ставку за компанию, высаживающуюся с них или садящуюся на борт, а береговые лодки, принадлежащие городу Брайтону и другим, которые постоянно используют берег, независимо от того, принадлежат ли они городу или нет, должны быть допущены для высадки пассажиров, которые должны платить обычную ставку за высадку на пирс; но вышеупомянутые лодки должны быть освобождены от уплаты каких-либо сборов за швартовку бортами, и экипажу должно быть разрешено высаживаться без взимания какой-либо платы: но такие лодки не должны оставаться у пирса дольше, чем это необходимо для высадки или принятия на борт пассажиров или прогулочных групп, и должны подчиняться приказам смотрителя пирса в отношении продолжительности времени, разрешенного для этой цели, и это упомянутое разрешение не должно рассматриваться как отказ от права пирсовой компании взимать с лодок вышеуказанного описания обычные пирсовые сборы, а как одолжение и предпочтение, отданное рыбакам и лодочникам, принадлежащим городу Брайтону и его зависимым территориям.

Нет обстоятельства, связанного с этим учреждением пирса в Брайтоне, которое рассматривалось бы с большим удовлетворением как владельцами, так и публикой, чем готовые средства, которые он предоставит для отправки лодок на помощь судам, находящимся в бедствии — как бы ни были расположены рыбаки или лоцманы рискнуть выйти в море в сильный шторм для их спасения, их величайшее мастерство и выносливость бесполезны для спуска своих лодок через прибой во время отлива; и даже в пик прилива это часто невыполнимо; поэтому предполагается либо построить слип или наклонную плоскость в центре внешнего пирса, чтобы вместить лодку самого большого класса, и обеспечить ее якорями и канатами, и назначить ее во всех отношениях готовой к спуску в самый сильный шторм в любой момент — либо установить шлюпбалки по обе стороны пирса для поддержки лодок, которые всегда будут готовы к спуску. Нет описания судов, более подходящих для этой службы, чем так называемые брайтонские «хог-боты» — когда они достаточно чисты от берега и бурунов (что лодка будет в момент, когда она спущена), они работают у побережья самым удивительным образом.

Поскольку во всяком случае будет необходимо иметь лодочный экипаж из по крайней мере четырех активных физически крепких мужчин, принадлежащих к пирсу, эти люди, чтобы быть доступными для упомянутой обязанности, должны быть лоцманами для Шорхэма или Ньюхейвена, и когда большую лодку нужно отправить в море, не может быть никаких трудностей в найме трех или четырех человек для завершения комплекта. Что с течением времени многие корабли и суда могут получить помощь и быть спасены от кораблекрушения этим путем, является самой разумной из всех гипотез — и поскольку судно и другие меньшие лодки были бы частью собственности компании и содержались бы ею, они имели бы право на спасательное вознаграждение или на вознаграждение пропорционально объему оказанных услуг, как это принято в таких случаях.

Но источники, из которых должен быть получен доход пирса, который принесет большой процент владельцам согласно сумме, которую они могли соответственно инвестировать, будут настолько удовлетворительно показаны в следующем заявлении, что нет необходимости рассчитывать на какую-либо прибыль, возникающую из таких непредвиденных обстоятельств, какой бы правдоподобной и лестной ни казалась перспектива.






	ДОХОД:





	 


	£


	с.


	д.





	Пирсовые сборы с 4 пароходов, по 100 фунтов стерлингов ежегодно


	400


	0


	0





	,, 25,000 passengers to and from France, per
Steam-vessels, in the course of the year, at 2s.


	2500


	0


	0





	,, Багаж, посылки и т. д.


	500


	0


	0





	,, Французские суда платят 1 шиллинг за тонну, а экипаж освобождается от сборов, а именно — 200 судов в среднем по 20 тонн каждое, 1 шиллинг


	200


	0


	0





	,, Товары, посылки и т. д. с французских судов


	300


	0


	0





	,, 100 carriages to and from France, 20s


	100


	0


	0





	,, 200 horses ditto ditto, 10s


	100


	0


	0





	,, Прогулочные яхты, экипажи освобождены, предполагается


	50


	0


	0





	,, Компания, садящаяся и высаживающаяся, 2 шиллинга


	100


	0


	0





	,, Прогулочные группы на брайтонских береговых лодках


	50


	0


	0





	,, Судовые лодки, высаживающие и принимающие пассажиров, 5 шиллингов за пользование пирсом, что освободит экипаж


	50


	0


	0





	,, Доход от пирса как от променада, по 10 фунтов стерлингов в день


	3650


	0


	0





	 


	£8000


	0


	0





	РАСХОДЫ:





	 


	£


	с


	д.


	 


	 


	 





	Смотритель пирса, ежегодно


	200


	0


	0


	 


	 


	 





	Boat’s crew, 4 men, yearly


	150


	0


	0


	 


	 


	 





	Два сборщика пошлин


	104


	0


	0


	 


	 


	 





	Износ канатов и т. д.


	40


	0


	0


	 


	 


	 





	Покраска пирса дважды в год


	40


	0


	0


	 


	 


	 





	Износ сходней пирса


	30


	0


	0


	 


	 


	 





	Освещение пирса


	20


	0


	0


	 


	 


	 





	Ночной сторож


	38


	0


	0


	 


	 


	 





	Секретарь, офис и т. д.


	300


	0


	0


	 


	 


	 





	 


	£922


	0


	0


	 


	 


	 





	 


	£922


	0


	0





	Чистый годовой доход, или 25 процентов от суммы капитала


	£7078


	0


	0






Достоинства плана здесь сведены к очень узким рамкам, и есть уверенность, что не появится склонности переоценивать преимущества или вызывать какое-либо неоправданное предубеждение в общественном сознании, которое в конечном итоге могло бы привести к разочарованию.

Подписка будет приниматься у господ Холла, Уэста и Боррера; господ Уигни, Стэнфорда и Ко., Брайтон; и господ Уиллиса, Персиваля и Ко., Лондон.




Весьма сомнительно, были ли когда-либо реализованы ожидания как проектировщиков, так и акционеров, за исключением того, что касается затрат и расходов. Строительство было начато в октябре 1822 года и завершено за двенадцать месяцев. 25 ноября он был открыт искусным проектировщиком, сэром Сэмюэлем Брауном, Королевский флот. Пирс, который выступает на 1150 футов, доступен через эспланаду длиной 1250 футов. Фундамент состоит из четырех групп свай, окованных железом и обитых гвоздями, прочно связанных поперечными и продольными балками большой толщины. Группы находятся на расстоянии 250 футов друг от друга и увенчаны чугунными башнями, через которые проходят главные подвесные цепи, выходящие из скалы, в которую они заделаны на пятьдесят четыре фута и там прикреплены к массе железа весом три тонны, прочно замурованной в кладку. Южные концы цепей проходят вниз по деревянному кожуху к скале, в которую и в массивные сваи крайней платформы они приболчены и закреплены клиньями.

Ровно через год после завершения строительства пирса, а именно 23 ноября 1824 года, сооружение подверглось суровому испытанию, но оно благородно выстояло в шторм, который опустошил южное побережье Англии, лишь некоторая часть деревянной платформы и декоративные железные элементы получили незначительные повреждения. Однако два дельфина к западу от пирса в угловом положении, состоящие из небольших групп свай, через вершину которых к головной части пирса были натянуты большие цепи, чтобы отводить любые суда, которые могли быть пригнаны юго-западным штормом, были полностью смыты. Разрушения имущества вдоль морского фасада города были огромны.

15 октября 1833 года сооружение получило некоторые повреждения от молнии, а 22 ноября последовал ужасный шторм, который, заставив платформу извиваться, подобно действию змеи, поднял цепи, скрутив подвесные стержни в фантастические формы, сбросив деревянный настил в бушующий прибой и вырвав одну из башен из ее вертикального положения. Жители, рассматривая нанесенный ущерб как бедствие для города, немедленно начали сбор средств, и в очень короткое время было собрано 1200 фунтов стерлингов для восстановления здания, которое было дополнительно закреплено цепным канатом под платформами, прикрепленным к каждой группе свай, чтобы остановить все будущие колебания и подъемы.

В течение многих лет прибытие и отправление пароходов, занятых в пассажирском сообщении между Брайтоном и Дьеппом, составляли большое развлечение для посетителей пирса. Первым пароходом, использовавшимся на этой станции, был «Свифт» мощностью восемьдесят лошадиных сил. Пассажирское сообщение на парусных судах существовало ранее, в мирное время, начиная с 1792 года, когда судами были шхуна «Принц Уэльский», капитан Бертон; шхуна «Принцесса Королевская», капитан Чепмен; и куттер «Спидуэлл», капитан Линд. На смену им пришли «Нэнси», капитан Блейбер, который был протаранен посреди пролива; «Энн и Элизабет», капитан Дэниелс; «Наутилус», капитан Уингфилд, который до сих пор жив и торгует свининой на Брайтонском рынке; «Элизабет», капитан Линд; «Лорд Веллингтон», капитан Чизмен, который впоследствии много лет служил в компании «Дженерал Стим Навигейшн» на том же маршруте; «Принц-регент», капитан Балбек; «Нептун», капитан Уоллис; и «Томас», капитан Клир. Это судно сыграло важную роль в спасении жизни мистера Чарльза Грина, знаменитого аэронавта, во время его подъема с газового завода на Черной скале 1 октября 1821 года на его коронационном воздушном шаре. «Томас» оставил некоторых своих пассажиров и капитана в Истборне и находился как раз у Бичи-Хед под командованием помощника капитана Фрэнсиса Чизмена, который направился к воздушному шару, ставшему неуправляемым на воде, и, вонзив бушприт судна в шелк воздушной машины, вскоре выпустил газ и спас мистера Грина из его хрупкой плетеной корзины.

В разное время Цепной пирс был средоточием и фокусом специальных развлечений в отдельных и объединенных аттракционах огня и воды. Сооружение в вечер своего открытия было освещено с обеих сторон по всей своей длине цветными лампами, образующими надпись «Боже, храни Королеву и Брауншвейгский дом». Совсем недавно на нем проходили фейерверки. Самым памятным событием в качестве времяпрепровождения была Брайтонская и Ховская регата, которая состоялась в четверг и субботу, 21 и 23 июля 1853 года, когда разыгрывались общественные деньги в размере 364 фунтов стерлингов, призы в 120, 105 и 52 фунта 10 шиллингов — яхтами, и другие призы, варьирующиеся от 20 фунтов и ниже, в количестве четырнадцати — парусными и гребными лодками. Погода в течение нескольких дней до регаты, которая была запланирована на три дня, была крайне неблагоприятной, сильный ветер с юго-запада препятствовал прибытию яхт, которые только что соревновались в Ярмутской регате. Несколько яхт большого тоннажа, однако, участвовали в матчах, первый из которых был выигран «Алармом», 248 тонн, Дж. Уэлдсом, эсквайром, в состязании со «Свериджем», 280 тонн, Т. Бартлеттом, эсквайром, что было объявлено яхтсменами беспрецедентным по проявленной превосходной морской тактике. Приз владельцев отелей в 50 гиней с добавлением 50 гиней был выигран «Эрроу», 102 тонны, Т. Чемберлейном, эсквайром, соревновались четверо. Приз судовладельцев в 50 гиней был получен «Фантомом», 25 тонн, С. Лейном, эсквайром, победившим «Тот» (Thought), 25 тонн, Г. Купа, эсквайра. Матч прогулочных лодок первого класса, 20 фунтов, был выигран «Скайларком», мистер А. Т. Миллс; а в состязании прогулочных лодок второго класса на 10 гиней «Королевский Фредерик», мистер Б. Кент, успешно соревновался против трех других. В состязании четырехвесельных галер на 15 фунтов «Эрроу», мистер Дж. Ноттидж, преуспел против шести других. Пятница, промежуточный день матчей, была полностью пустой; густой туман с моросящим дождем стоял от восхода до заката. Вечером в субботу на Цепном пирсе состоялось грандиозное шоу фейерверков.

Регата имела простое происхождение. Несколько главных торговцев, которые привыкли встречаться по вечерам в дружеской обстановке в отеле «Нью-Шип», случайно в начале марта 1853 года оказались в компании капитана Мура, связанного с несколькими яхт-клубами. Он говорил о восхитительном положении Брайтона для яхтенных матчей и о том, каким привлечением они были бы для жителей и посетителей. Сообщение было немедленно направлено коммодорам различных Королевских яхт-клубов, и, поскольку идея была благосклонно ими воспринята, был сформирован комитет с мистером Г. П. Тамплином, верховным констеблем, в качестве председателя и автором этой книги в качестве почетного секретаря. Подписки поступали щедро, весь город был крайне благосклонен к проекту. Железнодорожные директора представили 50 гиней; владельцы отелей дали приз в 37 гиней; жители Клифтонвилля — 50 гиней; судовладельцы — 50 гиней; и Цепная пирсовая компания — 18 гиней. Театр был предоставлен в распоряжение комитета, и доходы от любительского спектакля под руководством мистера Д. Х. Гринина помогли фондам, как и праздник в Швейцарских садах, Шорхэм, и концерт в Королевском павильоне. Настолько тревожной и энергичной, по сути, была публика в целом, чтобы регата имела большой успех, что по ее окончании сумма в 148 фунтов стерлингов осталась в руках казначея, возникшая главным образом из-за того, что погода помешала выполнению всей программы.

В качестве английского завершения популярного предприятия состоялся обед в отеле «Олд-Шип»; а затем, в «Нью-Шип», где комитет проводил свои собрания, комитет — членом которого был мистер Чарльз Спрейк, владелец отеля, — дал пригласительный обед почетному секретарю, которому был вручен из рук верховного констебля самый приятный памятный подарок, надписанный таким образом — увенчанный Брайтонским гербом — на серебряном портмоне: «Брайтонская и Ховская регата, 1853. Вручено мистеру Дж. А. Эрреджу с почетной суммой комитетом за его ценные услуги в качестве их почетного секретаря». В качестве особенности и для увековечения регаты мистер Джон Смит, Кингс-роуд, который снарядил нескольких членов комитета в морскую одежду, заказал соответствующую позолоченную пуговицу изящного дизайна.

Среди матчей, не состоявшихся в регате, был матч на приз Клифтонвилля, который оставался в подвешенном состоянии до осени 1856 года, когда новые подписки и проценты от имеющихся денег, увеличив фонд до 304 фунтов стерлингов, была организована вторая регата, которая состоялась 26 августа, когда были присуждены призы на сумму 207 фунтов стерлингов. Грандиозное шоу фейерверков и оплата сопутствующих расходов покрыли остаток.

Большим привлечением к Цепному пирсу, после того как пароходы перестали ходить в Дьепп и обратно, был музыкальный оркестр, который развлекал компанию, прогуливающуюся по головной части пирса. Военные концерты в Павильоне, однако, в настоящее время являются музыкальной особенностью для посетителей, которые каждую среду и субботу днем заполняют анфиладу залов собраний; и, когда сезон и погода благоприятны, восточную лужайку, где также в течение девяти лет Брайтонское и Сассекское садоводческое и цветоводческое общество проводили свои летние и осенние выставки, которые ежегодно увеличиваются в привлекательности и важности. Музей и картинные галереи, занимающие верхние части Павильона, также предоставляют посетителям много часов приятных прогулок среди произведений искусства и других редкостей, которые ежедневно накапливаются. Ежегодная выставка в связи с Брайтонской и Сассекской школой искусств, с присоединенным Художественным союзом, проходит в галереях; и есть также комната, отведенная для Школы искусств. В разгар сезона грандиозные концерты знаменитых артистов проходят в Музыкальном зале, который, будучи более доступным, чем Ратуша, заменил большой зал там, где по случаю пения Дженни Линд — Шведского соловья — 23 августа 1847 года выручка составила 1200 фунтов стерлингов.

Разновидность развлечения, называемая «суаре», в последние годы стала очень популярной, интеллектуальное в ней приятно сочетается с развлекательным; наука и изобразительное искусство изящно допускают сестринство с Терпсихорой, активные поклонники которой в своих разнообразных современных вращениях польки и шоттиша странно контрастируют с «Рилом леди Монтгомери», исполненным в том же Павильоне 13 августа 1805 года достопочтенной мисс Сеймур и сыном герцога Кларенса «с подобающей легкостью, духом и живостью», и в контрдансе под мелодию «Мерфи Делани», в котором принц Уэльский и герцог Кларенс «принимали активное участие в полезном упражнении». Тогда в танцевальной музыке было такое же разнообразие, как и в настоящее время, текущие события предлагали новые идеи композиторам и музыкантам. Однажды мистер Крамер, руководитель частного оркестра принца, находясь в комнате Телемаха отеля «Олд-Шип» и аранжируя музыку для бала, который должен был состояться вечером в Королевском павильоне, привлек внимание голосом известного персонажа из Льюиса, Джемми Госни, который с характерным носовым акцентом объявлял на Шип-стрит, что у него есть на продажу «Книжный альманах, новый альманах, альманах Мура». К удивлению продавца «Vox Stellarum», он услышал свои слова, повторенные в окне напротив, где Крамер на своем кларнете так имитировал голос старика, что вечером он воспользовался этим случаем, чтобы представить это как новинку в ходе танца, к большому восторгу Его Королевского Высочества и компании в целом.

Во время пребывания Вильгельма и Аделаиды в Брайтоне в 1834 году сэр Эндрю Барнард по просьбе Его Величества поинтересовался у мистера Гаттериджа, органиста Королевской часовни, можно ли найти что-нибудь в плане пения среди горожан. Мистер Гаттеридж порекомендовал членов Брайтонского мадригального общества, с которыми за восемь гиней за вечер было заключено соглашение, но с таким коротким уведомлением, что певцы были озадачены тем, чтобы приобрести соответствующую одежду для случая, а именно черные фраки и белые жилеты. Однако по совету друга они посетили магазин подержанной одежды в Лейнах, и там нашли все, что требовалось; но один из участников, который желал одолжить фрак на ночь — за что просили полкроны, — не имея при себе наличных для залога, который требовался для обеспечения его безопасного возврата, был вынужден выйти и найти известного парикмахера на Шип-стрит в качестве своего поручителя. Исполнение мадригалов состоялось в Королевском музыкальном зале в присутствии Их Величеств и свиты, среди которых была леди Кеннеди Эрскин, дочь короля, отличный знаток музыки, которая высоко похвалила их за эффективную манеру, в которой они себя проявили. После пения они удалились и поужинали, на котором их обслуживали два лакея в королевской ливрее, одному из которых лидер группы — у которого в кармане жилета была приколота черная лента, чтобы имитировать ношение часов, и который не привык к слуге в ожидании — сказал: «Эй, старина, не беспокойся о нас, садись и выпей с нами». Слуга улыбнулся, но отказался и забыл свое положение слуги, только когда, будучи настойчиво приглашенным, выпил по бокалу вина со всеми гостями.

В 1834 году, когда мадам Сала, мать романиста мистера Ф. А. Сала, была в зените своей профессии певицы, а также учительницы пения, плакат на доске был размещен в библиотеке Эбера, ныне обувной склад Даттона и Торогуда, Касл-сквер, объявляя концерт в Ратуше в ее пользу; когда какой-то человек — предполагалось, завидующий ее славе — за два вечера до того, который был объявлен для ее концерта, обезобразил плакат, вырезав некоторые буквы ее имени, заставив его читать так: — MAD SAL (Безумная Сал), что, дойдя до ее сведения, заставило мадам отказаться от концерта из страха дальнейшего оскорбления. Ее покровители вознаградили ее, но не смогли стереть из ее памяти незаслуженную злобу.

Всего несколько лет назад Брайтон был сильно наводнен уличной музыкой от органов, шарманщиков и пианино; однако крестовый поход властей по охране правопорядка изгнал их из города, в который им с тех пор не разрешалось возвращаться. Странствующие оркестры духовых инструментов все еще остаются, к большому раздражению жителей, у которых исполнители самым настойчивым образом просят вознаграждение за ужасный диссонанс, который они извлекают. Существует аккредитованный городской оркестр не без таланта, поддерживаемый добровольными взносами и подписками; но он боролся несколько лет, прежде чем смог достичь положения, так как нарушители их предполагаемых прав часто переманивали их лучших исполнителей предложениями о более выгодных контрактах. Немецкие оркестры одно время были очень распространены, но они оставались лишь новинкой нескольких сезонов; воровство их руководителей, мелкие ссоры и ревность между собой, а также неоценка публикой того, что некоторые люди могли бы назвать их талантом, заставили большинство из них покинуть город, если не королевство. Самые респектабельные из них сформировали ядро городского оркестра, чье самое обычное место выступления — на нижней западной эспланаде, прилегающей к главной станции прогулочных лодок, где группы для плавания или гребли, или рыболовной экскурсии находят все, что они желают для морского времяпрепровождения.

Лица, желающие стать свидетелями глубоководной рыбалки, также могут быть удовлетворены, договорившись с владельцами регулярных рыболовецких лодок; и поскольку различные виды рыб, привычки, манеры, обычаи и костюмы рыбаков, а также способ ловли у этого побережья не претерпели никаких изменений со временем, графическое описание Брайтонского рыболовства валлийским зоологом Томасом Пеннантом, который умер в 1798 году, здесь наиболее уместно:

«Рыбный рынок, как оптовый, так и розничный, находится на берегу, немного дальше бань; лодки, используемые в рыболовстве, имеют от десяти до пятнадцати тонн, сделаны удивительно прочными, чтобы обезопасить их от штормов в их зимних приключениях. Скумбриевые лодки управляются тремя или четырьмя мужчинами и мальчиком; их около сорока пяти для ловли скумбрии и двадцать пять для траления; они обычно отплывают вечером, уходят на восемь или десять лиг в море и возвращаются на следующий день. Рыбалка всегда ведется ночью. Экипаж обеспечен чаем, кофе, водой и небольшим количеством спиртного, ибо в море они удивительно умеренны; их потакание — только на берегу. Они берут с собой только хлеб, говядину и зелень, которые, а иногда и рыбу, они часто едят со своим чаем и кофе. Они — выносливая раса и очень здоровы; однако в летний сезон у них очень малый интервал от работы. Они получают хорошую еду и очень короткий отдых, лежа на кровати в течение нескольких часов в день, когда они приходят на берег. Они приносят свою рыбу в корзинах на берег, бросают их в огромные кучи, и мгновенно вокруг формируется круг людей, начинается аукцион [325a], и куча немедленно распродается; цена неопределенна, в зависимости от успеха ночи. Скумбрия в 1793 году продавалась от 1 до 7 фунтов стерлингов за сотню; их продавали по цене до 15 фунтов стерлингов за сотню. [325b] Скумбрия и камбала — главные продукты места, девять или десять тысяч были пойманы за один заброс сети. Скумбрия плавает глубоко в штиль и поднимается к поверхности в шторм, когда ловится самая крупная рыба и в наибольшем количестве. [325c]

«Сети состоят из ряда частей, каждая из которых имеет от тридцати шести до пятидесяти ярдов в длину и глубину, и удерживаются на плаву пробками. Эти объединенные части образуют цепь сетей длиной в полторы мили. Прежде чем их используют весной, их вынимают из складов и расстилают на Стейне; привилегия, с незапамятных времен дарованная рыбакам. Лодки вытаскиваются на берег в конце зимы и размещаются рядами в нижней части Стейна и других местах рядом с морем. Интервал от работы очень мал, ибо многие лодки ранней весной нанимаются для дноуглубительных работ для добычи устриц, чтобы снабжать банки в Медуэе и других местах.

«Большая часть рыбы отправляется в Лондон, упакованная в корзины, обычно весом около трех четвертей сотни в каждой; их кладут в небольшие легкие повозки, которые едут почтой, перевозят от пятнадцати до тридцати корзин каждая и достигают нашей столицы за восемь или десять часов.

«Считается, что скумбрия приходит из Бискайского залива. Ранней весной их ловят у Дьеппа; затем они появляются у Маунтс-Бэй, где их ловят неводами и отправляют по суше в Лондон в небольших корзинах; заброс сетей не оправдал себя у корнуоллского берега. Они прибывают в пролив у Брайтхелмстона в середине апреля и продолжаются до середины июля, после чего они не запутываются в сетях, но ловятся на крючки, и в это время почти непригодны для еды. В июне замечено, что они приближаются ближе к берегу; они остаются в проливе до начала холодного сезона, когда они постепенно уходят на север или восток. Малек виден очень маленького размера в октябре и ноябре.

«Сельдяной промысел начинается в октябре; эта рыба появляется в больших количествах вдоль берега и достигает Гастингса в ноябре. Промысел очень значителен, и в нем участвуют авантюристы из каждой страны. У лодки есть десять ластов по десять тысяч каждый. Рыба, которая не отправляется в Лондон свежей, солится или вялится как красная сельдь. Сети напоминают те, что используются в скумбриевом промысле, только ячеи меньше: они имеют глубину около двадцати футов и оставлены тонуть сами по себе. Родственные сардины иногда ловятся здесь в скумбриевых сетях, но в очень малых количествах.

«Камбала, другая основная рыба, ловится тралами в больших количествах. Промысел начинается в апреле и продолжается все лето: в апреле 1794 года за одну ночь было поймано весом две тонны. Я видел в том же месяце кучу камбалы на рыночном берегу, ни одна из которых не была меньше девятнадцати дюймов в длину. Другие родственные рыбы — тюрбо, обычно очень посредственные; брилли или жемчужная рыба; мазок; морская камбала и речная камбала.

«Различные виды скатов ловятся здесь; такие как морская лисица, фуллер, морской еж, песчаный скат, который имеет острые тонкие шипы по краям, напротив глаз; мелкие шипы вдоль краев плавников и на плавниках, как у фуллера; спина и хвост шагреневые, отмеченные круглыми черными пятнами; зубы острые и тонкие. Скат, не редкий на побережье Флинтшира, имеет двадцать один дюйм в длину, из которых хвост — одиннадцать; нос заострен и полупрозрачен; два шипа над каждым глазом и три, расположенные в ряд на спине; три ряда на хвосте, из которых средний проходит далеко вверх по задним краям тела от носа до анального плавника, грубый, с рядами мелких шипов; спина совершенно гладкая, прекрасного бледно-коричневого цвета, регулярно отмеченная круглыми черными пятнами; зубы совершенно плоские и гладкие.

«Из рода акул морской ангел не является редкостью. Гладкие акулы, или топе, очень многочисленны; они вырастают до длины четырех футов. Я видел вскрытыми несколько особей этого вида и могу поручиться за правдивость того, что молодые особи входят в рот родителя во время опасности и находят убежище в желудке. Я видел от двенадцати до двадцати, вынутых из одной топе, каждая одиннадцать или двенадцать дюймов в длину. Этот вид разделывают, солят и едят.

«Здесь я встретил корбигла мистера Джаго. Длина была три фута девять дюймов, самая толстая окружность два фута один дюйм. Это редкий вид, родственный акуле Бомариса. Большая и меньшая пятнистые кошачьи акулы очень многочисленны.

«Обычный морской черт часто ловится здесь, а иногда и огромного размера; из-за огромной ширины рта его здесь называют чайником. Песчанка и два вида дракончиков очень распространены; больший вырастает до длины шестнадцати дюймов, имеет два дюйма в глубину, весом два фунта, и является твердой, хорошо вкусной рыбой. Рыбаки испытывают большой страх перед шипами и отрезают их, как только поймают.

«Племя тресковых рыб довольно редкое, за исключением мерлангов, которые иногда ловятся в скумбриевых сетях, но главным образом на крючки. Они ловятся в апреле; но лучший сезон — в октябре. Я видел здесь обычную треску, мерланга-путу, сайду и пятиусую треску.

«Дори часто ловится здесь: я видел одну весом пятнадцать фунтов и длиной три четверти ярда. Я видел здесь лунного морского карася и древнего губана, лаврака и красную или полосатую султанку: последняя маленькая. Красные и серые морские петухи были обычными.

«Лососи здесь неизвестны, что, как мне сказали, является случаем на всех меловых побережьях. Сарганы или рыбы-иглы часто видны здесь, и большой длины. Я сделаю неуместное отступление, сказав, что гагарки и кайры, обитатели Бичи-Хед, часто ловятся в скумбриевых сетях, неосторожно ныряя в погоне за рыбой. Креветки в свой сезон ловятся в огромном изобилии у берегов, которым не хватает скал, чтобы дать убежище омарам и крабам, эти деликатесы привозятся из более отдаленных частей побережья».




Очень общее времяпрепровождение среди низшей касты моряков, когда погода слишком бурная для их рыболовных и лодочных операций, — это морское бродяжничество, наблюдение за краем бурных волн на берегу, чтобы подобрать мелочи, которые прибой может случайно выбросить. Несколько лет назад — до того, как в использовании были паровые суда — когда задержанные погодой корабли не могли выбраться из залива, северной границей которого является Брайтон, обломки богато груженных судов часто давали редкие призы для бродяг, которые теперь, больше, чем от добычи, через jetsam et flotsam (выброшенное за борт и плавающее), подбирают от незнакомцев, которых они могут случайно встретить на своей прогулке, немало серебряных монет, вымышленные истории о своих потерях, плохих рейсах и своих голодающих больших семьях, редко не в состоянии вытянуть монету королевства, поэтому они известны среди лучшего класса морского братства под названием «каджеры» (попрошайки). На вере, также, что «ранние птицы подбирают червей», не стоит пренебрегать заработком, получаемым посещением на рассвете окрестностей домов, где накануне проводились вечеринки, в поисках ювелирных изделий, безделушек или денег, которые по какой-либо случайности могли быть уронены. В течение многих лет этот образ жизни был монополией человека по имени Симмондс, который также в течение всего дня преследует с острым глазом и грабельной палкой бизнес охотника за сточными канавами.

Глава XXVIII. ИСТОРИЧЕСКАЯ УЛИЦА ГОРОДА.


Если говорить об исторических преданиях, то в королевстве найдется немного улиц с непрерывной застройкой, связанных с таким количеством национальных и местных событий, как Уэст-стрит в Брайтоне. Раньше к ней с западной стороны, у южного конца, вел холм, который тянулся вдоль Кент-стрит, изначально заканчивавшейся строго на юг у Западного утеса. Высота этого холма была такова, что после его срытия для выравнивания проезжей части между Рассел-стрит и Уэст-стрит входные двери домов оказались на один этаж выше уровня тротуара, что вынудило строить лестничные марши во дворах перед домами: они начинались с востока на запад, доходили до середины, где была устроена площадка, от которой другой марш вел на север к дверям. Утес в то время называли «Банк» (The Bank) — этот местный термин до сих пор используется для него большинством коренных жителей. Склон прохода (Gap) шел от восточного угла улицы прямо на юг к морю, которое омывало его в штормовую погоду; тогда в целях безопасности купальные машины и лодки, стоявшие поблизости, затаскивали на улицу вплоть до Дьюк-стрит.

На первом доме по этой улице, на южном углу Кент-стрит, в течение многих лет прямо под парапетом, венчавшим фасад, находилась латинская надпись выпуклыми римскими заглавными буквами. С течением времени, по мере того как некоторые буквы стирались из-за сильного воздействия погоды, а их восстановление не проводилось своевременно, надпись претерпела несколько изменений: «Excitat acta robur» — сила пробуждает действие, т.е. осознание силы побуждает людей к поступкам; «Excitas actis robur» — ты пробуждаешь силу делами; «Excitat actis robur» — он пробуждает к силе делами; «Excitas acta, robur» — ты пробуждаешь или возбуждаешь к делам или действиям, о сила. Ее последний вариант, «Excitus acta ropat» — который не поддавался никакому переводу — стал причиной множества насмешек, и буквы были полностью удалены. Прямо напротив этого дома, подвешенная к утесу, находилась городская пожарная корзина, сделанная из железных обручей, в которой по ночам обычно разводили огонь из «стромболума» (собранного вдоль морского берега) и обычного угля, служивший ориентиром для рыбаков при возвращении на берег. В день Нового года 1810 года в связи с этим ориентиром был совершен ужасный акт жестокого насилия: двое мужчин, по фамилии Ролф и Бартон, нанятые для присмотра за огнем, в ходе вечера повздорили. Ролф решил обустроить маяк самостоятельно и поэтому достал новую железную раму и подвесил ее. Однако не успел он это сделать, как Бартон попытался перерезать крепления и сбросить ее с утеса. Когда Ролф попытался помешать ему осуществить этот злобный замысел, Бартон вонзил ему нож в живот и буквально выпустил часть кишок. Бартон скрылся, но после того, как через городского глашатая было объявлено вознаграждение в 20 фунтов стерлингов, он был пойман, однако отделался лишь коротким тюремным заключением, так как Ролф, перенеся сильную боль, в конечном итоге поправился.

События, связанные с гостиницей «Кингс-Хед», были подробно описаны в главе XVIII. Низкое кирпичное здание цвета камня, расположенное прямо напротив этой гостиницы, было любимой резиденцией миссис Трейл, жены богатого владельца лондонской пивоварни, ныне известной как «Пивоварня Барклая и Перкинса». Среди частых гостей миссис Трейл были доктор Сэмюэл Джонсон и мадам д’Арбле — Фанни Берни, автор «Эвелины», которая в одном из своих писем (дневник мадам д’Арбле) описывает эту резиденцию как находящуюся в аристократической части города, прямо напротив гостиницы, где скрывался Карл II перед отъездом из королевства. «Поэтому я не упускаю случая, — добавляет она, — смотреть на нее с верноподданническим удовлетворением, а Его Величество в черном парике со времен Реставрации был ее вывеской». Миссис Трейл, которая после своего второго брака стала мадам Пиоцци, мать миссис Мостин, недавно скончавшейся в Силвуд-хаусе, записана в приходской книге следующим образом —

16 февраля 1791 г. — По заявлению миссис Трейл постановлено, что предложенный ею бедный мальчик должен быть принят в работный дом на время, угодное должностным лицам, при условии выплаты вышеупомянутой миссис Трейл 4 шиллингов еженедельно за его содержание.




Однажды, когда доктор Джонсон гостил у Трейлов, он сопровождал их в купальни — те, что находились на месте, где сейчас стоят женские плавательные купальни Брилла. В этом общественном месте он встретил викария, преподобного Генри Мичелла, с которым, придвинув стулья к огню в прихожей, вскоре вступил в разговор. Некоторое время их манера была спокойной, а речь сдержанной, но в конце концов, из-за возникших в их спорах серьезных разногласий, викарий схватил кочергу, а доктор — щипцы, которыми они с величайшей энергией «согласовывали свои действия со словами» над решеткой камина. Присутствовавшая публика, наслаждавшаяся сельским танцем, внезапно прекратила свои движения, которые не могли быть возобновлены, пока распорядитель танцев Уэйд со своей пресловутой вежливостью не успокоил разгоряченных спорщиков.

Считалось, что вода из деревянного насоса в доме Трейлов обладает особыми целебными свойствами, поскольку доктор Джонсон после своих слишком обильных ночных возлияний вином имел обыкновение рано утром — до того, как семья вставала, — спускаться вниз в халате и, сняв парик, требовать от служанки, чтобы та вволю качала воду на его перегретую лысую голову. Аптекарь мистер Харгрейвс, который впоследствии занимал это помещение, зная об этом безотказном средстве доктора после выпитого, в коммерческих целях настоятельно прописывал эту чудесную жидкость клиентам, которые слишком усердно поклонялись Бахусу.

Комедиант Фут, однажды обедая в этом доме с Джонсоном и другими, не найдя ничего по своему вкусу, некоторое время сидел в ожидании чего-то лучшего. Когда последним блюдом оказалась баранья шея, он отказался от нее, как и от предыдущих. Однако, когда слуга уносил ее, поняв, что больше ничего не будет, Фут окликнул его: «Эй! Джон, принеси-ка ее обратно, а то я вижу, что это либо шея, либо ничего».

До 1794 года низкий трактир под названием «Полумесяц» (Half-Moon) выступал вперед и выходил фасадом на улицу прямо под Банкерс-Хилл. Это было излюбленное место сборищ цыган и нищих, которые в летние месяцы настолько заполняли заведение, что по их уходе в конце предыдущей осени владелец, мистер Патчинг, снес старое здание и построил нынешнее, известное как «Склад соусов Брайтона», чтобы предоставить странствующим клиентам лучшие условия по их возвращении. Зима 1793–94 годов была очень суровой; чтобы облегчить ход строительства во время морозов, валуны, из которых по большей части сложен фасад, нагревали на солодовне пивоварни на Уэст-стрит, а рабочими в основном были солдаты полков ополчения, расквартированных в казармах на Уэст-стрит. Новое здание оказалось большой ошибкой, так как мигрирующие племена по возвращении летом, решив, что с них будут взимать дополнительную плату для покрытия расходов на новую постройку, отправились в другие места. Вследствие отсутствия клиентов лицензия была перенесена в меньший дом — нынешний «Полумесяц» на углу Бойс-стрит, чуть ниже которого, в Эшби-Корт, жил старый продавец спичек, хорошо известный в городе персонаж.

Хотя «люциферы» (спички) почти свели на нет кремень, сталь и трутницу, в деревнях все еще встречаются пучки плоских спичек с серными головками, и старики кое-как перебиваются, продавая их от двери к двери дамам, которые гордятся своими старомодными взглядами и тем, что делают то же, что делали их добрые матери до них; их почти священный обычай — всегда иметь горячие угли в своем домашнем очаге, от которых с помощью обычной спички всегда можно получить огонь.

В Брайтоне самым знаменитым из торговцев спичками был Джон Стэндинг, фамильярно известный как «Старый Розмари-Лейн» из-за следующей песенки, которую он непрерывно распевал, занимаясь своим повседневным делом:—

Жила-была старушка
В Розмари-Лейн,
Она их режет и макает,
И я делаю то же самое.




Приходите, купите мои отличные спички,
Приходите, купите их у меня,
Это лучшие спички,
Которые вы когда-либо видели.




Чтобы зажечь вашу свечу
Или разжечь ваш огонь,
Это лучшие спички,
Которые вы только можете пожелать.







Стэндинг был уроженцем Херстперпойнта, где несколько лет работал каменщиком и считался хорошим мастером; но, имев несчастье упасть с лесов в возрасте около 30 лет, он стал неспособен к своей обычной работе, так как в результате несчастного случая получил тяжелую травму позвоночника, которая навсегда лишила его возможности держать спину прямо; кроме того, у него был выбит глаз, сломан и вывернут большой палец, и он был сильно изувечен.

Сначала его торговый маршрут со спичками проходил через деревни под холмом, где его очень хорошо знали; но другие торговцы из цыганского племени, объединившись, чтобы вытеснить его со своей территории, демпингуя цены, заставили его перебраться в Брайтон, где его искалеченное состояние и новизна его песенки обеспечили ему хорошую торговлю, и в очень короткое время — множество постоянных клиентов. На самом деле, внешнему миру его перспективы казались настолько процветающими, что многие утверждали, будто он, подобно скряге, копит состояние; ибо, хотя он никогда не просил милостыни, его хромое, слепое и преклонное состояние вызывало сочувствие у незнакомцев, которые скорее давали ему деньги, чем покупали у него товар.

Джон был женат, но его жена, которая тоже была в летах, не была лишена своей доли несчастий. Она была производителем в их заведении, и, будучи подвержена тяжелому труду и суровости лютой зимы, холод так повлиял на ее конечности, что потребовалось ампутировать одну ногу, а также удалить почти все пальцы на другой ноге из-за обморожения; вдобавок ко всему, в результате несчастного случая она потеряла глаз. В январе 1833 года Стэндинг внезапно заболел на Ист-стрит во время одной из своих утренних прогулок, и через несколько дней, 9 февраля, он скончался, проходив почти 40 лет по городу и распевая свою неизменную песню день за днем в любую погоду. Его жена пережила его всего на три дня: потрясение, вызванное его смертью, оказалось слишком сильным для ее подорванного здоровья. Их вместе отнесли на кладбище Старой церкви добрые соседи, а гробы были предоставлены приходом.

Дом «Олбани Таверн» в верхней части Дьюк-стрит, откуда открывался вид на море вниз по Уэст-стрит, в течение многих сезонов, когда Георг IV жил в Брайтоне, был местом проживания Джонни Таунсенда, известного сыщика из Боу-стрит, который в течение долгого ряда лет постоянно сопровождал Королевскую особу, когда тот был принцем Уэльским и королем. Уэст-стрит в тот период была местом модного отдыха, особенно для всадников; члены королевской семьи ежедневно посещали ее и часто заходили к Таунсенду, с которым нередко обедали, причем яства для этого случая присылали из Королевского павильона. Таунсенд был проницательным, но необразованным человеком, убежденным политиком школы тори, добросердечным, щедрым и милосердным, приятным собеседником со своими равными, человеком, который вызывал уважение как у своих начальников, так и у подчиненных; но он был грозой непослушных мальчишек и девчонок.

В доме прямо над Дьюк-стрит, напротив Крэнборн-стрит, после ухода от дел жил мистер Бич Робертс, брайтонская знаменитость, который в начале нынешнего века был жестянщиком, ведя респектабельный и прибыльный бизнес в помещении, ныне занимаемом мистером Б. Льюисом, ювелиром на Шип-стрит. В последние годы его называли «ходячей газетой», поскольку он был знаком со всеми — а иногда и с большим, чем все, — новостями дня. 13 марта 1810 года некто в качестве розыгрыша вставил в лондонские газеты следующее: «Вчера скончался Бич Робертс, эсквайр — джентльмен, пользовавшийся более широким кругом связей в графстве Сассекс, чем большинство людей, семь раз избиравшийся на должность верховного констебля этого прихода; последние двенадцать лет был старшиной большого жюри присяжных на квартальных сессиях в Льюисе; оставил сто тысяч фунтов стерлингов; десять тысяч из которых должны быть направлены на благотворительные цели в пределах города; одна тысяча на поддержку больницы Магдалины, а остальное поровну разделено между его сыном и дочерью». Розыгрыш стал главной темой дня и вызвал у мистера Робертса множество поздравительных адресов от друзей; в то время ему было около сорока пяти лет, он обладал хорошим здоровьем и крепким телосложением. Можно добавить, что он никогда не служил в должности верховного констебля и что у него не было детей.

В доме рядом с тем, где жил мистер Робертс, некоторое время проживал, занимаясь мясным делом, Джеймс Ингс, который 23 февраля 1820 года по доносу сообщника был арестован вместе с восемью другими на сеновале на Кейто-стрит в Паддингтоне за участие в заговоре с целью уничтожения министров короля во время кабинетного обеда в тот вечер на Гросвенор-сквер в Лондоне, в резиденции графа Харроуби, председателя Совета. Заговор известен как заговор на Кейто-стрит, в котором Ингс сыграл столь заметную роль, что было решено: когда их лидер Артур Тистлвуд вручит пакет у дверей дома лорда Харроуби, он возглавит остальных заговорщиков, ворвется туда, где собрались гости, и перебьет их всех без разбора. Незадолго до ареста Ингс приготовился к отчаянному предприятию, надев черный пояс вокруг талии и другой через плечо; он также надел две сумки, похожие на ранцы, и засунул пару пистолетов за пояс. Затем, глядя на себя с видом ликования, он воскликнул, выругавшись: «Теперь я не в полном снаряжении; я забыл свою сталь»; после чего он схватил большой нож длиной около двенадцати дюймов и, размахивая им, поклялся, что принесет две головы в своих сумках и одну руку лорда Каслри, которую он сохранит в рассоле, так как это может быть высоко оценено в будущем. Все заговорщики были признаны виновными в государственной измене, и утром первого мая Тистлвуд, Ингс и трое других были повешены и обезглавлены в Ньюгейте; остальные предатели были сосланы.

Палачом этих заблудших людей был Джеймс Боттинг, уроженец Брайтона и сын Джемми Боттинга, владельца небольшой собственности позади Уэст-Филд-Лодж, прямо к западу от нижней части Кэннон-Плейс, известной как «Грачевник Боттинга» (Botting’s Rookery), поскольку она была прибежищем бродяг низшего порядка. Боттинг также 30 ноября 1824 года в Ньюгейте привел в исполнение последнюю меру наказания в отношении Генри Фонтлероя, банкира, который ранее проживал в западной части Кодрингтон-Плейс на Вестерн-роуд и был признан виновным в предъявлении поддельного документа с целью обмана Фрэнсис Янг на 5000 фунтов стерлингов в акциях, а также доверенности с целью обмана фирмы «Марш, Стейси, Фонтлерой и Грэм», банкиров с Бернерс-стрит в Лондоне, где он был управляющим партнером.

В течение нескольких лет до своей кончины, которая произошла в Брайтоне 1 октября 1837 года, Боттинг из-за паралича ушел со своей должности государственного палача. Последние дни его жизни были скрашены пенсией в пять шиллингов в неделю, предоставленной судом олдерменов лондонского Сити, для которого в ходе своих обязанностей он лишил жизни 175 «субъектов» — как он их называл; поскольку во время его карьеры казни в Ньюгейте были очень частыми, а преступлений, за которые полагалась смертная казнь, было так много, что за одну неделю тринадцать человек, а именно восемь в среду, 23 ноября, и пять в следующий вторник, 29 ноября 1821 года, понесли наказание — ни одно из преступлений, за которые их казнили, — спасибо просвещенности наших законодателей, — теперь не требует в качестве наказания жизни ближнего. Боттинг в свои последние дни был хорошо известным в Брайтоне персонажем; по улицам города он передвигался с помощью стула, который попеременно использовал как своего рода костыль и как сиденье, но он всегда казался изолированным от мира, так как ни один слой общества не стремился к знакомству с Джеком Кетчем.

Самые удобные и внушительные семейные особняки Старого города находятся на Уэст-стрит, где в течение последних сорока лет проживали некоторые мировые судьи, духовенство и многие представители медицинской профессии Брайтона. В настоящее время несколько домов заняты состоятельными семьями, а переулки и дворы, которые раньше на западной стороне умаляли общую респектабельность улицы, были снесены, благодаря чему стоимость недвижимости в округе значительно возросла, и она пользуется большим спросом.

Глава XXIX. ОБЩЕСТВЕННЫЕ УЧРЕЖДЕНИЯ, БЛАГОТВОРИТЕЛЬНЫЕ ОРГАНИЗАЦИИ И ФОНДЫ.


Предметом гордости жителей является то, что ни один город в королевстве не обладает таким количеством общественных учреждений для общего благополучия общества, как Брайтон.

Первым среди них, хотя и являющимся национальным учреждением и лишь равным другим подобным филиалам для завершения своей общей работы по всему королевству, является почтовое отделение, которое, по всей вероятности, изначально составляло часть общей почтовой системы, установленной в 1657 и 1660 годах. У нас нет сведений о первоначальном способе перевозки писем, но, несомненно, это было верхом на лошадях, а впоследствии почтовыми фургонами, как упоминается в «Описании Брайтхелмстона» [337]: «Летом почта отправляется из Брайтхелмстона в Лондон каждое утро (кроме субботы) в девять часов; и прибывает туда каждый вечер (кроме понедельника) около семи. В зимний сезон почта отправляется в одиннадцать часов вечера по понедельникам, вторникам, четвергам и субботам; и возвращается из Лондона около восьми часов утра в четверг и субботу». Почтовое отделение тогда находилось в библиотеке Виджетта, впоследствии Кроуфорда, а затем Фишера на Олд-Стейне, в нынешнем помещении кондитерской мистера Шоу, откуда после присоединения Променад-Гроув к Королевскому домену в 1803 году оно было перенесено в помещения, построенные у ворот Гроув в верхней части Принс-Плейс, когда мистер Дж. Редифер был назначен почтмейстером. В то время, когда Кроуфорд был почтмейстером, его сын, один из нынешних членов парламента от лондонского Сити, был единственным почтальоном в Брайтоне. Почтовые кареты между Лондоном и Брайтоном были пущены на маршрут только в 1807 году. 22 сентября 1822 года почтовое отделение было перенесено на Ист-стрит, 67, где оно оставалось до июня 1827 года, когда для нужд почты было приспособлено помещение на Норт-стрит, 149. Оттуда 23 сентября 1831 года оно было перенесено в дом непосредственно к югу от Унитарианской часовни на Нью-Роуд, почтмейстером стал мистер Фергюсон.

Единая плата за письма в один пенни за пол-унции, введенная в 1840 году мистером Роулендом Хиллом, а впоследствии отмена налога на газеты, когда пересылка публичных журналов, а затем и всех печатных работ стала стоить один пенни за четыре унции, сделала помещение на Нью-Роуд недостаточным для возросшего объема бизнеса. 26 марта 1849 года почтовое отделение было перенесено на нынешнее место, напротив часовни Тринити на Шип-стрит. Помещение там было очень узким и тесным до августа 1858 года, когда было возведено нынешнее просторное сооружение. Мистер Чарльз Уайтинг, нынешний почтмейстер, приступил к своим обязанностям в октябре 1850 года. До снижения почтовых тарифов письма в отдаленных районах Брайтона собирались каждый вечер звонарями, которые за один пенни доставляли письма в Главное управление. Филиалы заменили звонарей или сборщиков, а теперь почтовые ящики, расставленные с большой осмотрительностью во всех частях города, сделали филиалы в некоторых районах совершенно ненужными. Первый почтовый ящик в королевстве был установлен на углу Флит-стрит и Фаррингдон-стрит в Лондоне в марте 1855 года. Почтовый сберегательный банк открылся в Брайтоне 10 марта 1862 года.

Первый банк в Брайтоне — «Старый банк» (Old Bank), расположенный прямо напротив помещений, которые впоследствии стали и остаются «Юнион-банком» (Union Bank), был основан в 1787 году фирмой «Шерголд, Мичелл, Райс и Миллс». Он выдержал панику 1825 года, но несколько лет спустя передал свой приходящий в упадок бизнес. Следующим был основан «Новый банк» (New Bank), фирма «Уигни, Рикман, Стэнфорд и Вэлланс». Уигни, который также был пивоваром, однажды встретил строителя морской дамбы на Джанкшен-роуд, мистера Беннетта, которому госпожа Удача скорее хмурилась, чем улыбалась, и сказал: «Почему, Беннетт, конечно, если я правильно помню, вы тоже когда-то были пивоваром?» «Да, — сказал Беннетт, — но я совершил печальную ошибку, Уигни; я в то же время стал строителем, а не банкиром, как вы; поэтому я всегда оставался нуждающимся человеком, не имея чужих денег для спекуляций». Этот ответ был весьма многозначительным, как показало продолжение. Банк сначала находился в Стейне-Лейн, со вторым общественным входом с боковой стороны к «Павильон Шейдс» (Pavilion Shades); откуда в 1819 году он был перенесен в помещения, где сейчас находится кофейня отеля «Павильон». Мистер Эдмунд Сэвидж, получивший лицензию в 1816 году, договорился с банкирами о том, что они перестроят дом с фасадом на Касл-сквер, чтобы они могли разместить банк на первом этаже нового здания, а взамен освободить комнаты в Стейне-Лейн. Комнату, где велись банковские дела, мистер Сэвидж затем приспособил под курительную, а комнату клерков превратил в джинную. Но поскольку миссис Фицгерберт тогда жила прямо напротив, в Стейне-Лейн, он боялся оскорбить ее, разместив какую-либо надпись на доме; однако ему пришла в голову мысль, что, поскольку высота дома миссис Фицгерберт к югу от него препятствовала солнцу светить на его дом, он возьмет слово «Shades» (тени) и поместит его над дверью, где раньше было написано «Bank», что было единственным словом, использовавшимся для обозначения места. Вскоре в той маленькой комнате велась огромная торговля, где трое молодых людей были полностью заняты обслуживанием за прилавком, а кроме того, были наняты двое носильщиков. Обширная торговля, полученная таким образом, вскоре побудила других трактирщиков использовать слово «Shades» для своих баров; и в настоящее время в королевстве едва ли найдется трактир, который не использует этот термин. Единственным местом, где ранее было принято слово «Shades», был погреб возле Старого Лондонского моста, где ничего не продавалось, кроме вина, отмеряемого из бочки.

Когда банк стал известен как «Банк Уигни» (Wigney’s Bank), после того как другие партнеры вышли из фирмы, банковский бизнес велся в помещении, занимавшем западный вход на Авеню на Ист-стрит. Мистер Айзек Ньютон Уигни, член парламента, который тогда был единственным владельцем, к ужасу и разорению многих жителей, прекратил платежи 4 марта 1842 года. Главным клерком «Нового банка» в его первоначальном составе был мистер Томас Уэст, который 1 августа 1805 года вместе с мистерами Брауном, Холлом и Лэшмаром основал «Юнион-банк» (Union Bank), а их сосед, мистер Дэниел Констебл, был первым человеком, открывшим у них счет; нынешнюю фирму составляют мистер Холл, Ллойд, Беван и Уэст. Мистер Лэшмар покинул «Юнион-банк» и совместно с мистером Магриджем открыл «Сассекс-банк» (Sussex Bank) на Сент-Джеймс-стрит, который закрыл свои двери под давлением паники 1825 года.

Паника также стала смертельным ударом для «Каунти-банка» (County Bank) на юго-восточном углу Касл-сквер, который несколькими годами ранее был открыт мистерами Тамплином, Кризи и Грегори. Последний — управляющий делами — был известным Барнардом Грегори, который попеременно был клерком банкира (в «Мастерманс», Лондон, и «Уигни», Брайтон), торговцем вином, химиком и аптекарем, редактором «Брайтон Газетт», спекулянтом на строительстве часовен, театральным исполнителем, управляющим «Сассекской и Брайтхелмстонской страховой компании от пожаров» и, наконец, как общественный деятель, владельцем и редактором печально известной лондонской газеты «Сатирик» (Satirist), за ужасную клевету в которой на экс-герцога Брауншвейгского он был заключен на один год в Ньюгейт. Позже, в жизни, которая только недавно закончилась, он спекулировал на второй жене, пожилой незамужней даме, дочери мистера Томпсона, богатого брокера по продаже трактиров из Прайори, Хэмпстед. Обстоятельство его женитьбы на этой бедной даме является иллюстрацией характера этого человека. Он проводил вечер с друзьями, когда темой разговора стала легкость получения жены. Грегори говорил со своей обычной уверенностью: он может получить жену, когда захочет — за один день. Будучи поддразненным за свое тщеславие, он предложил поспорить, что женится, причем на женщине с репутацией, до следующего вечера. Пари было принято, ставки внесены. Грегори выиграл. Не прошло и суток, как он сделал предложение, получил согласие, обзавелся женой и, в соответствии с условиями пари, привез ее в Брайтон из Лондона, где брак был заключен до истечения двадцати четырех часов.

«Лондон энд Каунти Банк» (London and County Bank) в Павильон-билдингс, филиал «Лондон энд Каунти Джойнт-Сток Банкинг Компани» с Ломбард-стрит в Лондоне, впервые открылся в Брайтоне на юго-восточном углу Принс-Плейс в 1838 году. В 1853 году он переехал в нынешнее помещение. Управляющим является мистер Джон Геддес Кокберн.

Брайтонский сберегательный банк был основан на Дьюк-стрит, в верхней части Миддл-стрит, в 1817 году, с мистером Джорджем Сойером в качестве актуария. Его преемник, Ричард Баколл, оказался неплательщиком и скрылся. Мистер Уильям Хаттон — нынешний актуарий, и бизнес ведется на Нью-Роуд в помещении, построенном мистером Джоном Фабианом по плану архитектора мистера Бакстера на месте ледяного погреба Королевского павильона. После переезда с Дьюк-стрит банк занимал часть собственности на восточной стороне Принс-Плейс.

Никаких других банков в Брайтоне сейчас не существует. «Юнити Джойнт-Сток Мьючуал Банкинг Ассошиэйшн» (Unity Joint-Stock Mutual Banking Association) около четырех лет назад имела филиал своего учреждения на северо-восточном углу Норт-стрит, но его бизнес был настолько ограничен, что вскоре он закрыл свои двери. «Нэшнл Сэйвингс Банк Ассошиэйшн» (National Savings’ Bank Association) (с ограниченной ответственностью), 1, Павильон-билдингс, некоторое время существовала в зачаточном состоянии, а затем, объединившись с подобным учреждением, исчезла из поля зрения общественности. «Банк оф Депозит» (Bank of Deposit) — филиалы которого были во всех частях королевства, а головной офис в Пэлл-Мэлл, Лондон, — в помещении рядом с «Лондон энд Каунти Банк», в течение нескольких лет занимал положение в общественном доверии; но в 1861 году, вследствие того, что Питер Моррисон, управляющий, оказался неплательщиком и банкротом, а в конечном итоге скрылся, многие сотни вкладчиков были безвозвратно разорены. «Дистрикт Сэйвингс Банк» (District Savings’ Bank), примыкающий к залу «Одд Феллоуз» (Odd Fellows’ Hall) на Куинс-роуд, после того как приобрел незавидную известность и вовлек многих мелких капиталистов в финансовые трудности, в 1861 году внезапно закрылся. В городе в изобилии представлены дисконтеры векселей и ростовщики, их бизнес в основном ведется среди тех, чьи векселя и долговые расписки не признаются обычными банкирами, которые воздерживаются от операций, дающих вероятность судебных разбирательств в окружном суде; отсюда взимаются непомерные бонусы и проценты — которые не может покрыть никакая честная торговля, — и невыполнение платежа становится предвестником разорения.

Четвертая власть королевства, пресса, хорошо представлена в Брайтоне независимостью своих принципов. Старейшим местным учреждением этого важного института является «Брайтон Геральд» (Brighton Herald), впервые опубликованная в сентябре 1806 года, владельцами были мистер Мэтью Филлипс и мистер Г. Р. Эттри, на Миддл-стрит, 9, под редакцией мистера Роберта Сиклмора. Ее цена составляла семь пенсов, и таков был размер листа — на каждом из которых была марка в три с половиной пенса, помимо пошлины в три шиллинга и шесть пенсов за каждое объявление, — что он не содержал более четверти материала, ныне продаваемого за два пенса. С Миддл-стрит издательство было перенесено на Норт-стрит, 13, откуда через два-три года оно было перенесено в помещение на месте, ныне занимаемом домом 114 на той же улице, прямо напротив пивоварни на Норт-стрит. С 25 марта 1810 года «Брайтон Геральд» печатается и издается в Принс-Плейс мистером Уильямом Флитом, к которому около двадцати лет назад присоединился его сын, мистер Чарльз Флит.

Первый номер «Брайтон Газетт» (Brighton Gazette) был напечатан и опубликован в помещении под библиотекой Дональдсона на Олд-Стейне 22 февраля 1821 года мистером Эдвардом Хиллом Кризи. В ноябре того же года бизнес был перенесен в помещение на Норт-стрит, 168, где он с тех пор и продолжает издаваться. 22 января 1824 года мистер Джон Бейкер стал совладельцем, а 26 февраля 1835 года газета впервые была напечатана на Черч-стрит, в офисе, примыкающем к Национальным школам. Последняя публикация «Брайтон Газетт» с именем мистера Кризи была 18 июля 1844 года, всего за несколько месяцев до его кончины. 28 декабря 1848 года газета впервые носила имя нынешнего издателя, мистера Чарльза Кертиса, а осенью 1852 года типография была перенесена в спальные корпуса Павильона. В качестве заявленной оппозиции «Брайтон Газетт» в среду, 6 июня 1821 года, мистером Камминсом была опубликована «Брайтон Кроникл» (Brighton Chronicle) на Принс-Плейс, 3; однако ее карьера была очень короткой.

«Брайтон Гардиан» (Brighton Guardian) впервые появилась под управлением и редакцией мистера Леви Эмануэля Коэна 31 января 1827 года. Она была увеличена 30 ноября 1830 года, а 1 января 1851 года вышла как восьмистраничное издание малого формата. В своем нынешнем размере она впервые была опубликована 3 октября 1853 года. Со дня первого выпуска до настоящего времени печать и публикация происходят в одном и том же помещении на Норт-стрит, 34. В течение нескольких лет до кончины мистера Коэна, которая произошла 17 ноября 1860 года, «Брайтон Гардиан» была его единоличной собственностью. Его брат, мистер Натан Коэн, является нынешним владельцем. Сильные партийные чувства несколько лет назад породили «Брайтон Пэтриот» (Brighton Patriot) в противовес «Гардиан», но ее существование было весьма эфемерным.

«Брайтон Экзаминер» (Brighton Examiner), которая с момента своего первого выпуска 18 января 1853 года остается собственностью мистера Дж. Ф. Эйлса, первоначально издавалась на Вестерн-роуд, 33; откуда была перенесена в свой нынешний офис печати и публикации на Норт-стрит, напротив Куинс-роуд.

Вследствие отмены налога на газеты «Брайтон Обсервер» (Brighton Observer) — оригинал местной дешевой прессы — появилась на Уэст-стрит, 54, 28 ноября 1856 года. Впервые она была увеличена 27 ноября 1857 года. 28 декабря 1858 года печать и публикация «Брайтон Обсервер», собственность мистера Эбенезера Льюиса, происходили на Кинг-стрит, 16, где 30 сентября 1859 года она была снова увеличена; а 25 июля 1862 года офис был перенесен в помещение, где она печатается и издается в настоящее время, на Норт-стрит, 53а, в здание, которое первоначально было первым театром в Брайтоне, а затем, в 1790 году, типографией мистеров Уильяма и Артура Ли.

Единственная другая местная газета, существующая в настоящее время, — это «Брайтон Таймс» (Brighton Times), печатаемая и издаваемая мистером Уильямом Пирсом на Бартоломьюс; основана 28 апреля 1860 года. Время от времени, после отмены гербового сбора, спекулянты запускали «Сассекс Меркури» (Sussex Mercury), «Брайтон Кроникл» и т.д., но только как ошибки, ставшие следствием отсутствия опыта и парада громких заявлений.

Богадельни, называемые богадельнями Перси (Percy Alms-Houses), в количестве шести штук, расположенные непосредственно к северу от Ганновер-Кресент и несущие на своем фасаде надпись «Эти богадельни были возведены и наделены средствами по просьбе покойных Филадельфии и Дороти Перси, 1796 г.», были построены миссис Мэри Мэрриотт для приема такого же количества бедных вдов из Церкви Англии, не получавших приходской помощи, в соответствии с завещательными инструкциями миссис Филадельфии и миссис Дороти Перси — дочерей герцога Нортумберлендского, — которые наделили их суммой в 48 фунтов стерлингов в год, которая была удвоена после кончины миссис Мэри Мэрриотт. Каждой вдове также ежегодно полагается два платья и чепец, а раз в три года — плащ из даффила. По завещанию мистера Джеймса Чарльза Мичелла в 1833 году к фонду добавлена сумма в 1 фунт 16 шиллингов; также имеется 300 фунтов стерлингов, инвестированных мистером Скиннером на ремонт склепов, а излишки — на уголь. К богадельням Перси примыкают другие подобные жилища: два на севере и три, ближайшие к югу, были возведены мистером Джоном Фабианом для мисс Вагнер, сестры нашего глубоко уважаемого викария, совместно с которой было построено то, что несет на своем фасаде следующую надпись: «1861. В благочестивую память о покойном маркизе Бристоле. М. А. У. — Г. М. У.», приятно выражающую цель его возведения.

В унисон с этим благодарным памятным знаком нынешнему маркизу был представлен прилагаемый адрес с соболезнованиями:—

Преподобный викарий Брайтона — маркизу Бристолю,

Брайтонский викариат, 24 февраля 1859 г.

Мой дорогой лорд,

Прилагается адрес с соболезнованиями от имени брайтонского духовенства. Я беру на себя ответственность за подпись мистера Генри Эллиота, находящегося сейчас на континенте, потому что знаю его глубокое чувство привязанной благодарности к вашему почитаемому отцу, от которого он, как и я, получил бесчисленные благодеяния.

Имею честь оставаться, мой дорогой лорд,

Вашей светлости всегда верный слуга,

Г. М. Вагнер.

МАРКИЗУ БРИСТОЛЮ, АДРЕС С СОБОЛЕЗНОВАНИЯМИ ОТ ИМЕНИ ДУХОВЕНСТВА БРАЙТОНА.


В течение долгого периода времени мы были связаны с вашим отцом столь многими святыми и дорогими ассоциациями, что надеемся, вы позволите нам привилегию общения с вами даже в глубокой скорби, которую Богу было угодно послать вам сейчас. Мы знаем, что сочувствие принадлежит поистине Одному, и мы искренне молимся, чтобы Тот, кто единственный может, даровал всякую благодать и утешение вашему собственному сердцу и сердцам всех членов вашей семьи в вашей нынешней утрате.

Но хотя мы так чувствуем, как мало стоит всякое человеческое утешение в наши часы глубочайшей печали, мы, тем не менее, верим, что вам может быть не неприятно получить в это время, как, безусловно, нам наиболее приятно преподнести, объединенную дань нашей почтительной благодарности памяти вашего почитаемого отца. Связанный с нами в течение столь многих лет как прихожанин, друг и благодетель, немногие могут оценить, как мы, степень, самозабвение и смирение его исключительной доброты.

Нам было бы очень трудно дать адекватное выражение нашему чувству преданности, с которой он использовал свое высокое положение, свою собственность и свое влияние для продвижения тех святейших интересов религии и благотворительности, хранителями и представителями которых мы в некоторой мере являемся в этом приходе. Очень немногие из нас не испытали лично, в каком-либо добром слове или деле, великую доброту характера вашего отца. Для бедных вся его жизнь копировала Того, кто «ходил, благотворя». Очень много среди самых смиренных и нуждающихся тех, кто первыми засвидетельствовали бы, что они всегда находили в маркизе Бристоле братскую любовь. В то время как памятники его щедрости, которые стоят среди нас, запись для многих поколений его благочестивой заботы о душах и телах его ближних, являются, мы верим, почти беспрецедентными в любом приходе, больница графства Сассекс с ее просторной часовней, церковь Святого Марка, наша приходская церковь в ее восстановленной красоте и наши два кладбища, наряду со многими другими благородными или священными учреждениями, едва ли не меньшими, чем эти, — все связанные с его именем, — свидетельствуют не только о его огромной благотворительности, но и о мудрости, с которой он выбирал каналы, в которые должна течь эта благотворительность. И над всем этим он проливал такую мягкость манер и прекрасную простоту, что только когда действие проходило, мы просыпались к открытию его величия, которое грация его присутствия запрещала нам видеть.

Примите же из наших рук заверение в скорбящей привязанности не только нас самих, но и целого прихода, который чувствует себя, как и вы, осиротевшим; и позвольте нам добавить молитву, чтобы Бог вашего отца излил на вас, и на ваших детей, и на детей ваших детей богатое наследие духа всеобщей любви того отца.

Г. М. Вагнер, викарий Брайтона. Томас Кук, бессменный кюре церкви Святого Петра. К. Э. Дуглас, кюре Брайтона. Джон Эллертон, кюре Брайтона. У. Мичелл, кюре Брайтона. Джеймс Воган, бессменный кюре церкви Христа. Томас Трок, бессменный кюре Королевской часовни. К. Д. Мейтленд, бессменный кюре церкви Святого Иакова. Г. В. Эллиот, бессменный кюре церкви Святой Марии. Эдвард Б. Эллиот, бессменный кюре церкви Святого Марка. Спенсер Р. Драммонд, бессменный кюре церкви Святого Иоанна Евангелиста. Джозеф Херлок, капеллан больницы графства Сассекс. А. Д. Вагнер, бессменный кюре церкви Святого Павла. Дж. Х. Норт, бессменный кюре церкви Святого Георгия. Рэндольф Пейн, помощник кюре церкви Святого Павла. Чарльз Бинлендс, помощник кюре церкви Святого Павла. Томас Скотт, помощник кюре церкви Всех Душ. Дж. Чалмерс, бессменный кюре церкви Святого Стефана. Г. Г. Уайатт, бессменный кюре часовни Тринити. Фредерик А. Стэпли, помощник кюре церкви Святого Иоанна Евангелиста. Александр Пул, церковь Святого Марка. Генри Г. Катлер, помощник кюре церкви Христа. Томас Кумб, бессменный кюре церкви Всех Святых. У. Флеминг, помощник кюре церкви Всех Душ. Джон Аллен, капеллан Брайтонского работного дома. Р. С. Смит, бессменный кюре церкви Всех Душ.





























То, что можно очень уместно назвать богадельнями Вагнера (Wagner Alms-Houses) — которые не имеют фонда, — предназначено для блага незамужних женщин — старых дев — старше пятидесяти лет, которые обладают или которым обеспечен годовой доход не менее 15 фунтов стерлингов.

Богадельни Хауэлла (Howell’s Alms-Houses), которые еще не имеют фонда, расположены на открытом пространстве земли, к которому ведут железные ворота на западной стороне Джордж-стрит. Их восемь, и в центре блока зданий, увенчанного циферблатом, находится следующая надпись:—

БОГАДЕЛЬНИ ХАУЭЛЛА,

Возведены в 1859 г.

Поддерживаются добровольными взносами для приема обедневших жителей Брайтона и Хоува под управлением Комитета по управлению.




Постояльцы этих домов избираются донорами и подписчиками, и все лица не моложе 60 лет, которые проживали в Брайтоне или Хоуве не менее десяти лет до момента выборов и не получали приходской помощи в течение этого периода, имеют право на избрание.

Они были построены Чарльзом Хауэллом, эсквайром, из Дайл-хауса, Хоув, на земле, оцененной в 1000 фунтов стерлингов. Первоначальным намерением этого филантропа было завещать землю и деньги на возведение домов по завещанию; но с весьма похвальным желанием увидеть свое благотворительное намерение реализованным при жизни, мистер Хауэлл предпочел завершить свою работу сам, и он передал собственность следующим попечителям: Генри Мичеллу Вагнеру, викарию Брайтона; Чарльзу Веллингтону Хауэллу, Роберту Аппертону-младшему, Джону Панкхерсту и Пирси Джорджу Панкхерсту. Он также передал вышеупомянутым попечителям два дома на Джордж-стрит, арендная плата за которые, около 26 фунтов стерлингов в год, идет в первую очередь на ремонт богаделен, а затем на общие цели благотворительности.

Первоначальный план предусматривает еще пять домов; для их возведения и обеспечения всего комплекса из тринадцати зданий требуется содействие общественности. Да сбудется в скором времени заветное желание мистера Хауэлла о том, чтобы все здания были достроены и получили постоянное финансирование, прежде чем Всевышнему будет угодно забрать его из этой сферы его благотворительной деятельности.

Для взаимной благотворительности нет более прочной основы, чем Манчестерское единство (I.O.O.F.), чей зал для Брайтонского округа является заметной достопримечательностью Куинс-роуд. Первый камень в основание этого здания был заложен 27 июня 1853 года мистером Тамплином, тогдашним верховным констеблем Брайтона. Строителем здания выступил мистер Джон Фабиан, а участок земли был приобретен за 500 фунтов стерлингов у преподобного Джеймса Эдвардса. Строительство шло без перерывов до 27 августа, когда мистер олдермен Патчинг, владевший недвижимостью и проживавший непосредственно напротив зала, подал в Канцлерский суд иск с требованием прекратить возведение. Таким образом, строительство было приостановлено; однако 4 ноября от имени Строительного комитета было заявлено о явке в суд, и дело «Патчинг против Даббинса» было передано на рассмотрение вице-канцлеру сэру Пейджу Вуду. Истец утверждал, что по договору, на основании которого он приобрел землю, где стояли его владения, было оговорено, что на противоположном участке земли, являвшемся незахороненной частью кладбища Ганновер, не должно возводиться никаких строений, кроме памятников или надгробий. Адвокат ответчика привел доводы о том, что истец разрешил строительство диспансера на части того же участка и позволил пройти двум месяцам с момента начала строительства, прежде чем подал иск о судебном запрете; кроме того, здание находилось не напротив, а на фут или два севернее. Дело было подробно рассмотрено, и вице-канцлер вынес вердикт в пользу ответчика с возложением судебных издержек.

Затем строительство продолжилось; здание было официально открыто 26 июня 1854 года, а вскоре после этого открытие было отмечено общественным банкетом, на котором председательствовал мэр Брайтона подполковник Фосетт. Общая стоимость земли, здания, оборудования, мебели и прочего составила 3000 фунтов стерлингов. Четыре ложи Ордена проводят свои еженедельные собрания в этом зале, и предпринимаются попытки создать при нем школы для обучения детей и сирот членов Ордена за умеренную плату. Пять других лож собираются в различных частях Брайтона и Хоу. Первая ложа, 118, одна из старейших, принадлежащих Единству, была основана в Брайтоне в 1822 году. Фонд вдов и сирот, связанный с округом, существует двадцать один год, будучи основанным в 1841 году, и его членами, за очень редким исключением, являются все члены Брайтонского округа. Он обладает накопленным капиталом в размере более 6000 фунтов стерлингов, в основном инвестированным в облигации под городские налоги.

Ложи Брайтонского, Лондонского и Ноттингемского единств «Странных товарищей» (Odd Fellows) располагаются в различных частях боро, как и ложи и суды различных орденов друидов и лесников.

«Вольные и принятые каменщики» проводят собрания ложи «Королевский Кларенс» № 394, ложи «Королевский Брансуик» № 1034, ложи капитула «Леннокс» № 338 и ложи капитула «Королевский Сассекс» № 1034 в отеле «Олд Шип», где также располагается ложа наставничества.

Брайтхелмстонский диспансер, ныне известный как Брайтонский и Хоуский диспансер, поскольку в последнем приходе было открыто его отделение, был основан под патронажем принца Уэльского 27 ноября 1809 года. Учреждение открылось 1 января 1810 года в помещениях на Найл-стрит, примыкавших к старому викариату, или, как его тогда называли, дому священника. В июле 1811 года он переехал на Норт-стрит, на угол Сэлмон-корт, напротив Шип-стрит, где в ноябре 1812 года был добавлен Сассекский общая больница. В начале 1819 года объединенные учреждения переехали на Миддл-стрит, в помещения, ныне занимаемые Христианской ассоциацией молодых людей, покупка которых была завершена в следующем году. Нынешнее величественное здание учреждения, которое полностью содержится за счет добровольных пожертвований, было построено братьями Чизман по проекту архитектора мистера Герберта Уильямса; оно было завершено и занято в 1849 году комитетом джентльменов, среди которых наиболее усердствовал хирург мистер Гэвин Э. Покок, с неутомимой энергией собравшим средства для полного освобождения здания от каких-либо долгов.

На собрании управляющих и подписчиков диспансера в таверне «Олд Шип» 10 февраля 1813 года было объявлено, что достопочтенный граф Эгремонт, вице-президент, предложил внести 1000 фунтов стерлингов на строительство окружной больницы. Было принято решение о строительстве этого учреждения для приема шестидесяти пациентов, и пожертвования от других дворян и джентльменов в размере еще 1000 фунтов стерлингов были сделаны немедленно. Однако только 11 декабря 1824 года было окончательно решено приступить к возведению здания; к тому времени подписка знатного графа составила 2000 фунтов стерлингов (впоследствии увеличенная до 3000 фунтов стерлингов), а подписка Томаса Рида Кемпа, эсквайра, — 1000 фунтов стерлингов и участок земли, на котором стоит здание. Первый камень главного здания был заложен 16 марта 1826 года графом Эгремонтом, архитектором выступил сэр Чарльз Бэрри. Позже были добавлены крыло Аделаиды на востоке (архитектор мистер Герберт Уильямс) и крыло Виктории на западе (архитектор мистер Уильям Халлетт). Учреждение содержится за счет наследств, благотворительных взносов, дивидендов по акциям и общих добровольных пожертвований.

Сассекская и Брайтонская глазная больница была сформирована на публичном собрании жителей Брайтона и окрестностей, состоявшемся в отеле «Бедфорд» 27 августа 1832 года; врачом стал доктор Дженкс, а хирургами — мистер (ныне доктор) Пикфорд и мистер Сибрук. 12 января 1837 года управляющие учреждения приняли резолюцию о том, что тяжелые случаи и пациенты, нуждающиеся в операции, должны приниматься в здание, находившееся тогда на Бойс-стрит.

Первый камень нынешнего здания на Куинс-роуд был заложен 29 июня 1846 года преподобным отцом во Христе Ашерстом Тернером, лордом-епископом Чичестерским, по проекту, вдохновленному храмом Тесея, согласно планам и спецификациям, подготовленным архитектором мистером Томасом Купером; строителями выступили миссис Визден и Анскомб. Стоимость участка составила 480 фунтов стерлингов, а сооружения — 1273 фунта 7 шиллингов, и 10 ноября 1846 года деятельность учреждения была перенесена с Бойс-стрит в новое здание. На ежегодном собрании управляющих 14 января 1847 года были приняты следующие резолюции:

Что серебряный мастерок, которым 29 июня 1846 года лорд-епископ епархии заложил первый камень здания, возведенного для нужд благотворительности, должен быть вручен

Джеймсу Г. Пикфорду, эсквайру, доктору медицины, члену Королевской ирландской академии.

В знак признания его успешных усилий как первоначального инициатора благотворительной деятельности, его неустанных стараний на благо учреждения, а также в качестве свидетельства его таланта и способностей как медицинского работника.

Что вышеуказанная резолюция должна быть выгравирована на мастерке.




После отставки доктора Дженкса 4 апреля 1853 года доктор Пикфорд был назначен врачом, а мистер Джордж Лоуделл был избран хирургом. После отставки доктора Пикфорда и мистера Сибрука 27 января 1859 года первый был избран вице-президентом, а второй назначен врачом-консультантом учреждения, которое содержится за счет добровольных пожертвований.

Приют для слепых в Брайтоне берет свое начало в 1839 году, когда мистер Мун, выдающийся учитель и печатник для слепых, лишившись зрения, посвятил себя изучению рельефного чтения; его успехи были таковы, что вскоре, при благожелательной помощи одной леди, он продвинулся достаточно, чтобы помогать другим в обучении — сначала у них на дому, а затем в небольшом классе по месту своего жительства. В конце концов, когда число учеников стало значительным, было сочтено целесообразным основать в Брайтоне дневную общественную школу для слепых; для этой цели было получено разрешение использовать часть помещения воскресной школы Сент-Джеймс. Эта школа, в которой также было несколько глухонемых детей, открылась 22 октября 1839 года. Следующим летом комитет дам предпринял попытку собрать средства для открытия приюта, чтобы принять столько слепых и глухонемых из числа собравшихся, сколько желали воспользоваться преимуществами, которые могло предоставить такое учреждение. Летом 1841 года было признано целесообразным отделить слепых от глухонемых; последние остались в учреждении, а слепые ученики были переформированы в дневную школу.

В 1842 году ученики были собраны для обучения в классе Центральной национальной школы; в конечном итоге преподобный Г. М. Вагнер, викарий, собрал достаточно средств, чтобы построить примыкающие помещения на Джубили-стрит для приема двенадцати учеников, которые были приняты в приют, как его тогда называли, в начале января 1846 года. Из года в год число учеников росло, пока, наконец, ввиду того, что помещения стали совершенно недостаточными для удовлетворения спроса, преподобный Г. В. Эллиот летом 1860 года любезно предоставил нынешний участок рядом с окружной больницей для строительства нового приюта. В фонд строительства этого здания преподобный Г. Олдхэм щедро внес пожертвование в размере 2000 фунтов стерлингов, а доходы от базара составили еще 1000 фунтов стерлингов. Церемония открытия состоялась во вторник, 22 октября 1861 года.

Архитектором здания, выполненного в стиле итальянской готики с венецианскими чертами, является мистер Г. Сомерс Кларк; оно построено полностью из кирпича с каменной отделкой. Фасад очень изящен. Здание имеет четыре этажа, и благодаря довольно щедрому использованию каменной кладки ему придан почти дворцовый вид. Вход двойной, а в искусно выполненном медальоне над дверью изображен Ангел Милосердия, обучающий слепых. Вершина дверной арки переходит в кронштейн, на котором расположена каменная группа «Милосердие, помогающее слепым». В прилегающей резьбе представлены эмблемы Веры, Надежды и Милосердия — последние две олицетворены в якоре и пеликане, кормящем птенцов собственной плотью. Различные этажи подчеркнуты изящными молдингами, на которых покоится каменная кладка окон. Окна двух средних этажей очень массивны, особенно примечательны элегантные пропорции колонн, разделяющих четыре проема. Гармония всей работы чрезвычайно хороша.

Мистер Мун, который за свое изобретение способа обучения слепых чтению получил заслуженную всемирную славу, продолжает свои неутомимые усилия по улучшению положения своих собратьев по несчастью. Он не только смог напечатать рельефным шрифтом всю Библию на английском языке, но и ее части на пятидесяти других языках; ежедневно он получает свидетельства из разных уголков мира о высокой оценке его системы и о богатом утешении, которое получают многие слепые, теперь имеющие возможность самостоятельно читать Слово Божье.

Брайтонское учреждение для глухонемых, основанное в 1840 году, сначала располагалось по адресу Эгремонт-плейс, 12, в 1842 году, а оттуда в 1848 году было перенесено в нынешнее здание на Истерн-роуд; архитекторами и строителями выступили братья Чизман. Новое крыло было добавлено в 1854 году, строителями были Визден и Анскомб.

Как и приют для слепых, это учреждение содержится за счет добровольных пожертвований. Оно получило несколько небольших благотворительных взносов, среди них 300 фунтов стерлингов в знак уважения к памяти покойного мистера Джорджа Гейнсфорда от его сына и дочери, «в сыновней памяти об отце». Кроме того, чтобы увековечить память мисс Мохун, которая была глубоко привязана к учреждению и неустанно посвящала свою полезную жизнь и благотворительные усилия его интересам, был создан «Фонд Эстер Мохун», предназначенный специально для помощи в обучении или устройстве на обучение нескольких бедных глухонемых детей.

Приют для бедных девочек-сирот, основанный в 1822 году и открытый на Вестерн-роуд, недалеко от угла Краун-стрит, в течение нескольких лет занимал сад, на месте которого сейчас находится северная сторона Глостер-стрит. В 1853 году он был перенесен на свое нынешнее место на Истерн-роуд, где воздвигнуто так много памятников благотворительности. Первый камень здания был заложен 16 июня. Цель приюта — спасти невинных и беззащитных девочек-сирот от слишком частых страданий, сопутствующих праздности и нищете, обучить их таким видам домашнего труда и рукоделия, которые могли бы позволить им стать полезными служанками, при этом заботясь о том, чтобы их обучение и занятость были такими, которые, как надеются, сделают их честными и трудолюбивыми членами общества.

Диспансер взаимопомощи и самообеспечения был основан на Миддл-стрит, 32, в 1837 году. Его цель — способствовать развитию чувства похвальной независимости среди рабочего класса, чтобы они могли помогать себе сами и тем самым избегали обращения за благотворительной помощью к другим; поощрять привычки бережливости; и давать возможность получить немедленную помощь тем, кто не в состоянии оплатить ее обычным способом, но не находится в столь бедственном положении, чтобы оправдать обращение в бесплатный диспансер.

Брайтонское и Хоуское родильное учреждение и диспансер, основанные на Хай-стрит в 1831 году, имеют соответствующие помещения на Вест-стрит, 76, и за счет подписок и пожертвований предоставляют необходимую помощь и комфорт бедным женщинам в то время, когда зло нищеты ощущается наиболее остро.

«Долларовое общество», основанное в ноябре 1813 года, называется так потому, что каждая ежегодная подписка на эту сумму дает подписчику право ежегодно рекомендовать одного человека для получения помощи из фонда, при условии, что этот получатель не является лицом, пользующимся помощью из приходских ресурсов. Общество распространяет свою доброту на палаты больных и жилища, постигнутые непредвиденными бедствиями, и особенно на достойных людей, согбенных под бременем лет.

Материнское общество, сформированное 28 июля 1813 года, предоставляет постельное белье для рожениц и другие подходящие предметы одежды, а также питание для бедных замужних рожениц и такое внимание и комфорт, которых может потребовать их состояние.

Брайтонское вспомогательное общество городских миссионеров и чтецов Писания собирается еженедельно на Миддл-стрит, 25, с целью распространения знаний о Евангелии среди бедных слоев населения города, без учета конфессиональных различий.

Общество содействия христианскому знанию является окружным комитетом для деканата Льюиса и было основано в 1815 году под санкцией епископа епархии для содействия распространению Священного Писания и религиозных трактатов среди низших слоев общества. Головное общество в Лондоне было сформировано членами Церкви Англии в 1669 году.

Общество взаимопомощи и округов, основанное в 1824 году, на основе самых замечательных договоренностей, оказывает прямую благотворительную помощь; поощряет бедных делать вклады, которые возвращаются им зимой в виде полезных предметов с премией; и предотвращает нищенство, имея офис на Черч-стрит, 108, куда можно направлять нищих для рассмотрения их дел. Город разделен обществом на округа с целью посещения и изучения случаев бедствия. Фонд благотворительных займов в том же офисе предоставляет денежную помощь тем, кто по несчастью нуждается во временной поддержке; погашение организовано легкими взносами, не подвергая заемщиков ростовщичеству торговых кредиторов.

Брайтонское и Сассекское общество взаимной помощи на Принс-Альберт-стрит начало свою деятельность в январе 1847 года. Его правила и таблицы предусматривают еженедельные пособия и медицинскую помощь в случае болезни; выплаты в случае смерти; целевые вклады; а также немедленные и отложенные аннуитеты; это единственное местное учреждение такого рода.

Боуэн в своей «Полной системе географии» говорит: «Здесь есть две значительные благотворительные школы: одна для 50 мальчиков, которых обучают арифметике и навигации, и 20 девочек, которых отдают в обучение или на службу». Они назывались бесплатными школами, и школа для мальчиков была основана в пределах Бартоломьюс в 1725 году преподобным Энтони Спрингеттом, который в дополнение к ежегодной подписке в 8 шиллингов в 1740 году дал дополнительную сумму в 25 фунтов стерлингов в год на обучение двадцати бедных мальчиков, принадлежащих к приходу. В 1735 году мистер Джордж Бич завещал проценты с 59 фунтов 1 шиллинга 6 пенсов, а в 1781 году достопочтенная графиня Гауэр передала проценты с 234 фунтов 12 шиллингов на ту же благотворительность. Однако, поскольку деньги были вложены в краткосрочные аннуитеты, средства не были доступны для реализации намерений основателя, поэтому здание школы и небольшой прилегающий участок земли были проданы за 400 фунтов стерлингов, и в феврале 1818 года была открыта другая школа, основанная на этом фундаменте, в Лейнах непосредственно к северу от Блэк-Лайон-стрит, под названием «Национальная школа для мальчиков», помещения которой были достаточно вместительны, чтобы содержать 300 юношей для обучения чтению, письму, арифметике и принципам Государственной церкви.

Другая бесплатная школа была основана мистером Уильямом Гримметтом для двадцати мальчиков, детей прихожан, которых должны были одевать и обучать чтению, письму, арифметике, купеческим счетам, навигации и принципам Государственной церкви Англии. Мистер Гримметт обучался в бесплатной школе, основанной мистером Спрингеттом; впоследствии, связав свою жизнь с морем, он своим трудолюбием заработал более 10 000 фунтов стерлингов, почти 2000 из которых — ныне накопившиеся до 2330 фунтов 11 шиллингов 6 пенсов, приносящие доход в 69 фунтов 18 шиллингов 4 пенса — он завещал на содержание своей школы. Некоторая неформальность в его завещании дала его наследникам по закону возможность оспорить законность завещания; но его вдова великодушно вела против них судебный процесс в Канцлерском суде, и действительность завещания была подтверждена. Однако из-за характера завещания и разногласий, возникших впоследствии среди назначенных попечителей, школа не была основана до 1769 года. Сейчас ею управляют в соответствии с указаниями завещателя шестнадцать попечителей, а именно: викарий и три церковных старосты прихода, а также двенадцать других жителей города, выбранных на собрании прихожан, среди которых каждая вакансия в результате смерти, отставки или переезда из города должна аналогичным образом всегда заполняться путем публичных выборов большинством прихожан, созываемых на собрание прихожан ежегодно 1 мая; каждая вакансия в школе заполняется путем выборов попечителями или их большей частью тайным голосованием на публичном собрании прихожан, о котором должно быть объявлено в воскресенье в приходской церкви не менее чем за десять дней до такого собрания; ни один мальчик не может быть принят в школу в возрасте до восьми лет и не может оставаться там после пятнадцати лет. Сорок мальчиков сейчас обучаются на этом фундаменте в Национальной школе, в которую она влилась.

Самым замечательным человеком в связи с бесплатной школой, основанной мистером Спрингеттом, был мистер Джон Гровер, под чьим руководством жители получили значительную пользу. Он родился в бедной семье в Брайтоне около 1648 года и провел свое детство и раннюю юность в самой низкой черной работе сельской жизни; именно во время выпаса стада на холмах, прилегающих к городу, его юный ум часто был занят изучением силы и отношений чисел; и когда он был достаточно силен для более трудоемких занятий сельским хозяйством, моменты его досуга все еще посвящались учебе. На своей лопате, куском мела, он решал свои задачи и вычислял движения приливов и звезд. Ранние достижения этого философа-самоучки вскоре привлекли всеобщее удивление и внимание; действительно, его интеллектуальные способности и трудолюбие не могли остаться без некоторого внимания и покровительства; и нет сомнений, что ему в основном помогала семья Скрейс, на ферме которой он работал, и преподобный мистер Фолкнер, викарий. Книги, бумага и время были единственными вещами, которые, казалось, требовались его неутомимому гению; и с такой помощью он вскоре стал одним из лучших писарей и математиков своего времени. Вскоре после того, как он таким образом утвердил свою славу в полезной и абстрактной науке, он был назначен учителем школы, и его неамбициозная грудь не стремилась к более высокому отличию, так как он получил возможность применить энтузиазм своего гения к культивированию своих любимых исследований. Этот способ обучения, будучи подсказанным разумом, а не инициативной педантичностью школ, облегчил освоение нескольких предметов, которые он преподавал. Навигация, будучи самой необходимой и прибыльной наукой для жителей Брайтхелмстона, преподавалась им с исключительной краткостью и точностью. Мистер Гримметт был одним из последних его учеников, так как он скончался, пользуясь всеобщим уважением, вскоре после начала нынешнего столетия.

В 1788 году в помещении старой ратуши была основана Школа промышленности для девочек под патронажем миссис Натаниэль Кемп и других дам. Она состояла из 150 девочек, 70 из которых были одеты в зеленое, обучены и тщательно приобщены к чувствам и практике религии и трудолюбия. Эта школа известна как Национальная школа, центральное или главное здание которой, возведенное в 1829 году братьями Страуд и Мью и впоследствии расширенное братьями Чизман, находится на Черч-стрит. Готический стиль архитектуры сохранен повсюду. Над арочным дверным проемом главного входа находится щит со свитком, содержащий герб города и надпись «Национальные школы». При входе через парадную дверь вестибюля открываются три яруса балконов с ведущими к ним лестницами, которые ведут к нескольким анфиладам комнат. Зал высотой 50 футов завершается сводчатым потолком. К школе для мальчиков ведет элегантная каменная лестница; комната имеет длину 75 футов, ширину 35 футов и высоту 20 футов, хорошо освещена с запада, а также имеет вход с Риджент-стрит. Школьная комната для девочек, имеющая аналогичные размеры с комнатой для мальчиков и расположенная непосредственно над ней, доступна по двум дополнительным каменным лестницам. У нее есть отделение на Уорик-стрит, построенное мистером Акерсоном. Детские школы, связанные с Национальными школами, находятся на Аппер-Гарднер-стрит, Кентс-корт и Уорик-стрит.

Школа Свона Даунера была основана в 1819 году по завещанию мистера Свона Даунера, который в 1811 году оставил сумму в 10 106 фунтов 15 шиллингов 3 пенса на оплату расходов по предоставлению надлежащего школьного здания для обучения 20 бедных девочек прихода рукоделию, чтению и письму, а также на полное обеспечение их одеждой дважды в год, при этом каждая из таких девочек должна была получать два комплекта одежды при или во время их избрания или поступления. На основании вышеупомянутой школы он также предусмотрел, что из процентов и доходов от доверительных фондов — 303 фунта 4 шиллинга — компетентной школьной учительнице должно выплачиваться жалованье в размере 40 фунтов стерлингов в год, а остаток должен направляться на образование и одежду пятидесяти девочек, что с 1859 года осуществляется в большой комнате, временно арендованной попечителями на Виндзор-стрит. Первая школа находилась на Гарднер-стрит, арендованная тогдашними попечителями за 30 фунтов стерлингов в год, с потерей около 400 фунтов стерлингов при освоении помещений. Участок для строительства новой школы был одобрен попечителями. Он расположен на Норт-стрит, примыкает к пивоварне Смитерса и сына, имеет фасад к улице 33 фута и глубину более 60 футов. Выбранное таким образом место сочетает в себе два существенных фактора: близость к приходской церкви, с которой основатель связал благотворительность, и центральное положение, столь важное для дневной школы для детей бедняков. Союзные школы на Миддл-стрит были основаны мистером Эдвардом Гоффом из Скотленд-Ярда, Лондон; школа для девочек — пожертвованием в 400 фунтов стерлингов в 1807 году, а школа для мальчиков — наследством в 200 фунтов стерлингов в следующем году. Эти школы, которые содержатся за счет добровольных пожертвований, были перестроены в 1837 году. Другие национальные благотворительные школы, помимо воскресных школ, включают: Британские школы (для мальчиков и девочек), Норт-Лейн; Школа для беспризорников, Дорсет-стрит; Школы для беспризорников, Спа-стрит и Эссекс-стрит; Школы Сент-Джонс, Карлтон-Хилл; Мемориальная школа церкви Святого Николая, Фредерик-стрит; Школа Сент-Стивенс; Бетел-Арч на пляже для детей рыбаков; Уэслианские школы, Нельсон-роу; Школы церкви Святого Марка, Рок-стрит; Школа Сент-Полс, Вест-стрит.

В городе есть несколько государственных образовательных учреждений; главным из которых является колледж. Он был основан в январе 1847 года в верхней части Портленд-плейс, в помещениях, ныне занимаемых Дж. Джардином, эсквайром, доктором права, и известных как школа-интернат «Портленд-хаус». Первый камень нынешнего здания на Истерн-роуд был заложен 27 июня 1848 года преподобным Ашерстом Тернером Гилбертом, доктором богословия, лордом-епископом Чичестерским, при содействии архитектора мистера Г. Г. Скотта из Лондона и строителей, братьев Визден и Анскомб. Под камнем была заложена бутылка, содержащая различные документы, связанные с колледжем, и экземпляр газеты «Таймс» за тот день. Элегантный мастерок с богато украшенной ручкой из слоновой кости, вложенный в красивый футляр из красного дерева, был подарен лорду-епископу и использован им по этому случаю. Сначала был возведен только главный фасад, обеспечивавший размещение 300 учеников, после чего были построены часовня и другие пристройки. Колледж разделен на два отделения — старшее и младшее. Ученики старшего отделения носят академическую форму. Студенты принимаются в два отделения после достижения девяти и пятнадцати лет соответственно. Образование самого высокого уровня и выдерживает благоприятное сравнение с любым другим учреждением в Англии. Патрон — епископ Чичестерский; директор — преподобный Джон Гриффит.

На небольшом расстоянии к востоку находится Зал Святой Марии, учреждение для обучения дочерей бедных священнослужителей, основанное в 1836 году. Здание этого учреждения в основном обязано своим появлением благотворительности покойного маркиза Бристоля. Его благотворительные взносы были не единичными и не малыми; они были, от начала до конца, каждый из них, бескорыстным спонтанным излиянием его благородного сердца.

Первым даром его светлости были 500 фунтов стерлингов на покупку участка для здания, которое первоначально было спроектировано так, чтобы выходить на восток и запад, с фасадом только для нынешней сторожки и подъездной дороги к залу. На купленной таким образом земле стоит Зал Святой Марии. Но до того, как были закончены раскопки для первого проекта, было решено лучше повернуть здание так, чтобы оно выходило на север и юг, и приобрести дополнительный фасад на юге. Участок земли сзади был подарен мистером Эносом Дюрантом. Вместе они стоили 1100 фунтов стерлингов, в дополнение к щедрому дару в 500 фунтов стерлингов от маркиза, который был сделан до того, как был снят первый дерн. В сентябре 1849 года его светлость безвозмездно подарил Залу Святой Марии комнату для строевых занятий, которая до этого была комнатой для рисования; более того, он продал Залу Святой Марии за 500 фунтов стерлингов (около половины его стоимости) дом № 6 по Херви-террас, который был соединен с комнатой для строевых занятий. В 1842–1843 годах он сделал пожертвование в размере 200 фунтов стерлингов, чтобы смягчить убытки, которые понесло учреждение из-за секретной и невыплаченной ипотеки на игровую площадку и огород, которые были куплены за 500 фунтов стерлингов. Попечители были вынуждены заплатить еще 700 фунтов стерлингов, чтобы вернуть землю после того, как она была обнесена стеной и засажена. Последним даром его светлости был коттедж и пол-акра земли на северо-западной оконечности участка, вместе с его долей права на дорогу, ведущую к нему. Этот дар стоил не менее 400 фунтов стерлингов и предназначался в качестве поощрения для создания Детского зала Святой Марии, что еще не было осуществлено. Президент — лорд-епископ Чичестерский; секретарь и казначей — преподобный Г. Венн Эллиот.

Глава XXX. ЦЕРКВИ И ЧАСОВНИ.


Непосредственно в связи с Залом Святой Марии находится церковь Святого Марка в Кемп-Тауне. Это еще один пример благотворительности покойного маркиза Бристоля. В 1838–1839 годах он передал попечителям Зала Святой Марии землю, на которой сейчас стоит церковь. После передачи ее и когда земля перестала быть его собственностью, таково было его рвение ускорить возведение церкви Святого Марка, что за счет примерно 2000 фунтов стерлингов он фактически построил каркас церкви, покрыл ее крышей и остеклил окна. Если бы церковные комиссары санкционировали это, он первоначально планировал полностью построить и завершить церковь сам. Разочарованный в этом желании и чувствуя в своем возрасте неопределенность жизни, он передал собственность попечителям Зала Святой Марии в уверенности, что интересы этого учреждения рано или поздно побудят их завершить его замысел. После восьми лет безрезультатных усилий и переговоров церковь Святого Марка была наконец закончена и освящена в день Святого Матфея, 21 сентября 1849 года; и в течение нескольких лет его светлость был прихожанином этого дома молитвы. Стоимость ее завершения и обеспечения, в дополнение к безвозмездному дару его светлости в виде участка и каркаса, была немногим менее 5000 фунтов стерлингов. За этот расход один из попечителей стал лично ответственным из-за огромной ценности церкви и ее безвозмездного предоставления Залу Святой Марии. Подписки и сборы, доверенные ему, составили 4832 фунта 5 шиллингов 8 пенсов, из которых лорд Бристоль внес благотворительный взнос в размере 500 фунтов стерлингов.

В благодарную память о его светлости в 1860 году в церкви были установлены великолепное мемориальное окно и памятная доска. Расходы на окно были покрыты за счет подписок, главным образом членами общины, а расходы на доску — преподобным Э. Б. Эллиотом и Лоуренсом Пилом, эсквайром.

Мемориальное окно — это сложная работа искусства в готическом стиле, сюжеты картин хорошо подобраны из священной истории. Центральная часть имеет два деления. В верхнем делении изображен возносящийся Спаситель с распростертыми руками в акте благословения Своих учеников. Нижнее деление представляет фигуру Святого Марка, пишущего заключительные стихи своего Евангелия. В северной части сюжет — Господь, спускающийся после Пасхальной вечери со Своими учениками из Иерусалима в сторону Гефсимании; ученики скорбят при мысли о Его скором уходе от них, а Он утешает их надеждой на то, что Он идет приготовить их воссоединение на Небесах. Южная часть содержит группу учеников, смотрящих на возносящегося Спасителя в верхнем центральном окне, в то время как два ангела обращаются к ним — как записано в Деяниях, глава I, стих 11.

Памятная доска выполнена из канского камня и содержит следующую надпись на латыни:

ВОСТОЧНОЕ ТРЕХЧАСТНОЕ ОКНО ЭТОЙ ЦЕРКВИ БЫЛО УСТАНОВЛЕНО С БЛАГОДАРНОСТЬЮ НЕКОТОРЫМИ ДРУЗЬЯМИ, ПОКЛОНЯЮЩИМИСЯ ЗДЕСЬ, И ДРУГИМИ ГРАЖДАНАМИ ЭТОГО ГОРОДА





В память

ФРЕДЕРИКА ВИЛЬЯМА, ПЕРВОГО МАРКИЗА БРИСТОЛЬСКОГО.




 

Знатный по происхождению, еще более знатный по щедрости, он находил радость в богатстве не для себя, а для других. Эту церковь, возведенную на его собственные средства до стен, он передал в другие руки для посвящения божественному поклонению. Прилегающему Залу Святой Марии он подарил ценный участок земли для размещения. Брайтонской больнице он добавил часовню. Приходское кладбище за холмом он значительно расширил. Дожив до глубокой старости, при почти не ослабевших способностях ума, он наслаждался добротой сердца, ничуть не уменьшившейся, как и прежде. Наконец, пораженный смертельной болезнью, утешенный религией и святым причастием, совершенным его собственным сыном, он мирно, в окружении своей семьи, уснул в вере Христовой. То, что было в нем смертного, покоится в семейном склепе под церковью в Икворте. Там, как мы надеемся, он ожидает блаженного воскресения, когда Тот, Кто однажды вознесся, снова, согласно обещанию, славно сойдет, чтобы собрать Своих отовсюду, и мертвых. Иисус, Спаситель людей.



























Основание доски украшено гербом дома Бристолей. На латунной пластине, которая проходит под всем окном, имеется следующая латинская надпись:

В память о достопочтеннейшем ФРЕДЕРИКЕ ВИЛЬЯМЕ, ПЕРВОМ МАРКИЗЕ БРИСТОЛЬСКОМ. Основателе этой церкви. Родился в 1769 г. от Р.Х.; Скончался 15 марта 1859 г.








Нынешний маркиз Бристоль взял на себя расходы по ограждению алтаря и покраске стен в стиле, соответствующем новому декоративному окну, тем самым завершив работу.

Часовня на Принс-плейс, впоследствии названная специальным Актом Парламента Королевской часовней, была спроектирована первоначально для размещения растущего числа посетителей, и особенно чтобы утихомирить общественный резонанс, преобладавший в то время из-за непосещения наследником престола какого-либо места богослужения во время его периодического пребывания в Брайтоне. Краеугольный камень был заложен с масонскими почестями Его Королевским Высочеством Георгом, принцем Уэльским, 25 ноября 1793 года. Богослужение в здании, которое оставалось неосвященным до 1803 года, совершалось различными священнослужителями, связанными с двором, и только в сезон. Среди них можно назвать архиепископа Мура, епископа Хорсли и епископа Хорна, последний из которых произнес там свою знаменитую опубликованную проповедь на текст: «Море — Его, и Он создал его». Принц регулярно посещал ее, и часовня была переполнена знатью и джентльменами. Рассказывают историю, что Его Королевское Высочество в конце концов обиделся на некоторые очень личные замечания, сказанные в его адрес с кафедры преподобным У. Бруком, который взял в качестве текста слова: «Ты — тот человек». Мистер Б. был тогда викарием Брайтона, и его внезапно попросили исполнить обязанности из-за недомогания назначенного священника. Принц больше никогда не входил в часовню, и, как ни странно, мистер Брук вскоре после этого покинул государственную церковь и несколько лет служил в здании, возведенном некоторыми из его последователей на Черч-стрит. Последней обитательницей Королевской ложи была Его Королевское Высочество покойная любезная принцесса Августа, скончавшаяся в Лондоне в 1840 году. Эта часовня была последним местом общественного богослужения, в котором Его Королевское Высочество имело возможность появиться. В 1803 году, во время пребывания в должности преподобного Т. Хадсона, он, как викарий Брайтона, счел желательным закрепить здание как приписную часовню к приходской церкви Святого Николая. Он владел правом собственности и получил Акт 43-го года Георга III, глава 91, учреждающий церковь как бессрочный викариат и оставляющий за собой и своими преемниками в викариате право назначения. Настоятель подчиняется исключительно юрисдикции епископа Чичестерского, «как если бы викариатство указанной часовни было презентативным викариатством». Можно упомянуть, что согласно специальному Акту, бессрочный викарий обязан совершать крещения и воцерковления (браки исключены) и уполномочен взимать двойную плату, обычно получаемую в приходской церкви за подобные обязанности. После отъезда мистера Хадсона из Брайтона светская собственность часовни перешла путем покупки к его преемнику (преподобному доктору Р. Дж. Карру) и другим. Нынешними владельцами являются Р. Седли Тилстоун, эсквайр, из Алверстока и Моулс-кумба, Р. К. Кокс, эсквайр, из Тонтона и преподобный Томас Трок, магистр искусств, нынешний настоятель. Здание снаружи очень простое, не имеющее иных украшений, кроме прекрасного слепка Королевского герба из патентованного камня на фронтоне над центральным окном фасада. Интерьер, однако, довольно элегантен. Королевская ложа сохранилась до сих пор, а кафедра, стол и алтарные устройства очень красивы. Над последним находится ценная картина «Распятие» работы Ван Еена, ученика Ван Дейка. Орган имеет два набора мануалов. Есть места примерно для 800 человек, из которых 150 открыты для публики.

Строительство церкви Святого Петра было начато в 1824 году, первый камень был заложен 8 мая. Это красивое готическое сооружение из портлендского камня, украшенное различными декорациями, и благодаря сочетанию элегантности и расположения оно является одной из самых ярких достопримечательностей города. Интерьер разделен на три нефа, главный из которых проходит через тело церкви, ведя от главного входа к алтарю, над которым находится великолепное витражное окно, изображающее евангелистов и апостолов, подаренное викарием, преподобным Г. М. Вагнером. Церковь была спроектирована покойным сэром Чарльзом Бэрри, построена мистером Рейнджером и освящена 27 января 1828 года. Настоятель — преподобный Томас Кук, магистр искусств.

Ниже приведены названия деревьев, посаженных на церковном дворе Святого Петра, с их символическим описанием:

Ливанский кедр — дерево, выбранное Соломоном для строительства Иерусалимского храма; Плакучая ива — уроженка Вавилона, дерево, на котором несчастные израильтяне повесили свои арфы, когда оплакивали потерю Иерусалима; Платан — дерево, на которое взобрался Закхей, чтобы увидеть Христа, проходящего по пути в Иерусалим; Терновник — чтобы напомнить нам о Терновом венце; Осина — дерево, из которого, как говорят, был сделан Крест; Липа — главное папирусное дерево древних, на коре которого, вероятно, впервые были написаны Священные Писания; Ясень — дерево, почитавшееся священным в древние времена, и то, к которому, как говорят, змея питает сильную антипатию; Платан — любимое дерево греков, под тенью которого уединялись для учебы афинские философы; Береза — дерево, из которого ликторы делали свои фасции; Вяз — погребальное дерево римлян и материал для гробов британцев; Кипарис — погребальное дерево всех восточных народов; Тис — погребальный тис, столь прославленный в войне, дерево, освященное и посвященное могиле; Туя — хотя это дерево жизни, оно показывает, что бессмертие не является уделом чего-либо земного; Падуб — как используемый в украшении церквей на священные праздники; Самшит — растение, ранее использовавшееся в празднике Очищения Пресвятой Девы; Тополь — растение, почитавшееся священным римлянами, и дерево, использовавшееся для обозначения границ их земель; Клен — дерево, из которого в старину делали чашу гостеприимства; Сосна — «И высокие сосны для будущих флотов», — полезная древесина для кораблей, «Тебе я посвящаю сосну»: в языческие времена она была посвящена Диане; Лавр — «Laurus Nobilis» древних воинов, корона наших поэтов-лауреатов, предполагаемая защита от молнии и очиститель зараженного воздуха; Лавр — как почетный знак для тех, кто храбро защищает свою страну и свои законы; Дуб — некогда убежище британского монарха и всегда лучший оплот нашей Церкви и Государства.

Из всех мест богослужения в городе ни одно не имеет более интересной истории, чем часовня графини Хантингдон, широко известная как часовня на Норт-стрит, выходящая на Нью-роуд.

Прежде чем вдаваться в подробности этой часовни, следующий анекдот может показаться небезынтересным, поскольку он в некоторой степени связан с последующими мотивами леди Хантингдон построить религиозное здание в городе: — В 1755 году болезнь младшего сына графини побудила ее приехать в Брайтон ради морских купаний. Примерно в это время произошло следующее необычное обстоятельство, которое леди Хантингдон рассказала преподобному А. М. Топлэди и которое взято из рукописи в «Посмертных трудах» этого джентльмена, опубликованных душеприказчиками в 1780 году: «Одна благородная дама, жившая недалеко от Брайтхелмстона, увидела во сне, что высокая леди, одетая особым образом, приедет в этот город и станет инструментом совершения многого доброго. Примерно через три года после этого сна леди Хантингдон приехала в Брайтон. Через несколько дней после прибытия ее светлости вышеупомянутая дама встретила ее на улице и, остановившись, воскликнула: «О! Мадам, вы приехали». Леди Х., удивленная необычностью такого обращения от совершенно незнакомого человека, подумала, что женщина лишилась рассудка. «Что вы знаете обо мне?» — спросила графиня. «Мадам, — ответила дама, — я видела вас во сне три года назад, одетую точно так же, как вы сейчас», — и продолжила рассказ о своем сне графине. Этот человек, вследствие своего знакомства с леди Х., через несколько недель обратилась в веру и умерла в торжестве веры примерно через год».

Примерно через три месяца после прибытия ее светлости она навестила жену бедного солдата, которая только что родила близнецов, и позаботилась о ее насущных и духовных нуждах. Случилось так, что рядом с этой комнатой находилась печь, принадлежавшая булочной, куда люди стекались за хлебом. Подслушав благочестивую беседу, некоторые из бедных женщин попросили и получили разрешение войти, и время от времени они встречались там и беседовали на религиозные темы. Новости о религиозных трудах знатной особы вскоре разнеслись по всему городу, и люди начали стремиться сделать больше добра, чем было сделано до сих пор. Графиня послала за своим капелланом, преподобным Джорджем Уайтфилдом. Он приехал и произнес свою первую проповедь в поле за гостиницей «Белый лев» на Норт-стрит. В результате было сформировано небольшое общество, и через некоторое время возникла растущая потребность в месте, где они могли бы проводить свои собрания. Графиня была бы рада предоставить дом для собраний, но в то время ее средства были истощены, так как она уже пожертвовала несколько сотен тысяч фунтов стерлингов на дело Божье. Однако она разработала план по сбору необходимых средств; она послала за своим ювелиром, открыла шкатулку с драгоценностями и продала их, и следующий отчет об этом не может не вызвать интереса:—
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	Две подвески 13 ×


	400
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	Двадцать восемь подвесок 13 × 3
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	Тридцать семь жемчужин, по 4 фунта 15 шиллингов каждая


	175
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	Жемчужный бисер
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	Золотая шкатулка


	23
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	698 фунтов стерлингов


	15


	0






Ее светлость в то время жила в доме, который составлял часть Норт-стрит — дела города тогда велись в лейнах, — и на эти средства построила небольшую часовню позади своего частного дома, на месте нынешней часовни, которая была открыта осенью 1761 года, а вступительную проповедь произнес преподобный Мэтью Мэдден. Она проработала всего шесть лет, когда выяснилось, что она слишком мала для прихожан, и в феврале 1767 года она была расширена и вновь открыта преподобным М. Мэдденом и преподобным Дж. Уайтфилдом. В 1774 году ее снесли и перестроили, на этот раз на средства мисс Нортон, подруги графини, жившей в соседнем доме. В 1775 году она была открыта в третий раз преподобным У. Ромейном, тогдашним ректором церкви Святой Анны в Блэкфрайарс. В 1810 году потребовалось дальнейшее расширение, и тогда она стала вмещать 1000 человек. [365] В 1821 году произошло еще одно значительное расширение, позволившее вмещать 1500 человек. В 1842 году она была снова расширена — когда дом при часовне был присоединен к основному помещению — до своего нынешнего состояния.

Среди знаменитых священнослужителей, проповедовавших там, помимо уже упомянутых, можно назвать преподобных А. М. Топлэди, Берриджа, Джонса, Флетчера, Генри Венна, доктора Роуза — основателя Лондонского миссионерского общества — и покойного досточтимого пастора, преподобного Джозефа Сортейна. Преподобный Дж. Б. Фиггис является нынешним пастором.

Часовня на Юнион-стрит была возведена после отмены Акта о нонконформистах в 1698 году и более ста лет находилась в руках пресвитериан. Сейчас она принадлежит общине диссентеров независимого толка. В 1810 году она была значительно расширена при пасторстве преподобного доктора Стайлза. В 1823 году преподобный Дж. Н. Гоулти по настоятельной просьбе общины принял пасторство. В то время на часовне висел долг в 1000 фунтов стерлингов, из которых лишь около половины было покрыто до того, как он вступил в должность. Посещаемость настолько возросла, особенно на вечерних службах, что летом 1825 года было решено снести ее и полностью перестроить. Расходы на эту перестройку были немедленно покрыты подпиской прихожан, за исключением примерно 500 фунтов стерлингов, которые были взяты в долг под облигации, подлежащие погашению в течение пяти лет, что в конечном итоге было удовлетворительно урегулировано. Сейчас она способна вместить почти 1000 человек. В январе 1862 года, после 38 лет неустанного труда, преподобный Дж. Н. Гоулти ушел с поста пастора, и его сменил преподобный Р. Воган Прайс, магистр искусств, бакалавр права.

Часовня Троицы расположена на Шип-стрит и была построена в 1817 году братьями Уайлдс на личные средства Томаса Рида Кемпа, эсквайра, члена парламента, который лично исполнял обязанности до 1825 года, когда она была приобретена преподобным Робертом Андерсоном. Она претерпела несколько изменений и в настоящее время используется как приписная часовня Церкви Англии. Интерьер чрезвычайно красив. В центре потолка возвышается небольшой купол, частично покрытый стеклом, что добавляет света и обеспечивает свободную циркуляцию воздуха. Преподобный Генри Герберт Уайатт, магистр искусств, является нынешним настоятелем.

Уэслианская часовня в Дорсет-Гарденс была возведена в 1808 году и способна вместить 700 человек. У общины нет постоянного пастора, но ее обеспечивают священнослужителями, назначаемыми Конференцией. С этой часовней связаны уэслианские часовни на Виндзор-стрит и Аппер-Бедфорд-стрит (Сион).

Часовня Святого Иакова на северной стороне Сент-Джеймс-стрит была построена в 1810 году. Герцог Мальборо, узнав, что план строительства этой часовни уже в действии и что расходы на него будут покрыты за счет добровольных пожертвований, с той щедростью, которая так отличала его во время проживания в Гроув-хаусе, немедленно внес 100 фунтов стерлингов и выразил надежду, сделав это, что — говоря его собственными словами — «театральный метод взимания шиллингов за вход, как в Королевской часовне, не будет принят после завершения строительства». Надежды его светлости полностью оправдались, и часовня, построенная на паях, была названа Свободной часовней. Через несколько лет после ее возведения, вследствие того, что община отделилась от Государственной церкви, она была взята покойным Натаниэлем Кемпом, эсквайром из Овингдина, который выкупил все паи, стал единоличным владельцем и должным образом освятил ее. Имущество перешло в руки его вдовы и детей. Преподобный К. Д. Мейтленд, нынешний настоятель, был назначен в феврале 1828 года. В 1836 году рядом с часовней было построено школьное помещение, где с тех пор каждое воскресенье около 250 детей обоих полов получают религиозное наставление, а 130 девочек ежедневно получают полезное образование.

Часовня Святой Маргариты расположена на площади Сент-Маргаретс, на западной стороне Кэннон-Плейс. Она была построена в 1825 году как приписная часовня. Эта часовня является «частной», хотя и освящена согласно специальному Акту парламента. Преподобный Эдмунд Клэй, бакалавр искусств, назначенный в феврале 1856 года, платит арендную плату в размере 375 фунтов стерлингов в год, а также покрывает все расходы на ремонт и другие расходы, связанные с надлежащим отправлением богослужений: в среднем более 200 фунтов стерлингов в год. С этой часовней связаны Промышленная школа для девочек, построенная преподобным Э. Клэем в 1856 году стоимостью 1600 фунтов стерлингов; Вечерняя школа для молодежи на Кэннон-стрит и ясли на Ридженси-сквер.

Часовня Святого Георгия, построенная в 1825 году согласно специальному Акту парламента на Сент-Джордж-роуд, прямо напротив больницы, на личные средства Томаса Рида Кемпа, эсквайра, способна вместить около 1200 человек. Преподобный Дж. С. М. Андерсон, капеллан королевы и королевы-вдовы, служил в течение ряда лет и был очень популярен. Его сменил нынешний настоятель, преподобный Дж. Х. Норт, магистр искусств.

Часовня Святой Марии на Сент-Джеймс-стрит была возведена в 1827 году. Эта часовня построена по модели храма Немезиды в Афинах. Настоятель и патрон — преподобный Г. В. Эллиотт, магистр искусств.

Часовня Святого Иоанна (Евангелиста) на Карлтон-Хилл была построена в 1840 году братьями Чизмен на крайне неудачно выбранном участке и без каких-либо архитектурных консультаций. С этой часовней связаны четыре школы, находящиеся под церковным управлением бессменного викария, основанные на принципах самообеспечения, которые призваны оказывать мощное влияние во благо в этой, самой бедной части города, причем здание навечно передано Национальному обществу по обучению бедных принципам Государственной церкви и передано под опеку архидиакона Льюиса. Преподобный А. А. Морган, магистр искусств, является нынешним настоятелем.

Церковь Христа на Монпелье-роуд была освящена 26 апреля 1838 года и построена мистером Г. Чизменом. Публичной закладки фундамента не было. Она способна вместить около 1200 человек, 700 мест являются бесплатными. Преподобный Джеймс Воган, магистр искусств, является настоятелем с момента открытия. Рядом с этой церковью, на Бедфорд-Плейс, находятся образовательные школы для среднего класса, возведенные в 1843 году братьями Визден и Анскомб. Помимо них, при церкви в Кларенс-Гарденс есть школа для детей младшего возраста.

Церковь Святого Павла на Вест-стрит — это большое и красивое здание, построенное в 1848 году братьями Чизмен по проекту архитектора мистера Карпентера. Она построена из тесаного кремня с каменными угловыми камнями и должна быть увенчана высоким шпилем. Она выполнена в декорированном английском стиле. В церковь можно войти через крытый проход или клуатр. Интерьер богато украшен в средневековом стиле. Крыша нефа деревянная, а крыша алтаря выкрашена в синий цвет с золотыми звездами; несколько окон украшены витражами. Она содержит неф, северный и южный приделы и алтарь, а также имеет орган с прекрасным звучанием; в незаконченной башне подвешен колокольный звон, самый большой в городе. Она была освящена в день Святого Луки в 1849 году. Преподобный А. Д. Вагнер является настоятелем.

Ганноверская часовня, расположенная в верхней части Черч-стрит, позади Зала независимых орденов, была открыта для публичного богослужения 30 августа 1825 года и принадлежит пресвитерианской деноминации. Она была возведена на личные средства (4000 фунтов стерлингов) преподобного М. Эдвардса из Петворта, который с помощью некоторых из самых популярных проповедников того времени также обеспечивал ее кафедру. Она рассчитана на 1200 человек.

Часовня Салем на Бонд-стрит была возведена в 1787 году; расширена в 1825 году и перестроена в 1861 году. Сейчас это очень красивое здание, принадлежащее партикулярным баптистам. Преподобный Джордж Айзекс — священник.

Церковь Всех Святых на Клифтон-роуд — прекрасный образец раннеанглийской архитектуры. Она была построена в 1852 году братьями Чизмен. Она имеет неф, боковые приделы и алтарь, а также содержит орган с прекрасным звучанием. Ее шпиль до сих пор остается незаконченным. Преподобный Томас Кумб, бакалавр искусств, является настоятелем и суррогатом.

Церковь Всех Душ на Истерн-роуд была возведена по подписке в 1833 году братьями Мью для размещения бедных и рабочих классов; места почти все бесплатные. Бенефиций является бессменным викариатством. Преподобный Ричард Сноуден Смит, магистр искусств, является настоятелем.

Часовня Святого Андрея на Ватерлоо-стрит, в приходе Хоу, представляет собой аккуратное здание и содержит несколько красивых мраморных табличек. Она была завершена в 1828 году и вмещает 600 человек. Преподобный У. Х. Рупер является нынешним патроном и настоятелем, ему помогает достопочтенный епископ Троуэр.

Часовня Провидения на Черч-стрит принадлежит к кальвинистскому вероисповеданию и была построена в 1805 году. Священник — преподобный Томас Бэйфилд. Другая кальвинистская часовня в Брайтоне (часовня Джире) находится на Роберт-стрит, Глостер-лейн, священником которой является преподобный Томас Дрей.

Часовня Эбенезер на Ричмонд-стрит была вторым местом богослужения, возведенным в Брайтоне для партикулярных баптистов. Она была открыта в 1825 году. Преподобный Израэль Аткинсон — священник.

Другие баптистские часовни в городе: на Куинс-сквер — преподобный Джозеф Уилкинс; часовня Табернакл на Вест-стрит — преподобный Джон Грейс; часовня Бетсайда-холл на Виндзор-стрит — преподобный Томас Стрингер.

Церковь Святого Иакова на Кембридж-роуд — величественное здание из кентского камня и батского камня в раннем декоративном английском стиле. Она имеет высокий неф, алтарь, два придела и часовни, и по внешней красоте является одной из самых внушительных церквей в Брайтоне. Она была возведена в 1858 году на личные средства преподобного Томаса О'Брайена, доктора богословия, который сейчас является патроном и настоятелем.

Церковь Христа на Нью-роуд, первоначально известная как Унитарианская часовня, была построена по проекту мистера Уайлдса. Она имеет легкий и элегантный дорический портик с каннелюрами и построена в стиле храма Тесея. С момента назначения преподобного Роберта Эйнсли в интерьере были произведены большие улучшения, благодаря чему комфорт прихожан значительно повысился.

В Брайтоне есть три римско-католические часовни: Святого Иоанна Крестителя на Бристоль-роуд; Святой Марии Магдалины, 51, Аппер-Норт-стрит; и католическая часовня Вест-Клифф в Силлвуд-Лодж. Первая часовня этой деноминации находилась на Хай-стрит. В 1833 году число римско-католических посетителей возросло настолько быстро, что было сочтено целесообразным построить более крупную, и в 1837 году была открыта часовня Святого Иоанна Крестителя, а часовня на Хай-стрит была заброшена. Старая часовня сейчас используется миссис Сикелмор как типография. Интерьер часовни на Бристоль-роуд очень просторный и удобный, но ее внешний вид тяжеловесен, коринфские пилястры непропорционально велики. Священниками, совершающими там богослужения в настоящее время, являются достопочтенный каноник Рирдон, достопочтенный каноник Раймер и преподобный Уильям Стоун. Часовня Святой Марии Магдалины была возведена в 1861–1862 годах братьями Чизмен по проекту мистера Родли и открыта в феврале 1862 года. Она выполнена в готическом стиле. Преподобный Г. А. Олдхэм — священник. В часовне Вест-Клифф священником является преподобный Э. Дж. Клири.

Ниже приводится список мест богослужения в Брайтоне с указанием священнослужителей, в дополнение к уже перечисленным: часовня на Лондон-роуд, Энн-стрит, преподобный Э. Гамильтон; Независимая часовня на Куинс-сквер, преподобный Э. Пэкстон Худ; часовня на Циркус-стрит, различные; часовня Павильона (независимая), преподобный Дж. А. Уоллингер; Библейские христиане, Кавендиш-стрит, преподобный Пол Фоскетт; Дом собраний квакеров, Шип-стрит, различные; Синагога, 38, Девоншир-Плейс, чтец М. С. Нюрнберг; Примитивные методисты, Сассекс-стрит, различные; Католическая апостольская церковь, Гранд-Парад, различные; Церковь Святого Михаила и всех ангелов, Виктория-роуд, преподобный К. Бинлендс, магистр искусств; Временная церковь Святой Марии Магдалины, Бред-стрит — филиал церкви Святого Павла на Вест-стрит, которая предоставляет священников; часовня Хантингтониан, Юнион-стрит, мистер Кристофер Шарп; Сведенборгианская церковь, Зал независимых орденов, Куинс-роуд, различные; Церковь Святой Анны на Берлингтон-стрит в настоящее время строится братьями Чизмен по проекту архитектора мистера Терри.

Глава XXXI. ХОУ И КЛИФТОНВИЛЛ.


Примыкающий к Брайтону с запада приход Хоу, который до сих пор сохраняет почти свое древнее название, будучи записанным в Книге Страшного суда как «Хов». Он занимает большую площадь земли и по большей части распланирован в виде прекрасных открытых улиц и домов величественной высоты. Палмейра-сквер и Аделаида-Кресент, спроектированные покойным бароном Голдсмидом и ныне завершенные, являются самым великолепным рядом зданий в приходе. В 1801 году население Хоу составляло всего 101 человек, в 1811 году оно увеличилось до 312, в 1831 году — до 1360, в 1851 году — до 4104, в 1861 году — до 9818. Этот значительный рост населения за последние десять лет следует приписать строительству Клифтонвилла, образующего совершенно новый город в центре прихода. Дома в основном представляют собой двухквартирные виллы и частные резиденции, многие из которых демонстрируют большую архитектурную красоту. Приходская церковь (Святого Петра) — это здание из кремня и камня в нормандском стиле, восстановленное в 1834 году из руин той, что ранее считалась сооружением большой красоты и величия, башня которой обрушилась в 1801 году. После падения башни был возведен деревянный шпиль в виде голубятни, и центральный неф достаточно хорошо вмещал прихожан вплоть до времени ее восстановления. Вместимость приходской церкви Хоу, из-за быстрого роста Клифтонвилла, вскоре оказалась недостаточной для потребностей общины, поскольку в определенные времена года приток посетителей настолько велик, что население считается не менее 12 000 человек; и в 1852 году в западном конце Вестерн-роуд была возведена еще одна церковь, посвященная Святому Иоанну Крестителю, и даже сейчас церковных мест недостаточно. В 1855 году комиссарами была построена ратуша. Это стало необходимым вследствие того, что Брайтон получил Хартию о самоуправлении, и, следовательно, уголовные дела, возникающие в Хоу и деревнях по соседству, больше не могли рассматриваться Брайтонским судом. Мировые судьи графства: К. Карпентер, эсквайр, Джон Боррер, эсквайр, У. Фурнер, эсквайр, Р. Хенти, эсквайр, полковник Пэйн, М. Д. Скотт, эсквайр, Ф. С. Хурлок, эсквайр, Дж. Х. Пикфорд, эсквайр, У. Ф. Смит, эсквайр, сэр Г. А. Вестфал и П. Саломонс, эсквайр. Полицейские силы очень эффективны: на каждые 500 жителей приходится один констебль. Пожарная бригада сформирована из состава полиции и организована под руководством суперинтенданта Брича. Строительные работы в Хоу продолжаются в больших масштабах: только что завершена новая дорога (Кембридж-роуд), а недавно была проложена новая улица к западу от отеля «Сассекс» в Клифтонвилле. Дома там строятся мистером Джабезом Рейнольдсом из Брайтона в больших масштабах и обещают стать одной из самых красивых улиц в приходе.

Хронологическая таблица местных событий.

693 г. — Епископ Брайтхельм убит над Брайтхелмстоном.

913 г. — Первый констебль Брайтона назначен Эдуардом I (Старшим) согласно Винчестерскому статуту.

1008 г. — Улнот, лорд поместья Брайтхелмстон, получил приказ от Этельреда II снарядить и возглавить флот, отправленный графством Сассекс для противостояния датчанам.

1014 г. — 28 сентября, великое наводнение в канун дня Святого Михаила, которое распространилось по всей земле.

1040 г. — Граф Годвин лишен Брайтона Эдуардом Исповедником.

1053 г. — 17 апреля, граф Годвин, сын Улнота, внезапно скончался во время обеда с королем Эдуардом Исповедником в Винчестере, где тогда находился двор. Его смерть, несомненно, наступила от апоплексического удара; но монашеские летописцы приписали ее удару божественного возмездия за убийство Альфреда, сына Этельреда, в монастыре Или.

1066 г. — 14 октября, состоялась битва при Гастингсе.

1080 г. — Монастырь нищенствующих монахов, посвященный Святому Варфоломею, основан Уильямом де Варенном и его женой Гундредой.

1081 г. — Проведено обследование Сассекса по приказу Вильгельма Завоевателя. Габлум, или арендная плата за поместье Брайтхелмстон-Льюис, составляла 12 фунтов стерлингов в год.

1313 г. — Хартия на проведение рынка каждый четверг получена для города графом Варенном от Эдуарда III.

1377 г. — Брайтон разграблен французами.

1513 г. — Город разграблен и сожжен французским флотом под командованием адмирала Примоге.

1535 г. — Проведена церковная оценка города по приказу Генриха VIII, а именно:

«Деканат Льюиса; Приорат Льюиса. Брайтхелмистон.


«Ферма ректората там, со всеми первыми плодами и преимуществами, и различными вещами, сдана в аренду мистеру Ричарду Николлу на срок лет, и арендная плата оттуда в год 16 фунтов стерлингов»,

«Приорат Мичелхэма, откуда, Брайтхелмистон.



«Ферма определенной земли и владений там, находящихся в пользовании Джона Смита, иначе Уотермана, приносящая оттуда в год 100 шиллингов».




1538 г. — Начато ведение приходской церковной книги крещений и погребений.

1545 г. — 18 июля, город атакован, разграблен и сожжен французами под командованием адмирала д'Аннебо.

1555 г. — Дэрик Карвер, пивовар из Брайтона, сожжен на костре в Льюисе за сопротивление папизму.

1558 г. — Возведены Блокгауз и укрепления города.

— В июле, ближе к концу, испанская Армада прошла мимо Брайтона, преследуемая английским флотом.

1584 г. — Бартоломьюс выкуплены городом у Уильяма Мидуинтера, моряка.

1597 г. — Военные материалы для защиты города от испанцев были отправлены из Льюиса в Брайтон.

1651 г. — 14 октября, Карл II бежал из Брайтона на континент.

1670 г. — Капитан Теттерселл назначен верховным констеблем сотни.

1703 г. — 27 ноября, великий шторм, который нанес большой ущерб городу и принадлежащим ему судам.

1705 г. — 11 августа, ужасный шторм.

1713 г. — Мистер Генри Мэй заплатил приходу полпенни за разрешение перевезти тело своего отца через Хилли-лейн, с Рейс-Хилл в город, так как большой дороги не было.

1727 г. — Городской колодец на Кнэбе завершен.

1749 г. — Январь, Блокгауз частично разрушен необычайно высоким приливом.

1750 г. — Доктор Ричард Рассел поселился в Брайтоне.

1754 г. — Построена Рассел-стрит (названная так в честь доктора Рассела, основателя славы Брайтона).

1761 г. — Батарея возведена в нижней части Ист-стрит.

— Впервые возведена часовня леди Хантингдон.

1768 г. — Построены первые бани в Брайтоне, на месте женской плавательной бани Брилла.

1771 г. — В саду викария выкопана небольшая латунная фигурка, предположительно вотивное приношение человека, спасшегося от ужасов кораблекрушения.

1772 г. — Получен первый местный Акт.

1774 г. — Часовня леди Хантингдон перестроена.

— Построен театр на Норт-стрит.

1777 г. — Колокольный звон помещен в башню церкви Святого Николая.

1782 г. — Принц Уэльский впервые посетил Брайтон. Мастер-канонир по этому случаю потерял обе руки во время стрельбы королевского салюта с батареи в нижней части Ист-стрит.

1784 г. — Начато строительство Королевского павильона.

1786 г. — 17 ноября, батарея в нижней части Ист-стрит смыта штормом.

— Открыт театр на Дьюк-стрит.

1787 г. — Построена часовня Салем.

1788 г. — Возведена первая трибуна для скачек.

— 22 декабря, вследствие сильного мороза, при отступлении прилива вода внутри песчаной косы замерзла.

1790 г. — 13 января, мистер Уильям Эттри на публичном собрании прихожан в «Олд Шип» был назначен клерком прихода с жалованием 10 гиней в год.

1792 г. — 20 сентября, по приказу герцога Йоркского был зажарен целый бык.

— Мельница Стритера (мельница на Дайк-роуд, над Престон-Дров) была перемещена 86 волами с поля Белвью, ныне Ридженси-сквер.

1792 г. — 22 октября, тридцать семь монахинь в одеяниях своего ордена высадились в Шорхэме, а затем направились в Брюссель.

1793 г. — Брайтонский лагерь сформирован на полях к западу от Брайтона.

— 26 апреля, Рук и Хауэлл казнены за ограбление почты.

— Возведены восточная и западная батареи.

— 25 ноября, заложен краеугольный камень Королевской часовни его королевским высочеством принцем-регентом.

1794 г. — 10 февраля, доктору Хендерсону на собрании прихожан, состоявшемся в гостинице «Единорог», была вручена серебряная кружка емкостью в пинту за его заботу и внимание к приходу.

— 16 апреля, конюшни Хауэлла в Бартоломьюс сгорели, и девять кавалерийских лошадей погибли.

— Пушки установлены на восточной и западной батареях.

— General inoculation, 2,113 persons, including 250 from
the neighbourhood, were inoculated for small pox.

— An encampment of 7,000 men at the west part of the
town.  It was broken up in November.

1795 г. — Великое наводнение и 18-недельный мороз.

— 12 июня (суббота), Эдвард Кук и Генри Пэрриш расстреляны в Голдстоун-Боттом за мятеж.

— Кавалерийские казармы на Льюис-роуд завершены.

1796 г. — По приказу прихода все бродяги и нищие должны были быть задержаны глашатаем, который должен был получать шиллинг за голову за их поимку.

— Построены богадельни Перси на Льюис-роуд.

1798 г. — Королевский полумесяц начат Отто, который построил по три дома с каждого конца, а затем сбежал, оставив своих кредиторов в беде.

1799 г. — 20 ноября, несколько брайтонских рыбаков были захвачены со своих лодок во время рыбной ловли у Сифорда двумя французскими каперами-люгерами и увезены во Францию.

— По адресу Артиллери-Плейс, 3, жил мистер Натан Смит, изобретатель, патентообладатель и оператор воздушного насоса для извлечения подагры и т. д.

1800 г. — Имущество Павильона приобретено принцем Уэльским.

— Большая дорога от Ист-стрит до Мальборо-Плейс закрыта.

— Открыта Новая дорога от Норт-стрит до Черч-стрит.

— 31 марта, Томас Уоринг назначен приходским бидлом и городским глашатаем.

1802 г. — Два крыла добавлены к Королевскому павильону.

— 26 октября, капитан Уильям Кодлин казнен в Ньюгейте за затопление своего корабля «Приключение» у Брайтона в августе.

1803 г. — 15 апреля, церковные старосты и смотрители приняли предложение доктора Бэнкхеда бесплатно посещать бедных.

— 23 августа, трибуна для скачек уничтожена пожаром.

— Деревья на Новой дороге посажены.

— Канализация построена от Павильон-Парад до задней части бань Уильямса за счет принца Уэльского и герцога Мальборо.

— Королевская часовня освящена, и получен Акт парламента, закрепляющий ее как приписную часовню к приходской церкви.

1805 г. — 18 апреля, жалование клерка прихода увеличено до 30 фунтов стерлингов в год.

— 29 июля, мальчик погиб на Рейс-Хилл, выпав из качелей, в результате чего у него была сломана спина.

1805 г. — 23 сентября, грандиозный смотр под Роттингдином Иннискиллингских (Королевских) драгун, артиллерии и ополчения Южного Глостера, Дорсета, Монмута, Брекона и Южного Хэмпшира под командованием генерала Пэджета.

— Октябрь, орган в Павильоне установлен.

— Октябрь, принц Уэльский приобрел молочную ферму в Престоне у мистера У. Стэнфорда.

— 6 ноября, в 40 минут четвертого часа пополудни, в Королевский павильон прибыл экспресс, чтобы объявить принцу Уэльскому о славном поражении вражеского флота при Трафальгаре и смерти храброго и победоносного Нельсона.

— 26 декабря, Королевские конюшни на Черч-стрит завершены.

1806 г. — 12 марта, сильная снежная буря, в которой Невилл, известный житель Брайтона, пропал в сугробе примерно в том месте, где сейчас стоит гостиница «Адур» в Олдрингтоне.

— 13 марта, вопрос о Хартии о самоуправлении обсуждался на публичном собрании прихожан.

— 25 июля, граф Бэрримор и мистер Хоуарт сразились на дуэли в Блэк-рок-Боттом из-за спора в карты накануне вечером в таверне «Замок».

— 12 августа, имитация вторжения в город.

— 1 сентября, бани Уильямса открыты.

— 12 сентября, лорд Терлоу скончался в своей резиденции, Вест-Клифф.

— 25 сентября, мистер Брантон-старший заложил краеугольный камень театра на Новой дороге.

— Впервые опубликован «Брайтон Геральд».

1807 г. — Возведена часовня Сион на Бедфорд-стрит.

— 28 мая, великий избирательный спор в графстве завершился:
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	Фуллер
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	Серджисон


	2,473






— Открыт театр на Новой дороге.

— 3 сентября, ярмарка овец и ягнят на Левеле была хорошо посещаема.

— 1 октября, бал-маскарад в «Олд Шип».

— 22 октября, три брига, два угольщика и судно, груженное зерном, потерпели крушение перед городом.

1808 г. — Уэслианская часовня возведена в Дорсет-Гарденс.

— 27 апреля, мистер Джонатан Гренвилл назначен сборщиком налога на бедных с вознаграждением 3 пенса с каждого фунта стерлингов от всех собранных денег; назначение остается на усмотрение «груди» приходских чиновников.

— Мистер Форт сменил мистера Уэйда на посту церемониймейстера.

1809 г. — 9 августа, ни дома, ни жилья нельзя было достать ни за любовь, ни за деньги.

— 21 марта, в таверне «Олд Шип» состоялось собрание для осмотра и рассмотрения плана строительства гавани в Брайтоне.

— Основан Брайтонский диспансер.

— 7 июля, мистер Тилт, владелец таверны «Замок» и абонементных залов, скончался.

1810 г. — Построена часовня Святого Иакова. Герцог Мальборо внес 100 фунтов стерлингов.

— Часовня леди Хантингдон расширена.

— Городской акт 1773 года отменен, и принят новый Акт.

1810.—April 12th, the first catch of the season
of mackerel, 116 in number, fetched 2s 4d each, for Billingsgate
Market.

— 21 мая, первые почтовые кареты пущены по дороге между Брайтоном и Лондоном.

— 2 мая, первое собрание городских комиссаров согласно новому Акту парламента в «Олд Шип».

— 31 мая, Святой четверг, Брайтонская ярмарка проведена на Клиффе, между Мидл-стрит и Блэк-лайон-стрит.

— 28 июня, Лондонская дорога через Хикстед открыта от Пайкомба.

— Построен Королевский полумесяц.

— 11 июля, военный трибунал, состоявшийся в таверне «Замок» над капралом Робертом Кертисом из Оксфордского ополчения, признал его виновным в попытке возбудить недовольство в своем полку, и он был приговорен к получению одной тысячи ударов плетью. Он вынес 200 ударов 30-го числа; остальные были отменены.

— 25 июля, Королевский цирк на Гранд-Парад открыт мистером Брантоном.

— 13 августа, понедельник, имитация боя на Рейс-Хилл; присутствовали: принц Уэльский и герцоги Йоркский, Кентский, Камберлендский, Кларенсский, Сассекский и Кембриджский; и 30 000 зрителей.

— Корт для игры в ракетки в кавалерийских казармах возведен офицерами 10-го Королевского гусарского полка.

— 16 августа, благотворительный концерт мистера Райта, владельца Музыкального салона на Принс-стрит, в «Олд Шип».

— 23 августа, первая из брайтонских рыбацких лодок, оснащенных как канонерские лодки, в количестве 40 штук, провела успешный эксперимент со своей 18-фунтовой карронадой.

— 20 октября, представление в театре в пользу средств Брайтонского диспансера.

— 27 октября, Коутс, более известный как Ромео Коутс, исполнил роль Ромео в Брайтонском театре.

1811 г. — Январь, вследствие затопленного состояния Лондонской дороги, кареты в Брайтон были вынуждены ехать через Престон-Дров и через Черч-Хилл.

— Брайтонский рынок зерна проводится в таверне «Олд Шип».

1812 г. — 5 февраля, ограбление на сумму от 3000 до 4000 фунтов стерлингов банкнотами Брайтонского союза — мистеров Брауна, Холла, Лашмара и Уэста — из синей кареты мистеров Кроссвеллера и Ко между Лондоном и Брайтоном.

— 20 февраля, свадьба Исаака Басса и Сары Глейзиер состоялась в Доме собраний квакеров.

— 9 сентября, более 5000 овец и ягнят были загнаны на Брайтонскую ярмарку на Норт-Левел. Фермеры, скотоводы и мясники обедали в таверне «Олд Шип».

— 10 сентября, лазарет добавлен к Брайтонскому диспансеру.

— Мировые судьи Брайтона провели свои первые мелкие сессии, председатель — сержант Раннингтон.

1813 г. — 7 марта, орган в церкви Святого Николая открыт.

— 12 апреля, пять лодок задержаны таможенными чиновниками за наличие приспособлений для гребли более чем четырьмя веслами, вопреки Акту о предотвращении контрабанды.

— 15 апреля, жалование мистера Баткока, приходского хирурга, увеличено с 80 до 100 фунтов стерлингов в год.

1813 г. — 17 апреля, мистер Хоуп, впоследствии «Хоуп и Дартнолл», а ныне мистер Дартнолл, начал бизнес в качестве общего перевозчика.

— May 25th, the tolls of Old Shoreham Bridge, were let
by Auction by Mr Attree, for £1,240 for the year.

— 5 июля, основано Брайтонское вспомогательное библейское общество.

— 6 сентября, карета «Регент» впервые выехала из офиса Красной кареты, 10, Касл-сквер. Она перевернулась в Мерстхэме в воскресенье 12-го, возвращаясь из Лондона.

— 1 октября, верховный констебль назначен получателем ассизов хлеба.

— 24 октября, королева Шарлотта нанесла свой первый визит в Брайтон.

1815 г. — 2 мая, Марта Ганн скончалась.

1817 г. — Часовня мистера Т. Р. Кемпа — ныне Троицкая — построена.

1818 г. — Два дополнительных колокола, всего десять, помещены в башню церкви Святого Николая.

1819 г. — 25 января, новая гавань Шорхэма открыта.

1820 г. — Каретная дорога открыта от Вест-стрит до Мидл-стрит.

1821 г. — 22 апреля, вечерняя служба начата в Старой церкви.

— 12 декабря, Фиби Хесселл скончалась в возрасте 108 лет.

— Часовня леди Хантингдон еще более расширена.

1822 г. — 1 января, часовня Павильона, бывший актовый зал таверны «Замок», а ныне церковь Святого Стефана на Монпелье-роуд, освящена.

— 15 апреля, рядовой Томас Блэмей, 2-й пехотный полк, застрелился во дворе казарм на Черч-стрит.

— Западная эспланада начата.

— Июнь, вследствие снижения цены на солод, мистер Чандлер, пивоварня на Норт-стрит, снизил цену на свое столовое эль с 14 пенсов до 1 шиллинга.

— 11 июля, принц и принцесса Дании прибыли в отель «Стейн» из Дувра.

— Нынешний работный дом построен.

— Август, Шорхэмская дорога начата от Хоу-стрит до Кингстона.

— 18 сентября, Цепной пирс начат.

— На ежемесячном собрании городских комиссаров мистер Фредерик Купер совместно с мистером Томасом Эттри был назначен клерком комиссаров.

— Октябрь, сорок две кареты курсировали ежедневно между Лондоном и Брайтоном.

— 1 ноября, колокол в Королевской часовне, чтобы объявлять время богослужения, установлен.

— Магистраты перенесли свои заседания из «Олд Шип» в «Нью Инн», ныне отель «Кларенс».

1823 г. — 9 апреля, мистер Бриггс и мистер Ноулз сброшены со скалы и погибли.

— Май, таверна «Замок» на Касл-сквер снесена.

— Брансуик-террас и сквер начаты.

— Королевские сады (Айрленда) сформированы.

— Рассел-хаус на Олд-Стейн снесен.

— Май, улицы Брайтона впервые политы водой.

— 5 октября, доктор Стайлз произнес свою прощальную проповедь в часовне на Юнион-стрит.

— В Лейнах открылась Национальная школа для мальчиков.

1823. — На Мидл-стрит открылся Сберегательный банк Брайтона.

— 3 июня г-н Т. Фернер назначен городским инспектором.

— 8 сентября огорожен Старый Стейн.

— 22 сентября на Ист-стрит открылось почтовое отделение.

— В ноябре открыт Цепной пирс.

— В Брайтоне впервые основаны школы для детей младшего возраста.

1824. — В субботу, 8 мая, д-ром Карром, викарием, заложен первый камень церкви Святого Петра.

— Г-ном Армстронгом созданы Королевский парк и Немецкая водолечебница в Брайтоне.

— 1 мая открыты Сады Ирландии на Льюис-роуд.

— 11 мая Брайтонский королевский клуб кэтчей и гли (из гостиницы «Золотой крест») впервые собирается в «Олд Шип».

— 3 мая Старый Стейн впервые освещен газом.

— First steam packet to Dieppe, the Swift, 80
horse power, put on.

— 1 июня преподобный Дж. Н. Голти назначен в часовню на Юнион-стрит.

— Брайтон впервые освещен газом.

— 1 августа преподобный Г. М. Вагнер приступил к исполнению обязанностей викария.

— 24 ноября сильный шторм, нанесший большой ущерб Цепному пирсу.

— 11 декабря первое собрание (в «Олд Шип») по вопросу основания окружной больницы.

— 26 декабря открыта часовня Святой Маргариты.

1825. — 7 февраля на собрании в «Олд Шип» была принята резолюция о строительстве железной дороги между Брайтоном и Шорхэмом.

— Открыта часовня Эбенезер.

— 22 июня принят Акт о благоустройстве Брайтона.

— 27 сентября г-н Амон Уайлдс избран городским инспектором.

— 18 декабря преподобным Р. Андерсоном открыта Троицкая часовня.

— Построена часовня Святой Маргариты.

— Основана Немецкая водолечебница в Королевском парке.

— Построена часовня Святого Георгия.

— Построена Ганноверская часовня. Открыта 30 августа.

— Расширена часовня Салем на Бонд-стрит.

1826. — Сформирована дорога перед отелем «Йорк».

— 16 марта заложен фундамент окружной больницы.

— Сформирована Западная эспланада напротив Ридженси-сквер.

— Название Кингс-роуд присвоено прибрежной дороге от Ист-стрит до крайней западной части города.

— 21 апреля освящена Троицкая часовня.

1827. — 18 января освящена часовня Святой Марии.

— 5 апреля скончался г-н Н. Кук, органист приходской церкви.

1828. — 25 января освящена церковь Святого Петра.

— 12 июня открыта окружная больница.

— 11 октября на Старом Стейне установлена статуя Георга IV работы Чантри.

— 29 октября музыкальный фестиваль в церкви Святого Петра.

1829. — 27 июня открыта часовня Бетел (на месте нынешней церкви Святого Павла) на Уэст-стрит.

— 16 августа скончался г-н У. Кроссуэллер, владелец дилижансов.

— 20 ноября установлены часы на церкви Святого Петра.

1830. — Батарея на Кингс-роуд перестроена дальше к югу.

— Апрель, заложен краеугольный камень ратуши.

— 12 апреля г-н Сомерс Кларк назначен церковным старостой.

— 15 апреля созданы полицейские силы Брайтона под руководством главного офицера Пилбима.

— 30 августа Вильгельм IV и его королева (Аделаида) впервые посещают Брайтон.

— Открыты Национальные школы.

— Первый камень ратуши заложен Т. Р. Кемпом, эсквайром.

1831. — Пасхальный понедельник, открыта дорога через Стейн.

— 16 июля убита Селия Холлоуэй.

— 23 сентября на Нью-роуд открыто почтовое отделение.

— 20 октября заложен первый камень моста Нью-Шорхэм.

— 5 декабря найдено тело Ханны Хоббс.

— 10 декабря Холлоуэй казнен в Хоршеме.

1832. — На Черч-Хилл открыт рынок скота.

— 6 августа решение по делу Сэнд-Коз.

— 11 декабря первые выборы в Брайтоне, избраны Уигни и Фейтфулл.

1833. — 12 мая пожар у Виздена на Уэстерн-роуд.

— 30 сентября рухнул «Антеум» в Хоуве.

— 15 октября Цепной пирс частично разрушен во время ужасного шторма.

— Открыта проезжая дорога через Стейн от Касл-сквер до Сент-Джеймс-стрит.

— Преподобный Т. Трок назначен в Королевскую часовню.

1836. — 29 ноября сильный шторм, разрушивший значительную часть платформы Цепного пирса.

— Построен Сент-Мэри-холл на Истерн-роуд.

1837. — (5598) Построена синагога в Девоншир-плейс.

— 1 октября Джеймс Боттинг, палач Олд-Бейли, скончался в Брайтоне, своем родном городе.

— 4 октября первый визит Ее Величества в Брайтон.

— 25 декабря сильная снежная буря.

1838. — 15 января начато строительство северного канализационного коллектора.

— 19 марта начато строительство Лондонско-Брайтонской железной дороги.

— 26 апреля освящена церковь Крайст-черч.

— 28 мая открыты Швейцарские сады.

1839. — 4 февраля г-ном Альфредом Моррисом у Хассокс-Гейт уложен первый постоянный рельс Лондонско-Брайтонской железной дороги.

1840. — 18 февраля погиб Апфолд, кучер дилижанса.

— 11 мая открыта железная дорога до Шорхэма.

— 9 июня преподобный Дж. Аллен назначен капелланом работного дома.

— 14 июля открыт Суд по мелким искам.

— 1 августа в Льюисе состоялся судебный процесс по делу о супружеской измене (Хевисайд против Ларднера), сумма ущерба 8000 фунтов стерлингов.

— Военно-полевой суд в кавалерийских казармах над капитаном Р. А. Рейнольдсом из 11-го гусарского полка, который был разжалован.

1841. — 30 июня избраны Печелл и Уигни.

1841. — 5 июля открыта линия до Хейвардс-Хит.

— 21 сентября открыта железная дорога из Брайтона в Лондон.

1842. — 5 мая лорд Альфред Херви впервые избран от Брайтона.

1844. — 1 февраля эксперимент с использованием света Бьюда на Старом Стейне.

— 13 марта убит г-н Соломон, главный офицер полиции.

— Лоуренс казнен за убийство г-на Соломона.

1845. — На Левеле высажены деревья.

— 17 мая заложен первый камень виадука над Лондон-роуд.

— 24 ноября открыта железная дорога до Уэртинга.

1846. — 25 мая открыт фонтан на Стейне.

— Кингс-роуд расширена от Уэст-стрит до Батареи.

— 8 июня открыта железная дорога до Чичестера.

— 8 июня открыта железная дорога до Льюиса.

— 27 июня открыта железная дорога до Гастингса.

— 12 июля прошел последний дилижанс до Льюиса.

— 23 августа Дженни Линд пела в Брайтоне.

— 10 ноября открыта глазная больница.

1847. — 5 марта г-н Мейнард назначен приходским оценщиком.

— Всеобщий пост в связи с голодом.

— 16 апреля состоялось первое заседание окружного суда.

— 14 июня открыта линия до Портсмута.

— 31 июля переизбраны Печелл и Харви.

— 6 декабря открыта железная дорога до Ньюхейвена.

1848. — 27 июня д-ром Гилбертом, лордом-епископом Чичестерским, заложен первый камень Брайтонского колледжа.

— 1 июля часы сняты с часовой башни Павильона.

— Построено новое почтовое отделение на Шип-стрит.

— 18 октября по лицензии открыта церковь Святого Павла.

— 23 октября открыт Институт механики.

1849. — 7 февраля убит г-н Гриффит.

— 28 июля приобретена трибуна на ипподроме.

— 10 августа г-н Хаттон назначен актуарием Сберегательного банка.

— 21 сентября освящена церковь Святого Марка.

— 3 ноября г-н Ф. Слейт назначен секретарем Лондонско-Брайтонской и Южно-Береговой железнодорожной компании.

— Собственность Королевского павильона выкуплена городом за 53 000 фунтов стерлингов.

— На Шип-стрит открыто почтовое отделение.

1850. — 19 июня город вступил во владение Павильоном.

— 23 июня прекращена работа почтового отделения по воскресеньям.

— 28 июня территория Павильона впервые открыта для публики.

— 17 июля сильный шторм, затоплены Пул-Вэлли и др.

— 27 ноября первое захоронение на внегородском кладбище.

— 19 ноября сильный шторм. Возле Уика снесены два дома.

— 30 декабря установлен первый налог на содержание Павильона.

1851. — 21 января бал по случаю открытия Павильона.

— 15 мая южная часть собственности Павильона продана за 1722 фунта стерлингов.

— Открыт электрический телеграф до Брайтона.

— 11 августа первый праздник Института механики в Швейцарских садах, Шорхэм.

— 14 августа освящение Брайтонского внегородского кладбища епископом Чичестерским.

— Открыта Мантеллианская академия наук.

1852. — 4 сентября пожар у П. Саломонса, эсквайра, на Брансуик-террас.

— 29 сентября пожар у Бикфорда на Кингс-роуд.

— 8 ноября из магазина г-на Ферса на Норт-стрит украдено ювелирных изделий и прочего на сумму 400 фунтов стерлингов.

1853. — 3 февраля в Шорхэме застрелен грабитель.

— 6 марта Кэролайн Шервуд убила своего ребенка в Хоуве.

— 17 марта взрыв на железнодорожном терминале, трое погибших.

— 1 апреля г-да Блэк и Фоукс назначены оценщиками.

— 16 мая заложен первый камень приюта для девочек-сирот.

— 14 августа скончался преподобный Ф. У. Робертсон.

— 21 декабря г-н Джордж Уайт назначен главным офицером полиции.

1854. — 3 апреля получена Хартия о регистрации корпорации.

— 8 апреля приходская церковь отреставрирована и вновь открыта.

— 7 июня майор Фосетт избран первым мэром Брайтона.

— 28 августа г-н и г-жа Пассмор назначены управляющим и смотрительницей работного дома.

— 1 ноября убрана платная застава в Престоне.

1855. — 9 июля открыта линия до Ист-Гринстеда.

— 10 июля рухнул дом Грегори на Норт-стрит.

— 19 июля г-н Льюис Слейт-младший избран бухгалтером боро.

— 22 июля скончался г-н Ханнингтон на 71-м году жизни.

1856. — 28 марта сформирована Брайтонская протестантская ассоциация.

— 4 июня демонстрация мира в Брайтоне.

— 29 июля пожар у Стаббса на Трафальгар-стрит.

— Сентябрь, пожар у Фаннелла, аптекаря на Аппер-Норт-стрит.

— 2 декабря поражение трактарианцев в ратуше.

1857. — 7 апреля Додсон и Певенси избраны от Восточного Сассекса.

— 25 июня скончался Браун, сассекский игрок в крикет.

— 7 октября День покаяния в связи с резней в Индии.

— 8 октября крушение судна «Пилигрим».

— 3 ноября музыкальный зал на Эдвард-стрит во второй раз уничтожен пожаром.

— 18 ноября антитрактарианская демонстрация и беспорядки в Льюисе.

— Скончался г-н Айзек Тестер в возрасте 54 лет.

— 22 декабря освящение приходского кладбища.

1860. — Скончался сэр Дж. Б. Печелл, член парламента от Брайтона.

— Сильный шторм, крушение судов «Транзит» и «Атлантик» у берегов Брайтона.

— Г-н Джеймс Уайт избран членом парламента от Брайтона.

1861. — Пасхальный понедельник, смотр добровольцев на Даунс под командованием лорда Ранела.

— 25 августа ужасное столкновение поездов в туннеле Клейтон, двадцать один человек погиб.

1862. — Пасхальный понедельник, смотр добровольцев на Рейс-Хилл под командованием лорда Клайда.

1862. — Джон О'Ди, рядовой 18-го гусарского полка, застрелен во дворе казарм на Черч-стрит рядовым Джоном Фладом из того же полка. Флад предстал перед окружным судом и был приговорен к повешению, но в конечном итоге смертный приговор был заменен пожизненными каторжными работами.

— Вода найдена в колодце Уоррен-Фарм.

— На Брод-стрит построена и открыта временная церковь Святой Марии Магдалины.

— Октябрь, на Левеле построен полицейский участок.

— 5 ноября автор этой работы скоропостижно скончался на 52-м году жизни.

— 27 ноября состоялась первая Брайтонская и Сассекская выставка откормленного скота.

— 12 декабря г-н Льюис Слейт-младший, бухгалтер боро, покончил жизнь самоубийством через повешение.

ПРИМЕЧАНИЯ

[1] «История Англии» Темпла Сидни, опубликована в 1772 году в «Голове Шекспира», № 17, Патерностер-Роу, Лондон.

[2] 4-й год правления Якова I — сэр Эдвард Беллингем свободно владел для себя и своих наследников землями и строениями в Олдрингтоне, как частью поместья Атлингворт. — Рукопись Роу, стр. 156. — 6-й год правления Генриха VI. О четвертой части рыцарского лена в Ателингворте в сотне Файшергейт говорят, что он находится в руках приора Льюиса и является десятиной. — Следствие, проведенное в Льюисе, 6-й год правления Генриха VI.

[6] В апреле 1822 года в Нижних Рок-гарденс в колодце глубиной пятьдесят футов был обнаружен большой коренной зуб азиатского слона; а в 1831 году рабочие, занятые на закладке фундамента стен эспланады у Цепного пирса, выкопали четыре очень хороших и целых зуба.

[7a] У меня (говорит Мантелл) есть образцы зубов, найденные в колодце в пятидесяти ярдах от берега, на глубине сорока шести футов, в «Кумской породе» (Coombe Rock), непосредственно над слоем гальки.

[7b] «Некоторые колодцы в Тетни (деревне на побережье Линкольншира), вырытые в мелу, также подвержены влиянию приливов; колодцы переполняются с большим потоком во время прилива, и особенно во время сизигийных приливов; это показывает, что вода в мелу сообщается с морем». — Геологические труды, том III, стр. 394.

[9] Кларк о климате, стр. 219.

[10] «Климат Брайтона», автор Уильям Кеббелл, доктор медицины, врач Сассекской окружной больницы.

[11] Новое устье гавани было открыто 25 января 1819 года.

[20] Уилд в Сассексе — это обширная долина, которая занимает центр юго-восточной части графства и, проходя параллельно Даунсу, образует их северную границу. В древности это был огромный лес (называемый ранними колонистами «Койд Андред», римлянами — «Сильва Андерида», а саксами — «Андреасвальд»), который даже во времена Беды был лишь убежищем для оленей и свиней: большая часть его сейчас находится в отличном состоянии обработки. Он состоит из различных слоев глины, песка и известняка и имеет сравнительно небольшую высоту; его ширина составляет от пяти до десяти миль, а длина — от тридцати до сорока миль; по оценкам, он содержит 425 000 акров. Поверхность пересечена многочисленными долинами, которые обычно встречаются в местах выхода на поверхность или обнажения более твердых пластов и образуют русла для многочисленных ручьев, являющихся притоками рек в их окрестностях. Весь тракт постепенно поднимается от подножия Даунса и соединяется с возвышенностями Лесного хребта.

[21] Рукописи Баррелла были составлены сэром Уильямом Барреллом, великим антикваром, который в течение многих лет не жалел ни внимания, ни средств на сбор и систематизацию материалов для подготовки древностей Сассекса; и графство с величайшим нетерпением ожидало их завершения. Смерть достойного баронета, к сожалению, сделала их незавершенными, и десять фолиантов его редких и ценных рукописей были переданы в Британский музей. Табличка работы Флаксмана в память о сэре Уильяме украшает стену церкви в Какфилде.

[23] В ознаменование своего назначения он отчеканил небольшие медные жетоны с надписью «Джон Брукер, 1660» на них и «Брайтхелмстон, Дж. Б.» на аверсе. Образец этой монеты, находящийся у составителя этой книги, находится в отличном состоянии сохранности.

[24] В Городской книге то же имя встречается написанным как «Виграм» и «Вигграм».

[25] 13-й и 14-й годы правления Карла II, глава 12, раздел XV: «И поскольку законы и статуты о задержании мошенников и бродяг не исполнялись должным образом, иногда из-за нехватки должностных лиц, по той причине, что лорды поместий не проводят ежегодные судебные заседания (Court-Leets) для их назначения: посему постановлено вышеуказанной властью, что в случае, если какой-либо констебль, староста или титинмен умрет или покинет приход, любые два мировых судьи могут назначить и привести к присяге нового констебля, старосту или титинмена, пока указанный лорд не проведет суд или до следующей квартальной сессии, которая утвердит указанных должностных лиц, назначенных и приведенных к присяге, как указано выше, или назначит других, по своему усмотрению: и если какой-либо должностной сотрудник прослужит более года в своей должности, то в таком случае мировые судьи на своих квартальных сессиях могут уволить таких должностных лиц и поставить на их место другое подходящее лицо, пока лорд указанного поместья не проведет суд, как указано выше».

[26] Старые судебные свитки (Veteres Rotuli Curiæ).

[28] Первая Городская книга, или Костюмал Брайтхелмстона. При переписывании этой книги орфография была модернизирована.

[30a] «Heak» до сих пор используется в Йоркшире для обозначения определенной сети, используемой в реке Уз.

[30b] «Moxes», как мы можем предположить, является искажением голландского слова «maeschen» (ячеи), а «fare» — от «fahre» на том же языке. Действительно, большинство других технических слов в Городских книгах происходят из тевтонских языков и, по-видимому, были привнесены фламандскими эмигрантами, которые, как предполагается, поселились в Брайтхелмстоне.

[30c] «Cock» — от тевтонского «cogge», небольшая лодка.

[39] Вторая Городская книга, или Костюмал Брайтхелмстона.

[40] Это был больший взнос, чем те, которые обычно делали землевладельцы.

[46] «Furlong» или «Fortylong», от французского «quarante» (сорок), мера в сорок перчей.

[47] Часть этого фурлонга была поглощена морем.

[48a] Отведено в феврале 1765 года: 22 акра 1 род 27 перчей.

[48b] Отведено в феврале 1773 года: 24 акра 3 рода 16 перчей.

[48c] Отведено в феврале 1773 года: 24 акра 3 рода 26 перчей.

[48d] В книге 262 написано для обозначения как «Третьего фурлонга», так и «Акра пастуха». Неясно, означает ли это, что они в сумме составляют 262, или что оба они равны 262. — Д. П.

[53] 18-й год правления Елизаветы, глава 3, раздел 3: «И также постановлено, что если указанные мировые судьи увидят, что жители какого-либо прихода не в состоянии собрать среди себя достаточные суммы денег для вышеуказанных целей; то тогда указанные два судьи могут облагать налогом, оценивать и взимать, как указано выше, с любых других приходов или вне любого прихода в пределах сотни, где находится указанный приход, для выплаты такой суммы или сумм денег церковным старостам и смотрителям указанного бедного прихода для указанных целей, как указанные судьи сочтут нужным, в соответствии с намерением этого закона».

[65] См. четвертную долю в «Древних обычаях», стр. 34.

[67] Это был шторм, который разрушил Эддистонский маяк.

[69] Пол Данван, автор «Истории Льюиса и Брайтхелмстона Ли», опубликованной в 1795 году, некоторое время был помощником учителя в Льюисской гимназии.

[73a] См. сноску на стр. 47.

[73b] Арендная книга поместья Брайтхелмстон Годвина, составленная в 1665 году, находится у Кэрола Гилберта, эсквайра из Льюиса.

[76] Очевидно, имеется в виду Генри Хилтон, которого обычно называли бароном Хилтоном. Он умер в 1648 году; и в Городской книге есть следующая памятка, касающаяся благотворительности: «18 октября 1704 г. Указание, как писать барону Джону Хилтону, живущему в замке Хилтон, через Дарем, чтобы письмо было оставлено в почтовом отделении в Сандерленде морем».

[78a] Над входной дверью этого дома было хорошо нарисованное изображение терпящего бедствие корабля, под которым был следующий двустишие: —

«Мы окружены опасностью со всех сторон; Просим, протяните руку, наш корабль сел на мель».





Здесь можно добавить, что раньше по всему городу в трактирах были иллюстрированные вывески и поэтические излияния. Так, у «Колокола» на Рассел-стрит, ныне «Нельсон», вывеской был перевернутый колокол и прилагаемая надпись: —

«Здесь можно найти хороший ликер; Колокол перевернут вверх дном для удачи».





[78b] «Day» (день) на брайтонском наречии произносится как «dee»; отсюда рифма сохраняется.

[85] «Это поместье принадлежало приорату Льюиса, а при роспуске, на 29-й год правления Генриха VIII, было пожаловано сэру Томасу, лорду Кромвелю, как и ректорат, вместе с правом назначения на викариат». — Рукописи Баррелла.

[89] См. «Четвертная доля», стр. 34.

[90] Г-н Вагнер, отец нынешнего викария и зять преподобного Генри Мичелла (викария), скончался в своем доме на Пэлл-Мэлл, Лондон, в воскресенье, 17 февраля 1811 года.

[91a] Этот орган сейчас хранится как хлам в одной из комнат Королевского павильона.

[91b] Хотя многим людям такое объединение трактира с приходской церковью может показаться несколько неуместным, прилагаемая копия рукописей, находящихся у автора этой книги, не только убедит их в том, что между ними существует некоторая связь, но и в некоторой степени ошеломит современных сторонников трезвости, не столько тем, что люди тех времен предавались возлияниям, сколько тем, что церковные собрания того времени разрешали расходы из церковных налогов. Копия: —

«Уайт Харт», Рассел-стрит, Брайтон.

1824 г. Почтенные церковные старосты Брайтона.

Финеасу Джаппу.
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	s.


	d.





	25 марта. — 61 горшок пива


	1


	10


	6





	1 пинта того же


	0


	0


	3





	25 июня. — 74 горшка пива


	1


	17


	0





	29 сентября. — 89 горшков пива


	2


	4


	6





	25 декабря. — 82 горшка пива


	2


	1


	0





	 


	£7


	13


	3






21 января 1825 г.

Получено от церковных старост семь фунтов 13 шиллингов 3 пенса согласно счету за пиво для рабочих приходской церкви.

£7 13s 3d. Финеас Джапп».




Разрешалось ли получателям предаваться возлияниям «ad libitum» (по желанию), в записях не указано.

[93] «Повествование о событиях, связанных с проповедью, произнесенной в приходской церкви Брайтона 18 августа 1793 года Вицесимусом Ноксом, доктором богословия». Лондон: Напечатано для К. Дилл, в Поултри, 1794.

[95] В примечании доктор говорит: — «С тех пор мне сообщили, что в некоторых скамьях, где сидели военные и их знакомые, нетерпение проявлялось такими шепотками: «Неужели этот малый никогда не закончит?» Также было изображено хихиканье, чтобы скрыть вспыльчивые чувства; и веера двигались так же быстро, как хвост рассерженной кошки. Но я не осознавал этих симптомов подавленной ярости».

[109] Древнее название Ньюхейвена.

[110a] Скала все еще там, и хорошо известна морякам.

[110b] Среди старых жителей до сих пор бытует предание, что перед штормом здесь на рейде видят галеру.

[115] В Суде королевской скамьи было подано уголовное заявление против издателя «Брайтон Геральд», г-на Уильяма Флита, за то, что он во время расследования коронером опубликовал определенные материалы, которые, как утверждалось, были направлены на создание предубеждения против г-д Уильямса и Уайта. Лорд Элленборо заметил, что суд считает себя обязанным по закону удовлетворить ходатайство, но считает целесообразным для сторон оставаться на своих местах и не продолжать разбирательство. Его светлость выразил пожелание, чтобы мир и гармония были восстановлены в городе, в котором, по-видимому, существовало так много разногласий. Все лица, причастные к этому неблагоразумному делу, были сурово высмеяны в поэме под названием «Битва дегтярной бочки», экземпляров которой сохранилось очень мало.

[118a] Первое место, когда-либо выделенное как священное место захоронения — а именно поле Эфрона, купленное патриархом Авраамом, — было обсажено деревьями: «Поле и пещера, которая на нем, и все деревья, которые на поле, и в пределах его вокруг, отошли Аврааму во владение». — Бытие, XXIII, 17.

[118b] Обратившись к подписям главных жителей под «Древними обычаями» (стр. 37), можно увидеть, что это орфография имени, написанная сыном мученика. И справедливо предположить, что во время своей подписи, в 1580 году, он был человеком немаловажным и тщеславился тем, что его имя должно быть написано правильно, так как он единственный человек, подписавший документ, который добавил «г-н» к своей подписи. Фокс пишет «Деррик». Пивоварни, основанные сразу после пивоварни Карвера, были пивоварней на Шип-стрит, основанной Уичело, известной в наше время как пивоварня Уигни, которой больше не существует; и пивоварня на Уэст-стрит, основанная Мигеллом, ныне обширное предприятие г-д Вэлланс и Кэтт.

[122] Это стерто проведением черты пером в оригинале.

[126] Вероятно, здесь имеется в виду Стенинг.

[130] Полковник Филлипс отправился за Чарльзом в воскресенье, 12 октября; они отправились в путь 13-го и оставались в Хамблдоне в ночь на 13-е. В ночь на 14-е они спали в гостинице «Джордж» (ныне «Кингс-Хед») в Брайтоне, откуда выехали в 2 часа ночи 15-го, прибыв в Фекам в 10 часов вечера того же дня.

[134] «Краткое изложение страданий людей, называемых квакерами, за свидетельство доброй совести». Лондон: «Библия», Джордж-Ярд, Ломбард-стрит, 1733.

[137] Закон о корпорациях и присяге, который запрещал нонконформистам занимать любые гражданские или военные должности, был отменен 8 мая 1828 года.

[138] «История английских баптистов» Кросби.

[181] На этой неделе мы должны сообщить о смерти, как мы полагаем, старейшего жителя Брайтона, г-жи Акерсон, которой исполнилось 97 лет. Она была вдовой покойного г-на Роберта Акерсона, который занимал должности главного констебля, смотрителя, церковного старосты и приходского оценщика Брайтона. Когда королевская особа улыбалась этой маленькой рыбацкой деревушке, не последней из брайтонских красавиц была жена Боба Акерсона, чьи достоинства были заметно воспеваемы тем, кто любил комфорт мира — не кем иным, как Джонни Тауншендом, знаменитым сыщиком из Боу-стрит, который во время пребывания принца в Брайтоне жил со старым брайтонцем на углу Дьюк-стрит и Уэст-стрит, где сама королевская особа имела обыкновение обедать. Криббедж всегда был ее любимой игрой, и до последних месяцев жизни ее знания и игра были так же остры, как и прежде. Она много читала: Библия, Книга общих молитв и проповеди преподобного Дж. С. М. Андерсона были ее всеобщими фаворитами. Стоит отметить, что она была близнецом, другой ребенок, мальчик, прожил всего несколько часов. Она была бездетной; но многие сироты долго будут чтить ее память. Почти до самого конца своей долгой жизни г-жа Акерсон сохраняла свои способности; ее слух не был сильно ослаблен; зрение было тем, что можно было бы считать хорошим для людей, которые были на много лет моложе ее; а ее память была поразительной. Она любила беседовать с людьми, которые испытывали ее память, и с большим удовольствием рассказывала воспоминания своих юных дней. Она любила говорить о своих старых связях в ранние годы Георга IV; и делала это со всей свежестью человека в расцвете сил. Она была удивительно красивой женщиной, и ее осанка была почти такой же прямой перед самой смертью, как и всегда. Пожалуй, вряд ли можно было увидеть столь благородный и твердый образец старости. В течение последних нескольких лет своей жизни она жила со своим племянником, г-ном Дж. А. Эрреджем, на Лондон-роуд, к семье которого она была очень привязана. Мы понимаем, что она сохранила свои воспоминания и самообладание до самого конца и умерла очень спокойно. — «Брайтон Геральд», 10 февраля 1855 г.

Ее крещение записано в приходском реестре Пайкомба, Сассекс, деревни, в которой она родилась: — 26 декабря 1758 года: Крещены Ричард и Джейн, дети Роберта Марчанта и Сары, его жены.

[200] Г-н Бью, который впоследствии жил на Ист-стрит, был дантистом Георга IV и, совместно с г-ном Фредериком Винингом, арендатором Королевского театра в Брайтоне.

[214] Копия афиши спектакля по этому случаю находится у олдермена Мартина.

[218] Фрэнсиса Гроуза, эсквайра, члена Общества антикваров. Лондон: Напечатано для С. Хупера, № 25, Ладгейт-Хилл, 1775. — (Имп. 4-й формат).

[221] Касл-сквер и Литтл-Касл-сквер.

[222] Викарий Болдре близ Лимингтона. Книга, опубликованная его попечителями в пользу его школы в Болдре и напечатанная Т. Каделлом и У. Дэвисом, Стрэнд, Лондон, 1804. Имп. 8-й формат, 136 стр.

[223] «Апология» г-жи Хилл за то, что она была побуждена по особому желанию и самыми соблазнительными приманками, которые могли искусить женскую слабость, появиться в роли Скраба в «Хитроумном стратеге» всего на одну ночь в Брайтхелмстоне в прошлом, 1786 году, когда театр был запрошен достопочтенным Джорджем Хангером и нанят для этой цели; с обращением к г-же Фицгерберт. Также некоторые письма г-жи Хилл к Его Королевскому Высочеству принцу Уэльскому, г-же Фицгерберт и другим. Развязка с событиями и замечаниями, которые могут быть сочтены небезынтересными для этой нации в целом. Г-жи Хилл.

[241] «Сельская прогулка в Брайтхелмстон и т. д.». Напечатано для Р. Томаса, Брайтхелмстон.

[249] Год, когда была проведена первая перепись населения.

[257] Мастер домашнего хозяйства Его Королевского Высочества. Его назначение на эту должность произошло из-за необычного обстоятельства: принц спросил полковника Слейда, знает ли он какого-нибудь джентльмена, который играет на виолончели? Полковник ответил, что знает только капитана Блумфилда из артиллерии. «Приведи его к обеду, — сказал Его Высочество, — и скажи ему, чтобы он принес свою виолончель, и мы что-нибудь сыграем». Капитан пришел и понравился принцу, который пожелал, чтобы он зашел к нему на следующий день. Он явился в Павильон и вскоре завоевал такое расположение, что получил доверие принца. Сначала он стал сэром Бенджамином, а впоследствии лордом Блумфилдом.

[260] Назначен регентом 5 февраля 1811 года.

[261a] Лейд получал ежегодную пенсию в 100 фунтов стерлингов как инструктор по вождению Его Королевского Высочества. Его жена, леди Лейд, которая родилась в Лакнерс-лейн, Сент-Джайлс, Лондон, была одной из самых распутных женщин при дворе. Она некоторое время была любовницей печально известного преступника Джона Ранна, известного как «Джек с шестнадцатью струнами», который искупил свою вину на эшафоте в Тайберне. Затем герцог Йоркский взял ее под свое покровительство и передал ее в браке сэру Джону Лейду. Таков был стиль речи этой позорной женщины, что, когда принцу Уэльскому нужен был объект для сравнения в вульгарной практике ругани, он обычно говорил: «Он ругается, как Летиция Лейд». Некоторые из потомков сэра Джона до сих пор живы и проживают в Овингдине.

[261b] «Жизнь, приключения и мнения полковника Джорджа Хангера», написанные им самим. Два тома, 8-й формат. Лондон: Напечатано для Дж. Дебретта, Пикадилли, 1801.

[264] «Наблюдательный пешеход верхом, или Ослиный тур в Брайтон», комический сентиментальный роман в трех томах. Лондон: У. Симпкин и Р. Маршалл, 1816.

[266] Урожденная Мэри Энн Смит (дочь Уолтера Смита, эсквайра, из Бэмбриджа, графство Хэмпшир), она была сначала замужем за Эдвардом Уэлдом, эсквайром, из замка Лулворт, Дорсетшир; во-вторых — за Томасом Фицгербертом, эсквайром, из Суиннертона, Стаффордшир. Она во второй раз овдовела, жила на солидное вдовье содержание и была очень популярна в обществе благодаря своей красоте и талантам.

[271] «Война в Брайтоне, или Битва дегтярной бочки», короткая ноябрьская сказка. Томаса Герберта. Лондон: Джон Роу, Корнхилл.

[272a] Обед состоялся в «Дельфине», ныне отель «Куинс».

[272b] Уильямс, из Королевских бань, главный констебль.

[272c] Уайт, Касл-сквер.

[273] Сержант Раннингтон, председатель Брайтонской коллегии мировых судей.

[313] Рядом находилось надгробие, на котором была эпитафия: —

«Она в скорби родила сына, Молоко ушло из ее груди, Ноги ее омертвели и сгнили, Но надеемся, она теперь в покое».







[315] Если корабли перестанут заходить на пляж и будут заходить в гавань Шорхэма или Ньюхейвена, от волнореза можно будет отказаться, что сэкономит 3000 фунтов стерлингов.

[325a] Продажа осуществляется «голландским аукционом» — несомненно, введенным фламандцами — продавец предлагает свои лоты по любой цене, которую он выбирает, снижая ее до тех пор, пока покупатель не скажет «беру», после чего имя покупателя и цена записываются в книгу продавца, и рыба немедленно передается, но оплата производится после того, как торговля закончена. Никакие продажи не разрешаются до шести часов утра, когда рынок открывается звоном колокола.

[325b] В «Истории британских рыб» Яррелла упоминается, что в мае 1807 года первая брайтонская лодка скумбрии была продана в Биллингсгейте по сорок гиней за сотню — по 7 шиллингов за штуку, считая шесть скоров (120 штук) на сотню; самая высокая цена, когда-либо известная на этом рынке.

[325c] Лорд поместья Брайтхелмстон через своего рива имеет право на шесть лучших скумбрий с каждой лодки при ее причаливании. Несколько лет назад некоторые рыбаки оспаривали это право, но мировые судьи, по апелляции рива, г-на Джеймса Генри Миллса, признали и обеспечили исполнение этого права.

[337] Лондон: Напечатано для Филдинга и Уокера, Патерностер-Роу; Э. Уиджета, Брайтхелмстон; и У. Ли, печатника, Льюис, 1779.

[353] Два тома, фолио, Лондон, 1747.

[364] Леди Селина Ширли, родилась в 1717 году, вышла замуж за Теофила, графа Хантингдона, 3 июня 1738 года, скончалась в 1799 году в возрасте 82 лет.

[365] Интересное обстоятельство было зафиксировано в переписи 1851 года; там говорилось о часовне на Норт-стрит, что это здание, способное вместить тысячу человек, но утром во время переписи присутствовало одиннадцатьсот.
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